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PREFACE. 



I. 

Dans r état où se trouvent les études historiques sur le moyen âge, on 
pourrait dire que la Grèce proprement dite, ou VHellade^ n' est que très im- 
parfaitement connue à partir des Croisades, et que jusqu' à cette époque 
elle nous est totalement inconnue. 

De toutes les provinces qui composaient V Empire grec (*), V Hellade 
assurément s' y rattachait par des liens exceptionnels, c' est-à-dire une lan- 
gue commune et une tradition en quelque sorte nationale (*) ; elle prétendait 
même que F empire, soit qu' il s' intitulât Byzantin, soit qu' il prît le nom de 
Romain, devait la reconnaître comme sa mère, Byzas le fondateur de Byzance 
étant d'origine dorienne, et les Sabins, les premiers habitants de Rome, des 
descendants des Lacédémoniens (^). 

Le vrai ressort de la politique si habile des Byzantins étant la négation 
de toute nationalité, V Empire ne pouvait admettre cette naïve prétention des 
sujets hellènes sans s'exposer à des conséquences désastreuses: les autres 
sujets n'auraient jamais consenti à admettre cette origine, et d'un autre côté 
l'Eglise ne pouvait si facilement oublier la vieille tradition qui lui faisait voir 
dans le mot hellénisme un synonyme de paganisme. 



(1) Le monde entier, civilisé ou barbare, ne connaissait l'empire byzantin que sous le nom de 
Imperium Graecum. H est vrai que les Persans et les Arabes l'appelèrent quelquefois Empire ro- 
main, mais cette dénomination était à leurs yeux Téquivalent à^ hellénique^ comme on le voit par le 
nom d'Alexandre le Grand, indifféremment appelé Iskender-Younany ou Iskender al'Roumy (D. 
Gobdelas, histoire d'Alexandre le Grand, Varsovie, 1822, p. 1 et 86). Dans son étude remarquable sur 
Constantin Porphyrogennéte, M. Alfred Rambaud en donnant à l'Empire son vrai nom, VSmpire 
Grec, a contribué à ce résultat que la dénomination de Bas-Empire, invention d'une école passion- 
née, commence à être délaissée en France. Comparez ce que je dis sur le m.éme sujet à la troisième 
partie de cette préface p. XI-XUI. 

(2) « •t\\iX^ 01 xat* Tou yî'voui iVfAtv xai* t^; fXQTrr); auroT? (aux Hellènes) xotvwvot xai* SiaSoxci . » 
Theodori Metochitae Miscellanea, éd. Kiessling", Lipsiae, 1821, p. 595. 

(3) Georges Pléthon, mémoire sur le Péloponnèse adressé à l'empereur Manuel II (Migne, Patro- 
logia Graeca, vol. 160, col. 824). 
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VI PREFACE 

Cette dernière circonstance, comme nous le verrons tout à V heure, con- 
tribua puissamment à engendrer un malentendu entre des frères qui préférèrent 
vivre presque séparés plutôt que de se mettre d'accord par des concessions 
mutuelles. Les Byzantins nommaient les habitants de THelladedes Occiden- 
taux (Auaexot), et à leur tour ils étaient nommés par les Hellènes des Orientaux 
('AvaToXexot) (^). Ces dénominations ne désignaient pas seulement la position 
géographique des populations, mais constituaient une oflfense. Des querelles 
d'ime portée plus sérieuse envenimèrent à tel point ce malentendu, que jusqu'à 
la dissolution définitive de V Empire, la malheureuse question de V hellénisme 
persiste comme la pierre d'achoppement de tout accord fraternel entre Byzan- 
tins et Hellènes. 

Pendant une période de plus de onze siècles, V histoire de cet empire ne 
représente ni Athènes, ni Thessalonique, les principaux foyers de cette Hel- 
lade, comme exerçant ime influence quelconque sur Byzance (*) ; d' oii il suit 
que l'historien qui, non content de regarder l'Hellade comme un fragment 
du grand empire disparu, voudrait concentrer sur celle-ci toute l'histoire By- 
zantine, serait dans le même embarras que le célèbre patriote et historien 
de r antiquité, Ephore de Cyme f ). 

Depuis r invasion d' Alaric jusqu' au VF siècle, l' absence de dociunents 
nous réduit à dire qu' au milieu des grands événements qui décomposèrent 
r ancien monde, les Hellènes Taç ti^wx''»^ ^T^^ ; mais les rares indices que 
nous pouvons glaner dans la Byzantine depuis le VU® siècle jusqu' aux Croi- 
sades nous représentent ces mêmes Hellènes sous un caractère tout-à-fait dif- 
férent, car, au lieu de mener la vie paisible des anciens Cyméens, ils massa- 
crent les gouverneurs que Byzance leur envoie , refusent le payement des 
taxes et le contingent militaire, et nommant des rois à eux, équipent des 
flottes en vue de conquérir Constantinople. 

(1) Mazaris (Boissonade, Anecdota Graeca, III, p. 181). — MS grrec de la bibliothèque Nationale 
de Paris, N.*» 2315. fol. 355 recto. 

(2) Au XI V» siècle Thessalonique, tout en prétendant être le vrai foyer de l'hellénisme, recon- 
naissait cependant Athènes, subjug-uée alors par les Catalans, comme son illustre institutrice et sa 
maîtresse. {Discours de Nicolas Cabasilas, MS. <?rec do la bibliothèque Nationale de Paris, N.** 1213, 
fol. 47-48). Au XVir siècle la ville de Janina, prétendant par ses écoles être le centre de V Hellade, 
néanmoins rend à Athènes le môme honneur : 

*AXX' 6*v ToTç xaO' ri^i xatpoTç tq j*iY 'AOirjva exa'Ot), 
xaî efit(v£ {jiovoq>6aX|jio{ 'EXXa^a xat eçOocpOt], 
oXX' lyii itaXiv tJ 'EXXcîs Ofxpia to Se^cov ttj;, 
auTûî Ta 'loavvtva, fAcyaXov <TToXtff(iov rrjc . 

(notiai'ou Mtxpou ÎTtatvo; 'luavvi'vwv, édition de 1*778, p. 58^ 

(3) « On a même raillé Éphore sur ce qu'ayant raconté, dans le cours de son histoire diverses 
actions mémorables, et n'en trouvant aucune qu' il pût attribuer à ses compatriotes, mais ne voulant 
pas non plus les passer sous silence, il termine son récit par ces mots: A cette même époque les habitants 
de Cyme restaient tranquilles. » Strabon, XIII, 3 (traduction française de Coray). 
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PREFACE VII 

Cette Grèce tour à tour si paisible et si turbulente mérite d' être mieux 
connue. Les documents pour la période d'avant les Croisades sont rares, mais 
ils abondent après cette époque. Ces matériaux n'ayant pas été suffisamment 
mis à profit par les historiens, je tâcherai de les réunir et de faciliter ainsi l'é- 
tude de cette histoire; c'est un vœu exprimé déjà par la science (^). 

Tel est le plan et le but de la publication des Monumenta Historiae HeU 
lenicde. 

Dans un recueil spécial je réunirai les monuments grecs inédits ou peu 
connus qui concernent l'histoire hellénique avant les Croisades; dans la pré- 
sente série je donne une partie des documents que j'ai tirés des archives de 
Venise, ayant trait aux premières invasions des Musulmans qui détruisirent 
en Grèce les derniers vestiges de la féodalité. Cette institution, si contraire à 
l'esprit de l'antiquité hellénique, y fut sans doute introduite par les envahis- 
seurs qu' on a voulu représenter comme des Slaves^ et qui ne sont nommés 
que Sblaves^ ce nom renfermant une lettre inconnue à tous les dialectes des 
Slaves anciens et modernes (*). 

(1) « 11 est temps que la Grèce, elle aussi, commence ses Monumenta Historiae Hellenieae ». 
Revue politique et littéraire, Paris, 2 Janvier 1875, p. 608. 

(2) En effet Constantin Porphyrogennète en parlant de l' asservissement du Péloponnèse, ne dit 
ni 8*jXa5toOT3 , ni ETxXaSodTj, mais £(7ÔXa6QÔT3 . Euthymius le grammairien, raillant Nicétas Rendakios, 
rappelle o4*tv s*7ÔXot6G)|i£VTrjv (De Thematibusoccidentis, § VI). Georges Cedrenus (n,904) à propos de l'ex- 
pédition de Stauracius contre la Grèce (738), les appelle £0Xa6rvo(. Dans le testament de Saint Nicon, 
qui visita le Pôlopponnèse au X* siècle, un village de Sparte est appelé ÏOXa6&xwp*o^ ©^ i^oi* SxXa6oxwp*o^ 
comme écrit Phranzés (p. 200, édition de Vienne). Enfin le dernier des Byzantins qui mentionne 
ce peuple parmi les races qui habitaient 1^ Chersonèse en 1414, Mazaris, les appelle aussi ï6Xa6Tvoi 
(Boissonade, Anecdota Graeca, 111, p. 174). Je pourrais citer aussi la petite chronique de Monembasie 
qui, mentionnant deux fois ces envahisseurs, les désigne toujours par la lettre 6, ïexaStvci, ïôXaCcvtavor 
(Pasini, I, p. 418) ; mais ce document ayant été falsifié à la fin du XVl® siècle à Venise, comme on le 
verra dans le cours de cette publication, il ne fait pas autorité. 

Fallmerayer, qui émet Topinion que, par ï6Xa6oi, les Byzantins comprenaient toujours les Slaves, 
a été réfuté par Tafel : et primo falsum est, quod dicit Fallmerayerus, voeem a0Xa6oç semper signifia 
caregentem Slavicam, (Géographia Byzantina, 11, p. 89, en note). 

La forme ïxXaSoi qu'on rencontre une fois à propos du Péloponnèse chez le Porphyrogennète et 
surtout dans la chronique métrique de Morée, fait supposer ou des manuscrits défectueux ou plutôt 
une faute des auteurs eux-mêmes écrivant par mégarde ïxXa'Gcc au lieu de ïOXa6oc. C'est précisément 
la même chose qui est arrivée pour le mot grec aOXa'eo; signifiant celui qui est revêtu de peaux 
d^ animaux; tandis qu'une glose (du Gange, mot <7ÔXa6oç) et Varinus écrivent <* ^aX^j-wS-rj^ ô orOXaGoç », 
le glossaire de Zonaras porte « ÇaXjjKiStjî o aXd^oi. » On rencontre orOXaCoç pour la première fois 
avec un sens équivoque dans l'Onirocriticon d'Astrampsychus, auteur relativement ancien (Tafel, 
loc. cit.) ; c' est pendant le siège de Constantinople par les Avars ( 626 ) qu' est mentionné comme 
peuple le ïOXaSoi distingué des Bulgares et des Scythes (Slaves) par Pisidès (Bellum Avaricum, 
V. 196). Il y a des documents qui prouvent que les Byzantins n'écrivaient pas indifféremment ï9Xa- 
6oç ou ïXa6o; ; mais cette étude demanderait plus de place que ne le comporte cette note. 

On sait que dernièrement un évéque russe, M. Porphyrius Uspenski, a découvert des documenta 
qui démontrent que les alliés des Avars Rynchini^ qu'on a confondus avec les Slaves, n'étaient que 
des Valaques (oi* BXa'xot Purxi*vot.) HCTOPIA ABONH . S."»* section, chap. VII, p. 320. 

Les Byzantins étaient si ignorants en géographie et en ethnographie, qu'ils donnaient le nom de 
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Vni PREFACE 

Les Vénitiens connurent très bien ces prétendus Slaves du Péloponnèse 
cantonnés justement au même endroit que sous Constantin Porphyrc^en- 
nète. En publiant beaucoup de documents relatifs à ces envahisseurs, je deman- 
derai la permission de dire quelques mots sur cette malheureuse question, 
dont la solution, tout en ayant perdu son importance, grâce aux récents tra- 
vaux d' éminents historiens (^), persiste pourtant comme une flétrissure histo- 
rique. Quand cette Hellade du moyen âge sera mieux connue, l'histoire n'aura 
plus qu' à se reprocher d'avoir été pendant im temps la victime de cette my- 
stification, éphémère apanage des conteurs, et des politiciens qui se parent du 
nom d' historiens. 



IL 



Dans cette question des Slaves, il faut examiner d'un côté la tradition 
hellénique, de l' autre les documents eux-mêmes. 

Bien qu' on ne rencontre pas au moyen âge un nouvel Éphore affirmant 
naïvement que les Hellènes, pendant ce continuel flux et reflux de la barbarie 
restaient tranquilles^ leur existence nous est attestée par im témoignage plus 
éclatant que tous les témoignages de l'histoire, je veux dire le fait qu'aujour- 
d' hui encore la nation hellénique occupe la môme place, et parle la môme 
langue qu' avant la conquête romaine. 

Cependant si la curiosité moderne, non contente de ce fait ethnologique, 
exigeait des arguments plus précis à l' appui de cette durée du peuple hellène 
à travers les siècles, on n'a qu'à se référer aux Byzantins, aux Péloponnésiens 
eux-mêmes et aux Vénitiens ; le témoignage d' auteurs si différents, pour la 
plupart peu sympathiques aux Hellènes d'alors, et connaissant mieux que nous 
le pays et son histoire, ne pourra paraître suspect à personne, si l'on ne veut 
pousser le scepticisme à l'extrême. 

On sait que, depuis la fin du VP siècle, le monde officiel de Byzance 
n'était pas en bons rapports avec l' Hellade; celle-ci, malgré la commimauté 
d'origine, acceptait le joug de toparques barbares, plutôt que de consentir à 
reconnaître la légitimité du soi-disant empire romain. Voici cependant en 

Slaves aux Turcs, aux Avare, aux Sarrasins etc. Le plus célèbre des leurs géogrraphes, Nicéphore 
Blemmidas (XIII« siècle), affirme résolument que Dodone est la Macédoine, qu'une ville de cette Ma- 
cédoine est la Thessalie, qu'au dessus de la Macédoine était située l'Étolie vere les montagnes de Tltalie, 
et que près de ces montagnes affluait le fleuve Achéloiis (Nie. Blemmidae duo opuscula geographica, 
éd. Spohn, p. 3). M. Rambaud avait raison de dire que Constantin Porphyrogennète « ne connaissait 
pas son empire. » L' Empire Grec, p. 169. 

(1) Quel que soit T avenir réservé aux études du moyen âge, la science ne pourra jamais mé- 
connaître les grands services qu'ont rendus à ces études MM. Hopf, Hertzberg, Paparrigoi}Oulos et 
Rambaud. 
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PREFACE IX 

quels termes un célèbre ministre de Tempire au XP siècle, Michel Psellus, re- 
commande à un de ses collègues quelques solliciteurs venus d'Athènes et du 
Péloponnèse. 

« Ne t' étonne pas si je suis F ami des Athéniens et des Péloponnésiens. 
J'ai des motifs pour aimer chacun de ceux-ci en particulier; mais je les aime 
aussi comme peuple, à cause de Périclès, à cause de Cimon, à cause des phi* 
losophes et des orateurs d' autrefois. Ne doit-on pas aimer les enfants à cause 
de leurs parents, lors même qu'ils n'en reproduisent pas tous les traits? » (^). 
En 1414, l'empereur Manuel II vint dans le Péloponnèse pour surveiller 
les travaux de fortification de l' isthme de Corinthe et installer son fils Théo- 
dore II comme prince de la Morée; les feudataires (Toirapx'^O du Péloponnèse 
se révoltèrent ne voulant pas reconnaître la suprématie de l'empereur. Tandis 
que les Byzantins écrivaient des pamphlets puérils contre les rebelles, en les 
nommant barbares^ parjures^ assassins^ sales^ incestueux et les qualifiant même 
de porcs et de comtes (^), Pléthon adressait à cet empereur deux mémorables 
rapports sur l' état politique et social du Péloponnèse. Voici comment le célè- 
bre polygraphe réfute les calomnies contre la barbarie des Péloponnésiens: 
« Nous, sur lesquels vous régnez et commandez, nous appartenons à la race 
des Hellènes, comme le démontrent notre langue et nos antiques institutions. 
Sous le nom d' Hellènes nous comprenons les habitants du Péloponnèse, du 
continent adjacent, et des îles qui nous environnent. Cette terre fut toujoui*s 
habitée par les mêmes hommes depuis les temps historiques, et personne ne l'a 
occupée avant nous. Les habitants de cette Hellade ne sont pas venus comme 
des étrangers pour chasser les autres, et eux-mêmes ne furent jamais chassés 
par d'autres peuples; au contraire des Hellènes ont occupé cette terre sans 
jamais l'avoir abandonnée » (^). 

Les gouverneurs vénitiens ne sont pas satisfaits du caractère un peu 
difficile des Péloponnésiens ; « ce sont des hommes méchants et menteurs 
(maligni et bugiardi), turbulents et mal disposés à payer les taxes ». Cepen- 
dant dans les rapports des Provveditori et Catasticatori (1685-1715) il est sou- 
vent répété que « gU Manioti si gloriano d'essere Spartani »; que les habitants 
du district de TripoUzza « sono veramente Arcadi, ma pieni d' inganni »; que 
« gU habitatori di Mistrà sono i più civili di tutto il Regno.... vantando d'es- 
sere délie vere reliquie del sangue Spartano » {^). 

Voilà une partie des faits qui constituent ce qu'on pourra appeler la tradi- 
tion historique de 1' Hellade moderne. 



(1) Sathas, Bibliotheca Graeca medii aevi, V, p. 258, lettre 20*". 

(2) Mazaris (Boisaonade, Anecdota Graeca, III, p. 167-181). 

(3) Migue, Patrologie Grecque, vol. 160, col. 823-824. 

(4) Relazione di Marino Michicl sindaco catastrale, 12 mai 1691. 
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X PRÉFACE 

Celui qui, en outre de ces faits, demanderait encore des preuves scientifi- 
ques, glossologiques par exemple, doit se reporter à V étude du premier et du 
plus important des monuments du dialecte populaire , tel qu' on le parlait 
dans le Péloponnèse au Xlir siècle, je veux dire la Chronique métrique de 
Morée (^). Dans ce poème, composé de 9224 vers, on rencontrera des mots 
romans, albanais et turcs, mais pas un seul mot de la langue de ces envahis- 
seurs qui auraient extirpé la race hellénique (*). Il est vrai que des Slaves sont 
mentionnés fréquemment dans la Chronique, ils jouent môme un rôle très 
important dans les affaires de la Morée; mais la grande question est de savoir 
à quelle race ils appartenaient réellement. 

Sur r origine de ce peuple mystérieux, Byzantins et Péloponnésiens ne 
sont jamais tombés d'accord. Tandis que les Hellènes voyaient dans ces enva- 
hisseurs des frères et des libérateurs, aux yeux de la cour impériale ces bar- 
bares furent toujours des êtres détestables qui enlevèrent à Tempire une de ses 
plus riches provinces. 

Ainsi Constantin Porphyrogennète s' éleva contre ces Péloponnésiens 
« qui furent asservis par les Romains, et de libres qu' ils étaient devinrent 
esclaves » (^). Après lui Nicétas Choniate, Georges Acropolite, Jean Canta- 
cuzène, Ma^aris et Georges Scholarius ne font que répéter les mêmes injures, 
en formant des vœux pour que ces frères rebelles reconnaissent la légitinnté 
de Tempire. Pendant que Manuel II guerroyait dans le Péloponnèse en vue de 
faire reconnaître son fils comme prince de la Morée, Mazaris, écrivant une 
violente satire contre les Péloponnésiens, prie Dieu « que les bourgades de ces 
impurs, faux, rusés et infâmes toparques soient bientôt prises par notre brave 
empereur; que ces misérables soient consumés comme la cire se fond au feu, 
comme le givre s'évapore au soleil ; qu' ils soient enfin asservis sous le joug de 
notre Despote le Porphyrogennète » (^). 



(1) Il y a dans la Chronique un mot que M. Miklosich revendique comme d'origine slave, c'est 
7rpi6e5o; OU Ttpo6o«o; (p. 192, 206, 208), dont l'équivalent dans le Livre de la Conqueste (p. 192) est con- 
duit. Mais ce mot vient du grec irpoeu&Ço? et par syncope irpoSoSo;, comme xaTeuoSiov, xaTa6&5tov, ou 
plutôt du latin praeventus, qui a la même signification que le grec irpsôESo?, c'est-à-dire upoirofxTïôî . 
Ces itpo6o5ot sont appelés par Ammien lAîiTCQWm praeventores (éclaireurs, soldats d'avant-garde). 

(2) Au British Muséum (additional Greek MS. 28,816) se conserve un glossaire écrit en Élide 
dans l'année 1111, c'est-à-dire à la même époque, et au môme endroit où, selon l'Epitomator de 
Strabon, <« SxuOat vifiovrat. »> La ville où ce glossaire fut écrit est le novrixo; (le Rat) de la Chronique 
métrique, ville appelée par les Slaves d'alors MuoÛTtoXt;! 

De la lecture des soixante-onze mots et locutions dont ce glossaire se compose, il résulte que les 
Éléens d'alors non seulement parlaient un grec plus pur que les contemporains de la Chronique, mai» 
qu'ils ignoraient même le sens des mots latins dont les Byzantins faisaient un fréquent usage, comme 
on le voit par ces deux exemples: Taô/pva, ^av5&x»ov. KuSûtXXoç, iScoypaçus. Cf. p. XXXIV de cette 
préface, note 2. 

(3) De thematibuB occidentis § M. 
^4) Boissonade, III, p. 181. 
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PREFACE XI 

Les historiens de Byzance ont trouvé bon de garder le silence sur cette 
querelle de famille, dont Mazaris se fait Técho, et dont quelques points sont 
éclairés par les documents vénitiens. 

Ce Théodore II, imposé par la force des armes comme prince de la 
Morée (1407-1443), mourut seigneur de Selymbria (1448); Georges Scholarius, 
un ennemi personnel de Pléthon, prononça son oraison funèbre. L'orateur ne 
trouve pas de termes pour flétrir la perversité des Péloponnésiens (tcJv evToç 
Toû lad.isJ irovTQp'jjv) qui tourmentèrent tant cet infortuné prince, que pour lui, 
la mort même put être regardée comme un bienfait de la Providence. « Ces 
hommes ne sont que les héritiers du sol et du nom des anciens Péloponné- 
siens; quant à leurs vertus, ils en ont hérité moins que des bâtards » (*). 

En parlant ainsi Scholarius n' avait pas seulement en vue de réfuter le 
mémoire de son adversaire sur la noblesse des Péloponnésiens, mais aussi de 
décrier le vrai hellénisme, doctrine religieuse dont le Péloponnèse était alors 
le foyer et Pléthon le prophète. C*est pour cette dernière raison que nous ver- 
rons tout à r heure le Thessalien Scholarius pousser son mishellénisme au 
point de désavouer ses ancêtres, pour dire qu' il n' était pas d'origine payenne. 

III. 

Cette nouvelle question se rattachant à notre sujet, je la résumerai briè- 
vement ici pour compléter ce que j' ai dit au commencement de cette préface 
sur les relations de V Hellade avec Y Empire. 

C est une erreur de croire que V empire grec soit une simple continua- 
tion de l'empire romain, et que l'on n'y rencontre pas l'influence hellénique. 

Môme à l'époque où l' hellénisme était persécuté, des sujets de l'empereur 
Héraclius préféraient le nom d' Hellènes à celui de Romains (^). 

Constantin Porphyrogennète, représentant des idées romaines, s'élève 
contre les armées qui, préférant à la tradition et à la langue de Rome celles 
de r Hellade, hellénisaient les noms mômes des thèmes (^). 

L'impératrice Eudocie appelle l'empire ffellade dans la lettre par laquelle 
elle dédie le Violettim à Romain IV (*). 

(1) « fiOVTjç apa T-^î x^'p^^ xXiQpovoVouç eîitctv ecrri twv itori IlsXo7rGVViQ(7c'u)V touç vûv, xat* ^iXov ro Tcû - 
TfEvouç txo'^Tai cvG|xa, àpîtrii Bi Tnç exei'vuv ou5' Odov 6t*xo<; terre xai iç voOous xaOit'xitv fiETitXinçoTaî. » MS. 
de la bibliothèque Nationale de Paris, N.° 1289 f. 16 recto. 

(2) Un Brontologion inédit de la bibliothèque Nationale de Paris (MS. grec N° 2316, f. 381 et 404 
verso) écrit fréquemment EUaSa, "EXXijvgs à propos de tout l'Empire. Nous apprenons par la préface 
de ce Brontologion qu'il ûit rédigé pendant le règne de Constant petit- fils d' Héraclius (641-668). 
On sait que sous Héraclius et ses successeurs furent frappées les premières monnaies à légendes hel- 
léniques (Voyez mon Théâtre Byzantin, p. 173). 

(3) « tXXTjvt'^ovTÊî xat T1QV Tcarptov xat PQjjtaïxTrîv ^Xurrav airopaXovreç ». de thematibus Orientis, I. 

(4) « ou fiûvov IV TTj Ttjv Tro'Xeuv paiiXi'Si, dXkà xat iv iraT-ij Tin 'KXXa^t. » Sathas, Bihliotheca OraeC€ 
medii aevi, V, p. XLV. 
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XII PREFACE 



Psellus, quoique faisant profession de pliilororaaîsme, déplore que « les 
magistratures soient confiées non pas à des Périclès et à des Thémistocles, 
mais aux plus infâmes des gladiateurs que nous avons rachetés aux Barba- 
res » (^). 

L' empire reçoit aussi le nom à^Hellade à Nicée, comme on le voit dans 
la correspondance inédite de Tempereur Théodore II Lascaris (^). 

Après le retour de la cour impériale à Bjzance s' ouvre le grand débat 
entre le romaïsme et T hellénisme, débat funeste, on peut même dire lutte fra- 
tricide, si Ton considère qu^au moment où les deux partis s^ acharnaient 
sur une question oiseuse, les Turcs étaient aux portes de Constantinople et 
de Corinthe. 

Les romaîstes ayant triomphé sous Michel VII, les deux Andronic et 
Manuel II Paléologues, cédèrent la place à leurs adversaires sous Jean V, ce 
roi soleil des Hellènes f ). 

Le parti orthodoxe travailla dans le silence, et fit usage de son arme pré- 
férée, la ruse ; il avoua qu' il se trompait et qu' il ne voyait plus aucune diffé- 
rence entre le nom de Romains et celui d' Hellènes (^). 

CTest probablement pour la première fois que les prédicateurs de Sainte- 
Sophie invoquèrent les noms des ancêtres Hellènes^ afin d'exciter Tenthousiasme 
des combattants et la générosité des riches en les appelant au secours de la 
patrie en danger (^). 

Sous r empereur Constantin X, le parti romaïste, ayant pris le dessus, 
affaiblit Y hellénisme par tous les moyens en son pouvoir. Les mêmes prédica- 
teurs qui, auparavant ne voyaient aucune différence entre Hellènes et Romains, 
oublièrent subitement les ombres de Léonidas et de Lycurgue, pour stimuler les 
combattants par Texemple des martyrs de la foi chrétienne qui avaient suc- 
combé en Asie pendant V invasion de Timour, et en Europe pendant le siège 
de Constantinople par Musa (^). 



(1) Idem, p. 168. 

(2) Manuscrit de Florence, Pluteus LIX, codex XXXV (Bandini, II, p. 555). Comparez mon Théâtre 
Byzantin, p. 251-257. 

(3) « w TTÏ; 'EXXa5o; -nXts Pa^tXsu. » Jean ArgjTopoiile (MS. grrec de Paris N.° 1191, f. 252 recto). 

(4) « ouSîv yâ^ E!7Tt xvtj|jnr)« jACTa^u xai ttoSoç . . . w? ou5c 'EXXtjvciv te xat Pwfioticov (icTat'xiitov. » Ma— 
nuelis Bryennii opéra omnia éd. Eugenius Bulgnris, Lipsiae, 1768-1784, 3 volumes, (vol. Il, p. 407). 
Dans un autre discours, le même prédicateur appelle Romains les Latins, et Hellènes les Byzantins (vol. 
I, p. 475). 

(5) « El irpovo"n Ttîv cSi'tov, xat* tJv xoivûv irpov&TrîOTfjTt xat fiaXcTra t-Î;? «arpcSo; . Outo yap UeptxXîyî 
xaî* ©EfiiffToxXTÎ; xat 'AXxt^ta'Sïi? xat" Kt'fiuv, 'ETrapiivJvSa^ te xat Auxoûpyoç xai* ^a'vTEÇ oi twv 'EXX-rjvwv 
tiat'psTot TWV t*8t'(ov tVsfiEXûuvTo irarpiSov. » Idem vol. II, p. 278. Le but de ce discours prononcé devant 
Tempereur et le patriarche était d'exhorter les Byzantins à contribuer aux frais de la restauration 
d'une partie des murailles de Constantinople. * 

(6) Idem vol. II, 104, 426, 475. 
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Les idées de la minorité sont développées dans deux discours de Jean 
Argyropoule adressés à Constantin X. Dans le premier, le célèbre écrivain 
ne trouve pas de termes pour glorifier le patriotisme et surtout le philhel- 
lénisme de Jean V, frère de Y empereur. Par le second discours, Argyropoule 
excite Constantin X à prendre le titre de roi des Hellènes, ce titre seul suffi- 
sant^ dit -il, pmr assu^rer le salut des Hellènes libres et la délivrance de leurs 
frères esclaves (^). Ce malheureux prince, après avoir hésité entre les deux 
courants, les hellénistes et les romaïstes (*), tomba héroïquement en accla- 
mant ses sujets « descendants des Hellènes et des Romains » (^). 

Pour comprendre la haine que le parti orthodoxe nourrissait contre 
r hellénisme, on n' a qu' à se référer aux paroles de Scholarius, le dernier des 
Byzantins et le premier patriarche de la nation asservie aux Turcs. Voici ce 
qu' il disait à un Juif qui lui reprochait cet inqualifiable désaveu de la na- 
tionalité grecque: « quoique Hellène par la langue, je ne pourrai jamais 
dire que je suis un Hellène, parce que je n'ai pas la môme croyance que les 
anciens Hellènes; mais tirant mon nom de la religion à laquelle j'appartiens, 

si Ton me demandait qui je suis, je répondrais que je suis un Chrétien 

n est vrai que mon père était Thessalien d'origine, mais moi, né à Byzance, 
je suis Byzantin et non pas Thessalien » (*). 

Le parti orthodoxe, en persistant dans son romaïsme, ne suivait pas à 
l'aveugle une tradition surannée f ), mais il savait bien que ceux qui voulaient 
helléniser l'empire étaient Hellènes non seulement de nom, mais aussi de 
croyance. 

Pléthon en fondant l'Académie de Sparte et en exhumant les dieux hel- 
léniques ne fiit pas un monomane isolé {^), mais, au contraire, im des derniers 

(1) « C70U Tow 'EXXtjvov oux av£U ^«.lot^ fxor'poti vuvi p(pa7tXEUX0Tcç, C^l youv toOç TÎfimp&uî çwî iXeuOipov 
Z^ia^ai, » MS. grec de Paris N.° 1191 f. 21. 

Ces deux discoure d'Arpyropoule existent dans les Mss. N.*» 1191 f. 14-21, et N.° 17G0 f. 252-257 
de la bibliothèque Nationale de Paris. 

(2) Le parti romaïste soupçonnait la sincérité de Constantin X, comme on le voit dans un fragment 
d'une lettre de Scholarius à Pléthon lOXTriOuvoç voVot, édition Alexandre, p. 363). 

(3) Georges Phranzès, p. 275, édition de Vienne. 

(4) « Kai auO(( "EXXtiv ôv nîv çovtjv, oux av ttotc ça^TjV "EXXtjv etvat, 5ia th fXTrî çpoveTv w^ eçpôvouv irore 
EXXyjviî* aXk^àizo rqç iSi'a; iiaXtara IîiXq ovo|iaJs(76at So'voî» ««» ^^ Ttç spotTo fiot ti'ç it'ji*, airoxptvoûfAai 
Xpi9Tcayo« iiva» . . . Ei yap cy^ BuÇavrtoî, xai rot tou irarpoç tx ©irraXiaç avraûOa fiiTVXTfjxoTo?, xai ou 
ç-n|AC ©e-rraXoî i7vat, w; ev BuÇovri'^ t«r»vvT)|uvo; . MS. grec de Paris, N.° 778, f. 209. 

(5) Le parti orthodoxe préféra le nom de Romains en se fondant , comme il parait , sur un 
mot équivoque de Saint Paul (Actes des Apôtres, XXII, 26 et 28): outo IlaûXoç xoi eTtcç IlauX^ 
irapaTcX'TÎ'Jtos ev ffXTjTtTpv xai x*^P^ Pufxatov avatcarwv, PoixaToç avafiçtpôXo);, xâv *IouSaro'î eoriv. (Ma- 
xapt'ou MayvTjTOî '47coxptTtxo;, édition Blondel, Paris 1875, p. 185). 

(6) Pléthony édition Alexandre, p. 413. Il est à remarquer que les transfuges de Byzance en 
Occident n'ont yaiw^»* prononcé le nom de Romains ou de Byzantins, préférant celui d'Hellènes et 
d'Achéens. Un des partisans de Pléthon adressant à Scholarius de violents reproches, pour la destru- 
ction du livre sur les Lois, l'appelle ûoôtuXov, Tui^pwpuxov, aXt-nrjpiov etc. Pléthon p. 409;. 
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représentants du paganisme qui, en dépit des persécutions, s^ obstinait à re- 
naître incessamment de ses cendres. 

Quand cette page peu connue de Y histoire hellénique sera mieux étudiée, 
on verra que V hellénisme n' a pas rendu le dernier soupir sous les coups de 
Justinien. 

Deux siècles après cet empereur, les iconoclastes répondaient aux pro- 
testations des moines contre leur œuvre destructive en leur représentant que 
leurs coups n' avaient pas abattu toutes les statues de Y Hcllade (^). Et cette 
menace était une vérité, car nous voyons, quatre siècles plus tard, sous Alexis 
Comnène, le marteau des moines abattre la statue de la Diane de Patmos (^). 
Un partisan de Pléthon, le parémiographe Michel Apostolius, étant venu en 
Crète vers 1465, y trouve des statues pour adresser sa prière (^). Pour ces 
fanatiques, les protecteurs de Y Hellade n' étaient plus les dieux du christia- 
nisme, mais Jupiter, Mercure et les autres dieux helléniques (^). 

Ainsi s'explique la passion avec laquelle l'orthodoxie injuriait et calom- 
niait même ces Péloponnésiens, dont la fidélité à Y empereur et la croyance 
religieuse furent toujours suspectes. 

Tandis que Constantin Porphyrogennète atteste que, sous Basile le Ma- 
cédonien, les Maniotes, ces derniers des Hellènes payens , embrassèrent le 
christianisme, le patriarcat de Constantinople canonise comme saints des évo- 
ques et des moines qui au IX^ et au XF siècles réussirent à répandre la religion 
chrétienne parmi les payens du Péloponnèse (^). Un de ces moines canonisés. 
Saint Nicon TArménien, fut persécuté par un prince payen de Laconie nommé 
Antiochus (^). 

Scholarius lui - même partage les seigneurs du Péloponnèse en deux 
catégories, ceux qui reconnaissent Y empire et Y orthodoxie, les pievw et les 
préférés (euaeSecTcpot xat |i£tÇou^), et ceux qui ne les reconnaissent pas C^). 

C'est par les soins des premiers que le livre de Pléthon fut remis à Scho- 
larius pour être livré aux flammes; c'est le zèle de Démétrius Ralis qui nous a 
conservé la paitie la plus importante du livre condamné (^). 

(1) Nicéphore le patriarche (Migne, Patrologia Graeca, vol. 100, p. 653). 

(2) « sçÔajev (Saint-Chrystodule) eÙ ttJv IlaTjiOV, xai itpÛTov iayjvrpi^iv ïva firSoXov 01:0^ 11%°^^^ **^~ 
fié T6XVTÎV itoXXiQv ii'ç To ovo|M( Tili 'ApT6fji»5o;, eTcetTa dpxtZtt va xTt'Çip tov vaov ii« to ovofwt toG TrjfaitTjfitvou 
iwtOtjToû (Saint -Jean rËvaug^liste). » *AxoXouôt'a tou oVc'ou xat ^Eoçopou itarpoç Tfî|iôv XpiCTTcSouXou, Ve- 
nise, 1755, p. 39. 

(3) Pléthon, p. 374. 

(4) « Zeùi, 'Epfi-îjî Ti . . . xat ot toû y/vouç lifiwy ct'Xtjxaac x^nSterOac. » Idem p. 372. 

(5) Vie de Saint Athanase le Sicilien, évoque de Méthone (Acta Sanct. Janvier tom. II, p. 1125). 

(6) « impius Antiochus. .. . prœerat is ducis potestate ethnicorum regioni. » Vita Sancti Niconis 
Armeni (Migne, Patrologia Graeca, vol. 113, col. 986). 

(7) Pléthon, p. 416. M. Alexandre se trompe en croyant que par «ittoc' ap/ovreç rn? IleXoirovvTjdou 
Scholarius comprend les deux frères Paléologues, Démétrius et Thomas. 

(8) Idem, p. I, en note. 
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Nous reparlerons de Ralis à la fin de cet article; revenons maintenant 
à notre sujet, et voyons comment ces Slaves du Péloponnèse sont représentés 
par les documents. 

La source la plus importante sur cette question historique est Tempereur 
Constantin Porphyrogennète. 

Dans cet auteur, M. Alfred Rambaud distingue le jeune empereur qui a 
fait une description trop légère de son empire, et Thomme mûr qui, ayant mis 
à contribution quelques actes officiels, nous a transmis des notices importantes 
sur r histoire et les mœurs des peuples qui se trouvaient en rapports avec 
Byzance {^). 

Selon ce dernier ouvrage du Porphyrogennète [de administrando imperio 
§ LX), les Slaves du Péloponnèse étaient cantonnés dans TÉlide et la Laconie. 

L'Epitome de Strabon atteste que TOlympie et la Pylie étaient occupées 
par des Scythes (VII, 47, Vm, 21). 

LMpoquo oîi cet Epitome fut écrit n'est pas encore précisée, mais elle ne 
peut être postérieure à V an 803. En eflet Porphyrogennète, analysant une 
bulle d'or de l'empereur Nicéphore V octroyée à l'archevêché de Patras, nous 
informe qu'à cette époque les Slaves de l'Élide ayant assiégé la capitale de 
l'Achaïe furent totalement vaincus grâce à l' intervention de Saint André, et 
que, consternés par l'apparition de l'Apôtre, ils se reconnurent serfs de l'arche- 
vêché de Patras (^). 

Un acte plus moderne, et d'ailleurs d'une provenance suspecte, affirme au 
contraire, sur la foi de la même bulle d'or, que ces envahisseurs ne furent pas 
des Slaves mais des Avars {^). 

Une telle confusion entre les Slaves et les Avars ne doit pas nous éton- 
ner ; Porphyrogennète lui - même dans une autre occasion confond ces deux 
peuples, pourtant si différents l' un de l' autre (^). 

On sait que la nation des Avars, d'origine touranienne, cantonnée depuis 
le Vr siècle au delà du Danube, ravageait par de fréquentes incursions la Ma- 



li) Constantin Porphyrogennète, ou l'Empire Grec au X* siècle. Paris 1870, p. 167. 

(2) De administrando imperio, § LX. 

(3) Une analyse sommaire de la même bulle de l'empereur Nicéphore nous a été conservée dans 
un acte du patriarche Nicolas (Leunclavius, Jus Graeco-Romanum, II, p. 278-79); mais cette analyse 
est tout à-fait différente de celle que donne Porphyrogennète. En 1622, l'archevêque de Patras, Théo- 
phane, ayant sollicité du synode patriarcal de Constantinople une confirmation de ses privilèges, 
présenta l'analyse du patriarche Nicolas confime le texte lui-môme de la bulle impériale; et l'acte du 
patriarcat ne fait que reproduire mot à mot cette petite analyse. Il y a des raisons plus sérieuses pour 
soutenir que le vrai texte de la bulle impériale ne fut connu que par Constantin Porphyrogennète, les 
autres analyses des patriarches Nicolas et de Cyrille — Lu caris ayant été fabriquées au XVI* siècle. 

(4) Porphyrogennète, de administrando imperio, § XXIX. 
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cédoine, la Thrace et TUlyrie; les nombreux esclaves, que les Avars emme- 
naient de ces contrées, se joignirent à eux pour lutter contre Byzance. Parmi 
ces esclaves, il j avait des Valaques, des Albanais, des Bulgares, et des Macé- 
doniens qui, étant délivrés sous la condition de reconnaître la suzeraineté du 
Chagan des Avars, n' étaient pour les Byzantins que des ennemis confondus 
sous le nom des 'A6apoi et 26Xa6tvot ou SxXaStvot. 

Parmi ces sujets du Chagan figuraient ceux qui avaient envahi la Macé- 
doine et s'étaient avancés jusqu' au Péloponnèse (^). 

Ceux qui s' établirent en Élide reconnurent jusqu' à la fin du Vlir 
siècle la suzeraineté des Avars, qui avaient fixé la capitale de leur célè- 
bre Hunnie à V endroit où est située la ville de Pesth , du moins à ce 
qu'on suppose. C'est pour cela que nous voyons ces Avars du Péloponnèse 
trembler d' effroi à la nouvelle de la défaite du Chagan par Charlemagne 
(791) {^), et surtout conserver jusqu'au XV* siècle le nom d"Apa6arot ou 
diAvars. 

Ils sont cités pour la première fois sous cette dénomination par un chro- 
nographe syrien, Grégoire Aboulfaradj ou Barhebraeus. On sait que, vers le 
temps où Charlemagne préparait sa célèbre expédition contre la Hunnie, l'im- 
pératrice Irène l'Athénienne envoyait contre les Slaves de la Macédoine et du 
Péloponnèse l' eunuque Stauracius, qui réussit à les soumettre et à emmener 
du Péloponnèse un grand nombre de prisonniers (783). 

Tandis que tous les chronographes byzantins connus désignent ces ca- 
ptifs Péloponnésiens sous le nom de SxXaSrvot ou 26Xa6tvot (^), Barhebraeus 
les appelle des Arabes {% 

Mais ce nom d' Avars étant, comme nous l'avons dit, un nom d'emprunt, 
un auteur nous informe quelle fut la vraie nationalité du peuple qui occupa 
r Élide au nom du Chagan. 



(1) Pour comprendre que ces envahisseurs ne ftirent pas des étrangers, il suffit de se rappeler 
qu'ils exipreaient des Hellènes leurs villes comme leur appartenant de droit patrimonial (Acta Sancti 
Demetrii, dans la Patrologie Grecque de Migne, vol. 116, col. 1365): ràç iroiTpt'ou-; tjToûvTo tt&Xccç. 

(2) « De Macedonibus autem vel Achivis quid dicamus? Qui jam jamque magnitudinem vestram 
plus se fluctibus oppressuram pavitant. » Monachi Sangallensis de rébus bellicis Caroli M. (Dom 
Bouquet, vol. V, p. 125). Comparez le Pœta Saxo (môme volume, p. 152, et 184) qui appelle aussi 
Achivi les habitants de TAchaïe. 

(3) Cedrenus (I, 821) ïôXaprvoi; Theophanes (an. 6275) ïxXaprvot. 

(4) « Stauracius dux Romanorum Peloponnesum adortus est, quae dudum Arabum ftierat, eaque 
potitus est. Praesidio illuc collocato abiit, postquam ingentem captivorum copiam, oves, gregesque 
equorum et camelorum inde deduxerat. *> Greg. Abulpharagii sive Bar-Hebraei Chrouicon Svriacum, 
éd. Bruns, Leipzig, 1789, p. 138-139. 

Cet auteur connaissait bien les vrais Arabes dont il a écrit l'histoire, et ce n'est pas par hasard 
qu'il a donné ce nom aux Péloponnésiens, mais selon toute probabilité, ij Ta pris d'une chronique 
contemporaine perdue pour nous. Barhebraeus connaissait aussi les vrais Slaves (Sclavini). 
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Laonic Chalcondyle, racontant la conquête du Péloponnèse par les Turcs, 
désigne les Albanais qui habitaient TAchaïe par un nom tout -à- fait spécial, 
en les appelant des Albanais-Avars {'kp(x6aïot *AX6avot). 

Ces Albanais qui avaient quelques vieilles rancunes contre les Byzantins, 
lièrent de bonne heure des relations avec le sultan Murad II, qui les reconnut 
comme légitimes possesseurs de leur terre paternelle (^). En 1446, ils abandon- 
nèrent les Turcs, et firent cause commune avec Constantin Paléologue. Après 
la défaite ils laissèrent pour toujours TElide et émigrèrent en Sicile (^), où en 
effet on rencontre encore une partie des Albanais chez qui le nom de la délie 
Morée (boukoure More) excite des souvenirs passionnés (^). 

Les documents publiés dans la présente série mentionnent quelques Al- 
banais de r Élide, qui pour un peu d'or sont prêts à devenir indifféremment 
musulmans ou chrétiens. 

Le nom d' Albanais donné comme T équivalent de celui de Slaves peut 
causer quelque étonnement à ceux qui ont appris par Leake et Hahn que ce 
nom ne figure pour la première fois dans la Byzantine qu'en Tannée 1079 et 
dans le Péloponnèse qu'en 1391 (*). 

Ne voulant pas traiter en quelques mots une question aussi importante, 
je me bornerai à remarquer ici que les Albanais, n'.étaient pas inconnus des 
Byzantins, mais que ceux-ci avaient leurs raisons pour maudire et exécrer en 
eux des rebelles et des brigands. Constantin Porphyrogennète, qui ne cite les 
Albanais en aucun endroit de ses ouvrages, connaissait si bien l'Albanie lUy- 
rienne, que, sans s'en apercevoir, il donne le nom de ces lUyriens Albanais à 
leurs homonymes du Caucase (^). 

Mais examinons si en effet les Albanais furent connus au VF siècle, et 
surtout s' ils sont mentionnés parmi ces alliés du Chagan des Avars qui en- 
vahirent la Grèce. 

Un auteur contemporain de cette invasion, Jean évoque de Nikiou, ne 
mentionne nullement des Slaves parmi ces alliés des Avars qui firent le célè- 

(1) « To 5* au xarà ttÎv A'x^^av xaO-^xcv *ApaPaT&t ^Txouv avSpiç 'AXpavot uVo paatXeuç auYX^^p'nOevTe-; 
opX«iv ttÎç -ïtarp^'aç aurwv x^'p»? .... Kat ourot aç^xovro tt*ç touç ^EXXiQvaç. » Cbaloondyle, édition de 
Migne, ool. 816. Chalcondyle distingue les vrais Arabes (col. 124), et on ne peut supposer une confu- 
sion. Dorothée de Monembasie appelle toujours les Avare, "Apapaç. « xa>(d^w tov auO^vniv 'Apa'pov. » p. 
269. « 'Apapov xai ïOXapivov... 3iappap(H ficta tuv 'Apapov. » p. 272. Suvo^Vcç C(rropiQV, édition de Venise, 
1786. Les contemporains de Charlemagne appelaient aussi les Avare, Arabes. [Carmina ad Caroîum 
regem dans Dom Bouquet, vol. V, p. 417). 

(2) GeoriJTos Phranzès, p. 409, édition de Vienne. 

(3) D. Camarda, Appendice, p. 126. 

(4) Leake, Researches in Greece, London 1814, p. 254. Hahn, Albanesische Studien, p. 312, 
319, 341. 

(5) « iva TftVTjTat auvopov ttj» ♦aatavtîî ô TOTafxoç o "Epa^ iqtûi o ♦aoi;, naC Ta fxev opioTepa jAipt) 
TflJ TTpoç TTÎV *lUvjpi'av ( TAlbanio Caucasienne) xarcxoTcv oi' "IpTopsç . « De administrando imperio, chap. 
XLV à la fin. 

C 
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cédoine, la Thrace et FUlyrie; les nombreux esclaves, que les Avars emme- 
naient de ces contrées, se joignirent à eux pour lutter contre Byzance. Parmi 
ces esclaves, il y avait des Valaques, des Albanais, des Bulgares, et des Macé- 
doniens qui, étant délivrés sous la condition de reconnaître la suzeraineté du 
Cbagan des Avars, n' étaient pour les Byzantins que des ennemis confondus 
sous le nom des 'A6apot et 26Xa6rvot ou SxXaôt vot. 

Parmi ces sujets du Chagan figuraient ceux qui avaient envahi la Macé- 
doine et s'étaient avancés jusqu' au Péloponnèse (^). 

Ceux qui s' établirent en Elide reconnurent jusqu' à la fin du VIIF 
siècle la suzeraineté des Avars, qui avaient fixé la capitale de leur célè- 
bre Hunnie à V endroit où est située la ville de Pesth , du moins à ce 
qu'on suppose. C'est pour cela que nous voyons ces Avars du Péloponnèse 
trembler d' effroi à la nouvelle de la défaite du Chagan par Charlemagne 
(791) (^), et surtout conserver jusqu'au XV* siècle le nom d"Apa6arot ou 
diAvars. 

Ils sont cités pour la première fois sous cette dénomination par im chro- 
nographe syrien, Grégoire Aboulfaradj ou Barhebraeus. On sait que, vers le 
temps où Charlemagne préparait sa célèbre expédition contre la Hunnie, l'im- 
pératrice Irène l'Athénienne envoyait contre les Slaves de la Macédoine et du 
Péloponnèse l' eunuque Stauracius, qui réussit à les soumettre et à emmener 
du Péloponnèse un grand nombre de prisonniers (783). 

Tandis que tous les chronographes byzantins connus désignent ces ca- 
ptifs Péloponnésiens sous le nom de 2xXa6rvot ou 26Xa6tvot (^), Barhebraeus 
les appelle des Arabes (^). 

Mais ce nom d' Avars étant, comme nous l'avons dit, un nom d'emprunt, 
un auteur nous informe quelle fut la vraie nationalité du peuple qui occupa 
r Élide au nom du Chagan. 



(1) Pour comprendre que ces envahisseurs ne furent pas des étrangers, il suffit de se rappeler 
qu'ils exigeaient des Hellènes leurs villes comme leur appartenant de droit patrimonial (Acta Saneti 
Deraetrii, dans la Patrologie Grecque de Migne, vol. 116, col. 1365): Ta« itarpt'ouç -tÎtoGvto ttoXccç. 

(2) « De Macedonibus autem vel Achivis quid dicamus? Qui jam jamque magnitudinem vestram 
plus se fluctibus oppressuram pavitant. » Monachi Sangallensis de rébus bellicis Caroli M. (Dom 
Bouquet, vol. V, p. 125). Comparez le Poeta Saxo (môme volume, p. 152, et 184) qui appelle aussi 
Achivi les habitants de TAchaïe. 

(3) Cedrenus (I, 821) ïOXaprvoi; Theophaues (an. 6275) ïxXa^rvoi. 

(4) « Stauracius dux Romanorum Peloponnesum adortus est, quae dudum Arabum fùerat, eaque 
potitus est. Praesidio illuc collocato abiit, postquam ingentem captivorum copiam, oves, gregesque 
equorum et camelorum inde deduxerat. «> Greg. Abulpharagii sive Bar-Hebraei Chronicon Syriacum, 
éd. Bruns, Leipzig, 1789, p. 138-139. 

Cet auteur connaissait bien les vrais Arabes dont il a écrit T histoire, et ce n'est pas par hasard 
qu'il a donné ce nom aux Péloponnésiens, mais selon toute probabilité, ij Ta pris d'une chronique 
contemporaine perdue pour nous. Barhebraeus connaissait aussi les vrais Slaves (Sclavini). 
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Laonic Chalcondyle, racontant la conquête du Péloponnèse par les Turcs, 
désigne les Albanais qui habitaient T Achaïe par un nom tout - à - fait spécial, 
en les appelant des Albanais-Avars ('Apa6arot 'AXcavot). 

Ces Albanais qui avaient quelques vieilles rancunes contre les Byzantins, 
lièrent de bonne heure des relations avec le sultan Murad II, qui les reconnut 
comme légitimes possesseurs de leur terre paternelle (^). En 1446, ils abandon- 
nèrent les Turcs, et firent cause commune avec Constantin Paléologue. Après 
la défaite ils laissèrent pour toujours V Élide et émigrèrent en Sicile (^), oii en 
effet on rencontre encore ime partie des Albanais chez qui le nom de la belle 
Morée (boukoure More) excite des souvenirs passionnés (^). 

Les documents publiés dans la présente série mentionnent quelques Al- 
banais de r Elide, qui pour un peu d'or sont prêts à devenir indifféremment 
musulmans ou chrétiens. 

Le nom d' Albanais donné comme T équivalent de celui de Slaves peut 
causer quelque étonnement à ceux qui ont appris par Leake et Hahn que ce 
nom ne figure pour la première fois dans la Byzantine qu'en Tannée 1079 et 
dans le Péloponnèse qu' en 1391 (*). 

Ne voulant pas traiter en quelques mots une question aussi importante, 
je me bornerai à remarquer ici que les Albanais, n'.étaient pas inconnus des 
Byzantins, mais que ceux-ci avaient leurs raisons pour maudire et exécrer en 
eux des rebelles et des brigands. Constantin Porphyrogennète, qui ne cite les 
Albanais en aucun endroit de ses ouvrages, connaissait si bien l'Albanie Illy- 
rienne, que, sans s'en apercevoir, il donne le nom de ces Illyriens Albanais à 
leurs homonymes du Caucase (^). 

Mais examinons si en effet les Albanais furent connus au VF siècle, et 
surtout s' ils sont mentionnés parmi ces alliés du Chagan des Avars qui en- 
vahirent la Grèce. 

Un auteur contemporain de cette invasion, Jean évoque de Nikiou, ne 
mentionne nullement des Slaves parmi ces alliés des Avars qui firent le célè- 

(1) <« To 5' au xarà ttjv A'xatav xaOxxcv 'Apapaîoi qTxcuv av5peç *AXpavot uiro paaO.iwç OMyxi^^rf^i^ii 
apXitv Tïîî iraTpv'aç auruv x<^'p«5 . . • • Kat ouToe aç^xovro tt*ç toÙç ^EXXTjvaç. » Chaloondyle, édition de 
Migne, ool. 316. Chalcondyle distingue les vrais Arabes (col. 124), et on ne peut supposer une confu- 
sion. Dorothée de Monembasie appelle toujours les Avars, ''Apa^a«. « x«T<»vov tov auO/vn)v 'Apa'pov. » p. 
269. « 'ApapQv xae* S9Xapivo)v... Sappapo^ fitro tuv *Apapov. » p. 272. ïuvoiVcç itrroptuv, édition de Venise, 
1786. Les contemporains de Charlemagne appelaient aussi les Avars, Arabes. [Carmina ad Carolum 
regem dans Dom Bouquet, vol. V, p. 417). 

(2) Geor^ïes Phranzès, p. 409, édition de Vienne. 

(3) D. Camarda, Appendice, p. 126. 

(4) Leake, Researches in Greece, London 1814, p. 254. Hahn, Albanesische Studien, p. 312, 
319, 341. 

(5) « iva t'VTT^«* (Tuvopov rÇjî ♦aatav^^ o Toxafioç o "Epa^ ritot o ♦aot;, xai* toc jiev opioTepa jAipt) 
Ta TTpoç TTQv *lxxvjpi'av (TAlbanic Caucasienne) xaTi'xw'itv oi' "Ip-npiç. » De administrando imperio, chap. 
XLV à la fin. 

C 
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bre siège de Thessalonique ; à la place de ces Slaves, Tauteur en question ne» 
parle que des Illyriens, c' est-à-dire des Albanais (Alwariki) (*). 

Un examen plus détaillé du pays occupé par ces prétendus Slaves nous 
convaincra que, dans cette partie du Péloponnèse, on ne rencontrait que des 
Albanais. 

Les conquérants français éprouvèrent une grande résistance de la part des 
Slaves cantonnés près du même endroit où Y Epitome de Strabon les a men- 
tionnés. 

Les deux versions du Livre de Conqueste ne parlent que des Slaves occu- 
pant la chaîne et les défilés de la montagne appelée par les anciens Minlhe^ 
au moyen âge Scorta (^), et de nos jours Contovounia^ Alb(Bna et Malia, 

Nous ne connaissons que deux des noms de leurs princes ; celui de But- 
zaras^ le célèbre défenseur de Scorta, et celui de Branas. Le patrimoine de ce 
dernier prince s'étendait avant la conquête française entre Méthone et Patras, 
c'est-à-dire sm* toute la ligne où prédominaient ces Slaves f). 

Maintenant reprenons ces noms pour en rechercher F étymologie. Conto- 
vounia est un mot néohellénique qui signifie les Courtes Montagnes ; Scorta 
et Malia ne sont que deux mots albanais signifiant la même chose (skurte = 
court, malia =: montagne). Albcsna a conservé le nom du peuple qui y était 
cantonné. Butzaras (alb. botza, boza, ou buza) nous rappelle le nom du héros 
de r indépendance hellénique, le Souliote Botzaris. Branas est aussi un nom al- 
banais (bran, branis, sbranis). 

Si on examine les noms modernes des village de ce département (Elide 
et Triphylie), on voit que beaucoup d'entre eux ont conservé les noms des 
feudataires albanais, comme Barbasena, Catzarù, Cucura, Lampeti, Mala- 
passi, Zogia, Arvaniti, Musaki, Rendetù, Kelevî, Cucuvista, Brana, Brati, 
Valaka, Cagâdi, Coda, Cumpothecra, Masi, Maliki, Mataranga, Spata, Dara, 
Lata, Lopesi, Masaraki, Musika, Suli, etc., pour ne parler que des villages de 
rÉHde. 



(l) «On rapporte, eii ce qui concerne l'empire romain, que les rois de ce temps (sous l'empereur 
Phocas) détruisirent les villes des chrétiens, et qu'ils firent emmener captifs les habitants par des 
barbares, des peuples étrangrers et des Illyriens. Seule la ville de Thessalonique fut épargnée, car ses 
murs étaient solides, et grâce à la protection de Dieu, les peuples étrangers ne réussirent pas à s'en 
emi)arer. Toute la province fut dépeuplée. » Chronique de Jean, évêque de Nikiou. Notices et extrait» 
par M. H. Zotenberg, Paris, 1879, p. 221. 

Cette chronique, écrite au VI* siècle, nous fut conservée dans une traduction éthiopienne. Le savant 
éditeur, ayant traduit par Illyriens le mot Alwarikon du texte éthiopien, m'apprend que l'original 
grec portait 'Axpavtxov ou 'AxpavtTwv (génitif pluriel du nom des Albanais, 'AX^apixot , 'AXpavtxoi , 'AXpa- 
vTrat) forme que le traducteur éthiopien a laissée invariable. 

(2) « Mt'vOi) opoç, Çu^ôi TÛv ïx&pxQv. » Scholiaste de Ptolémée, p. 215 en note de l'édition Nobbe. 

(8) « Tô optov IlaTpwv xat MeOuvTî^ aùv Tàai toTç auxwv, iq|-&uv toTç tou Bpavâ . »* Acto de partage 
de l'empire Byzantin (Tafel, Symb. Gcograph. Byzantinae. II, p. 59). 
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Occupons-nous maintenant des autres Slaves établis sur la côte orientale 
ilu Péloponnèse. 

À quelle époque ces derniers Slaves pénétrèrent - ils dans cette région? 
Quel est le point où ils se cantonnèrent ? Voilà deux questions sur lesquelles 
règne le plus grand désaccord parmi les auteurs qui les ont abordées. 

Selon r expression un peu vague de Constantin Porphyrogennète, ces 
Slaves, après avoir envahi la péninsule pendant que la peste de 747 sévissait 
sur l'empire, se concentrèrent avec le temps sur les deux pentes de la monta- 
gne du Taygète. « Les Maniotes, continue T empereur, ne sont pas de la race 
des Slaves, mais d'anciens Romains, (c'est-à-dire des Grecs). Encore aujour- 
d'hui ils sont appelés Hellènes par les gens du pays, parce que dans les temps 
anciens ils ont été idolâtres » (^). 

Un pèlerin frank, Saint Willibald, ayant passé par Monembasie en 723, 
c'est-à-dire avant la peste, attribue au département de la Tzaconie la dénomi- 
nation de terra Slatinia (^). 

D'accord avec Saint Willibald, les documents vénitiens, jusqu'en 1485, 
ne désignent que le département de Monembasie comme étant la terre des 
Slaves f). 

Au contraire, un chronographe du XVF siècle, Dorothée, archevêque de 
Monembasie, profondément versé dans l' histoire byzantine et qui connaissait 
bien les peuples qui dépendaient de son diocèse, atteste que ces Slaves ne sont 
autres que les Maniotes (*). 

L' affirmation de Dorothée est soutenue par quatre témoignages, ceux de 
Laonic Chalcondyle, de l'archevêque Mélétius, de Lascaris Cananus et du 
géographe arabe Aboulféda, lesquels cependant considèrent ces Slaves comme 
un peuple tout-à-fait distinct des Slaves proprements dits. 

Selon Chalcondyle et Mélétius, les Slaves cantonnés au promontoire de 
Ténare et appelés BXa'xot (Valaques) appartiennent à la môme race, dite rou- 
maine, que les habitants du Pinde (^); selon Cananus (XV* s.), ils étaient 



(1) De administrando imperio § LX. 

(2) « Urbem Manafasiam (Monembasie) in Slavinia terra. » Hodoeporicon S. Willibajdi, § Xl. 

(3) « Ad partes Zachoniœ vel Sclavoniœ de Romania. » Magprior Consiplio, Deliberazioni. Za- 
neta, Pilosus 1287-1299, c." 861 (Archives do Venise). — « ad partes Zachoniœ vel Sclavoniœ, et 
de Romania. » Monum. Histor. Hellen. I, p. 298 1. 4. 

(4) « 'O C^T^^ "^0^ MsXtfxou (les Slaves) i?vat ot Maytaxacç oit ou sTvat jjicaa et{ Trjv MaviQV. » Zuvo^/C^ 

Staçopuv l'frropiJv, 1786, p. 480. Comparez la chronique de Morée p. 111, v. 1666 sq. Un Maniote du 
siècle passé, Niphakis, veut aussi que les Mélingiotes soient des Maniotes. (Buchon, le Livre de la 
Conqueste, p. LXXXVII). 

(5) « îToXXaxTÎ vx"n7av, «XXtj tc 8t), xai ?v Ttvt thî IlcXo:iovvi]aou X***V*' "^^ "^^ Aaxovtn^ç eç to Totuf ctg» 
opoç xal iç TO Tot'vapov c^Virifiévoc . ou ^tq xac a:To Aaxt'a^ itci IIi'v^ov to e* ©sTTaXt'av xaôîjxov evotXTiaav 
«Ovoç. Bpa'xot 5« «V^oTipot ovoixa^ovTai . » Chalcondyle col. 44, édition de Migne ». Dans cet endroit ChaK 
condyle parait confondre les Valaques avec les Serbes, mais il corrige son erreur (col. 316) en écri- 
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venus de la mer Baltique et parlaient encore de son temps l'allemand (*); 
Aboulféda les prétend d'origine grecque f ). 

Soit que Porphyrogennète ait voulu faire grâce de ses injures aux Ma- 
niotes, auxquels il daigna probablement unir son sang f), soit que T archevê- 
que Dorothée ait préféré rejeter sur ceux-ci un outrage qui pesait sur les 
Tzaconiens, la vérité est que ni les Maniotes ni les ïzaconiens n'étaient des 
Slaves. 

Les Slaves vivaient donc isolément entre ces deux peuples hellènes, com- 
me nous le fait voir le document le plus important de l'histoire du Péloponnèse 
au moyen âge, c'est-à-dire la double version du Livre de Conqueste (^). 

Or il s'agit d'établir à quelle race appartenaient ces étrangers. 

On sait que les Vénitiens, plus pratiques que les Byzantins, ne se plai- 
saient pas à dénommer les peuples à la manière d' Hérodote on par des calem- 
bourgs aristophanesques f ), mais qu' ils les désignaient sous leur nom. 

D est vrai que la chancellerie vénitienne continua d' appeler jusqu' au 
XV® siècle le département de Monembasie ou la Tzaconie Sclavonia^ mais 
cette dénomination n'était qu'un emprunt fait avant les Croisades aux By- 
zantins; nous avons vu qu'elle circulait déjà au temps de Saint Willibald. 



vant: « BXaxoi «'ivotxoujtv (sur le Pinde) twv Aaxov oVotXottcc. » Mélétins est plus clair en écrivant: 
Ç<TT»pov iXO&vTtç 01 BXa'xoi oWo rîïç Aaxcaç, tÏtoc ttî« HifaXYjç BXaxt'aç, exaTOt'xtjaav h'î outo (la montaçme 
du Pinde) xa^(^^ ttai itç to TaufiTov tÎjç HeXoitowiiaou. » HîXcti'cu rioy-paçi'a itaXaia xaî via, Venise, 1728, 
p. 309. 

(1) Voyez la note 3 delà page XXII. 

(2) « Le pays de Malfadjouth (Monembasie) est situé à T occident de la contrée Almara (Morée), 
sur les bords de la mer de Roum, et dépend de l'empereur de Constantinople. Malfadjouth est le nom 
d'un peuple chrétien (les Tzacons) qui parle une langue particulière.... On trouve à T ouest de Malfa- 
djouth le pays d^Esclirens (Slaves;, pays dont les habitants, d'origine grecque, sont sous la dépen- 
dance de la Bassilissé » Géographie d'Aboulféda traduite par M. Reinaud. Paris, 1848, II, p. 279-280. 

(3) Constantin Porphyrogennète maria son fils et successeur Romain IV à la fille de Cratéros, 
Théophano IV, trop célèbre pour sa beauté et surtout ses amours. Le chronographe officiel n'épargne 
pas ses éloges à cette noble fille , dont il tait d'ailleurs la patrie (Contin. Theoph. X, 89). Cependant 
un auteur contemporain, le chronographe Léon Diacre, eut l'indiscrétion de dévoiler le pays de la 
bru de Porphyrogennète; elle était Laconienne (Aaxotivo). Le même chronographe, ainsi que Cédrène, 
Glycas, Ephraemius, ajoutent que Théophano était d'origine vile et pîébéïenne, fille d'un cabaretier, 
paralt-il. (Murait, Chron. Byz. p. 528). Tout cela démontre que la sincérité de Porphyrogennète, même 
parmi ses partisans, n'était pas regardée comme irréprochable. Les raisons nous échappent qui dé- 
cidèrent ce détracteur obstiné de la noblesse des Péloponnésiens à choisir sa bru parmi ceux-ci; 
néanmoins il est à noter que Théophano tournait à l'adresse des Byzantins le mot Sxu'eai, dont son 
beau-père se servit autrefois contre les Hellènes (Cédrène, II, p. 381). Comparez Léon Diacre, p. 50, 
édition Hase. 

(4) BtSXi'ov T^; Rc'jrxR<rraî p. 113, 158, 161, 164, 1G8. 

(5) Pour se feire une idée de l'état pitoyable des connaissances ethnologiques des Byzantins, on 
n'a qu'à citer le nom forgé pour désigner les Valaques d'Épire; la chronique d'Épire (§ 42) les ap- 
pelle ïîp?ap8avcTGpouXyap&pXaxcjç , et Catraris BouXvap3Xpavtro^>axou; (Matranga, Ânecdota Graeca, 
11, p. 677). 
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D^autre part, cette môme chancellerie, pendant le long intervalle où Venise 
gouverna la Tzaconie, n' a jamais appelé Slaves aucun des deux peuples qui 
y habitaient ; elle les npmme toujours Maniotes et Tzaconiens. 

À diverses reprises, le Sénat de Venise a reconnu à ces prétendus Sla- 
ves de la Manie et de la Tzaconie la possession des châteaux-forts qui leur 
appartenaient « de paterno et materne jure ». Trouvant même qu' il était de 
son intérêt de les tenir séparés des Grecs, il tâcha de lés soumettre à Tautorité 
des gouverneurs militaires de Coron ou à celle d' un chef spécial. Cette pré- 
tention causa pour Venise, comme antérieurement pour Byzance et pour les 
Français, la révolte de ces prétendus Slaves ; leur tête fiit mise à prix par le 
Sénat, qui ne vit plus en eux des sujets « boni, fidelissimi et cari », mais des 
rebelles « ferocissimi et infidelissimi ». 

Parmi les documents que comprendra cette première série, on verra les 
listes détaillées de ces feudataires, au moment oii les flottes de Venise les tran- 
sportent, de la Tzaconie conquise par les Turcs, en Italie, à Chypre, à Crète 
et à Céphalonie ; ils reçoivent de nouveaux fiefs dans ces divers pays sous la 
condition de servir la République. 

Par un singulier hasard, dans les registres de ces émigrés figurent 
trois seigneurs de la Laconie portant le même nom que le célèbre patricien 
Nicétas Rendakios (*), celui qui, par ses querelles avec Constantin Porphy- 
rogennète, fut l'occasion d'épigrammes bien connus à Tadresse des Pélopon- 
nésiens. 

Or, dans tous ces documents, ces Slaves ne portent que le nom véritable 
de leur nationalité, celui d'Albanais (^); leurs noms de famille sont même tous 
d'origine albanaise, comme Bochali, Menagia, Matranga, Masaraki, Varibombi, 
Chelmis, Priftis, Petas, Cuchi, Capareli, Ralis, Cantacusinos, Sguros, Spatas, 
Renessis, Bosichis etc. 

Ce n' est pas tout. Si on examine les noms des anciens feudataires du 
Péloponnèse connus avant les Croisades, là encore on retrouve la même ori- 
gine albanaise. 



(1) Dans le testament de Saint Nicon, un Rendakios est mentionné parmi les archontes de Sparte. 

(2) Quoique tous ces documents doivent être compris dans la présente collection, j'en citerai dès 
à présent quelques fragments. En 1467, le Sénat nommant Donato Erizzo comme gouverneur de la 
Manie, dit : <« Providendum est quod in Brachio Maïne dissensio non sequatur in Graecos et Alba- 
nenses, sed observatur in unione sub flde et devotione nostri dominii. . . » — Le 16 Août 1481, sur la 
proposition de Francesco Cicogna, gouverneur de Monembasie, le Sénat arrête : « non possunt habere 
stipendium dominii nostri homines habentes parentelam cum civibus, sed quoniam in civitate Malva- 
siae provinciae Amoree, et principaliter in castello quod est clavis et conservatio civitatis, major pars 
stipendiariorum sunt Graeci et Albanenses Graeci in quorum manu constitit illius civitatis status, 
convenit nostro dominio quod in aliis locis nostris observatur ; vadit pars quod in ca«tello civitatis 
Malvasiae de caetero scribi non possit in stipendium nostri dominii aliquis Graecus aut Albanensis, 
sed solummodo Itali subditi nogtri ....»>. Senato Mar. 
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Ainsi Y i<7^XoL6't}\iiMoq Rendakios de Porphyrogennète signifie en alba- 
nais le Lourd; l'équivalent grec Bapuç se rencontre aussi comme nom pro- 
pre dans la Byzantine. Le nom de Sgouros, le célèbre seigneur de Nauplie qui 
avait voulu aux Thermopyles s' emparer de la couronne de Grèce convoitée 
par les envahisseurs Lombards, est un nom albanais (sgouris), porté par 
d'autres princes albanais, comme Maurice Buas Sgouros, despote d'Arta (1400), 
et les comtes d'Albanie Sevastos Sgouros (1274-1278) dépossédés par les 
Thopias. 

Le nom spécial par lequel la Chronique métrique de Morée (*) désigne 
le pays âpre et montagneux habité par ces prétendus Slaves du Péloponnèse 
€ 6 ^po'^iY®^ '^^^ 2xXa6wv, d ^p6 ^yoq to'j MsXcytow, 6 ^p6yyo<q t-Jv ZxopTcov », n'est 
qu'un mot albanais (dru-ja) signifiant le dois. Dorothée de Monembasie traduit 
ce dpo^yoq par un mot néo-hellénique, Xoyïo^, qui signifie la même chose (*). 
Ce «ïpo'YToç de la Chronique n'a aucun rapport avec le ^poûYYoç des Byzantins, 
qui, provenant du bas-latin drungus^ signifie corps militaire^ bataillon et quel- 
quefois corporation de moines i^). 

(1) Pages 67, 111, 117, 168, 205, 206, 302, édition de Buchon {1845). 

(2) « *0 Zuyoç Toû MtXtyi'oû iTvat Xo^oç ircXXa jiefaXoç %ai 6X'* ^uvaroTç xXetaGupat;, xai x^P*^*? 
(ic^aXac^ xai avOpJitooç uiripTjçavou; . » SJvo+tç t'^rcpcûv ctiX. 480. Reproduction de la Chronique mé- 
trique (p. 111): 

^Oxt ô C^yoç tJv MiXen^v Tvt ^à^ 5poVT®^ H*T*?» 

xai cxet xXiC90upo(tî SuvaraT; x^P'^^t T^P ^°^^ (icf^'Xatç, 

avôpoTTouî aXaÇovtxou; etc. 

(3) Ce môme pays des Slaves se dit aussi Zuy&ç dans la même Chronique (p. 65, et 260). La version 
française du Livre de Conqueste^ traduisant toujours par montagne les mots 5poVro; et Çuyoî, emploie 
une seule fois le mot grec Z^xôi pour désigner le pays des Tzaconiens. « Le Sigo de la Chacoigne et 
les montagnes des Esclavons » p. 159. Ce Zygos de la Tzaconie est appelé clavis dans le docu- 
ment vénitien précité (p. XXI, note 2), et il y a des arguments en faveur de Topinion que le mot latin 
Clavis contribua beaucoup chez les Byzantins à la confusion du peuple Slave (Sclavi) avec les sei- 
gmeurs qui tenaient comme leur patrimoine les Çu^oi, ce mot équivalant au latin clavis ^ aux marches 
des Occidentaux et aux dervends des Musulmans. Georges Phranzès (p. 136 et 391) nomme Çuyou'ç les 
montagnes des Maniotes ^ ev t^ Mkttxvcocxv xoXiiv xat tJv i^u xoci i^o Zufc^v . . . o Zu^o^ rvi^ Ma'viQç. » 
Une Chronique vénitienne (British Muséum Ms. ital. 8586, f. 150) écrit: « il capo (le chef) de Xigo e 
Brazzo di Maina x>. C'est pour cette raison que Cananus désigne ces prétendus Slaves du Péloponnèse 
par le nom de ZuytÛTac, c'est-à-dire les habitants de Zygos, et je crois que mon savant compatriote M. 
S. Lambros se trompe lorsqu'il prend ces Zygiotes pour des Tzigans ou Bohémiens {ffôra, journal 
d'Athènes, 5 Mai 1879). 

Quoique ce Cananus Lascaris, qui voyageait au XV« siècle au nord de l'Europe, paraisse un 
auteur léger, on ne peut supposer qu'il ait poussé la naïveté jusqu'à prendre la langue des Maniotes 
ou des Tzaconiens pour un dialecte que parlaient de son temps les Allemands des bords de la mer Balti- 
que (ceux de Lubeck). Il est probable que parmi les feudataires étrangers qui occupèrent pour quelque 
temps de petites forteresses de la Laconie, quelqu'un a trouvé de son intérêt d'y établir un poste de 
soldats allemands. En effet, \m des barons anonymes de la Laconie porte le surnom Alamanno, qui dé- 
note son origine allemande; la forteresse de Saint-Hélie sur le Taygète lui appartenait. En 1423, la 
veuve de cet Alamanno fut remariée à Adam Melpignan baron des Molini (MuX»jv), château-fort situé 
près de Calamata (Hopf, Chroniques Gréco- Romanes, p. 472, XIII). La conjecture en faveur dune 
colonie allemande dans le Péloponnèse pourrait être soutenue par ces deux faits, qu' aujourd' hui 
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Les documents vénitiens mentionnent ces Albanais jusqu'en 1541^ épo- 
que de leur émigration. Deux auteurs Cretois les citent encore jusqu' en 
1659 (^). À la même époque, les Maniotes et les Tzaconiens chrétiens regar- 
daient comme leurs frères les renégats Skypetars de Bardounia (*), cantonnés 
justement sur les mêmes âpres montagnes de la Laconie. 

D est à remarquer que, parmi les musulmans albanais, les feudataires des 
Bardounia sont les seuls dont la mort soit chantée encore par le peuple comme 
un deuil national (^). 

Mais, demandera-t-on, ces Albanais, qui vécurent si long-temps parmi 
les Maniotes et les Tzaconiens, n'y laissèrent-ils pas T empreinte de quelques 
traits distinctifs de leur race ? 

Ceux qui ont étudié le dialecte si curieux des Tzaconiens, depuis Leake 
jusqu' à Benlœw, ont été fi^appés de la ressemblance que présente cette langue 
avec celle des Albanais. Ne soupçonnant pas de rapports plus modernes entre 
les deux peuples, ces savants ont préféré voir dans ce reste du dorien vul- 
gaire une influence très prononcée de la langue inconnue des anciens Pélasges, 
dont l'albanais, selon eux, tire son origine. 

Les partisans de l'opinion contraire sur les Pélasges et les Albanais, ne 
pouvant montrer la moindre trace historique d'une invasion albanaise en Tza- 
conie, se contentèrent d' avouer que cette parenté des deux dialectes méritait 
à tous égards l'attention de la science. C'est sur l'indication de M. Egger que 
M. Benlœw entreprit d'examiner plus sérieusement la langue et surtout la 
grammaire des Albanais dans leurs rapports avec celles des Tzaconiens. Ce 
savant arriva aux mômes résultats que Thiersch; mais professant une autre 
doctrine sur l'origine des Albanais, il reconnut que l'influence de la langue 
des Skypetars sur le tzaconien ne remonte pas aux temps préhistoriques, 
mais au siècle dernier (1770), quand la Porte permit aux Albanais d'envahir 
le Péloponnèse pour punir ce pays de sa révolte {*). 



encore se rencontrent en Manie des famiUes portant le nom NrouîiîTîciaç (Tudesque), et qu'un gpros "vil- 
lage de 342 habitants appartenant au dème TpoiraTot (de la province de Gortynie) se nomme 
BoETEfipoupyov, d'origine évidemment germanique. 

(1) Athanase Sclérus, mentionnant l'invasion des Maniotes et des Albanais au district de Cala- 
mata (1639), appelle les premiers Lacédémoniens, et les seconds Ténariens. (Voir ma Toupx&xpaToujiivTQ 
•EUa5, p. 304-305). 

(2) De la Guilletière, Lacédémone ancienne et nouvelle. Paris, 1676 tom. I, p. 10-79. 

(3) *E7iXç TtouXeà rîiî Pou'ijieXtjs xt) «•rjSovta 'nnç Mirap$ouvca<; 
TGV Mat va jiiî XaXTjcriTê, iatjS* dtvoi^e va ^tprt, 

Tt 6 Zafi7:ap5ouvtaî ireOave \ rrii ïoçca; to «rcçipe, 
X* "RpTav Ta itaXXfjxa'pta' tou x* t^ipav t* apiiarà tgu etc. 

(Passow, Carmina p. 185). 

(4) Analyse de la langue albanaise, étude de grammaire comparée par Louis Benlœw. Paris, 
1879, p. VIII, et 195-203. 
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Maintenant qu'il est démontré que positivement des Albanais ont vécu très 
long-temps en Tzaconie, les résultats que la linguistique a tirés, de la compa- 
raison de ces deux idiomes, peuvent être regardés comme un argument très 
important à Tappui de l'assertion que ce n'est pas à la langue inconnue des 
anciens Pélasges, mais à celle des Albanais du moyen âge que doit être 
attribuée l'influence exercée sur le tzaconien. 

Ce n'est pas ici le lieu de comparer les mœurs si particulières des Maniotes 
avec celles des Albanais; je me contenterai seulement d'observer, que parmi 
les Maniotes persiste une coutume barbare et inconnue à tout l' hellénisme ; 
c'est la vengeance du sang, ou la vendetta^ coutume que l'on rencontre aussi 
parmi les Albanais et les peuples qui se mêlèrent avec les Maniotes et les 
Albanais, c' est-à-dire les Cîorses et les Calabro-Siciliens (^). 

On sait que les Maniotes sont les seuls des Hellènes chez lesquels se 
conservent des traces de féodalité. Les documents vénitiens appellent les serfs 
qui appartenaient aux feudataires de la Laconieyizwi^ï, et ce nom se maintient 
encore parmi les Maniotes pour désigner les clients d' une maison aristocra- 
tique (oc çapLevcot). Ce mot ne peut provenir que de l'albanais faljm^a signi- 
fiant f asservissement. 

Les Albanais étant partagés en différentes tribus, voyons à laquelle pour- 
raient appartenir ceux de la Laconie. 

Le témoignage de Chalcondyle et celui de Mélétius d'après lesquels les 
Ténariens portaient aussi le nom de Valaques (BXa'xot) et appartenaient à la 
même race que les Valaques cantonnés sur le Pinde, peuvent nous servir de 
guide pour la solution de cette question. 

Jean Cantacuzène, qui a bien connu les Valaques du Pinde (*), nous ap- 
prend que de son temps ces nomades n' appartenaient pas exclusivement à 
la race valaque ; il y avait parmi eux des Albanais indépendants («eaatXeuTot) 
qui menaient aussi la vie nomade; ils étaient partagés en diverses fractions (^). 

Toutes ces particularités que nous donne Cantacuzène sur les Albanais du 
Pinde, s'appliquent aussi aux feudataires de la Laconie. 

Nos documents les montrent pratiquant le même genre de vie que leurs 
compatriotes de Thessalie et d'Épire (^). Abrités sous des tentes B,ip^e\éescatunae 

(1) La Chronique métrique de Morée mentionne un jeu d'enfants qui existe encore en Grèce, 
rafiitapatç, OU afiTtaptCa (p. 196). Ce jeu se conserve aussi parmi les Albanais des tles (Reinhold, 
Noctes Pelasgicae, Athenis, 1855, p. III addit.). 

(2) On sait qu'à cause de ces Valaques, la Thessalie était appelée au moyen âge Valachie ou 
Grande Valachie. 

(3) « ot' Ta opîtva ttjç SiTraXt'a? vifxopiEVot 'AXpavot d^amXtyjxoi, MaXaxaaict xai MiiouTcc xat* MïaapTxat 
d-no Twv çuXapxuv irpofjaYopiucfAtvot, ircpi* too*s ^t^xtXt'ou^ xat jiupi'ooç ovtsç. » livre II, ch. 88, ool. 593 
édition de Mig^ne. Dans une lettre de Marin Sanudo (1325) les Albanais de la Thessalie sont formel- 
lement distingués des Valaques (Sathas, Ânecdota Graeca, Athènes 1867, I, p. VI). 

(4) Cantacuzène, col. 373. 
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(cantons), ils se transportaient de pâturage en pâturage selon les besoins de 
leurs troupeaux (^). 

Ils étaient aussi partagés en fractions dont chacune portait le nom de 
son chef; c'est pour cela que le Sénat vénitien, en récompensant les chefs de 
chaque tribu albanaise, déclare que la récompense s' adresse à tous ses 
clients f ), et que le sultan Mohammed II en écrivant à ces feudataires prend 
soin de saluer aussi les clients de chacun (^). Il est même curieux de voir 
mentionner dans ces pièces une fraction qui porte le même nom que les 
Albanais du Pinde (IleTpoooutot). Le feudataire en Laconie Pierre Buas, chef 
de cette tribu, est encore cité dans d'autres pièces et chroniques vénitiennes. 

Un reste non équivoque de cette organisation par tribus se conserve 
encore en Laconie, où des villages entiers ne portent qu'un seul nom de 
famille {'). 

La communauté d' origine poussait les Albanais de la Laconie vers 
ceux de la Thessalie. Aboulféda raconte que les prétendus Slaves de la Manie 
(Esclirens) ne reconnaissaient ni les Byzantins ni les Français, mais les de- 
spotes de r Epire, dont l'autorité s'étendait, comme on sait, sur le Pinde (^). 

C'est pour cette raison que nous rencontrons à la même époque des feu- 
dataires Péloponnésiens gouvernant cette partie de la Thessalie appelée la 
grande Valachie^ ainsi qu'une colonie de Tzaconiens établie dans le département 
de Volos. Les actes de fondation d'un couvent de Makrinitza (1272) mention- 
nent im Ralis, capitaine des Valaques du Pinde (xEcpaX-rJ tyJç MsYaXrjç BXot- 
Xtfltç), et un prince albanais Maliassinos (^), qui régna sur le même département 
thessalien. 

Ces documents parlent aussi de feudataires tzaconiens, portant de vrais 
noms péloponnésiens, Papanicolopoulos ^ et possédant deux villages de la 
province de Volos appelés Kripou (KptTtou) et Capréna (Ka'Ttpatva). Je ne sais 

(1) Monumenta, I, p. 241, 1. 4-1). 

(2) Monumenta, I. p. 151. 

(3) « À tous les archontes de notre empire; d'abord à l'archonte Kyr Sphantzès avec tous les 
siens (|X6 oXouî tous cStxou^Tou); et à Kyr Manuel Raoul avec tous les siens; et à Lascaris Kyr Démé- 
trius avec tous les siens ; et aux Diplovatatzel, Malakeï, Pagomeneï, Phrancopouleï, Sgouromaléï, et 
Mavropapas, et aux Philanthropinéï, Pierre-Boujéï, et à tous autres qui veulent revenir [sous notre 
empire]. » Hammer, Histoire de l'Empire Ottoman, Paris, 1836, III, p. 378. 

(4) Un villajçe, GiarbeUa, appartenant à la commune moderne de Leuctron, est habité par 39 
familles dont 38 portent le même nom, Kybélos; Niphakis mentionne un Kybélos capitaine du di- 
strict de Miléa (Le livre de la Conqueste, 1845, p. LXXXVllI). 

(5) Géoj^raphie d'Aboulféda, trad. Reinaud, II, p. 279. 

Un négociant tzaconien, M. Kolossucas, que j'ai rencontré il y a trois ans à Paris, m'a affirmé 
que parmi ses compatriotes persiste une tradition d'après laquelle les Tzaconiens, occupant jadis la 
Macédoine, furent exilés en Laconie par les empereurs. 

(6) Dans le testament de Saint Nicon (X*^ siècle), cette famille est mentionnée parmi les grands 
seigneurs de Sparte. Le nom de Maliassinos est vraisemblablement albanais, et signifie le Monta- 
gnard (malljessi, malljessuar). 

D 
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pas si ces deux villages tzaconiens existent encore en Thessalie, mais je ren- 
contre les deux noms en Béotie; on sait que deux célèbres villes de l'anti- 
quité, Orchomenos et Chéronée^ ont reçu les noms Skripou et Caprénn; or les 
habitants de ces deux villes béotiennes sont tous Albanais. De même que les 
défilés des montagnes occupés par les prétendus Slaves du Péloponnèse por- 
taient le nom spécial ^pdYY^^ de môme la montagne thessalienne, Drya- 
nuvena^ près de laquelle étaient cantonnés ces Tzaconiens, est désignée par 
ce même nom « to' opo^ toJ Apdvïow » (^). 

Comment les noms de Skripou et de Capréna se transportèrent -ils de la 
Thessalie en Béotie, T histoire ne le dit pas; mais sachant que les Albanais de 
la Thessalie et de la Laconie pratiquaient la vie nomade, nous pouvons sup- 
poser que c'est T invasion musulmane qui les a refoulés vers la Béotie. 

Aujourd'hui il n'y a plus d'Albanais sur le Pinde; mais le peuple grec 
en appelant encore 'A.'56avcT36Xax5t (Albanais- Valaques) les nomades valaques 
de la Thessalie et de 1' Acamanie , a conservé sans doute un souvenir du 
mélange de ces deux peuples. 

U nous reste maintenant à ajouter quelques mots pour montrer quelle 
opinion avaient les Byzantins et les Hellènes sur l'origine des albanais. 

Une partie des documents que je publie concerne la famille de Ralis, sur 
laquelle j' ai promis de m'arrêter un instant. 

Je n'examinerai pas les liens de parenté existant entre les nombreux 
feudataires de l' Épire, de la Thessalie, de la Macédoine et de la Thrace qui 
portaient le nom Ralis et Raoul (*). Je dirai seulement que les Ralis du Pélo- 
ponnèse me paraissent tous d'origine albanaise ; leur nom même Rai est alba- 
nais et signifie « l'homme glabre », en grec aTravd^. 

Un Spanos est cité par le livre de la Conqueste parmi les plus puissants 
feudataires de la Laconie (1296); c'est le seul prince Slave historiquement 
connu (^). 

Le premier prince albanais du Péloponnèse dont l' histoire a aussi con- 
servé le nom (1391), est im Rai (^). 

Les limites des fiefs qui appartenaient à ces deux princes, se confondent 
à tel point qu'on ne peut les distinguer. Le Livre de la Conqueste cite parmi 



(1) Pasini, Codices Mss. Taurinenses, I, p. 3.5-328, 343, 3ô4. 

(2) On sait que , d' après une légende assez moderne, une partie de ces Ralis prétendait de- 
scendre du chevalier normand Raoul, connu sous Alexis Comnène (Anna Comnène, col. 164, édition 
de Migrne). 

(3) <^ Spany, un puissant home des Esclavons, qui estoit sires de la Gisterne et des autres cha- 
stiaux en tour ». La Chronique de la Conqueste, p. 884. 

(4) « T(J 5*auTiJ mt (1391) ixaTtp-nxsv xupto» AtjfiTj'Tpto; o' PaX ixsTa çotraaxou tou Aiovtoç (Leondari) 
Haï TtSv 'AX^avtTuv xat sVt'aatv t&v H^À^yti'na, (nrivi* 'Iouvt(|> 8*, xoet TfJ AExefx3pt'(|» jiijvt TÎyopaoOTj. » Chronicon 
Brève (Migne, Patrologia Graeca, vol. 157, col. 1169-1170). 
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les fiefs de Spanos le cliâteau-fort de Gisternes situé sur les pentes du Tay- 
gète. C'est là justement que sont les principaux fiefs de la famille Ralis au 
XV® siècle, comme le montrent les documents vénitiens. 

Or, selon moi, Ralis et Spanos ne sont qu' un seul nom, le premier en 
albanais, le second en grec. 

Ducas, qui a connu des membres de cette famille affirme avec une insi- 
stance exagérée T origine hellénique « de ces descendants des Pélopides, des 
Ajacides et des héros de T ancienne Grèce » (^). Constantin Lascaris, qui, lui 
aussi, a connu en exil les descendants des Ralis du Péloponnèse, les appelle 
des princes achéens et des monarques hellènes (*). 

On sait que les Albano-Valaques de la Thessalie se faisaient appeler Myr- 
midons , et prétendaient descendre d' Achille (^). Georges Phranzès appelle 
aussi Myrmidons les habitants de la Tzaconie (*). 

Nous avons dit qu'au temps de Charlemagne on appelait les Albanais de 
TAchaïe, des Macédoniens (^). Chalcondyle, qui a sérieusement discuté la 
question de F origine des Albanais, incline à voir en eux les descendants des 
Macédoniens (^). Skander-bey voulait que ses Albanais fussent les vrais 
descendants de Pyrrhus et d'Alexandre le Grand C'). Mercurios Buas préten- 
dait aussi descendre de Pyrrhus et des Macédoniens (^). On sait que, jusqu'à 
la fin du siècle passé, les Albanais mercenaires des rois de Naples portaient 
le nom de Macédoniens (Reggimento dei Macedoni). 

Au XI^ siècle les chronographes de la Sicile (^) donnent aux soldats 
albanais le nom de Pélasges (Pelasgi) et de Dananéens (Danaï, Argivi); encore 
de nos jours, les Albanais de TArgolide sont nommés Dano^ Daiioa par leurs 
compatriotes des îles (^°). 

D est vrai que cette tradition historique ne suffit pas pour former un ar- 
gument solide sur la véritable origine de ce peuple mystérieux; toutefois elle 

(1) « lîjitôiou; -Rpo)»; xai IleXoircSôv %al At*axiSjv aVoyovçuç. » Ducas (Migne, idem, COl. 773). 

(2) 'E^ oTjiaTo; Xa|ji7rpou jiovapxov *EXXa5oç 

. . Tflî TrptJT* «xovTwv ][-n« 'Axattjv i^^^ô^iù^. 

(Bibliothèque Bodléienne, Cod. Miscell. Auctar. F. 6, 26, fol. 175). 

(3) « Toù; yoip To itaXaiôv "EXXTfjva;, ouç *Axt5i.Xtuî -iîifg, MtyaXopXax^'faî xaXuv tïicçtpETo (Jean le 
despote d'Épire) »> Georges Pachymère, vol. I, p. 83, édition de Bonn. 

(4) « iXiy^idaaç x^9 itÉptofituaae niv niXoirowTfjaov 5ta Mup|it5ovov xai E'riSaupou xai MaXeou *ai Wcto- 
pc'ou. » Phranzès, p. 104, édition de Vienne. 

(5) Voyez page XVI, note 2. 

(6) Chalcondyle, p. 27, édition de Bonn. 

(7) Rodoik, Storia del rito Oreco in Italia. vol. III p. 2. 

(8) Sathas, Anecdota Graeca, Athènes, 1867, vol. I, p. 4. 

(9) GestaRoberti Guiscardi (Pertz, Monumenta Oermaniae historica, vol. IX, p. 219,243,247). 
Les deux catépanos de Sicile Patianus et Bugianus, mentionnés par le poète anonyme, sont des Al- 
banais. Mercurios Buas écrivait aussi le nom de sa Camille Dourisivo; (Sathas, Anecdota Graeca, 
1,4). 

(10) Reinhold, Noctes Pelasgicae, p. 53. 
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démontre que, pendant tout ce moyen âge qui avait une si grande horreur du 
nom hellénicfuc, ces Albanais ne voulurent être autre chose que de vrais Hel- 
lènes. La langue officielle des princes de la Haute- Albanie ne fut même que le 
grec, comme nous le montre une inscription de Carlo Thopis^ prince de Croja 
(1358-1388), qui hellénisait son som en esrô^taç (^). 

Les principaux points de cette notice peuvent se résumer en ces termes. 

1.^ Il n'y a pas historiquement une question slave, jamais des Slaves tels 
que Tethnologie moderne les conçoit, n'ayant pénétré dans le Péloponnèse. 

2." Les Byzantins, soit par ignorance, soit pour déprécier les Péloponné- 
siens qui faisaient cause commune avec les Albanais, donnèrent à ceux-ci le 
nom de Slaves. 

3.^ Les Péloponnésiens, réfutant par V organe de Georges Pléthon le« 
détracteurs de leur origine hellénique, ne prétendaient pas nier absolument 
toute invasion étrangère dans leur pays — les Albanais étant là pour les dé- 
mentir — ; seulement ils n' ont jamais regardé ces Albanais comme un peuple 
étranger, mais, suivant l'expression des géographes arabes, comme un peuple 
de race grecque. 

IV. 

Notre but en formant cette collection n' est pas seulement d' élucider 
r histoire, mais aussi la géographie de THellade et surtout la vie privée et 
sociale des Hellènes. À cet égard, nous serons obligés de réfuter quelques 
opinions erronées que nous avons reçues toutes faites de nos devanciers. Voici 
quelques exemples. 

Au commencement de ce siècle, un voyageur français, M. Félix Beau- 
jour, a attesté de la manière la plus formelle que le raisin de Corintlte (uva 
passa) ne fut importé de 1" île de Naxos dans le Péloponnèse qu' en 1580 (^). 
Les Naxiens furent flattés de voir leur île donner naissance au plus noble 



(1) Les inscriptions de l'Albanie étant très rares et peu connues, qu'on me permette de rap- 
porter celle-ci qui a échappé aux recherches des albanoloff^ies : « XpTÎ ytvcJTXEtv 3tc o vaoç outoç 
xaTeXuÔTQ duo Tgi^jAO'Js iravTsXwâ eqî iefieXtou ci"; rn'v StaxpariQatv xaî év -^^Ipai^ auÔcvreuovroç TtaoT]; X^'p*^ 
'AX[33tvoo Toû iravu^nQ^LOTaTOu irpoîtou RapXa SecoiTi'a, ai^i\i(jZ Sg xai 1^ aTfAaTO? pTlT05 tïj? ^^xx(a<i. aûxoç av^xo- 
^6\it\'7% Tov iravsrÊirrov vaov toûtov toÛ a^tou 'luavvou tou BXa5t|AT]'pou xai ^aufAaTOUpyou, xat aviriTEipey auTOV 
ex Pa'ôpwv pL8Xpt feXous ex irtoreo)? xat ^sovÎoiqî xapSt'aç o*ito Xptfjroû YewrîaEOç îoç otxoSojx-rîo'st.); tcû vaou et») 
antO') (1382), airo 5e xtcVeo)^ xoajiou ^«^wy aûOEvreuCovTOç Se eos tôt e x6* etouç, i*vStxTtovo? rlXt'ou xuxX. a, 
(tsXtîvtjç xvîxX. i5*, eWoOtt) o vao^i wpaç i^, ^i^io'zoi to Zi^o^. Cette inscription a été copiée à la fin du 
XVI 1* siècle « aVapaXXaxTwç '^iX9^^v-i^rt\ »> par Jean Papas de Neocastron, et publiée dans son livre 
intitulé : 'AxoXouOi'a toj ayï'ou fevSj^ou xat' pLEyaXoixa'pTupoî 'loa'vvGu tou BXaStfjtr'pou. Venise, 1690, p. 40. 

(2) « Le corinthe est venu de Naxie en Morée vers l'an 1580 ». Félix Beaujour, Tableau du com- 
merce de la Grèce, Paris, 1800, vol. I, p. 207. 
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produit de V Hellade, mais cherchèrent en vain dans leurs archives et dans la 
tmdition orale quelque vague témoignage sur la culture de ce raisin. Les 
documents vénitiens démentent Tassertion de M. Beaujour en nous montrant 
que ce produit était particulier au sol péloponnésiaque dès le XV® et même 
le XIV« siècle {'). 

En passant à la question géographique, on reconnaîtra des erreurs plus 
graves. 

Le meilleur argument, aux yeux des slavophiles, c' est le remplacement 
des anciens noms des villes du Péloponnèse par d' autres noms qui dénote- 
raient une origine barbare. 

Cette altération, plutôt apparente que réelle, a son histoire. Tel nom en 
effet de provenance moderne n'est souvent que le môme nom classique défiguré. 
Personne par exemple ne pourrait imaginer que sous le nom moderne du 
principal fleuve de V Élide, Rufias, se cache T Alfeios ; cependant, à Y aide des 
documents et des portulans, nous pourrons nous expliquer comment Alfeios 
devint graduellement Alfeas, Arfeas, Orfeas, Orfias et enfin Rofias et Rufias (-). 

On sait que la Chronique métrique de Morée (p. 292) désigne Pylos par 
'ASapFvo^, nom qui s'est maintenu jusqu'à nous (^). Mais ce nom fut donné à 
la patrie de Nestor par ses conquérants, les Navarrois ou Catalans ; ceux - ci 
restèrent à Pylos jusqu'au commencement du XV® siècle, comme nous le voyons 
dans les actes du Senato Misti (14 Novembre 1406) (^). Ces actes nous ap- 
prennent aussi que la ville portait alors un autre nom qui ne laisse aucun 
doute sur Tétymologie de Navarin; elle s'appelait Spanochori ou territoire 
des Espagnols. 

On a estropié le nom de MaviQ pour le rapporter au slave Mandjak (^). 
Au moyen âge, on désignait par le nom de MaHa^ Mania ou Mcùlna les deux 
promontoires du Péloponnèse, Ténare et Malée {®). C est pour cela que les 

(1) Le cardinal Bessarion qui connaissait bien le Péloponnèse, sa seconde patrie, cite le 
raisin de Corinthe parmi les produits de cette province, en nous faisant connaître à quel usage il a 
été affecté dans T industrie du XV« siècle. « uvas passas parvas per quas fit tiuctura. » Lettre de Bes- 
sarion de Van 1459 (Wadding, Annales Minorum^ vol. XIII, p. 119). 

(2) I^ second nom de ce fleuve, le Carbon des Français et des Vénitiens, paraît aussi correspondre 
à un autre fleuve qui affluait à Alfeios, r*Axep«^v- En considérant que le peuple grec a confondu les 
esprits de l'enfer, 'Axc'p^v ©* Xapov, on comprendra facilement que la même confusion soit arrivée au 
fleuve Achéron, qui, prononcé par le peuple Charon, fut transcrit Carbon par les Français. 

(3) Le peuple grec prononce toujours au pluriel oi NapapTvot. 

(4) Un document compris dans ce premier volume (p. 117) atteste que les possessions des Navar- 
rois s'étendaient jusqu'à Calamate. 

(5) Schafarik, Slavische Alterthiimer, vol. II, p. 229. 

(6) On sait que la flotte des Croisés marchant sur Constantinople aborda en 1203 au cap Ténare 
(Matapan), où les Vénitiens battirent, à ce que Ton croit, la petite monnaie appelée dès lors Matapani. 
Geoffroi de Ville-Hardouin (§ 63) appelle dans cette circonstance le cap Matapan, Cademelée, mot sur 
lequel Buchon fait cette note « le cap Malée appelé aussi cap Matapan, appartient au rivage des 
Mtiniotes ». 
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auteurs modernes représentent les Maniotes comme habitant le Ténare (^), 
tandis qu'au X® siècle ce promontoire portait aussi le nom de MaXata (^). Une 
bulle de plomb découverte récemment par M. Mordtmann le Jeune, prouve 
qu'à cette époque (X-Xr siècle), les Maniotes étaient désignés par ce même 
promontoire MaXsta (^), comme chez les anciens oi MaXedcxat ("*). 

À. quoi bon, par conséquent recourir au slave Mandjak pour interpréter 
un nom aussi classique ? 

Abordons la plus grosse question, celle du nom moderne du Péloponnèse, 
la Morée^ dont l'origine a tant tourmenté les savants. 

On sait que, non seulement dans l'antiquité mais aussi au moyen âge, le 
nom de la capitale d' un état, ou la ville principale d' une province s' imposait 
insensiblement comme le nom de toute la nation. 

Le Péloponnèse fut appelé par les anciens Argos; la province de l'Elide 
qui nous occupera tout à l'heure ne doit son nom qu'à la ville d'Élis f). 

Au moyen âge la capitale du despotat de 1' Acamanie , de l' Etolie et 
d'une partie de rÉpire,i4rte, désignait toute la principauté (^). Avant la prépo- 
dérance à'Arta^ toute la province de l'Étolie portait le nom d'une ville 
aujourd'hui disparue, Lechonia C). De même le despotat de la Thessalie était 
désignée par sa capitale Patra^ V Hypate des anciens, le Lapater des Français. 



Dans le portulan Pisan du Xlir siècle, le cap Ténare porte les deux noms Mali, ca Matapo, et le 
cap Malée, Maleas. Le portulan de Pierre Vesconte (1318) désigne le cap Ténare par Mainay le cap 
Malée par Maleas, et la ville de Monembasie par Mania. Dans le portulan des frères Pizigani (1367), 
le cap Ténare est appelé Mena, et le cap Malé Jfatna (Voyez ces portulans dans les Monuments de la 
géogrraphie publiés en fac-similé par M. Jomard, Paris (s. an). 

(1) « Tatvapta axpa tj vûv Mafvi) ». Gregt)ras (MigTie, Patrologie Grecque^ vol. 140, col. 1044). 
« Tatvapia axpa, MaUri. » Scholiaste de Ptolémée. On sait que l'église de la Magne a conservé jusqu'à 
l'indépendance hellénique le nom Mafvu au lieu de Ma'vtj, probablement pour qu'elle ne se confondît 
pas avec le nom de l'hérésiarque Manès (Ma'vu;). C'est pour la même raison qu' au X* siècle, les Ma- 
niotes préférant le nom de MaXeta à celui de Maïva des Byzantins, avaient soin d'y ajouter le surnom 
tùa^-ni (la sainte). Voyez la note 3 ci-dessous. Georges Phranzès écrit indifféremment Mofvt] ou Ma'vTj. 

(2) « AtaxetTat $è o tocouto; tottoç (la Magne) eu ain^v toû MaXat'a. » Constantin Porphyrogennète 
de administrando imperio, chap. 50. 

(3) « Rupis Po-riôst KfjvTTavTt'vv irpoTOînraôapt'ci» raYfAaToçvIXaxt xat ^taxiapî-rn xt? xperÇ tua^rfî (sic) 
UaXiiai »>. Revue archéologique, 1877, vol. II, p. 52. 

(4) Etienne de Byzance (mot MaXsa). Pour le changement de X en v (Ma'Xcta, Ma'vita) on n'a qu'à 
se rappeler que le cap de Lesbos porte le même nom MaXia, que Ptolémée écrit Mavc'a. 

Tandis que les Maniotes doivent leur nom au cap Malée (MaXiarat), c'est le contraire qui arriva 
aux habitants modernes de ce même cap, les Monembasiotes ou Tzaconiens. Le cap Malée n 'a pas 
donné son nom à ces derniers, mais ce sont ses habitants qui lui imposèrent le leur, et c'est à cause 
de ceux-ci que le Malée s'appelle quelquefois Capo-di Malvasia, et Brazzo di Cechonia (Ms. italien 
du British Muséum N'» 5826 f. 67). 

(5) Strabon, VIII, 3. 

(6) « 'Axapvâva'ç Te xai AtVoXouî touç vuv Xeycjie'vouç 'Aprcvou? . » Nicétas Choniate, p. 989 édition de 
Bonn (voir Tafel Synibol, Geograph. ByzantinaCy II, p. 93). 

(7) « At'rwXi'a, ra AEX'Jvta. »> (Tafel, II, p. 94). 
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Les Albanais anciens et modernes ne doivent probablement leur nom qu'à 
leur ville 'AXSavôizoXi^, ou 'Apfavov (^). 

Jusqu' à r indépendance hellénique, la Grèce continentale était vulgaire- 
ment nommée Livadia^ V Epire, lanina^ la Thessalie, Larissa (*), et la Macé- 
doine, Thessalonique (^). Même de nos jours le peuple grec ne nomme le dé- 
partement que par sa ville la plus importante, comme Tripolitza (rArcadie), 
Patras (rAcbaïe), Pyrgos (l' Élide), Calamata (la Messénie), Carpenissi (P Eu- 
rytanie), Missolonghi (TÉtolie), Lamia (la Plithiotide) etc. 

Durant la domination française, on voit le nom de la Morée désigner 
rarement le Péloponnèse entier; le plus souvent ce nom s'applique à cette 
partie de la péninsule dont se composait la principauté de Cliamplitte et de 
Ville-liardouin, c'est-à-dire l'Achaïe, et l' Élide. Ces princes portent toujours le 
titre de princes de la Morée, ou prnices de VAclidie, et leurs fiefs le nom de 
principauté de la Morée ou de VAchdie \^\ 

Cependant les deux Chroniques de Morée nous font voir qu' à la fin du 
XIV® siècle, la Morée était encore la plaine de l' Élide Creuse (a xaji-jroç toiï 
Mspaïax; ». Les habitants de cette plaine sont les Moraïtes par excellence oi 
Moparxatç. oi dcpxovTS^ tou xa|j.iTou tou Mopatcoç, to apxovToXo'Y* tou Mopatox; » (^). 

Même au siècle suivant, quand le nom de la Morée fiit étendu à tout 
le Péloponnèse, quelques documents désignent spécialement par Morée l' Élide 
Creuse, qu' ils distinguent de l'Achaïe (®). 

Les princes de la Morée étaient les vrais seigneurs du Péloponnèse, et les 
autres barons se reconnaissaient comme leurs sujets (XtÇt^t tou Mopatcoç), 
Aussi conçoit-on sans peine pourquoi la désignation d'un district de l' Élide a 
prédominé avec le temps sur toute la Chersonèse C'). 

Mais quelle fut cette Morée ? 

On sait que, sur la conquête du Péloponnèse par les Français, il existe 
deux versions quelque peu différentes. 

(1) « 'Axpavwv 'AXPavoVoXi;. v Ptolémée II, 13, 23. Comparez Tafel op. cit. p. 94-95. 

(2) « ©êTiaXt'a -Sr&wv AapiîTcra. » Dorothée de Monembasie, ïuvo4.(i taroptJv p. 466, 477. 

(3) Emmanuel Geor^las ( XV* siècle ) désigne les districts de la Grèce continentale par leurs 
villes principales (®p-fïvo; T-îîi RovtjTavTivouiroXeuî vers 972-983). On sait que les Turcs, en général, 
désignent aussi les départements par le nom de leurs capitales. 

(4) Dpcyx-T]; MopacQ^, p. 226, 230, 231, 236, 239, 257 etc. nptyx-n'Trt^ja Mopacw; p. 291. AjO/vttjç Mo- 
pat'ui p. 267. AuOêvnî; Tcpi'yxTfl^at; Mopai'u;, 266, 269, 313. AJOêvrrjî Mopat'wi xai* SXov xo irpt^XTritrarcv p. 
309, ou simplement ô 7rpiVx7)7ra« p. 281. Rupà Mopai'w^ p. 306, npc'Y-XTi4' 'Axata» p, 212. nptyxiQ'jrtaCTa 
*Axataî 306. IIpt^x-nitaTov Mopai'toç p. 230, 284, 311. nptyxTjiraTov *KfoXa<i p. 262. 'G tottoç tou Mopipoç, 
TO irptYXTjTcaTov Tt\\ *Axafaî p. 308. nptfXTjîctTaa 3X7)5 t-^î 'Axa*a« p. 306. Chronique métrique de Morée, 
Paris, 1845. 

(5) Chronique métrique p. 84, 170, 171, 258, 266, 307. 

(6) Idem, p. 306, 308. Testament d'Ange de Corinthe (1391). Appendice de la Chronique métrique 
p. 423. Àfonumenta Kistoriae Hellenicae, table du I.*' vol. (Amorea). 

(7) La Chronique, p. 294. Comparez p. 54, 60, 61, 87. 
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Soit que les conquérants eussent abordé à Méthone, comme le veut Geof- 
froi de Ville-Hardouin (^), soit que rAchaïe fut d(îvenue le point principal de 
l'entreprise (^), la vérité est que, par Morée^ on entendait, au commencement du 
Xlir siècle, la côte occidentale du Péloponnèse. 

Cette dénomination correspond justement à celle de l'ancienne Élide (^), 
et il est curieux de voir que, tant dans l'antiquité qu'au moyen âge, le nom de 
ce district est dû à ime ville également disparue après avoir vu s'étendre la 
signification de son nom. 

Comme le département de l' Élide devait son nom à la ville à' Élis, de 
môme une autre ville de l' Élide Creuse fut la cause de la dénomination mo- 
derne non seulement de ce môme département, mais du Péloponnèse tout entier. 

Cherchons donc l'emplacement de la ville appelée Mopataç. 

Les deux versions du Livre de la Conqueste se composent de deux parties 
distinctes, un prologue qui, servant d'introduction générale au récit, est 
l'œuvre d'un auteur contemporain, selon toute vraisemblance, de la conquête, 
et le récit lui-même, qui finit à l'année 1292 dans la version grecque, ou 1332 
dans la version fi'ançaise. 

Dans le prologue, le nom de la Morée, cité une seule fois, désigne plutôt 
une ville qu' im district. 

ç Tov IlovS'txàv e'îcta'îjaat xa xotTspYût Xtfitdva, 

OTtoû évt Y**? 2^'? '^ov MopYjav, xaaxpov Xaiiirpov ùirapxet {*)• 

A la fin du XVF siècle, Dorothée de Monembasie racontant le fait indi- 
qué dans ces vers, transcrit cette partie de la Chronique d'une manière un 
peu difiërente, car à la place de la ville de Moptiaç, il met une autre ville 
qu'il nomme Olénos: Içia^oLM (les galères) etç tov Xtjitdva tou y.do'zçiOM tou Uov- 

TCXOJ îrXTQCTtOV TIQÇ 'ÛXeviQç (^). 

Maintenant, si nous pouvions déterminer l'emplacement de Ponticos et 
à'Olénos, nous serions en état de découvrir la ville intermédiaire de la Morée. 

L'histoire de la ville de Ponticos peut être donnée comme un exemple 
des nombreuses transformations que subirent les noms de quelques villes de 
la Grèce pendant le moyen âge. 

A l'extrémité du promontoire de l' Élide Creuse, nommé chez les anciens 
Ichthys, s' élevait une ville qui portait avant la conquête française le nom 
antique MuouttoXcç (la ville des Rats). Après cette époque, Myoupolis est dési- 

(1) Geofifroi de Ville-Hardouin, Conquête de Constantinople, édition de Wailly, Paris, 1874, p. 
192, 194. 

(2) Chronique métrique p. 54. 

(8) « Nûv (icv Stq iraaav 'IlXeiav ovofwtîo-jat ttjv (Aera^ù 'AxacJv ti xat Me<j(nr)viwv itapaXiav. » Stra- 
bon, VIII, 3. 

(4) Chronique métrique, p. 44. 

(5) Aup&Osou BtpXi'ov iVTopexov, Venise, 1*786, p. 473. 
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gnéc par un autre nom ïlovxtxdç ou IlovTîxdxa^Tpov, qui n'est qu'une simple 
traduction du nom antique en grec moderne, le peuple appelant toujours 
TcovTtxo^ le |jlJç des anciens au double sens de rat et de muscle. 

Le nom de Ponticos conservé par le peuple jusqu'au XVP siècle (^), dès 
le Xlir avait été abandonné par les Français et les Vénitiens qui préfé- 
rèrent appeler le promontoire et la forteresse qui y était bâtie Beau- Veoir^ 
Belvédère (-). 

Ce nom de Ponticos ayant fini par tomber aussi en désuétude au XVF 
siècle, les Hellènes ne voulurent pas accepter le nom étranger, et traduisirent 
le Belvédère par KaXoarxoTtt ; non seulement on appela ainsi la ville éléenne, 
mais, conformément à la tradition antique, on donna le nom de Caloscopi à 
toute l'Élide f). 

Au commencement de ce siècle, le nom de Caloscopi fut oublié à son tour, 
et la môme ville éléenne disparue fut remplacée par le village moderne de 
Catacolon (^) dont le nom désigne aussi le promontoire et la baie appelés Icthys 
par les anciens, et Ponticos par les Grecs du moyen âge. 

Quant à Olénos^ il est curieux de voir le nom de la ville ou montagne 
homérique ('ÛXeve'Tj irexpr}), que Strabon a en vain cherché f ), se retrouver 
pendant tout le moyen âge et même jusqu'à nos jours. 

À une distance d'une heure et demie de Ponticos ou Catacolon, se trouve 
un village de 175 habitants portant le nom û'Xeva. Ce village avait quelque 
importance au moyen âge. C était le siège d' un évêque reconnu par les 
conquérants français parmi les feudataires de la principauté de la Morée (^). 

Quoique Olénos déchût avec le temps, son nom continua de prédominer 
sur une partie de l'Élide; c'est pour cela que Dorothée de Monembasie pré- 
féra désigner l' emplacement de Ponticos, non point par la Morée disparue, 
mais par celui d'Olénos. Encore de nos jours le second dème de l' Élide porte 



(1) Dans le portulan grec de Démétrius Tagias, rédigé en 1559, on voit que le promontoire Ichthys 
était encore appelé Ponticos, mais que la ville portait le nom italien: « *A?ro tôv xcipo rfj; rXaptvrÇaç J^ 
Tov IIovTAxo xac* 0)5 TO MTtsXpiSêp yapfiTTi ?vt fiiXta x i*. *Airo to MîttXpcSip q; tov Pouçct'a irip Tfapfxirî fvat 
piiXta c 7)'. » DopToXâlvo ôXuvuv tJv Xt|itv(jv, édition de 1618, chap. 77. 

(2) Tandis que la Chronique métrique écrit toujours Dovrexos, le Livre de la Conqueste n'emploie 
que le nom français Beau- Veoir. Dans une table des fiefe de la Morée rédigée en 1364, on lit : « Lo 
castello di Belvédère dicto Pondichio »i Hopf, Chroniques Oréco-Romanes p. 227. 

(3) « K.aXsTTac tJpa ad-nQ tj 'HXtg uito tqv 'IraXuv MiriX Be$ep'» xœ6w« Xcyouac, xa\ utto twv Ppacxuv 
KaXXoTxoVtov (sic), |xi to oTrorov ovofia ifnjjia^vsTO xai gXtq tJ iTia^yla daai'i rwpa fie to ffvojia toô PaaTou- 
vtoû » p. 363. « iri 'llXt; tj to KaXXojxoirtov. » Mélétius, Géographie ancienne et moderne, Venise, 1728. 

(4) La plupart des villages de l'Élide portent, comme on le sait, les noms des feudataires by- 
zantins, albanais et turcs, et nous pouvons supposer que Catacolon désigne le nom d'un feudataire 
byzantin appartenant à la famille militaire de Catacalôn (RaTaxaXwv) , qui joue un rôle important dans 
l'histoire byzantine. 

(5) Strabon, VIII, 3. 

(6) Chronique métrique, p. 74, 

E 
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le dernier nom, tandis que la plupart des autres villages qui le composent ont 
le double d'habitants, et que la capitale de ce dème n'est pas Olétios, mais un 
village appelé Lansùî. 

Maintenant, si nous cherchons l'emplacement de la Morée entre Cata- 
colon et Olena, c' est-à-dire sur im parcours d'une heure et demie, nous ren- 
contrerons la pêcherie de la Muria (Moup^ïia) comme correspondant à cette 
ville disparue de l' Élide à laquelle le Péloponnèse doit son nom. 

Ce n'est pas une simple conjecture qui nous conduit à considérer le nom 
de la pêcherie de Muria commet un vestige de la ville de la Morée ; c' est 
r histoire elle-même qui atteste cette attribution. 

Dans la bibliothèque Nationale de Paris se conserve un document très 
important au point de vue de la langue grecque vulgaire, telle qu'on la parlait 
et qu'on la parle dans* le Péloponnèse et dans toute l'Hellade. C'est Vlatroso- 
phion^ encore inédit, portant le nom d' un médecin très populaire chez les 
Byzantins, Jean d'Antioche, ou Jean Staphidas. On ne peut préciser l'é- 
poque où fut rédigé ce formulaire, mais il n'y a pas de doute que ce fiit 
avant la propagation du nom de la Morée, c'est-à-dire avant le Xlir siècle. 

Parmi les recettes médicales de cet latrosophion^ nous en trouvons une 
qui nous indique l'emplacement de la ville que nous cherchons : 

€ Tiav ^éXïîç va 7Cocr)aYîç Taç Tpt'xaç tcov ocppucov fiaupaç . . . evat TJ X^P* 'A 
XeYoji-evt) riovTtxY) irXiQacov toJ XeYoji-svou Mcjpea, xac Y^vovTat etç JlovTtxov 
exet xapu^ca, xa:* paXs eva xapu^tv etç TÇooxaXtv xatvoupYwv . . » (^). 

On voit par cette citation que la ville de la Morée était située près de 
Ponticos. 

Un autre document mentionne Mopat'aç (sic) avec une date précise. C'est 
une note sur un manuscrit exécuté en 1111 dans le couvent de Saint-Sauveur, 
couvent situé sur le promontoire de Ponticos, qui portait alors le nom ancien 
MuouitoXtç (^). 

(1) Aoyoç xat 7totiQp.a xai irpootfitov "loawou apxiaTpoû m)voTCTtxwî Ttavrcjv tôv naOwv xac tJv a^cXuv 
(écrire %ai tJv d [vOivicJvT] StiXuv) Ta« ^pairtta^. Ms. de Paris 2224, f. 85 verso à la fin. Dans un autre 
exemplaire du même latrosophionf nous lisons « XJpa ivc ti Xsro{j4vt] IIovtcxyî iiXTitrcov toû Ntoptu,, xat 
^■l'vcTac ct'ç TGV T01C0V ixcTvov xapu'9(v, xai px'Xi cva xapuStv ei^ T^ouxaXtv xacvoup^iov . . « Ms. de Paris N.^ 
2236, f. 21 recto. 

(2) C*e8t un beau manuscrit gn^c sur parchemin du British Muséum (Additional N. 28, 816). 
A la fin de la feuille 149 on lit : « ^'ETtXttuOiî x^^'p*'^* Xptoroû tj i ipa xat «Vuxwç'Wî Pt'PXoç aS-nr) 5ca xn^oç 
*Av^pia a'fiaproXou xac nap* d^tav {jiovaxou' fiijvc fiapTc'(|>, c*v$txTCovo$ (sic) rtxdprta, tTouç xtcctscoç xg<7|j.ou 
i^axt9xcXto7Tov c^axo7C07Tov (sic) iwia xai ^sxarov, ttç to opof tou icarpo^ xupoû fxovaxoû HeXtrc'ou riiç Nuou- 
Tto'Xtw;, 8v TTÎ {AovTÎ Toû Z-^Ttipoi .... *Ev «T«t ^^x*®' **v^- ^' » Daus la feuille 143, le même copiste écrit : 
«« MvTjTdtjTC Kupci, TOU 5ooXou £7ou *Av5peou p.cvaxou Toû SX vrii xaOoXtx'ô; exxX'n^c'a; ctou 'ûXcvtqç too Mopacou 
(sic), Toû xTcaavToç xac" xpd^avroç Trîv SiXtov raJrnv »; et il ajoute en lettrée roug^es « eypa'^ic (sic) opoç 
ouTo; rfî; d^çia^ xac otxoufjtevcx-ri; loSofATî; tovoSou êv t^ opet tou aoçoû fiovaxoû xaî iraTpo; lîfMJV xupoû MtXtTt'ou 
T-ri; Muoiro'Xewi 5ta x"p^î fiovaxou 'AvSpi'ou tou autoù jjiaOTjroû. t'v5. §'. )> Dans le même manuscrit se trouve 
le glossaire cité page X, note 2. 
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La ville de la Morée existait encore au milieu du XIIF siècle. Le géo- 
graphe arabe Ibn-Sayd, mort en 1274, et, d'après lui, Aboulféda r^ardent 
môme cette ville comme la vraie capitale du Péloponnèse. Voici c-e qu' ils 
en disent. 

« La Morée (Lamoreya). Suivant Ibn-Sayd, la capitale de la Morée, située 
au milieu de la presqu' île, est sous le 45" degré 52 minutes de longitude et 
le 43* degré de latitude. 

« La presqu'île de Morée (Djeryré- Lamoreya) se trouve au commen- 
cement du sixième climat, dans la mer Méditerranée.... Au centre de la 
Morée est la ville de même nom. Ibn-Sayd fait remarquer que la Morée est 
appelée dans les livres Péloponnèse (Beloubones) » ('). 

Le nom de la Morée ^ comme ville maritime, est conservé dans une chanson 
populaire qu'on chante encore aux Cyclades, et qui me paraît trè^ ancienne: 

K't) ^aXaa^ûc TYJv i^a^z (peut-être eppt^s) 'ç to MopYjavov t^xi^d^r 

izoi^ ol MopYjaTat^ ya >izp6v^ Tcav ai MopYîavoiroûXatç 

xat pi^vouv Ta Xa^-qy^d '^qm<^ xat ittavouv Ta jiaXXtx' tiqç (^). 

Il est probable que les géographes arabes ont confondu la Morée avec 
VAndravida, la capitale des Ville-Hardouin et la vraie métropole du Pélopon- 
nèse. Mais rien n' empêche de supposer aussi que Sayd et Alboulféda, copiant 
leurs devanciers (^), aient pu citer la Morée, tantôt comme la principale ville 



(1) Géof^raphie d' Aboulféda, traduite de T arabe par M. Reinaud, Paris, 1848, vol. Il, p. 275. 

(2) Passow, Garmina popularia, N** 486, p. 357. 

D'après le sens même de la léj^ende chantée par le peuple, nous pouvons conjecturer quMl 
y est fait allusion à la pêcherie de la Muria. Il s' aprit d^ une jeune flUe dont le cadavre est 
jeté à la mer par son séducteur, le pilote d'un vaisseau. Les vag^ues, en roulant ce cadavre, le font 
entrer au puits des Moréotes. Si la leçon de Fauriel ^-rjvaSt (puits) est vraie, on peut reconnaître dans 
ce puits la pêcherie de la Muria, qui, ne communiquant avec la prrande mer que par T intermédiaire 
d'une petite ouverture qu'on ferme à volonté, peut être rejrardée comme un lac dont le peuple aurait 
fait métaphoriquement un puits. D'ailleurs la confusion entre TnfjvaSt (le puits) et pt^ap» (la pêcherie) 
est vraisemblable de la part des habitants des Cyclades, qui ne savent ce que sipmifle le ^t^âpi des 
Ëléens. Au cas contraire, je ne puis comprendre comment les vagues auraient réussi à faire entrer 
le cadavre de la jeune fille dans un puits proprement dit; les puits ne sont jamais creusés sur le bord 
de la mer. 

(3) Une carte catalane de 1375 cite aussi la ville de la Morée entre Monembasie et Riîloni (sic), 
ce qui démontre qu' à cette époque se conservait encore un vague souvenir de cette ville déjà dis- 
parue (Notice d'un atlas en lang^ue catalane dans les Xotices et Extraits des Manuscrits. Paris, 1841, 
vol. XIV, II* partie, p. 87). 

Un voyageur français, André Thevet, est plus heureux en écrivant en 1554 que la Morée était 
le nom et du Péloponnèse entier et de la province qui composait autrefois la principauté de Ville- 
Hardouin « Geste Morée que proprement on nomme Achaïe, à la différence de celle que j'ay de- 
scrite. » Cosmographie Universelle ^ Paris, 1575. vol. II. f. 797 recto. 
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de la péninsule, tantôt comme la péninsule elle-même, lorsque la ville fut 
éclipsée par la nouvelle capitale de la province de Morée, Andravida, qui, 
devenue le siège de la principauté [rà axapivt tV)? auôevTetaç), s^ appelait aussi 
la Morée par excellence (^). 

La préférence de Ville-Hardouin en faveur d' Andravida peut expliquer la 
raison pour laquelle la ville de la Morée, ayant perdu son importance, s'effiaça 
totalement et finit par disparaître. 

On sait que les princes de la Morée appliquèrent à la défense du pays 
un système tout-à-fait différent de celui qu'ils y avaient trouvé. Les voisins de 
la principauté, les indomptables montagnards de Scorta, ne subirent pas aisé- 
ment le joug étranger; leurs fréquentes révoltes étaient probablement suivies 
du pillage de la riche Elide. Pour défendre leurs terres contre des voisins si 
incommodes, les Yille-Hardouin s'assurèrent de V Elide par la reconstruction 
de la forteresse de Ponticos et surtout par rétablissement d'une colonie turque 
sur les villages de Renda et Vunarvi (*). 

Ces mesures militaires et la préférence donnée à Andravida contribuèrent 
naturellement à la décadence de la Morée et de Ponticos f ). Clairmont (XXo- 
|j.3î»TC7t), la forteresse bâtie par Geoffroi II, devint le vrai rempart de la princi- 
pauté (^), et une anse déjà déserte, Saint-Zacharie, se transforma immédiate- 
ment en cette florissante ville de Clarencia^ qui fut pendant le XIV® siècle le 
seul débouché du commerce et la vraie capitale de la principauté. 

' Par un singulier effet du hasard, la même chose est arrivée sous la domi- 
nation musulmane à Clarencia et à Andravida, ces rivales de la Morée. Le 
nom de la ville, qui, comme celui de la Morée, a été étendu à toute l' Elide, ne 
se conserve plus que dans ce pauvre village de rXapivTaa (^), connu plutôt par 
ses eaux sulfureuses que par les cent familles qui sont venuçs s'y établir il y 
a un demi-siècle. Le port de Saint-Zacharie, ce rendez-vous du commerce de 
l'Occident et de la Grèce, est maintenant comblé. Andravida, la célèbre 
xoupTY) Tou 7rp:Y>«Y)7ro:, oii tous les feudataires se réunissaient pour offrir leur 
hommage et vider leurs querelles, était en 1816 un misérable bourg habité 
par soixante familles turques et autant de grecques i^). 



(1) Chronique métrique de Morée, p. "72, 261, 266, 281. 

(2; Idem p. 208. La Chronique parle longuement des expéditions de ces Turcs contre les rebellés 
de Sœrta. 

»3) En 1391, Ponticos n'avait que 30 maisons ou feux {Hopf, Chroniques G réco- Romanes, p. 230). 

(4) « 'Ottoû çuXaTTct roZ yiatXoj xai toû Mop-rjô)^ Xtjiiova. » Chronique métrique, p. 100. * 

(ô) Selon une tradition locale recueillie par Chandler, Clarencia fut renversée en 1447 par le 
sultan Mourad, qui emmena soixante mille de ses habitants en esclavage. Voyez Pouqueville (Voyage, 
V, p. 3*70) qui discute l'exactitude de ce chiffre. 

(6) Pouqueville, V, p. 366. Depuis l'indépendance hellénique jusqu'aujourd'hui, la i)opulatioii 
d'Andravida s'est élevéo jusqu'à 923 habitants. 
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Tandis que Clarencia et Andravida disparaissaient, près de la ville déjà 
disparue de la Morée s' éleva la ville moderne de Pyrgos, qui, par les ri- 
chesses de son sol et par son commerce, est devenue, après Patras, la ville 
la plus opulente de tout le Péloponnèse (*). 

Le nom de la ville o Mopataç, historiquement connu dès Tan 1111 (*), ne 
me paraît qu'une légère altération de celui de Moip^aïat ou Mapyaia des an- 
ciens. Cette dernière ville éléenne, appelée MapY^^» par Xénophon et Diodore 
de Sicile f), yj Map^iXa Ou ai MapYaXat par Strabon (*), et MapyoLÏai par 
Etienne de Byzance (^), était précisément située dans l'endroit où nous avons 
cherché la ville à laquelle le Péloponnèse doit son nom moderne. 

Entre ai Mapyaïat^ ou plutôt y) Mapyaia des anciens, et à Mopaiaç du 
moyen âge, il n' y a qu' un changement des voyelles a et o, changement 
d' ailleurs très fréquent dans la langue grecque (®). Quant au changement du 
féminin en masculin, les formes la Moreya des géographes arabes, la Mourée 
ou la Morée des Français Ç)^ la Morea des Vénitiens démontrent qu'au trei- 
zième siècle ce nom conservait encore son genre primitif Les Grecs ont 
préféré, avec le temps, mettre le nom de la Morée au masculin (d MopYtiâç) 
pour désigner tout le Péloponnèse f ) ; néanmoins ils ont conservé la forme 



(1) Voyez r histoire du développement de Pyrgos dans Pouqueville, V, p. 384. 

(2) Cf. pag^e XXXV note 2. Une traduction en langue vulgaire d*Anne Comnène écrit aussi o 
Mopat'aç: « xoVîif t(; VLt^iy[;^-:a^ xaXouVcvcç aVo toû Hopat'ou Jv. » Miller, Historiens Crrecs des Croisades 
p. 80. X la place deaVo toû Mopat'ou, l'original porte neX<movvincrto; . Les Byzantins des XI V* et XV* 
siècles écrivent toujours Mopai'aç avec o; Pachymère (I, p. 188 de Bonn); G. Phranzès (Chronicon 
Minus) écrit trente fois Mopia;, Mopaïrat, MopioçOopoç. Les premières traces d'une confusion de o avec o 
se rencontrent dans la Chronique métrique de Morée qui écrit le plus souvent 6 Mcpai'aî et quelque- 
fois ô Mopaïaî; Mazaris (III, p. 117, 124) écrit Moîpa ; le Chronicon Brève (ad calcem Ducae) d Mupac'aç. 
Pour cette confusion, voyez la note 1 de la page XXXVIII. 

(3) « npoaêxt^pouv AsTpîvot xaî' 'AfjiçtScXot xat Map^aveu » Xénophon, Helléniques III, 2, 25. Cf. IV, 
2, 16. VI, 5, 2. VII, 4, 14. 27. « 'Eyrpaxiuaav (les Arcadiens) inC rr^v 'HXet'ov xat' eiXov wcXcrç Mapyava 
xat' Kpdvtov, £Tt 5s Ruirapt(7at'av xai* Ropuçaaiov. »> Diodore de Sicile, XV, 77, 4. 

(4) « at Mapya'Xat (et tj Mapfa'Xa) tij; 'AfJiçtSoXt'aç . » Strabon, VIII, 3, 24. 

(5) « Mapyaîat, irdXt; 'IlXit'a;, qî 'HpaTai, xat* to ÈOvtxov MapTaiiui, o*; 'Ifpatsu^. » Etienne de By- 
zance (Hap^aTai). 

(6) Comme a^Taxo; et o^xaxo;, a'trraçi'î et ôjTaçi*^, opmi et opirn, a'jiaXo; et Qy^XoÇy MoSdxat et 
Mo6axat, Ha'xapao^ et Hoxap^o^, Mapaçto; et Mcpa'ftoç, MafaTo; et Huyaro;, Maxxcuviava' et Huxxouvtava 
etc. Chez les Éoliens, les Doriens et les Ioniens, le changement de a en o est plus fréquent. Le peuple 
grec pratique encore ce même changement, comme aVo'vo, àpx^'^h àp^avoç, ap|xa6ià, au lieu de ojidvo, 
(ofiou), ôpxt'^t (opxi;), dpçavo^, dpfjiaôia (opjiaÔoî). 

[1] Geoffroi de Ville- Hardouin (LXXIII, § 327, 328). Le Livre de Conqueste écrit aussi la Morée, 
et quelquefois la Mourée (p. 29, 61, 66). 

(8) La Chronique métrique décline ce nom ainsi : Nom. & Mopaia^. Gén. tou M&pat'cjî, M&paiJs et 
Mopyj;. Acc. TGV Mopai'av, Mopaia\ et MopTjav. Voici la déclinaison suivie aujourd' hui par le peuple : 

Nom. J MooyTjî; et M'/upyrîîTi . gén. TOJ Mooy-na et SUjpyr,^. acc. tÔv Mooy-qav et MojpyTjxv. 
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féminine rj Moupvtîa pour désigner la pêcherie qui correspond à l'emplacement 
de la ville disparue. 

La Chronique métrique de la Morée écrivant indifiëremment o Mopata;; 
ou à Mcopataç nous fait voir que, dès la fin du XIIF siècle, on commença d'ou- 
blier la vraie orthographe de ce mot. Cette confusion de Mopaïaç et Mwpataç 
a donné lieu à diverses étymologies erronées qui persistent jusqu'à nous. 
On a voulu voir dans le nom de M^opalaq l'équivalent de l'arbre tj iitopsa 
(le mûrier), et on a prétendu que ce nom fut donné au Péloponnèse ou à 
cause de sa forme topographique ressemblant à une feuille de mûrier, ou parce 
que cet arbre fiit connu pour la première fois sur le sol Pélopoimésiaque (^). 
Une telle prétention étymologique eut pour conséquence de remplacer aussi 
la diphthongue ai en la voyelle e, C Mwps'a?. 

Des étymologies non moins erronées furent proposées au XV^ siècle à 
propos de la vraie orthographe de ce nom à Mopataç. Mazaris (1414), qui 
emploie la forme bizarre tq M&>?a, ne pouvant expliquer l'origine de ce nom, 
croyait y trouver un synonyme du mot grec ô ixôpoq (la mort) ! (*). 



Voilà une partie des résultats nouveaux que pourra donner 1'. étude des 
Monumenta Historiae Hellenicae. 

La géographie de la Grèce au moyen âge est mal connue, par cette raison 
que ni les anciennes descriptions de la contrée, ni les portulans grecs et véni- 
tiens qui nous sont parvenus n'ont été encore publiés. Pour combler cette 
regrettable lacune je donnerai dans cette série diverses descriptions topogra- 
phiques inédites ainsi que quatre ou cinq portulans des XV® et XVI® siècles, 
pareillement inédits. 

Le présent volume comprend un portulan de la Morée qu' oii- croit 
exécuté en 1516 par le Vénitien Battista Palnese, et conservé dans la biblio- 



(1) L^opinion que la Morée devait son nom aux mûriers qui y abondaient est citée par Leuncla- 
vius. « Moréas, génère masculo, dicitur a Graecis hodie quae Peloponnesus olim vocabatur. Nomen 
Ipsum . . . dérivant Graeci nunc ab arbore moro, quod tota regione scilicet arbor haec frequens est ». 
Pandectae Histor. Turcic. § 120. La seconde opinion sur le même sujet est plus moderne. « Le nom 
de la Morée luy a esté donné sous les derniers empereurs de Constantinople parce que sa figure 
topographique ressemble à une feuille de mûrier, que les Grecs appellent morea ». Lacédémone 
ancienne et nouvelle par le sieur de la Guilletière. Paris, 1671, tom. I, p. 71. André Thevet ne connais- 
sait aucune de ces deux étymologies de la Morée rattachées au mûrier : « Péloponnèse . . . que les 
Barbares lui ont donné le nom de Morée, ne .sçay pour quelle raison ». Cosmographie Universelle, 
Paris, 1575, vol. II, fol. 769 recto. 

(2) « xai i; nopov p^Stw; a^rovtiTi aVo MJpa? x*'V*^ '*• Boissonade, Anecdota Graeca, III, p. 119. C'est 
un jeu de mots entre fiopo; et Mupa. 
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thèque Royale de Saint -Marc (class. IV, cod. LXII). Dans un des pro- 
chains volumes nous reviendrons sur cette carte pour la comparer à celles 
des Grecs Calopodis et Xenodochos, qui seront comprises dans la même 
série. 

Dans le second volume , nous parlerons aussi des archives d' où sont 
tirés nos documents, nous dirons quelle méthode nous avons suivie pour 
classer ces pièces, et dans quelles circonstances elles ont été copiées et 
publiées. 

Paris, Janvier 1880. 
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MONUMENTA 
HISTORIAE HELLENICAE. 



1. 

1402, die XX mensis Aprilis. 

Mittatur per collegium presto wia sufficiens persona ad dominum Nepanti ad 
procurandum et tractandum quod habeamus dictum locum possendo expen- 
dere et promittere etc. 5 

Capta. 
Quia scitur per iitteras scriptas de Patraxio per ser Fantinum Zachariam quod 
dominus Neupanti est in concordio et fecit parentelam cum Turchis, credendum est 
firmiter quod non poterit aliter facere quam dare receptum lignis et aliis navigiis 
Turchorum, et quod peius est, non est dubium quod dictus locus perveniet de brevi, 10 
nisi provideatur, ad manus ipsorum Turchorum, quod in quantum damnun et peri- 
culum cederet cristianitati, et specialiter locis nostris Corphoy, Coroni, et Mothoni 
et aliis locis nostris circumstantibus ac navigiis nostris transeuntibus per iUas par- 
tes omnibus est manifestum ; sed cum unum solitum remedium sit, videlicet si di- 
ctus locus, si fieri poterit, perveniat ad manus nostras et habeatur persona suflSciens, 15 
fida, et experta pre manibus per médium cuius citius quam per manus alicuius alte- 
rius sperandum est quod dicta nostra intentio pervenire possit ad effectum. Vadit 
pars ad tollendam omnem moram, quia omnis mora est nociva, quod collegium do- 
minorum consiliariorum capitum de quadraginta et sapientum ambarum manuum 
eligat et raittat presto unara personam, iUam que dicto coUegio vel maiori parti vi- 20 
debitur ad tractandum querendum et procurandum cum illis modis qui dicto coUe- 
gio videbuntur quod dictus dominus sit contentus dare in manibus et sub potentia 
et fortia nostra dictum locum Neupanti cum suis iurisdictionibus, habentiis, et per- 
tinentiis habendo libertatem dictam personam expediendi pro obtinendo dictam no- 
stram intentionem usque ad quantitatem ducatorum trium milium auri. Verum di- 25 
ctum collegium habeat libertatem dandi et donandi dicte persone que ibit pro sua 
provisione et expensis de pecunia nostri comunis, secundum quod dicto coUegio vi- 
debitur justum et rationabile, et super bac materia etiam dictum coUegiiun habeat 
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libertatem scribendi et mandandi baiulo et capitaneo nostro Corphoy, sicut erit ne- 
cessarium, ut dicta nostra intentio presto sequatur effectuin. Et etiam habeat liber- 
tatem dictum collegium scribendi et mandandi capitaneo nostro Culphi et aliis ga- 
leis armatis secundura quod erit necessarium pro facto predicto. 

(Reg. I, 1401-1404, c. 58). 



1402, die XXn Aprilis. 

Electio ser Pétri Nuani missi Nepantum pro dicta causa. 

Capta in Collegio. 
10 Quod iste noster nobilis qui eligetur pro factis Neupanti secundura formara 

partis capte ia rogatis habere debeat pro suo salario, pro toto viagio, donec fuerit 
expeditus de factis que committentur ei ducatos centumquinquaginta auri, possendo 
expendere in omnibus expensis quomodocumque occurrentibus ducatum unum cum 
dimidio auri in die ducendo secum duos famulos et unum notarium cum uno famulo 
15 non intelligendo in dictis expensis nabula navigiorum. et agocia equorum. 

Electus per scrutinium in dicto collegio Ser Petrus Nuani Sancti Vitalis. 

(Reg. I, 1401-1404, c. 58). 

3. 

1402, die II octobris. 

20 Sctnbattir castellano Coroni et Mothoni quod videat et procuret si possit habere 
pro nostro dominio de locis principatus Achaye, 

Capta. 
Cum in terris et locis que fuerunt principis Achaye rationabiliter propter mor- 
tem ipsius debent esse varie et diverse voluntates circa dominium ipsorum loco- 

25 rum quod demonstrant verba dicta per illos de Clarentia, ut scribit baiulus et ca- 
pitaneus Corphoy, et ne fiât mutatio dominii in locis predictis que nobis non sit 
grata et forte dannosa locis nostris circumstantibus, et pro aliis pluribus casibus 
et respectibus ; Vadit pars quod expediatur subito galeota Ordelaffi Faledro per 
quam scribatur et mandetur capitaneo nostro Culphi quod subito recepto presenti 

30 mandato cum omnibus galeis subtilibus que secum erunt, et cum dicta galeota de- 
beat ire versus Culphum Patraxii, et habita collatione cum baiulo et capitaneo Cor- 
phoy super modis tenendis, ac accepta ibi in Corphoy et alibi, ubi sibi videbitur, in- 
formatione necessaria circa materiam infrascriptam debeat visitare loca Clarentie, 
Patraxii et Agostice et cum modis et verbis pertinentibus et bonis, sicut de sapien- 

35 tia sua est plene confidendum, debeat dare sibi operam de senciendo intentionem et 
vohintatem habitantium in dictis locis, et si haberi poterunt in dicto dominio nostro 
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dicta loca vel aliquid eorum cum consensu et voluntate habitantium in dictis locis 
vel per aliquem tractatum, vel aliquem alium bonum modum, sumus contenti et vo- 
lumus omnino quod dictus capitaneus Culphi recipiat et accipiat dominium et pos- 
sessionem dictorura trium locorum vel illius eorum qui se volet dare nobis cum 
illis pactis modis et conditionibus que dicto capitaneo videbuntur, habendo tamen 5 
menti de non ponendo gentem galearum nostrarum ad expressum risicum, possen- 
do expendere pro habendo dicta terra, loca, vel saltem Clarentiam et Patraxium in 
pecunia munerata usque ad summam ducatorum decem miUium auri, et in provisio- 
ne annuali habenda a nostro corauni ducatos quingentos in totum in illis personis 
que essent causa quod haberemus dicta tria loca vel duo ipsorum videlicet Patra- 10 
xium, sed si occurreret, quod non possent haberi omnia dicta tria loca vel saltem 
Clarentiam, vel unum ipsorum, eo casu volumus quod de dicta quantitate ducato- 
rum decem miUium, et de dictis quingentis ducatis dandis de provisioni annuali per 
nostrum commune dictus capitaneus habeat libertatem expendendi pro rata, secun- 
dum locorum bonitatem, id quod sibi videbitur, non transeundo dictas quanti tates 15 
pecunie pro dictis omnibus tribus locis vel duobus ex eis videlicet Patraxio et Cla- 
rentia, ut dictum est. Et in casu videretur dicto capitaneo quod hec nostra intentio 
posset habere effectum de dictis locis vel aliquo eorum, et obviaret vel sentiret ali- 
quam de nostris galeis subtilibus venturas de partibus Romanie esse in illis parti- 
bus circumstantibus, habeat dictus capitaneus libertatem, si sibi videbitur esse 20 
necesse, retinendi apud se dictas alias galeas nostras subtiles quas reperiret. Insu- 
per committatur baiulo et capitaneo nostro Corphoy et castellano et provisori 
Coroni et Mothoni quod ad omnem requisitionem dicti capitanei Culphi pro ponen- 
do in dictis locis vel aliquo eorum, si ipsa vel aliquod ipsorum habere poterunt, de- 
beant dicto capitaneo subvenire de ballistariis et aUis necessariis. Verum si habebi- 25 
tur intentio nostra de dictis locis vel aliquo eorum si videbitur dicto capitaneo de 
stando ibidem cum galeis sibi commissis, habeat libertatem remanendi vel dimit- 
tendi ibidem de dictis galeis secum existentibus, prout sibi videbitur esse necesse, 
possendo dictum capitaneum accipere denarios ad cambium per omnem partem so- 
lucionis per nostrum comune usque ad dictam quantitatem ducatorum decem mil- 30 
lium causis suprascriptis, sed in omni casu nos informari debeat prestissime de 
omni ordine, ut providere possimus, prout nobis videbitur opus esse. Si vero vide- 
bitur capitaneo predicto hanc nostram intentionem non posse habere effectum, tune 
licenciet galeotam et alias galeas Crète, si secum esset ,non vadant ad disarman- 
dum, et ipse revertatur Venecias cum aliis galeis de omnibus informare. 35 

Preterea scribatur et committatur castellano et provisori Coroni et Mothoni 
quod dent sibi operam de presenciendo de voluntatibus habitantium in castris et 
locis que fuerunt dicti principis, et si videretur quod aliquis de dictis locis qui foret 
utilis et comodus pro nostro dominio posset haberi, sumus contenti et volumus quod 
dicti castellanus et provisor habeant Ubertatem acceptandi et recipiendi sub nostro 40 
dominio et procurandi de habendo illa loca principatus que eis viderentur utilia et 
bona pro nobis et cum illis modis et pactis que dictis castellano et provisori vide- 
buntur. 

de parte 70. 



Digitized by 



Google 



4 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 

Quia istud negocium quod proponitur huic consilio de intromissione locorum 
Clarentie, Patraxii, et Lagostice est arduum et ponderosum tantum statui nostro 
quam esse posset, tam ex sui natura, quara propter consequentiam , et propterea 
procedendura sit in eo mature et cum bona advertentia, et cum bona informatione 
5 omnium, quod melius fieri poterit, si saltem galee nostre Baruti que expectantur 
de die in diera, vel Alexandrie erunt hic, quia rationabiiiter per illas habebitur a 
locis nostris Coroni et Mothoni, et per Riperiam, ac in Corphoy in quibus terminis 
sunt facta principatus Achaye sencietur etiam aliquid de intentione civium et habi- 
tatorum locorum predictorura, de qua nil habetur nisi per litteras ser Johannis Ca- 
10 peUo qui tamen nil dicit nisi de factis Clarentie; Vadit pars, quod dictum negotium 
differatur usque ad adventum unius ex armatis predictis, et tune secundum ea que 
habebuntur et sencientur venietur ad istud consilium et procedetur in illis prout 
utilius et melius apparebit. 

de parte 42 

15 non 2 

non sinceri 17 

[Keg. 1, 1401-1404, c. 80). 



1402, die XXX Octobris. 

20 Sindieatus in personas nobilium virotmmet Thomae Mocenigo provisoris Nigro- 
pontis, Danielis Stwendolo et Marci Polani Consiliariorum ad traciandum 
pctcta cum domino Thebarum, 

In Christi nomine amen — Anno nativitatis ipsius millesirao quadringentesimo 
secundo, inditione décima, die penultimo mensis octobris. 

25 Exceisus et Dlustris Dominus Dominus Michael Sténo Dei gratia Dux Venetia- 

rum una cum suis Consiliis ad haec deputatis et more solito congregatis, nemine 
eorum discrepante, nomine et vice comunis Venetiarum fecerunt, constituerunt et 
ordinaverunt suos et dicti comunis Venetiarum fecerunt constituerunt et ordina- 
venmt suos et dicti comunis Venetiarum sindicos, actores, procuratores et nun- 

30 cios spéciales egregios et sapientes viros dominos Thomam Mocenigo honorabilem 
civem Venetiarum provisorem Nigropontis, Danielem Sexendolo, et Marcum Pola- 
ni cives Venetiarum, Consiliarios suos absentes, tamquam présentes in omnibus eo- 
rum et dicti comunis Venetiarum causis, litibus, et controversiis civilibus, et cri- 
minalibus specialiter tractandum, firmandum, et complendum per ipsos très vel 

35 duos eorum cum egregio viro Antonio de Azzaiolis domino Thebarum, seu cum 
commissariis et procuratoribus suis pacem, concordiam vel treuguam, sub et cum 
illis pactis, modis, conditionibus, obligationibus, terminis, promissionibus, con- 
ventionibus, pénis, cauteUs, formis articulis et clausuhs, que dictis procuratori- 
bus, et sindicis vel duobus ex eis videbuntur, et ad faciendum et recipiendum finem, 

40 quietationem, absolutionem, et pactum de ulterius non petendo, promissiones et 
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pacta ab ipso Domino Antonio de Azzaiolis, vel ab agentibus pro eo accipiendum, 
cartas et instrumenta quecmnque in predictis faciendum cum stipuiationibus pro- 
missionibus, pactis et clausulis opportimis et ad obligandum prelibatum iUustrem 
dominum Ducem et successores suos, ac comune Venetiarum, et eorum bona omnia 
mobilia, et immobilia presentia et futura, et generaiiter ad omnia alia et singula fa- 5 
cienda, dicenda promittenda, firmanda, et validanda, que in predictis et singulis 
necessaria fuerint, et que ipsimet constituentes facere possent, si présentes forent, 
dantes et concedentes dictis eorum procuratoribus et duobus eorum in predictis 
et dependentibus plénum, liberum, et générale mandatum, ac etiam spéciale ubi 
exigitur, cum plena, libéra, et generali administratione et potestate. 10 

Promittentes vice et nomine praefati domini Antonii de Azzaiolis et omnium 
et singulorum quorum interest vel interesse poterit se firma, rata, et grata perpe- 
tuo habere, tenere, attendere et observare quecumque eorum procuratores pre- 
dicti, aut duo eorum in premissis duxerint facienda, promittenda, et non contrafa- 
cere sub obligatione omnium bonorima comunis Venetiarum. 15 

Actum Veneciis in Ducali Palatio presentibus Aulae Ducalis Notarii qui su- 
pra testibus. 

Ego Marcus Bono filius q."" ser Jacobi publicus Notarius et Duca- 
tus Venetiarum, scriba de mandato suscripsi, et signavi. 

[Sindicati, vol. 1, c. 440). 20 



1403, die V Marcii. 

Ordo datas castellano Coroni et Moihoni in casu quo doniinus Imperator Con- 
stantinopolitanus vellet rémunère in Mothono cum quotpersonis débet ipsum 
recipere in Mothono. 25 

Capta. 
Quod committatur nobiU viro ser Karolo Geno procuratori Ecclesie Sancti Man- 
ci, capitaneo generali nostro Culphy, quod in nomine lesu Christi et Sancti Marci 
Evangeliste protectoris nostri debeat ire cum galeis sibi conmiissis quam prestius 
poterit, ad partes Mothoni conducendo Serenissimum Dominum Imperatorem Ema- 30 
nuelem secundum, quod alias captum fuit, usque partes Amoree cum personis qua- 
draginta apud ipsum dividendis super istis quinque galeis pro minori gravamine 
ipsarum ac honorando suam Imperialem Maiestatem prout convenit honori suo et 
nostro, et quia dictus dominus Imperator cum magnis precibus rogavit nostrum 
dominium quod faciamus dififerre dictas nostras galeas in Mothono saltem diebus 35 
quatuor quia domina Imperatrix est ibi pro elevando et conducendo etiam ipsam 
secum, et pro aliquibus aliis sibi necessariis, possit dictus capitaneus noster differre 
ad peticionem dicti domini Imperatoris in Mothono quatuor diebus, computatis die 
accessus et recessus et non ultra ullo modo, salvo quod si propter aliquod notabile 
et ponderosum novum quod sentiret dictus capitaneus et videretur necessarium 40 
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omnino pro factis nostris cicius recedere de Mothono hoc facere possit, non obstante 
aliqua requisitione dicti domini Imperatoris ; si vero dictus casus dicti ponderosi 
novi non occurreret, debeat dictus capitaneus, secundum quod promissum est dicto 
domino Imperatori, conducere ipsum cum domina Impératrice et sua comitiva pre- 
5 dicta a Mothono usque Vasilipotema vel Lavatia vel ad alium locum domini Despoti 
fratris sui ad quem dictus dominus Imperator volet ire, non transeundo Malvasiam 
ullo modo et non possendo diflFerre in iUo loco ad quem conducet dictum dominum 
Imperatorem nisi uno die non computato die accessus F. 

Verum quia posset occurrere quod dominus Imperator quando fuerit m Mo- 

10 thono inveniret aliquam causam per quam videretur dicto nostro capitaneo quod 
ipse veUet differre in Mothono pluribus diebus iilis de quibus dictum est et posset etiam 
occurrere quod quando erit conductus ad ioca fratris sui domini Despoti haberet ipse 
dominus Imperator novum propter quod ei videretur non eundi ad fratrem suum 
dictum Despotum vel non possendi ire, sed vellet reverti Mothonum, tune in quolibet 

15 dictorum casuum volumus quod dictus capitaneus debeat reconducere dictum Im- 
peratorem Mothonum. Verum occurrente casu quo dictus dominus Imperator rema- 
neret in Mothono ad^autelam mandetur expresse capitaneo nostro Mothoni quod 
debeat dicere domino Imperatori, quod semper castellani dictorum locorum habue- 
runt expresse in suis conmiissionibus non permittendi stare aliquam notabilem per- 

20 sonam in Mothono cum pluri comitiva quam duodecim personarum, et quod propte- 
rea non auderet aUter facere, et sic debeat observare dictus castellanus, videlicet 
non permittere quod dictus dominus Imperator habeat vel teneat secum in Mothono 
de sua comitiva ultra duodecim apud eum, et ultra etiam dominam Imperatricem et 
illas personas que usque nunc steterunt cum ea que possint stare etiam in Mothono 

25 habendo menti dictum castellanum de non dicendo, quod de novo aliquod manda- 
tum habuerit superinde, sed solura per formam sue commissionis, sed si possibile 
foret, multo plus essemus contenti et placeret nostro dominio, et sic volumus quod 
tam dictus capitaneus quam castellanus facerent oranem possibilem experientiam 
de inducendo ipsum dominum Imperatorem quod vadat ad Ioca fratris sui domini 

30 despoti et ultra hoc scribatur et informetur ad cautelam castellanus quod nuUo 
modo permittat ipsum stare in Corono. 
de parte 24. 
Volunt usque ad F ser Bernardus Bembo — ser Barbonus Mauroceno — ser Leo- 
nardus Karavello sapientes ordinum et de remanendo dictum imperatorem in Mo- 

35 thono non sunt opinione 9. 

Ser Antoninus a Bochoho caput de quadraginta, vult totam partem quatuor 
sapientum consilii et unius ex sapientibus ordinum, salvo quod vult quod si domi- 
nus Imperator vellet remanere in Mothono, recipiatur cum viginti personis ultra 
Imperatricem et comitivam ipsius Imperatricis que usque nunc stetit ibidem cum 

40 ipsa in Mothono. 

de parte 59. 

(Reg. 1, 1401-1404, c. 90 t.'*). 
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6. 

1403, die XUI Septeinbris. 

Sc/nbatur capitaneo Culfi et cdstellanis Coroni et Mothoni quod procurent ha- 
bere locum Zoncli cum suis pertinentiis possendo eœpendere ttsqtce ducatos 
quatuor milita, 5 

Capta. 

Quia tam per litteras capitanei nostri Culphi quam per litteras viri nobilis ser 
Jacobi Trevisano castellani nostri Coroni et Mothoni scriptum fuit nostro dominio, 
quod magnus magister Rodi completis factis armate Januensis débet venire cum 
gentibus et forte etiam cum armata ipsorum Januensium ad acquirendum et subiu- 10 
gandum sibi Amoream, et sit habenda bona advertentia ad finem et conclusionem 
quam possent producere ipsa facta, quia venientibus locis Amoree in manibus magni 
magistri seu Januensis quod de ievi posset occurrere pro nostro dominio multum 
faceret habere portus dicte Amoree qui sunt prope loca nostra deinde et maxime 
portum Zoncli ; Vadit pars quod ^cribatur et mandetur capitaneo nostro Culphi 15 
et castellanis nostris Coroni et Mothoni quod debeant cum illis bonis modis et dex- 
tris qui sue sapientie videbuntur procurare de habendo nomine nostri dominii 
dictum castrum et locum Zoncli cmn pertinentiis suis ab iUo vel ab illis qui ipsum 
possident. Et si pro habendo dictum castrum esset expediens facere aliquod donum 
vel promissionem alicui, habeat dictus capitaneus noster et castellanus libertatem 20 
expendendi pro dicta causa usque summam ducatorum quatuor millium et inde infra 
sicut melius poterunt pro avantagio nostri comunis possendo accipere dictos dena- 
rios per cambium vel ahter sicut melius et utilius apparebit, et perveniendo dictum 
locum ad manus suas, debeant de presenti nostri capitaneus et castellanus provi- 
dere de sufBcienti custodia ipsius cum gentibus Mothoni et Coroni, et ultra hoc 25 
committatur dictis nostris capitaneo et castellano quod simili modo procurent de ha- 
bendo locum Grisi cum pertinentiis suis possendo pro dicto loco expendere ultra 
summam predictam ducatorum millium et quingenti per modum suprascriptum. 

(Reg 1. 1401-1404, c. 104 t.). 

7. 30 

1403, die XXVmi novembris. 

Scribalur et mandetur baiulo et capitaneo Corphoy quod omnia navigia et per- 
sone et havere Januam déclinantes ad ilUis partes debeant capere et infro- 
mittere et sic capta conservare, et ponant in bona fortitudine loca nostra sibi 
commissa. 35 

Quia posset occurrere quod nobilis vir ser Petrus Midacio capitaneus istarum 
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duarum nostrarum galearum Crète in isto suo reditu in Candidam inveniret aliqua 
navigia lanuensia que posset capere et habere, radit pars quod committatur et 
mandetur eidem respectu modorum qui servantur per lanuenses contra nos et no- 
stra navigia in omni parte, quod si in ista via inveniret aliqua navigia lanuensia 
5 cuiuscumque conditionis existèrent, que videret posse capere et intromittere, quod 
in bona gratia istud facere debeat, providendo per talem modum quod homines qui 
caperentur, navia, ac res omnes quae forent subtus copertam conserventur et tenean- 
tue sub bona et fida custodia, ita quod cum primum applicuerint ad aliquem loco- 
rum nostrorum possit ipsos et eas nostris rectoribus dicti loci facere assignari. 

10 Et quia est bonum quod nobilis vir ser Leonardus Mocenigo capitaneus nostra- 

rum galearum sibi commissarum habeat simile mandatum, mandato quod datur 
dicto ser Petro Mudacio scilicet intromittendi lanuenses in havere et personis la- 
nuensium, mandetur eidem quod si casus daret quod donec erit extra pervenirent 
ad roanus suas aliqua navigia Januensium que ipse videret posse intromittere et 

15 capere, ipse debeat illa intromittere et capere, providendo quod navigia et omnes 
res que forent subtus copertam, ac persone que caperentur super eis conserventur 
sub bona custodia et Venecias conducantur. 

Regimini autem nostro Candidae scribatur et mandetur quod volumus quod 
supracomites trium galearum que armari debent nunc in Gandida de nostro man- 

20 dato dent in mandatis quod si occurreret quod donec stabunt sine nostro capitaneo 
capitarent ad manus suas aliqua navigia Januensium, que videretur posse intromit- 
tere et capere, quod illa capiant et intromittant, conservando personas, navigia et 
omnia que forent subtus copertam, donec poterunt ipsos et ipsa alicui ex nostris 
rectoribus assignare. 

25 Insuper scribatur ipsi regimini Crète et aliis rectoribus Insulae et similiter regi- 

mini nostro Nigropontis, castellanis Coroni et Mothoni, baiulo et capitaneo Corphoy 
et aliis rectoribus qui dominio viderentur, et mandetur eis quod in casu quo aliquod 
navigiiun Januense, vel aliqui Januenses aut havere suum declinarent, vel forent in 
aliquo locorum nostrorum sibi commissorum, ipsa navigia et dictes Januenses nec non 

30 havere eorum, quomodocumque forent vel pervenirent in locis nostris intromittere 
debeant et capere, conservando personas sub bona custodia et navigia et totum ha- 
vere servari faciendo, ita quod nulle modo distribuantur vel minuantur, sed de illis 
fieri possit secundum nostra mandata avisando nos de tempore in tempus, de omni- 
bus que de hujusmodi materia sequerentur pro nostra informatione, ut ultra hoc ad 

35 cautelam scribi debeat et mandari, omnibus nostris rectoribus antedictis et quum 
debeant dare talem ordinem quod loca sibi comissa ponantur in bona fortificatio- 
ne, et quod fiant die noctuque bone custodie, ita quod sinistrum aliquod non occur- 
reret eis de locis predictis, possendo expendere illud quod propter dictam causam 
fuerit opportunum. 

40 de parte 102 

de non 7 

non sinceri .... 11 
(Reg. 1., 1401-1404, c. 116). 
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8. 

1404, die XXIV Martii. 

Miitantur duo nosirn nobUes ad partes Romanie, Cypri et Arménie 
ad notificandum concordiurn factum inter nos et Januenses. 

Quod expediri debeat galeota de Candida que hic est et poni bene in ordine de 5 
hominibus et aliis opportunis per quam mitti debeat ad inveniendum capitaneum 
nostrum Culphi qui débet rationabiliter rediisse ad Culphum, et in casu quo non 
inveniret eumdem, vadat ad inveniendum galeas nostras Crète, committendo dicto 
capitaneo quod si invenietur sine galeis Crète, mittere debeat duas de galeis sibi 
commissis ad partes Mothoni pro eundo unam ad partes Romanie, aliam ad partes 10 
Famagoste et Siriae. Si autem inveniretur cum galeis Crète, mittere debeat duas de 
Creta melius armatas iuxta mandata que sibi mittentur ad iUas partes. Quando au- 
tem non inveniret capitaneus Culphi, vadat ad inveniendum dictas galeas Crète, 
ijuarum duo per texeram ire debeant ad exequendum mandata nostra, et ut melius 
posset exequi ea que fienda fuerint in dictis partibus eligi debeant in hoc collegio 15 
per scrutinium duo sindici sine aliquo salario et sine expensa comunis, qui ire 
debeant cum dicta galeota, et postea ascendere super duabus galeis que ibunt 
ad exequendum négocia predicta, cum iUa comraissione que dabitur eis et utrique 
eorum. 

de parte — omnes. 20 

Electi syndici. — Ser Zanachius Cornario qui fuit olim supracomitus galea- 
rum Crète. 
Ser Marcus Michael ser Moisis. 

(Reg. I., 1401-1404, c. 189). 

9. 25 

1404, die XI Decembris. 

Soldentur banderie quindecim peditum pro custodia Coronù 
Mothoni, et Nigropontis. 

Capta. 
Quia nos debenius totis spiritibus vigilare et attendere consideratis maxime 30 
modis quos servant Januenses contra nos, quod loca nostra Corphoy, Coroni, et 
Mothoni, ac Nigropontis sint bene custodita ita quod omni tempore conservari pos- 
sint ad nostrum honorem, Vadit pars quod coUegium dominorum consiliariorum 
capitum et sapientum consilii et ordinura habeat libertatem soldari faciendi quan- 
to prestius esse poterit banderias quindecim peditum cum illo soldo, firma, modis, 35 
et conditionibus que dicto collegio videbuntur, providendo etiam de passagio eorum 

2 
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secundum quod dicto coUegio melius et utilius apparebit, et quod inter dictas ban- 
derias sint quamplures ballistarii esse poterint. 

de parte 40 

non 2 

5 non sinceri 2 

'Reg. 2, 1404-1405, c. "75 t.;. 

10. 

1405, die XXIV. Maii. 

Scribatur reclori nostro Corphoy quod faciat tractari Januenses amicabilUer 
10 et frateme, et fadai nostros absiineri a damnis et offenstontbiis. 

Quia providus vir Franciscus Bevazano notarius noster de mense aprilis nunc 
preterito scripsit nobis quod consilium ancianorum et officium provisionis Janue 
dederant sibi responsionem ad requisitionem quam fecerat parte nostra de faciendo 
taie mandatum Januensibus et navigiis suis quod se abstinerent a damnis et inva- 

15 sionibus nostrorum ut non multiplicaretur in erroribus et in inconvenientiis quod 
ipsi ante requisitionem predictam pro conservanda bona amicitia et fraternitate 
inter partes commiserat efficaciter omnibus capitibus navigiorum suorum, et simi- 
liter scripserat officiaiibus terrarum et iocorum suorum in quibuscumque partibus 
constitutis quod sub pena haveris et persone debeant Venetos cum bonis navigiis et 

20 bonis suis et sudditos Venetorum in iocis suis et iji quibuscumque aliis partibus 
tractare amicabiliter et fraterne, et ita sint dispositi facere et observare facientibus 
et observantibus nobis versa vice addendo quod si simile mandatum non fecissemus 
navigiis et Iocis nostris, placeret facere, propter quam causam commissum fuit ser 
Petro Aymo mibti oratori nostro quod retractis dictis verbis, dictis Januensibus 

25 dicere debeat quod simile mandatum fecimus nostris navigiis et scribemus terris et 
Iocis nostris, unde propter istam causam sumus debitores, nec honeste possumus 
aliter facere quam informare rectores nostros Levantis de nostra intentione super 
facto predicto, Vadit pars quod scribatur castellanis nostris Coroni et Mothoni, Du- 
ché et consiliariis Crète et aliis rectoribus Insuie scilicet Canee et Rethimi, et re- 

30 giraini Nigropontis et potestati, et capitaneo nostro Neapolis Romanie, baiulo et ca- 
pitaneo Corphoy in hac forma, videlicet : 

De mense aprilis proxime preterito, vir prudens Franciscus Bevazano notarius 
noster quem misimus Januam occa.sione damnorum illatorum nobis et nostris Ja- 
nuensibus anno preterito, inter cetera scripsit nobis quod illi domini anciani et offi- 

35 cium provisionis Janue eidein dixerant quod pro conservanda bona amicitia et fra- 
ternitate inter partes ipsi coinmiserant efficaciter omnibus capitibus navigiorum 
suorum et siniiliter scripserant officiaiibus terrarum et Iocorum suorum in quibus- 
cumque partibus constitutis, quod sub pena haveris et persone deberent Venetos 
nostros cum bonis navigiis et rébus eorum nostrosque subditos in Iocis suis et in 

40 quibuscumque aliis partibus tractare amicabiliter et fraterne quodque ita erant dis- 
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posili facere et observare facientibus et observantibus nobis viceversa versus eos 
et subiunxerunt quod si simile mandatum non fecimus navigiis et locis nostris pla- 
ceret illud facere. Nos autem verbis predictis habitis deliberamus pro meliori et cé- 
leri decisione et terminatione differentiarum predictarum inter ipsos et nos sisten- 
tiura mittere ad suam presentiam in nostrum oratorem nobilem virum Petrum Ay- 5 
mo militera commisimus sibi super ista parte dicere debere Januensibus antedictis 
quod siraile mandatum feceramus nostris navigiis, et quod scriberemus terris et 
locis nostris rogantes quod suum velint iterura replicare, unde nos cum nostris 
consiliis rogatorum et additionis fidelitati.vestre scribimus et mandamus, quatenus 
in casu quo in receptione presentis nostri mandati Januenses non dédissent alia 10 
damna navigiis et gentibus nostris et suo havere quod illa que dederunt anno prete- 
rito et de quibus informationem habemus, videlicet damna data per Nicolaum de, 
Monilia, et in partibus Romanie per Petrum notarium, illos de Schio, ac de Pera 
vel per alias de tempore que nesciremus debeatis debeatis (sic) tractare ipsos Ja- 
nuenses, navigia et bona sua amicabiliter et fra terne. Si autem ipsi alia damna 15 
intulissent nobis et nostris, volumus quod tractare debeatis ipsos Januenses ut tra- 
ctant nostros. Insuper quia placeret nobis quod fidèles nostri locorum vobis comis- 
sorum possent consequi aliquam utilitatem confidentes ample de vobis et de sapien- 
tiis vestris qui estis présentes factis et melius de die in diem eritis informati de 
omnibus que occurrissent et de quibuscumque spectantibus et que spectare possint 20 
ad istud factura, concedimus vobis et damus vobis libertatem possendi licentiam 
dare nostris subditis et fidelibus locorum vobis commissorum quod cum navigiis et 
bonis suis possint ire et navigare ad partes Alexandrie et Damiate, et non dare, 
secundum quod vobis utilius et melius videbitur, habendo semper advertentiam ad 
non capiendani nimis largam confidentiam de verbis et promissionibus Januensium 25 
predictorum, sed faciendo subditos nostros facere facta sua cum bona advertentia 
et cum illis cautelis quas servare et habere poterunt. Subditis autem nostris pre- 
dictis sumus contenti quod licentiam conceditis possendi venire Venecias cum na- 
vigiis et bonis suis, vobis significantes quod immédiate cum habebimus aliquid a 
dicto nostro oratore, nos de omnibus vobis dabimus plenariam informationem. 30 

de parte 54 

de non 24 

non sinceri 3 

(Beg. II, 1404-1405,0. 116). 

II. 35 

1405, die XXI Septembris. 

Commissum fuit nobili vivo ser Zanachio Grino patrono unius galee peregrino- 
rum quod respondere debeat Magistro Rodi snjier fado possendi ediftcium 
facere super Insvla Thenedi ut ihi continehtr. 

Quia multis respectibus est non tantum utile sed neressariuni facere fieri ali- 40 
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quart! responsionem magistro hospitalis lerosolimitani specialiter ad illam partem 
quam suis litteris nobis scribit de volendo hedificari facere quoddam castrura in In- 
sula Thenedi, quia est multo melius et maior cautela nostri comunis, quod flat dicta 
responsio oretenus quam in scriptis, Vadit pars quod fiant littere credulitatis ad 
5 ipsum magistrum Rodi in persona viri nobilis ser Zanachi Grino qui vadit patro- 
nus galee peregrinoriun, et declinabit ad partes illas, et coramittatur eidem quod 
cura in Rodo fuerit, procuret comparere corain ipso magistro, et presentare sibi 
dictas litteras, illisque presentatis parte nostra portare sibi honorabiles et amicabi- 
les salutationes offerendo nos ad beneplacita sua et haveres suos ac domum hospi- 

10 talis cum illis amicabilibus et pertinentibus verbis que sue sapientie videbuntur. 

Subsequenter dicere debeat quod nos de mense septembris recepimus litteras 
suas datas de mense Julii in quibus sua reverendissima paternitas nobis scribit 
quod intendebat, si nostre raagnificentie placeret, facere construi et edificare in in- 
sula Thenedi quoddam castrum pro defensione fidei cristiane suis sumptibus et 

15 expensis, quodque super inde providere non poterat nisi vires nostra interponere- 
mus etc., ad quod facimus sibi responderi quod paternitas sua ceterique partes levan- 
tis bene sciunt quantum semper fecimus et operati sumus pro conservatione et de- 
fensione fldei cristiane non parcendo nostris laboribus, nec expensis, et non consi- 
dérantes etiam quod in illi^ partibus nullam civitatem, vel locum aliquem habere- 

20 mus. Novit etiam dicta sua paternitas quod insula Thenedi nostra est, et ad nos 
spectat et pertinet, sed ex forma pacis celebrate inter magnificam comunitatem Ja- 
nue et nos per médium et interpositionem illustris quondam domini comitis Sabau- 
die deUberatum et ordinatum fuit per eum pro bono pacis et quietis utriusque par- 
tis quod locus ipse Thenedi destrui et demoliri deberet, ita quod unquam posset 

25 amplius construi et ediflcari ipse locus, quod dispositi sumus debere penitus obser- 
vare, immo molestum nobis esset et displiceret quod per aliquem aliquod fortilicium 
construeretur vel edificaretur in illa insula, et propterea reverendissima sua pater- 
nitas de predicta nostra responsione habeat nos excusatos. 

Dominus dux — Capit. de XL, et Sapientes consilii. 

30 Capta. 

Quia dominatio nostra habeat pre manibus certam rem, que habendo effectum, 
sicut potest satis bene sperari, esset non tantum utilis sed utilissima per statum et 
factis nostris, Vadit pars quod collegium dominorum consiliarionmi capitum et sa- 
pientum, et convenere habeat libertatem possendi expendere pro executione dicti 
facti usque ducatos quinque mille per illum modum et formam que dicto collegio 

35 apparebit. 

de part« 121 

de non 8 

non sinceri .... 3 

40 (R«er. n, 1104. 1405, c 151 t.). 
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12. 

1406, die XXVI Junii. 

Responsio facta Ambaœiatori domini Comitis BanUi petentis subsidium 
et favorem ad faciendum se prmcipem Acfiaye. 

Cum ambassiata domini Comitis de Baruto pro parte sua notificaverit vestro 5 
dominio ipsum dominum Comitem habere modmn faciendi se principem Achaye et 
aquirendi Amoream, quia dominus Rex Ladislaus de hoc est contentus, et etiam 
quamplures de principalioribus Amoree vocant ipsum et erunt in sui favorem per 
modum quod non dubitat, immo firmiter tenet quod habebit intentum suum haben- 
do consensum, et favorem domini, et ob hoc petit a nobis favorem galearum et pe- 10 
cunie, Vadit pars quod respondeatur dicte ambasiate quod habemus et tenemus 
dictum dominum Comitem de Baruto in nostrum carimi et bonum amicum, et sem- 
per essemus leti et contenti audire et scire ac videre exaltationem sui honoris et 
status, quia credimus similiter ipsum amare honorem et exaltationem status nostri, 
placet etiam nobis multùm audire Serenissimum Regem Ladislaum esse favorabilem 15 
et propicium et contentum quod sua Magnificentia obtineat intentionem sua predi- 
ctam, simiUter quod illi de Amorea veUnt et sint contenti de dominio suo, et pro- 
pterea quidquid favoris et dominii, subsidiique dicto domino comiti impendetur per 
dictum dominmn Regem Ladislaum, et per illos de Amorea in obtentionem sue in- 
tentionis nobis summe placebit, et exinde erimus valde contenti, sed ad factum sub- 20 
sidii galearum, gentium et pecunie quod a nobis requirit dicimus quod libentius com- 
placeremur ei si nobis foret possibile, sed consideratis magnis et multis faccendis in 
quibus nostra dominatio est, impUcata propter civitates et loca acquisita per nos de 
novo ac etiam magnis expensis quas habuimus et habemus tam in mari quam in 
terra, pro quibus est nobis necessaria pecunia nostra, similiter sunt necessarie ga- 25 
lee, et homines et zurme nostre multis et diversis respectibus et cousis pro bono 
agendorum nostrorum, et status nostri non videmus quod nobis sit possibile com- 
I^cere suae Magnificentie de subsidio galearum et pecunie quod a nobis requirit, 
et propterea placeat ei habere nos merito ad omnia excusatos. 

(Reg. III, 140-1408, c. 30). 30 

13. 

1406, die lU Julii. 

Redores Nigropontis Coroni et Mothoni procurent habere locum Zoncli 

pro nostro dominio, 

Cum per ea que habentur a rectoribus nostris Nigropontis ipsi dubitant quod 35 
princeps Amoree non ponat in manibus Januerisium aliqua loca principatus inter 
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quos est locus Zoncli ; et sicut notum est, dominatio nostra semper habuit ad istud 
advertentiarn et consideracionem, et multocies fecit provisionem super inde ut ipse 
locus perveniret ad manus nostras et non iret ad manus aliarum personarum et pre- 
cipue Januensium quia non faceret locis nostris Coroni et Mothoni bonam viciniam, 

. 5 Vadit pars, considerato quod si unquam debuit haberi ista cura et ista advertentia 
haberi presenti tempore débet, quod auctoritate istius consilii, collegium domini 
consiliariorum, capitum et sapientum consilii et ordinum habeat libertatera commit- 
tendi rectoribus nostris predictis quod cum illis dextris modis et ordinibus qui eis 
videbuntur procurent de habendo dictum locum per viam venditionis vel pignoris 

10 cum juribus, jurisdictionibus, territoriis et pertinentiis suis, vel cum quo maiori ter- 
ritorio et pertinentiis extra fortilicium poterunt obtinere possendo expendere pro 
ista nostra intentione obtinenda usque ad illam quantitatem que videbitur coUegio 
antedicto ut istud sit secretum, sicut requiret condicio eius, non transeundo sum- 
mam que alias specificata fuit per collegium habens dictam libertatem ab isto con- 

15 silio rogatorum. 

de parte 40. 

non 3. 

non sinceri .... 1. 

(Reg:. m, 1406-1408, c. 30 t.). 

20 14. 

1406, die VI Julii. 

Libertns data coUegio praticandi cum Marchione Bondwiicie requirente 
velle emere Insiilas Tinantm et Micotarum. 

Cura loca nostra Tinarum et Micholarum a die qua pervenerunt in nostrum 

25 dominium iverint de malo in peius et nisi provideretur superinde, de brevi irent in 

totalem ruinam, propter quod bonum sit providere superinde, cum reperiantur plu- 

res persone que attenderent ad dicta loca cum magno avantagio nostri comunis, 

Vadit pars quod collegium domini consiliariorum capitum et sapientum consilii et 

ordinum habeat libertatem possendi tractare et praticare cum illis personis que sibi 

30 videbuntur per illas vias et modos que sibi meliores et utiliores videbuntur pro nô- 

stro comuni super facto dictarum duarum Insularum, non possendo tamen conclu- 

dere nec firmare aliquid sine deliberatione istius consilii. 

de parte — 41-46. 

Ser Lucas Truno — Ser Franciscus Lauredano Sapientes ordinum. — 

35 Cum per capitula nunc lecta huic consilio satis clare comprehendatur quod 

Marchio Bondanicie vult emere insulas nostras Tinarum et Micholarum et utilissi- 

mum sit multis rationibus a causis ipsas insulas retinere in nostrum comune, vadit 

pars quod respondeatur nobiU viro Nicolao Georgio fratri dîcti Marchionis, quod 

in quibuscumque nobis possibilibus sibi illari animo complacereraus, sed per cetera 
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bona causa volumus dictas insulas conservare ad nostrum honorem, et sub nostra 
protectione, sicut hactenus fuerunt gubernate. 

de parte .... 38, 39. 

de non 4 

non sinceri. . . 4, 3. 5 

(Reç. III, 1106-1408, c. 30, t.). 

15. 

1406, die XIV Octobris. 

Miltaiur ad dommian Despo(u77i Misistre unus noster pro restitutione petenda 

de damnis datis per suas génies fidelibus nostris Coroni et Moihoni. 10 

Cum castellani nostri Coroni et Mothoni per litteras suas scribant, et ita refert 
nobilis vir ser Vitalis Nuani, magnificus dominus Despotus Misistre seu gentes sue 
in correria quam fecerunt in partibus Amoree fuerunt et cursitarunt nostra territo- 
ria in quibus maxima damna intulerunt, ut ordinate nobis in scriptis raiserunt, que 
damna requisitus ab ipsis castellanis nostris debere emendare et restituere, resti- 15 
tuere et emendare npn curavit cum maximo damno nostrorum subditorum et etiam 
onere nostri comunis, nisi provideretur de remediis expedientibus et opportunis, 
Vadit, pars ut talia non transeant sine bona et expedienti provisione, quod collegium 
domini consiliariorum, capitum, et sapientum consilii et ordinum habeat libertatem 
faciendi quanto prestius esse poterit, amiari et parari unum galedellum bene arma- 20 
tum et bene in ordine cum quo fieri debeant ille provisiones que bone et utiles vide- 
rentur, in mittendo ad ipsum dominum Despotum virum nostrum cum illo ordine, 
et cum illa commissione que videbitur expédions dicto coUegio ad procurandum 
quod ipse debeat restituere, se emendare et satisfactionem facere nostro dominio 
de damnis supradictis nostris subditis per eumdem Despotum seu gentes suas illata 25 
ut ipse vel aUi non accipiant exemplum vel trahant in similitudinem talia vel similia 
damna nostratibus inferenda. 

de parte 53. 

de non 41. 

non sinceri .... 7. 30 

(Reg-. III, 1406-1408, c. 43). 

16. 

1407, die XVI Augusti. 

Ciun poneretur quod super diciis fadis scriberelur Capitanro Culphi, 

captum fuit de non. 35 

Quia requisitio mutui ducatorum decem millium, et pignoratio loci Patraxii, et 
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subsequenter intentio data de conquirendo paesium Amoree per dominum Episco- 
pum Patracensem pro présent! consideratis terminis et conditionibus in quibus nos 
reperimus sunt nature et conditionis que non faceret ulli modo pro nostro domi- 
nio, in aliquo se discohoperire postquam non videmus bene rem factibilem, nec 
5 etiam possemus attendere ad executionem propter alias occupationes et impedimen- 
ta que habemus, Vadit pars quod per dominium dici debeat nobili viro ser Delphino 
Venerio cui providus vir Bartholomeus Enselmi cognatus suus scripsit super dicta 
materia, quod ipse Delfinus scribere debeat dicto suo cognato, quod nostra domina- 
tio vidit litteram suam, et per eam plene intellexit intentionem domini Archiepi- 

10 scopi Patracensis, que omnia cognoscimus et habemus procedere a dilectione 
quam gerit nostro dominio idem dominus Archiepiscopus et a] magna fldelitate 
ipsius Bartholomei civis nostri quam fidelitatem et prudentiam suam merito com- 
mendamus. Sed nihilominus pro omni bono respectu volumus et precipimus quod 
de cetero super dicta materia non debeat aliquid dicere, nec facere, nec amplius se 

15 impedire sine nostro speciali mandate, salvo in significando capitaneo nostro Culfl 
et dicto ser Delfino nova et momenta que sequentur et fient in partibus. 

Capitaneo vero Culfi scribatur in bac forma per quamdam litteram scriptam 
nobili viro ser Delfino Venerio per Bartholomeum Enselmi cognatum suum. Infor- 
mati fuimus de requisitione mutui decem millium ducatorum et pignoratione loci 

20 Patraxi, et intentione data de acquirendo paesium Amoree secundum quod ei dixit 
dominus Archiepiscopus Patracensis, de quibus omnibus ut comprehendimus per 
dictam litteram vos debuistis habuisse informationem et requisitionem super inde, 
et propterea cum nostris consiliis rogatorum et additionis, vos avisamus quod feci- 
mus scribi dicto Bartholomeo Enselmi per dictum ser Delphinum quod amplius non 

25 se impediat in hoc facto, sine nostro mandato, mandantes fidelitati vestre quod si 
ftiistis requisitus vel requiremini super dicta materia pro parte dicti domini Archie- 
piscopi et faceretis vel mitteretis aliquem ad faciendam responsionem dicto domino 
Archiepiscopo debeatis dicere et respondere quod cognoscitis et videtis bonam in- 
tentionem et voluntatem dicti domini Archiepiscopi, et dilectionem quam nostro do- 

30 minio gerit de quo referatis sue paternitati dignas grates, sed quia a nobis nullam 
libertatem habetis a nobis super dicta materia, nulle modo impediretis vos in tali 
facto, et propterea placeat sue paternitati habere vos merito excusatum, et de cete- 
ro non debeatis impedire vos in dicto pacte sine nostro speciali mandato, salvo in 
audiendo ea que vobis dicentur, et que sentire poteritis super novis et conditioni- 

35 bus Amoree et his que sequentur inter régentes in dicto paesio, informando nos de 
tempore in tempus de omnibus ordinate. 

de parte 26. 

de non 51. 

non sinceri .... 31. 

40 (Reg. III, 1406-1408, c. 75). 
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17. 

1407, die XIX Augusti. 

Nobilis vir ser Delphrnus Venerio scribat cognato suo Bariholonieo Enselmi quod 
per galeas nostras a mercato scribemiis capitaneo nostro Culphi super factis 
Amoree, de qtUbus nobis scripsit, et stiper facto Zoncli. 5 

Quia bonum est, immo necesse per islam galeam subtilem dare aliquam respon- 
sionem Bartholomeo Enselmi super factis Amoreae ac etiara aliquid scribere capi- 
taneo nostro Culphi superinde, ut dominus Episcopus Patracensis, vel alii nobiles 
Amoree qui se secum intelligunt videntes nos nihil respondisse non se ponerent ad 
faciendum ullam mutationem quae nobis non placeret, sed stent sic in suspenso, e{ 10 
tamen sanum consilium sit diffère ad deliberandam nostram finalem intentionem 
usque recessum galearum a mercato, quia intérim possemus sentire et habere nova 
de illis partibus pro quibus clarius et lucidius sciremus deliberare id quod sit meUus 
pro nostro dominio, Vadit pars quod dicatur nobili viro ser Delphino Venerio, quod 
scribat dicto cognato suo Bartholomeo Enselmi quod nostra dominatio audita sua 15 
littera commendat multum iidelitatem suam et prudentiam suam, et quod per galeas 
castellani Coroni et Mothoni, ad presens existentes, deinde, et nobilis vir ser An- 
dreasius Justiniano iturus castellanus de novo de continentia responsionis supra- 
scripte facte dicto domino archiepiscopo Patracensi, sive dicto suo oratori et pro 
executione predictorum scribatur et mandetur dicto collegio quod subito cum dictus 20 
ser Andreasius intraverit regimen Coroni debeat convenire simul capitaneus Cul- 
phi, si ibi erit, et nobiles viri ser Anthonius da Mulla, ser Jacobus Civrano, et dictus 
ser Andreasius lustiniano ; si vero dictus capitaneus esset absens, excipiantur alii in 
hune modum videlicet, quod debeant examinare et considerare nova et conditiones 
paesii Amoree et specialiter in quo termine el conditione stant et erunt dominus 25 
princeps Amoree cum domino Archiepiscopo et aliis fratribus. Et si dominus Ar- 
chiepiscopus scripserit et informaverit eos quod sit contentus quod persequantur ad 
tractatum concordii predicti, tune debeant castellani predicti per suas litteras vel 
nuntios prout eis videbitur melius et prestius mittere ad indicendum et rogandum 
eum illis bonis verbis et rationibus que fuerint pertinentia dictum principem et alios 30 
fratres, et etiam dominum archiepiscopum, ut non generetur aliquis susceptus in 
animo aliorum fratrum, quod sint contenti qnod pro parte nostra tractetur concor- 
dium et pax inter eos, et si erunt contenti, ut credimus, debeant dicti nostri castel- 
lani procurare quod mittant sues oratores et nuntios Mothonum in quo loco castel- 
lani nostri debeant tractare concordium predictum. Si vero non posset obtineri mis- 35 
sio oratorum et nontiorum suorum Mothonum ut non deficiat quin concordium se- 
quatur, debeat dictus ser Andreasius lustiniano, remanendo regimen Coroni consi- 
Uariis secundum usum, ire ad tractandum dictum concordium ad illa loca per ter- 
ram, vel per aquam, et cum illa commissione et expensa que sit quam minor fieri 
poterit, et per illos bonos modos et in illa bona forma que deliberabitur per colle- 40 

3 
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gium predictum, per capitaneum Culphi, si ibi erit, et très castellanos predictos, et 
si capitaneus non erit ibi, exequantur dicti castellani, non possendo tamen obligare 
nostrum dominium in aliquo ullo modo, et debeant dicti castellani cura omnibus 
sensibus suis procurare et facere posse suum quod dictum concordium sequatur ha- 
5 bendo honorera et conservationem status domini archiepiscopi Patracensis favora- 
biliter recomissi, quod quidem concordium, si sequetur bene quidem, quando vero 
non, sine mora debeant dicti castellani subito nos informare de omnibus ordinate, 
ut providere possimus prout nobis videbitur. 

Preterea exoptamus conservationem status domini archiepiscopi Patracensis, 

10 et specialiter nullo modo vellemus quod castrum et terra Patrassii irent ad manus 
aliénas multis respectibus, et dubitandura sit quod non sequendo concordium inter 
ipsum dorainum principem et dictura dominum Archiepiscopura et fratres dictus do- 
minus princeps propter divulgationem factam de hoc tractatu pretenderet ad auffe- 
rendum de manibus dicti domini Archiepiscopi castrum et locum Patrassii, vel ad 

15 offendendum ipsum alio modo pro veniendo ad suara intentionem propterea ut ipse 
dominus archiepiscopus videat nostram bonam intentionem debent dicti castellani 
in dictis casibus per litteras vel nuntios vel eundo unum ex ipsi personaliter, ut eis 
melius videbitur, mittere ad rogandum dictura dominura principera quod ei placeat 
se abstinere ab offensis dicti domini archiepiscopi specialiter dicendo quod offensio- 

20 nés predicte nobis graves et moleste sunt, eo quod fiunt inter fratres, et inter illos 
quos haberaus in caros amicos et etiara quod taies novitates sunt causa principales 
cessationis exerci mercatantie, in desolationera paesis, et in daranura non modicum 
omniura ipsorum fratrum, et nostrorura locorum, quia mercatores non possunt cum 
securitate et utilitate sua facere facta sua, utendo bis et aliis verbis et rationibus 

25 nostras a mercato de proximo recessuras scribemus et mandabimus capitaneo no- 
stro Culphi super dicta materia, id quod nobis videbitur esse bonum, et cum hono- 
re nostro ; capitaneus vero Culphi avisetur de receptione littere dicti Bartholomei 
Enselmi super materia Amoreae dicendo quod senshnus ipsum etiara esse inforraa- 
tum de dicta raateria et quod per galeas nostras a raercato de proxirao recessuras 

30 scribemus et mandabimus ei id quod nobis videbitur esse bonum et utile pro nostro 
dominio, sed quod intérim super facto Zoncli si aliquid proponeretm* propter liber- 
tatera quam habet ipse vel castellani nostri Coroni et Mothoni superinde nihil de- 
beat facere, nec concludere sine speciali mandato, et sic scribatur et mandetur 
castellanis nostris Coroni et Mothoni super dicto facto Zonch. 

de parte 40. 

35 de non 31. 

non sinceri .... 7. 

;:Rpr-. m, 1406 1408, c. 73). 
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18. 

1407, die XXVII augusti. 

Hesponsio fada pro vida mro Andrée de Smaninis oraiori domini 
Archiepiscopi Pafraceyisis super factis Paleaxii et Anioree. 

Respondeatur provido viro Andrée de Smaninis oratori domini Archiepiscopi 5 
Patracensis quod plene intelleximus ea que nobis exposuit seu dédit in scriptis su- 
per factis Patraxii et Amoree pro parte reverendi domini Archiepiscopi Patracen- 
sis per quani expositionem, et per verba dicta per dictum dominum Archiepiscopum 
nostro capitaneo Culphi que sunt unius eiusdem effectua, videmus et cognoscimus 
affectionem et magnam confldentiam quara sua paternitas habuit et habet in nostro 10 
dominio, ad quod referentes sue paternitati dignas grates respondemus, et habita 
bona consideratione super predictis nobis non videtur quod pluribus justis de eau- 
sis et rationabilibus considerationibus de attendendo pro presenti ad factuni pre- 
dictura sed quia diligimus conservationem status sue paternitatis ut in futurum per 
effectum operum, videre et cognoscere poterit et per informationes habitas alias et 15 
nunc de novo videamus aliquas differentias inter suam paternitatem et dictum domi- 
num Archiepiscopum et alias fratres, et apparet nobis quod conservatio status sui 
pro presenti sit quod tractetur et fiât concordium inter suam paternitatem dominum 
principem et alios fratres, offerimus nos ad faciendum tractari et procurari concor- 
dium predictum per castellanos nostros Coroni et Mothoni, quibus castellanis dabi- 20 
mus nihilominus in mandatis quod in omni casu et eventu habere debeant honorem 
et conservationem status sue paternitatis favorabiliter recommisse et ideo si dictus 
dominus Archiepiscopus erit contentus quod hoc concordium tractetur, presto et 
secure debeat informare nostros castellanos Coroni et Mothoni, qui subito requirent 
dominum principem et alios fratres, et etiam suam paternitatem ut non generetur 25 
suspectus in mentibus aliorum qui sunt contenti quod tractetur dictum concordium 
pro parte nostri dominii, ut est dictum, et si partes erunt contente, dicti nostri 
castellani prosequentur ad procurandum dictum concordium cum illa soUicitudine 
et illis bonis modis qui eis erunt possibiles pro securitate status dicti domini Archie- 
piscopi et quiète paesii Amoree. 30 

Et propterea informari debeant per litteras nostras capitaneus noster Culphi, 
pertinentibus que habent facere cessare dictum dominum principem a novitate 
vel danno dicti domini Archiepiscopi, ut conservetur in statu suo, et si dictus domi- 
nus princeps se removebit et promittet in pace dictum dominum Archiepiscopum, 
bene quidem. Quando vero dicti castellani vidèrent quod propter taies novitates et 35 
damna Patrassium subiaceret periculo exeundi de manibus dicti domini Archiepi- 
scopi debeant dicti castellani ad requisitionem dicti domini Archiepiscopi subvenire 
sibi pro custodia castri Patrassii et difensione ac conservatione dicte terre sub do- 
minio dicti domini Archiepiscopi de ballistariis et aliis que ipsis Castellanis sint pos- 
sibilia ad expensas et per pecuniam tam ipsius domini Archiepiscopi significando 40 
nobis de tempore in tempus omnia que fecerint et seqiientur in prediclis. 
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Insuper si dictis castellanis vel maiori parti videbitur esse utile vel necessa- 
rium tractare aliquod concordium, ubi aliqua discordia esset vel oriretur inter do- 
minum Despotum de novo creatum et dominum principem vel dominum Archiepi- 
scopum vel alios fratres, debeant dicti castellani tractare vel tractari facere illud 
5 concordium secundum formam libertatis suprascripte informando nos de tempore 
in tempus de omnibus que sequentur, declarando quod ser Jacobus Civrano sit 
continue in hoc collegio, donec ibi erit, et simQiter capitaneus Culphi de quanto se 
ibidem reperiret, qui ser Jacobo et capitaneo absentibus debeant castellani exequi 
orania predicta sicut superius continetur. 
10 de parte — 8. 

Ser Nicolaus Victuri, Franciscus Comario, et Zacharias Trevisano Sapientes 
consilii. 

Volunt partem suprascriptam cum ista additione : quod committatur castella- 
nis et collegio predicto quod facta prius experientia de ponendo concordium inter 
15 predictas partes, tam si concordium sequetur quam non, dictum coUegium captato 
modo et tempore condecenti debeant tractare seu tractari facere de habendo nomi- 
ne nostri domini locum Zoneli et alia loca nominata in parte ser Roberti Mauroce- 
no possendo expendere usque ad quantitatem ducatorum quatuor millium observando 
pro habendis dictis locis cum suis pertinentiis in potestate nostri dominii illos modes 
20 et formas que dicto collegio vel maiori parte videbuntur utiles et cum honore et bono 
nostri dominii, accipiendo tamen dicta loca cum consensu domini principis Achaye. 
de parte — 24. 
Robertus Mauroceno consiliarius. 

Capta — . Vult partem duorum sapientum cum ista additione quod committatur 
25 castellanis Coroni et Mothoni et ser Jacobo Civrano et capitaneo Culphi, si ibi erit, 
quod debeant esse in simul et per ipsos vel maiorem partem eorum debeant provi- 
dere cum dextro et habiU modo habendi per concordium a domino principe, sive ab 
alio domino qui hoc facere posset cum voluntate dicti domini principis castrum Zone- 
li, Grisum, Canadam et Cosminam, et aUa casalia que sunt inter Coronum et Mo- 
30 thonum, et quia forent intra territorium nostrum et viderentur nobis utUia cum om- 
nibus pertinentiis iuribus, et jurisdictionibus suis pro securitate et utiUtate loco- 
rum nostrorum, pro quibus habendis possint expendere usque ad summam ducato- 
rum quattuor miUium, dividende nos pro habendo dicta loca secundum quod eis 
videbitur, relinquatur insuper in libertate sua procurandi habere loca suprascripta, 
35 si et quando eis meUus videbitur, et possint accipere pecuniam ad cambium et illam 
mittere ad solvendum in Venetiis vel per ahum modum providere, prout eis videbi- 
tur fore necesse, et si dicta loca vel eorum aliquod pervenient ad manus nostras, 
debeant providere de custodia eorum sicut fuerit opportunum. Insuper si dictis ca- 
stellanis vel maiori parti videretur esse utile vel necessarium tractare concordium 
40 observetur ut superius continetur. 

de parte 48. 

de non 7. 

non sinceri .... 5. 

[Heg. III, 1406-1408, c. 73 t.). 
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19. 

1408, die XXVII Julii. 
Praticeiur cum oratoribus Archiepiscopi Patracensis super factis PatraœiL 

Capta. — Quod collegium domini consiliariorum, capitum, et sapientum utrius- 
que manus habeat libertatem raciocinandi, dicendi, respondendi ac praticandi cum 5 
oratoribus domini Archiepiscopi Patracensis, non possendo secum aliquid concludere 
absque licentia hujus consilii. 

(Reg. m, 1406-1408, c. 108 t.). 

20. 

1408, die XXV Augusti. 10 

Mittantur Patrassium cum anibaxiatore et provisore ituro 
illuc ballistarii triginta. 

Capta. — Quod ut ambaxiator et provisor noster iturus Patrassium habeat balli- 
starios pro ponendo in donzono et Castro Patrassii, et ad portas terre pro custodia 
et conservatione ipsorum debeant solidari et accipi triginta baUistarii non possendo 15 
accipi Venetos, sed de aliis nobis fidis sub duobus, vel tribus capitibus, et cum illo 
soldo et conditionibus que videbuntur coUegio. — 

de parte .... omnes aUi 

de non 2 

non sinceri ... 2. 20 

(Reg. III, 1406-1408, c. 110 t.). 

21. 

1408, die XXVIII mensis Augusti. - 

Commissio nobilis mri ser Viialis Miani Patrawium ad aocipiendam ienutam 

et possessionem dicti loci, et aliorum locorum demde. 25 

Capta. Quod fiât commissio nobili viro ser Vitah Miani ambaxiatori et provi- 
sori ad partes Patraxii in hac forma, videlicet. 

Nos Michael Sténo Dei gratia dux Venetiarum etc. ; committimus tibi nobili viro 
VitaU Miani dilecto civi et fideU nostro quod debeas ire in bona gratia noster am- 
baxiator et provisor ad partes Patraxii, et comparere coram domino Archiepiscopo 30 
Patracensi, cui présentais nostris Utteris credulitatis, et facta salutatione, et obla- 
tionibus convenientibus et amicabilibus debeas exponere quod sui honorabiles am- 
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baxiatores exposuerunt nobis pericula quibus subiacet ecclesia Patracensis, Patra- 
ciura et alie terre, castra et loca sua propter infestationem infidelium Turchorum et 
aliorum qui satagunt tirannicesubiugare dictam ecclesiam et loca predicta, rogan- 
do instanter nostrum dorainium quod placeret nobis prebere sibi favorem nostrum, 
5 aliter omnino dicta ecclesia, Patracium, et alia sibi spectantia irent in subiugationem 
infidelium vel Turcorum predictorum, quibus auditis reverentia Dei et fidei catho- 
lice, et amore sue révérende paternitatis, quam cordialiter diligiraus, sumus contenti 
condescendere ad ea que continentur in instrumento locationis, conventionis et pa- 
ctorum celebratorum inter dictos suos procuratores suo nomine, et nostros sindicos 

10 vice nostra, quod instrumentum dicti sui ora tores et procuratores habent pênes se 
publica forma, et tu etiam habes copiam ipsius quam sibi ostendere debeas, dicendo, 
quod sicut sua paternitas videre potest, ita ipsa tenetur facere dari et rassignari in 
manibus fortia et sub custodia et gubernatione nostri dominii donzonum, castrum 
et civitatem Patracii, et alia castra et loca dicti Archiepiscopatus, et similiter reddi- 

15 tus proventus, introitus, jura et jurisdictiones dicti Archiepiscopatus, quibus assi- 
gnationibus factis nostra dominatio tenetur sue paternitati facere dari et numerari 
ducatos tresmille pro pensione et affictu trium annorum, et postea quarto anno mil- 
le et quinto anno alios mille, et potestas debeat deputavi per nostrum dominium ad 
regimen et gubernacionem Patracii et locorum predictorum et ad exationera introi- 

20 tuum et prout et sicut hec et alia latius et distinctius in dicto instrumento contine- 
tur. Pro quorum predictorum executione nos te misimus per nostrum provisorem 
ad accipiendam tenutam et possessionem donzoni, castri, et civitatis Patracii, alio- 
rum locorum et rerum contentarum in dicto instrumento sub custodia et conserva- 
cione, et gubernacione nostra, ad quam gubernationem nos te deputavimus in pote- 

25 statem et rectorem juxta formam instrumenti predicti, et propterea placeat sue pa- 
ternitati, prout obligata est, dare et assignare, seu dari et assignari facere nomine 
nostro recipienti et habenti sufficiens mandatum ad hoc, ut patet infrascripto sin- 
dicatus publico, quod tibi fecimus assignari cernitas et possessiones predictas, quia 
paratus es eas nostro nomine recipere et acceptare secundum formam instrumenti, 

30 et sua paternitati numerare et dare habitis tenutis, et possessionibus predictis tria- 
miUia ducatos pro affictu trium annorum, ut superius dictum est, et punctualiter 
exequi pro parte nostri dominii contenta in infrascripto instrumento, et quia non 
dubitamus quod ipse domiuus archiepiscopus attendet et observabit promissa nomi- 
ne suo, debeamus accipere primo tenutam donzoni, castri, et civitatis Patracii, po- 

35 nendo in donzono et Castro de capitibus et ballistariis tecum conductis de Venetiis 
illam partem que tibi videbitur opportuna, et reliquos deputare ad custodiam porta- 
rum civitatis Patracii prout tibi videbitur opportun um. In aliis autem locis et castris 
atque turribus que tibi assignabuntur debeas ponere ad custodiam de illis personis 
que tecum conduces de Corphoy, vel tibi mittentur de aliis locis nostris, et habitis 

40 tenutis et assignationibus suprascriptis debeas sue paternitati dare, et numerare 
tria miUia ducatorum predicta que tibi fecimus assignari, de qua solutione tibi facias 
fieri-publicum instrumentum, non accipiendo tamen extra galeam dictam pecuniam 
nisi habitis tenutis, et assignationibus suprascriptis. Quibus habitis, et assignata 
pecunia, si galea que te nunc conducet aliqua notabih causa non esset tibi necessa- 
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ria, debeas eam licentiare, ut veniat ad Culfum quia sibi commisimus quod sit ad 
tuani obedientiam, et subito habitis dictis tenutis, et possessionibus debeas remane- 
re potestas, et ministrare justitiam in temporalibus, audiendo consilia, et recorda- 
tiones civium Patracii solitorum esse apud potestatem et adherendo consuetudini- 
bus Patracii quantum plus poteris. Arbitrium tamen et libéras in omnibus que habe- 5 
bis agere tam in reddendo jus et justitiam quam aliter remaneat in te solum, quia 
sic continetur in istrumento, et propterea habeas advertentiam, non obstante quod 
habeas plenariam libertatem observandi in jure, et iustitiam reddendis modos et 
consuetudines, deinde pro ampliando benevolentiam Patracensium erga nostrum 
dominium, et quando consuetudines defficerent facias et judica secundum bonam 10 
couocientiam tuam, ita quod nullus habeat causam querele, quia sicut tu videbis 
appellationes et omnia gesta tua spectant corretioni nostri doininii. De jurisdictione 
vero speciàli nullo modo te debeas impedire, nec de aliis de quibus nostra domina- 
tio per instrumentum promisit se non impedire. Et super omnia ad bonam et vigi- 
lem custodiam attendere et attendi facere debeas ne aliquis possit de manibus no- 15 
stris accipere dicta loca. 

Mansio vero tua de nocte debeat esse in Castro Patrassii et si tibi aliquod sub- 
sidium esset necessarium, debeas iUud requirere a nostris castellanis Coroni et Mo- 
thoni a baiulo nostro Corphoy, et a capitaneo nostro Culfi, et scribere nobis de 
tempore in tempus quidquid fuerit opportunum, et inter alia intelligere te per signa 20 
et alios ordines cum castellano Nepanti ut possis et debeas dare sibi favorem et 
subsidium opportunum. Verum ut de introitibus, redditibus, et proventibus Archie- 
piscopatus et jurisditionibus, et juribus suis nostra dominatio non defraudetur, de- 
beas tenere tu, et per unam aliam confldentem personam facere similiter bonum et 
verum computum, et facere exigi omnia ordinate, ita quod deceptio aliqua non fiât, 25 
et habere debeas informationem et consilium a domino Archiepiscopo, si bonum est 
incantari facere redditos et dacia et alios introitus in simul vel ad partem ad par- 
tem, aut non facere incantavi, sed exigi nomine nostri dominii, et sui quod consiilit 
dictus dominus Archiepiscopus facere debeas, conservando pecuniam totam que exi- 
getur, et de ipsa fieri possint expense, quas nunc tibi commisimus, et quas tibi de 30 
cetero committemus. 

Insuper sicut dictum est superius, debes habitis tenutis, et possessionibus pre- 
dictis remanere potestas, in quo regimine stare debeas per duos annos, et tantum 
plus donec successor tuus illuc applicuerit, cum salario ducatorum quingentorum 
in anno et ratione anni, tenendo tuis salario et expensis, très domicellos, unum 35 
ragacium, très equos, de quibus equis fulcire te debeas, deinde infra unum mensem 
postquam illuc applicueris. Notarium vero sicut a nobis requisivisti, habebis, dein- 
de quia dicis quod deinde unus sufficiens est, cui facere debeas expensas oris so- 
lummodo. Omnes vero regalie, salaria, et alie utilitates quas potestates soliti ibi 
esse, habebant, veniant et sint nostri comunis. Et non potes facere, nec fleri facere 40 
per te vel alium de mercationibus ullo modo, ulterius debes habere et tenere unum 
socium militera, cui debeas facere expensas oris, sed pro predictis expensis oris 
dicti socii debeas dare ducatos viginti a nostro comuni in anno et ratione anni. 
Dictus vero socius habere debeat de salario in anno et ratione anni de introitibus 
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deinde ducatos viginti auri, et medietatem omnium regaliarum spectantium sociis 
et cavaleriis solitis ibi esse, et alia medietas veniat in comune. 

Preterea scire debes quod debes incipere lucrare salarium tuum die quo a|^li- 
cueris, et descenderis in Patracium et usque dictmn diem debeas habere exp^fisas 
5 ans a nostro comuni pro te, et sociis et famulis tuis, que expensa erit duo tercio 
ducati in die. 

Fecimus tibi hic in Venetiis salarium unius anni. Item fecimus tibi dari duca- 
tos ducentos ut possis facere expensas necessarias tibi commissas, quia non poteris 
habere ita cito pecuniam de introitibus deinde. 
10 Item scire debeas quod scripsimus et mandavimus baiulo nostro Corphoj quod 

debeat subito, cum iUuc applicueris, subvenire tibi de aliquibus ballistariis usque ad 
numemm de triginta, mittendo omnes tecum si poterit, et si non poterit, quamplu- 
res poterit, et reliques mittat post te, dando eis illud minus soldum, et pro illo mi- 
nori tempore quo poterit, quia scripsimus regimini nostro Crète quod tibi mittat 
15 usque numerum ballistariorum triginta pro possendo fulcire custodias castronun et 
locorum que tibi designabuntur ; literas vero quas scribimus regimini Crète pro 
dictis triginta ballistariis tibi mittendis, fecimus tibi assignari, ut si habebis tenutam 
et possessionem locorum predictorum ipsos mittere debeas castellano Mothoni, ut 
deinde mittat ipsos in Cretam, et si non haberes tenutam et possessionem predictam, 
20 nullo modo ipsas litteras mittas, ne babeamus ipsam expensam frustra. Quibus bali- 
stariis de Candida applicatis, poteris postea licentiare illos Corphoy si tibi non fue- 
rint necessarii pro casibus occurrentibus, quia volumus, et sic tibi mandamus quod 
debeas facere quam minorem expensam poteris in custodientibus loca tibi commis- 
sa, dummodo sint sub bona securitate. 
25 Fecimus tibi dari ducatos duodecim de quibus faciès expensas oris oratoribus 

domini Archiepiscopi Patracensis, quos tecum conducere debeas Patrassium. 

Si vero casus occurreret, quod non credimus, quod non assignarentur, neque 
darentur tibi tenute et possessiones castri et loci Patrassii, tune et eo casu volumus 
quod debeas facere protestum dicto domino Archiepiscopo de inobservantia contra- 
30 ctus et de omni damno et interesse, et postea debeas reverti cum pecunia tota tibi 
assignata et ballistariis acceptis in Veneciis cum galea Culfi que tecum esset usque 
Polam, deinde veniendo Venecias, quam prestius poteris precipiendo dicte galee 
Culfl quod expectet nostrum mandatum in Pola. Ceterum si habitis tenutis, et pos- 
sessionibus supradictis dominus Archiepiscopus Patracensis vellet venire Venecias, 
35 facias eum levari super galea que tecum erit, et ipsum conduci usque Polam, unde 
poterit postea venire Venetias, ordinando dicte galee quod expectet in Pola, ut 
dictum est, et tu scribere, et informare nos debeas de onmibus ordinate. 

Et si non haberes tenutam et possessionem predictas, de ballistariis tecum exi- 
stentibus, si nec^sse foret, pro custodia et conservatione Nepanti, vel pro cambio 
40 illomm, qui ibi sunt, possis et debeas dimittere illam partem que tibi videbitur in 
dicto loco Nepanti, faciendo postea conscientiam de hoc baiulo nostro Corphoy. 

Demum scire debes quod multa alia continentur in dicto instrumente locationis 
et coniunctionis pactorum ultra illa que in presenti commissione speciflcata sunt, 
propterea mandamus tibi quod dictum instrumentum sive copiam ipsius bene et diU- 
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genter debeas videre et examinare et facere et servare omnia alla contenta in dicto 
instrumente pro observatione premissorum, et sicut melius cognoveris esse pro bo- 
no nostri dominii. 

Dedimus ordinem quod in Corphoy ascendere debeas cura oranibus ballistariis 
tecum conducendis super tercia galea de novo armata in Creta, cujus est supra- 5 
comitus nobilis vir Leonardus Abramo, cui debeas dare litteras nostras per quas 
sibi scribimus quod sit ad tuam obedientiam pro factis Patrassii, et abinde ire de- 
beas Patrassium. 

lurasti honorera. 

Data in nostro ducali palatio die XXIX raensis Augusti prima indictione 1408. 10 

1408, die XXIII mensis Augusti. 

Capta. — Quod cura inter sindicos nostros nostro noraine ex una parte et 
procuratores reverendi patris doraini Archiepiscopi Patracensis stipulatura et ro- 
gatum sit instruraentura locationis et pactorum pro civitate Patrassii castris, et 
aliis locis Archiepiscopatus Patracensis et per redditibus suis que omnia debent 15 
dari et assignari in raanibus et custodia nostra, et ad reddendum jus in tempo- 
ralibus debearaus deputare unura potestatem qui debeat stare correctione nostri 
dorainii etc. prout hoc et alia in instruraento predicto latius et distinctius contine- 
tur, et bonum irarao necesse sit providere per istas galeas ad executionera predicto- 
rum, Vadit pars quod in bona gratia eligi debeat per scruptiniura in hoc consilio 20 
bonus arabaxator et provisor qui vadat Patrassium ad presentiara dicti doraini Ar- 
chiepiscopi ad accipiendura in nostro noraine tenutam et possessionem donzoni et 
civitatis Patrassii et aliorum lororura et castrorum atque rerura contentarura in 
instrumento ad custodiam quorum ponere debeat de ballistariis et aliis personis 
quas secura mitteraus, secundura forraam sue commissionis que fiet ante recessum 25 
suum, et ad faciendura sibi assignari libros, raodos et forraam exactionis reddituum, 
introituura, et proventuum dicti archiepiscopatus, ipsos exigendum et dispensandura 
ut continebitur in dicta sua conunissione, et habitis dictis tenutis possessis et desi- 
gnationibus potestas et rector Patrassii, et aliorum locorura archiepiscopatus prout 
in instruraento locationis et pactorura continetur, in quo regiraine stare debeat per 30 
duos annos et tantura plus donec successor suus illuc applicuerit cura salario duca- 
torura quingentorura in anno et ratione anni, tenendo suis salario et expensis très 
doraicellos et unura regacium, très equos de quibus equis se fulciat, et deinde unura 
notariura cui providebitur per dominium. Omnes vero regaUe, salaria, et alie utili- 
tates quas potestates soliti ibi esse habebant, veniant et sint nostri coraunis, et pos- 35 
sit accipi de omni loco et officio de judicatu petitionum solumraodo de corpore 
Rivoalti, et teneatur respondere statira et recedere et ire cura presentibus galeis a 
raercato. Coraraissio vero sua fiet ei per collegiura, sed inter alia non possit facere, 
nec fleri facere de mercationibus. 

de parte — 49. 40 

Ser Franciscus Da Musto. 

Vult parlera predictara salvo quod vull quod potestas habeat durâtes sexcenti 

4 
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in anno et ratione anni, et non possit refutare sub pena ducatorum triginta ultra 
expensas. 

de parte 33. 

de non 5. 

5 non sinceri 3. 

Remansit provisor Patrassii ser Laurentius Venerio quondam ser Vitalis Miani. 
(Reg. in, 1406-1408, c. lllj. 

22. 

1408, die XXVIH Augusti. 

. 10 Habita possessione Paù'usm et aîioïmm locoynim sUpotesias et recior dicti loci 
cum condicione et salaria ibi notatis, et sit per dvx>s annos. 

Quod scribatur castellanis Coroni et Mothoni in hac forma, videlicet : 
Intellectis his que significastis nobis per litteras vestras datas ultimo mensis 
preteriti super factis principatus, et venditione facta de eo secundum informatio- 

15 nem quam habuistis ab amico illo qui se offert facere quod habeamus de locis et 
terris patrie nobis gratis cum se intelligat cum illis de dicto principatu ; viso etiam 
tenpre cujusdam capituli unius littere misse viro nobili Marino Lando per unum 
suum amicum deinde, cujus copiam suo vestra informatione vobis mittimus presen- 
tibus introclusam, deliberavimus cum nostris consiliis rogatorum et addilionis, et sic 

20 fidelitati vestre scribimus et mandamus quatenus recepto nostro presenti mandato 
detis operam de essendo et conferendo caute et secrète cum illo nostro nobili de 
quo in dicto capitulo fit mentio, quem consideramus esse illum quem in dicta copia 
capituli subscribi fecimus, et de sentiendo ab eo particulariter et distincte vias, mo- 
dos, et ordines consideratos et imaginatos per ipsum in volendo mittere executioni 

25 iUud quod ibi notatum est, sive de accipiendo locum Zuncli in manibus et potestate 
sua et tenendo illum nostro nomine, ostendendo semper hoc a se fecisse et sine no- 
stra scientia, vel participatione, auxilio, consilio vel favore, ac si est dispositus hoc 
facere sicut continetur ibidem, et si habebitis ab eodem quod sit dispositus ipsum 
locum accipere secundum quod superius dictum est, volumus quod instetis et procu- 

30 retis quod quanto prestius esse poterit per eum executioni mittatur, et si propter 
hoc esset in aliquo eidem necessaria vestra subventio, sumus contenti quod illam 
caute et secrète sibi prebere debeatis et per talem modum quod nullus comprehen- 
dere possit quod vos impediveritis de facto ; si vero haberetis ab eodem quod non 
posset, vel nollet se intromittere ita quod per médium et viam ipsius, ipse locus Zun- 

35 cli habere non posset, in hoc casu volumus et committimus vobis quod si cogno- 
scetis quod die tus locus foret iturus ad manus aUcujus persone que non foret grata 
nostro dominio et videbitis illum accipere posse, vos in bona gratia ipsum accipere 
debeatis nomine nostri dominii ut non vadat ad manus taUum personarum tractan- 
do et exequendo istam nostram intentionem, ita sapienter et dextre quod toto posse 

40 vestro ipsa nostra intentio non veniat ad aliorum noticiam sine facti executione. 
Quando autem videretis non posse de ipso loco Zuncli adimplere nostram intentio- 
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nem nec per primum modum nec per secundum, tune volumus quod sine temporis 
amissione debeatis per viam illius amici de quo vestre littere faciunt mentionem vel 
per aliam viam quam utiliorem, meliorem et prestiorem habere possetis tractare et 
procurare de habendo per pecuniam locum supradictum Zuncli locum Manticori et 
locum Grisii cum juribus et jurisdictionibus et pertinentiis suis, ita quod non vadant 5 
ad aliénas manus, et ut istud facere et implere valeatis damus vobis libertatem, quod 
habendo ipsa tria loca, ut est dictum, possitis expendere usque ad quantitatem quin- 
que millium ducatorum faciendo quam meliorem massariciam poteritis de pecunia 
nostri comunis secundum quod speramus in vobis, et si cum dicta quantitate facere 
et concludere poteritis, valde placebit nobis, quando autem facere non possetis et co- 10 
gnosceretis quod declarando vos usque ad summam sexmillium nostra intentio ha- 
beret effectum de tribus locis predictis. Sumus contenti quod ad partem ad partem 
condescendatis usque ad dictum numerum sexjnillium ducatorum dando vobis liber- 
tatem quod pecuniam premissam per vos usque ad ipsam sununam recuperare 
deinde possitis mittere ad solvendum nobis per cambium, et propter hoc non turba- 15 
retur nostra intentio ad cujus votivam executionem certi reddimus quod eritis soli- 
citi et curiosi, ita quod vobis ample vindicabitis gratiam nostram, significando nobis 
de tempore in tempus omnia que sequuntur et fient per vos ut possimus illas provi- 
siones facere quas cognoverimus opportunas. 

de parte suprascripta .... 61. 20 

Ser Marinus Caravello. Vult partem per totum, salvo quod non vult quod no- 
stri castellani se intromittant in accipiendo nostro nomine locum Zuncli sed solum 
per primum modum scilicet illius nostri nobilis qui offert eum accipere suo nomine 
aut per tercium de habendo illium cum aliis duobus locis ibi declaratis precio. 

de parte 8 25 

de non 5 

non sinceri 5 

iReg. m, 1406-1408, cl 12). 

2,3. 

1408, die IX Novembris. 30 

Mittatur Patrassium una galeota banchoïntm viginti, et admtratus Pairassii 

sit patroniis. 

Capta. — Cum rector noster Patrassii nobis scripserit, et significaverit quod 
missio unius galeote ad illas partes esset maxima securitas totius illius contrate, et 
hortamen illorum nostrôrum fidelium deinde, et ulterius navigiorum nostrorum traffi- 35 
cantium deinde propter hgna Turchorum que sepe vadunt, dannificando per illa loca, 
et utile et bonum sit pro securitate predicta presto providere. Vadit pars quod mit- 
tatur Patrassium una galeota de banchis viginti, cujus galeote constituatur et sit 
patronus admiratus Patrassii, qui admiratus auctoritate istius consilii fieri debeat in 
coUegio predicto, et debeat ille admiratus cum ibi fuerit, quando erit opus, ascendere 40 
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galeotam predictam et illam gubernare, assecurando contratas, et faciendo et obser- 
vando secundum quod sibi mandabitur per rectorem nostrum Patrassii. 

(Regr. III, 1406-1408, c. 122). 

24. 

5 1408, die XH Noverabris. 

Expense fade per baiidum et capilaneum Corphoy in repamtione 
Nepanii acceplentur. 

Quod scribatur auctoritate istius consilii baiulo et capitaneo Corphoy. 
Capta. — Considérantes expensas quas fecistis pro reparatione et tutela loci 
10 nostri Nepanti fuisse multum necessarias et opportunas, providemus juxta requisi- 
tionem vestram cum nostris consiliis rogatorum et additionis quatenus ipsas expen- 
sas factas possitis fecisse et quod ille debeant acceptari, et sic ut ipse locus possit 
melius conservari ad nostrum honorera vobis concedimus, quod pro fortificatione 
et defensione loci predicti possitis facere illas expensas necessarias que vestre pru- 
15 dencie videbuntur iuste et convenientes sicut de virtute vestra confidimus. 
(Reg. III, 1406-141 8, c. 122 t.). 

25. 

1408, die XVI Noverabris. 

QuM scïnptum fuit potesiati et capitaneo Patrassii super facto tributi 
20 dandi Turcho pro Patrassio, 

Quod scribatur potestati Patrassii in hac forma videlicet : 
Capta. — Per alias plures litteras nostras exhibuiraus responsura ad ea orania 
que in vestris litteris particulariter continentur, salvo ad unura punctura per quem 
nobis significastis illa verba que dominus princeps Achaye ad responsionem Uttera- 

25 rura nostrarura sibi raissarum super facto Patrassii vobis scripsit, videlicet, quod 
ipse princeps immense rairatur quod nostrura dominiura cujus se esse et velle esse 
filium accepit locum Patrassii, et castra subiecta domino suo, subiungendo domi- 
nura archiepiscopura teneri pro loco predicto in yperperis tribus raillibus pro tribu- 
to Turchi, et quia teneatur modus de habendo dictura tributura, nara non mittendo 

30 illura Turcho, tota patria destructionis periculo subiacere etc., et similiter etiam signi- 
ficastis responsionem quam per litteras fecistis sibi. Unde habentes meraorie unum 
ex capitulis contentis in instrumento pactorum initorum cura oratoribus doraini ar- 
chiepiscopi, quorura capitulorum copiam vobis dari fecimus pro vestra inforraatione 
quod continet, quod si consuetura est dari tributura aliquem Turcho possimus impo- 

35 nere sit in libertate nostra iraponendi collectas pro faciendo solutionera ipsius tri- 
buti, et insuper habentes raeraorie quod in uno capitulo vestre commissionis conti- 
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netur quod in instrumento pactorum sunt multa alia capitula que non sunt in com- 
missione, quod pro observatione premissorum habetis in mandatis debere videre, et 
examinari facere et servare sicut melius cognoveritis esse pro bono nostri dominii, 
respondemus fidelitati vestre mandantes quatenus ipsa capitula observare debeatis 
et scribere prefato domino principi per litteras vestras, signiflcando sibi quod habui- 5 
mus, et fiiimus contenti accipere locum Patrassii a reverendo domino archiepiscopo 
fratre suo per modos et conditiones que sibi note fient et certe solum pro securitate 
et conservatione illius loci qui maximo periculo subiacebat occasionibus quas ipse 
sapiens potest considerare et insuper cognoscere, quod si hoc non fecissemus de 
facili ille locus pervenisset ad subiugationem persone de qua ipse forte remansisset 10 
maie contentus, ita quod ipse dominus archiepiscopus timens et providens omnia 
maluit providere sibi quod dubiis et periculis mundi subiacere, de quo ipse dominus 
princeps tamquam filius et amicus hoc placidum pro bono status sui habere deberet. 
Ad factum autem tributi dandi Turcho de quo agit mentionem, volumus quod scriba- 
tur quod consensimus accipere locum predictum, ut dictum est, non pro deprimendo, 15 
nec diminuendo honorem et statum suum, immo ut certus esse débet pro augmento 
et securitate nostra et sua. Volontés quod observetur et fiât per dominum archiepi- 
scopum seu per Patracenses id quod facere consueverant et dare responsum annua- 
lem predictum domino principi, si consueverat illum recipere aut iUi persone que 
nomine Turchi solita esset illum recipere. Et propterea quod iam ordinavimus vobis, 20 
et dedimus in mandatis per Utteras nostras, quatenus tenere debeatis modum quod 
subditi deinde solvant juxta solitum, id quod tenentur pro dicto censu, ut ille valeat 
exhiberi. Ob quod fidelitati vestre mandamus quatenus ponere debeatis illas colectas 
que solite erant poni inter illos subditus et incolas per dominum archiepiscopum su- 
prascriptum recordando nobis quod tum tota ipsa collecta exacta est, ut intellexi- 25 
mus, ipsa multum excedit quantitatem tributi et census soliti dari, et propterea illam 
quantitatem quam proprie dabat dominus archiepiscopus pro dicto censu, sic nunc 
teneatis modum quod detur dicto principi si erat soUtus illum recipere, residuum au- 
tem collecte reservando apud vos et de hoc et de omnibus suprascriptis nostrum 
dominium per vestras htteras informando. Reducimusque vobis ad memoriam quod 30 
dominus archiepiscopus Patracensis, ut intelleximus> solebat contribuere ducatos 
quingenti pro dicto censu. 

Preterea si per Barachum capitaneum Turcorum in illis partibus aut per alios 
nomine Turchi fieret vobis mentio tam voce quam per litteras de facto suprascripto, 
debeatis sibi dare suprascriptas responsiones et allegare ac dare ad intelligendum 35 
hanc nostram bonam intentionem, et qualiter sumus dispositi, et servetur et fiât per 
dominum archiepiscopum super illas de Patrassio id quod soliti sunt facere in facto 
dicti tributi temporibus retroactis, et quod sic de tempore in tempus etiam observe- 
tur. Nam dispositi sumus vivere in bona pace et amicitia secum. 

(Regr. III, 1406-1408, c. 122 t.). 40 
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26 

1408, die XVI Novembris. 

Quid scriptum fuit principi Achaye super facto Patrassii et tributi 

dandi Turcho. 

5 Sapientes consilii et ordinum. 

Quod scribatur domino principi Achaye in hac forma, videiicet : 
Capta. — Plene novisse débet vestra Magniflcentia quibus modis et conditioni- 
bus, quibusque bonis considerationibus atque causis habuimus et accipere contenti 
fuimus dominium et locum Patrassii a reverendo domino archiepiscopo fratre vestro 

10 que omnia in nostram optimam intentionem noscit cordium perscruptator. His autem 
proximus diebus lapsis, suscepimus litteras a rectore nostro Patrassii signiflcante 
dominio nostro vestras ad suarum responsionum litteras récépissé, quibus inter ce- 
tera Magniflcentia vestra scribit in mense marcii, quod dominatio nostra cujus dici- 
tis esse filius et estis, nam sic vos tenemus, acceperit locum predictum et castra 

15 subiecta dominio vestro, subjungens dominum archiepiscopum teneri pro loco dicto 
in yperperos tresmille pro tributo Turchi quam quod teneatur modus de habendo 
dictum tributum, nam vero, mittendo iUum Turchorum domino, tota patria destru- 
ctionis periculo subiaceret, de quo certe non modicum cogimur admirari animad- 
vertentes iam in vestram nobilitatem debuisse plenius arbitrari nostrum dominium 

20 annuisse de hoc solum respectu securitatis et conservationis iUius loci qui tali et 
tanto periculo subiacebat occasionibus quas vestra sapientia considerare potest ac 
insuper cognoscere, quod si id non fecissemus, de faciU ille locus pervenisset ad sub- 
iugationem persone de qua tantum quantum vos maie contenti remansissetis. Ita- 
que idem dominus archiepiscopus timens et omnia providens, maluit sibi providere 

25 tempore condecenti, quam indecenti dubiis et mundi periculis subiacere ex quo vos 
tamquam filius et amicus non nisi placitum et gratum hoc pro bono status vestri 
habere debetis. Ad factum autem tributi dandi Turcho de quo egistis mentionem in 
litteris, respondemus quod consensimus accipere loco predictum ut est dictum non 
pro diminuendo nec deprimendo honorem et statum vestrum, immo ut certus esse 

30 debetis pro augmento et securitate vestra et nostra volentes quod onmino observe- 
tur, et fiât in facto tributi predicti per dominum archiepiscopum seu per illos de 
Patrassio, id quod facere consueverat et dare censum annualem vobis si consueve- 
ratis illum recipere aut illi persone que soUta esset accipere nomine Turchi. Et pro- 
pterea iam sic ordinavimus rectori nostro, et commisimus per litteras nostras qua- 

35 tenus debeat tenere modum quod subditi deinde solvant juxta solitum id quod tenen- 
tur, ut exacta pecunia pro dicto censu sive precisione tempore debito, et sic de tem- 
pore in tempus valeat exhiberi. Recordamur tamen Magnificentie vestre quod juxta 
promissiones per vos factas debeatis tenere piesium in quiète et securum ab omni 
bus qui predictum vellent dannificare- 

40 (Regr. in. 1406-1408, c. 123). 
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27. 

1408, die XVI Novembris. 

Quid scriptum fuit domino Dtwhe Zephalonie et rectori Palrassii 
super devastatione pischeriarum nostrarum. 

Quod scribatur Duché Zephalonie ut infra, videlicet : 5 

Capta. — Alia informati de modis tentis et observatis per vos et subditos ve- 
stros ad destructionem et devastationem pischeriarum nostrarum, deinde cum dan- 
no nostri comunis et introituum nostri comunis aperte diximus omnia et gravantes 
conquesti fuimus de predictis versus vestros ambaxiatores qui impridem fuerunt ad 
nostram presentiam, ut ea vobis oretenus explicarent, itaque abstineretis in poste- 10 
rum et provideretis secundum quod iustum et conveniens foret, quodque haberetur 
causa Vivendi simui in bona et sincera dilectione, denuo autem sentientes per litte- 
ras rectoris nostri vestram magniflcentiam et subditos sequi juxta modos hactenus 
observatos multum dolemus et gravamur nam imaginabamus iam vestram magnifl- 
centiam destitisse a talibus, et velle rationabiliter providere pro habendo sinceram 15 
benevolentiam nostram, et vivere in pace et bono amore. Et propterea eamdem 
Magniflcentiam vestram requirimus et rogamus quatenus velitis providere occasio- 
nibus suprascriptis, et ipse pischerie aptentur et reducantur sicuti primo stabant, ob- 
servando taies modos quod possint haberi et accipi cane pro tenendo ipsas in concio 
et in ordine sicut requiritur et est opus quodque in posterum Magniflcentia vestra 20 
seu subditi vestri caveant ab inferendo lesionem pischeriis supradictis in tantum 
damnum nostri comunis, et insuper quod turris del Natahco aptetur, reffbrmetur, 
reducatur in concio sicut primitus ipsa erat. Nam hoc faciente, Magniflcentia vestra 
non provideat nec abstineat a predictis non poterimus cum honore nostro aliter 
facere quam providere secundum quod pro bono factorum nostrorum nobis equum 25 
et conveniens apparebit. 

Rectori autem Patrassii scribatur. 

Auditis et plene intellectis literis vestris inter cetera agentibus mentionem de 
facto pischeriarum deinde de modo et conditione in quibus reperiuntur, providimus 
cum nostris consiliis rogatorum et additione vobis scribere et mandare quatenus in 30 
casu quo baiulus et capitaneus Corphoy non afflctasset ipsas pischarias habeatis liber- 
tatem ipsas afflctandi cum illoque maiori avantagio et utilitate nostri comunis pote- 
rit ; quando autem vobis meUus et utilius videretur non afflctare ipsas, debeatis pro- 
videre et illis per illum quam meliorem modum vobis videbitur pro utilitate et co- 
modo nostri comunis. 35 

(Reg. m, 1406-1408, c. 113 t.) 
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28. 

1408, die XVI Novembris. 

Quid scriptum fuit regimini Nigropontis super fado Iribuli reqiusili 
per Turchum de Phyteleo. 

5 Sapientes consilii et ordinum. 

Cum providus vir Franciscus Gezo fldelis noster ed admiratus Coroni nobis 
inter alia scripsit per ejus litteras quod exeunte in Nigroponte, illuc venit unus 
nuncius cum una littera Zalabi domini Turchorum ad ipsum regimen agente mentio- 
nem, quod Turchus fecerat pacem cum ambaxata Venetorum usque marcium et 

10 quod non fecerat pacem cum Phiteleo, et quod volebat de illo tributum quem alias 
iUe locus sibi dederat, aliter faceret posse suum, et bonum sit advertentiam habere 
ad hoc pro securitate locorum nostrorum deinde, Vadit pars quod scribatur et man- 
detur baiulo et capitaneo Nigropontis quatenus debeat videre, et examinare, ac se 
subtiliter informare si a tempore quo hujusmodi dominium Phitelei est consuetum 

15 dari aliquem tributum vel censum pro ipso loco Turcho, et si consuetum est dari et 
videatur sibi quod non dando censum predictum posset vertere ad damnum loco- 
rum nostrorum deinde quia sentiret intentionem Turchi esse malam, et ipsum esse 
dispositum velle currere vel dannificare territoria nostra, debeat tune tenore mo- 
rum de concordando se cum Turcho seu cum Baracho capitaneo in partibus illis aut 

20 cum aUo qui foret nomine Turchi per illam quam minorem quantitatem et cum quam 
minori damno nostrorum fldeUum fieri poterit, qui sunt illi qui deberent solvere, 
et sic facere et conservare debeat exigendo ab illis fldehbus deinde, et dando dictum 
censum per modum predictum ; quando autem non reperiret fuisse datum aUquem 
censum, nec fore consuetum dari tempore nostri dominii, si sibi videbitur utile et 

25 bonum non dare debeat, nec facere solvi pro dicto censu, sed continue stare et ha- 
bere advertentiam ad bona custodia et conservationem locorum ac fidehum no- 
strorum loci predicti. 

{Reg. III, 1406-1408, c. 125). 

29. 

30 1409, die XH JuUi. 

Scribalur ser Marco Benibo rectori Tinarum et Michonarum quod ventât Ve- 
netias in galeota veteriad accipiendum novam galeotam bancorum XXV foc- 
tam pro custodia diciarum insularum. 

Cum pridie captum foret in hoc consilio quod fieri deberet una galeota ban- 

35 chorum XXV per loco Tinarum et Michonarum pro faciendo honorem nostrum, et 

non foret datus aUquis ordo de mittendo ipsam novam ad dicta loca, nec de facien- 
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do reconduci illam que presentialiter ibidem est, que est vêtus et parva, et nobilis 
vir ser Marcus Bembo rector ibidem secundum quod scripsit, se obtulerit venire 
Venecias cum illa galeota ibidem existente, et reconducere istam novam quod fiet 
ad dictas partes, et hoc sine expensa aliqua nostri comunis, et ulterius dederit no- 
bis notitiara quod ibidem sunt multi cives et notabiles fidèles nostri deinde qui nun- 5 
quam venerunt ad inclinandum nostro dominio postquam habuimus illa loca et qui 
libenter venirent pro estendendo optimam voluntatem et dispositionem suam, qui 
poterunt venire suum, quod erit maxima confirmatio boni animi, Vadit pars quod 
scribatur et detur libertas nobili viro ser Marco Bembo suprascripto, quatenus pos- 
sit venire cum dicta galeota veteri Venecias dimittendo insulas predictas in illa bo- 10 
na custodia, qua melius poterit et conducere istam novam que fiet ad illas partes 
sine expensis nostri comunis, ut dictum est. Et insuper si aliqui fidèles nostri dein- 
de volent venire ad inclinandum nobis quod debeat ipsos levare et conducere occa- 
sione suprascripta, et sic levare ipsos in reditu, ut est justum, quoniam ut affirmât 
ser Marcus predictus insuie predicte remanebunt in bona et optima securitate. 15 

de parte .... omnes alii. 

de non 6 

non sinceri 4 

(Reg. IV, 1409-1411,0.39). 

30. 20 

1 110, die IX Junii. 



Rcgimen Corphoy soldat qxdnquœjinta ballistarnos et ipsos mittat 
ad custodùim MothonL 



Cum locus noster Mothoni qui est et esse débet tantum carus nobis quantum 
aliquis alius locus quem habeamus, sit remansurus, et forte iam remansit propter 25 
epidemiam ibidem sevientem vacuus, magno numéro personarum in tantum quod 
custodia débet esse valde diminuta ob quam causam considerato numéro galearum 
et cocharum lanuensium et aliarum nationum existentium ad presens in mari in 
non parvo numéro dictus locus Mothoni, si dicta taha navigia essent maie disposita 
subiacerent periculo manifesto, et bonum immo necessarium sit providere, Vadit 30 
pars quod scribatur et mandetur baiulo et capitaneo nostro Corphoy quod debeat 
statim recepto presenti mandato soldare et stipendiare usque ad summam quinqua- 
ginta baUistariorum pro illo quam minori soldo poterit dando eis pagam ilhus tein- 
poris quod sibi videbitur, considerato casu presenti, et ipsos mittere sine mora ad 
custodiam loci Mothoni ibi mansuros donec erit expediens quod nostrum mandatum 35 
dictus rector Corphoy debeat exequi sine aliqua tarditate quia secundum informa- 
tionem precessoris sui habet deinde multam pecuniam, de qua poterit facere expen- 

5 



Digitized by 



Google 



34 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 

sam predictam, et mitlantur isle littere Corphoy et Mothonura per hanc galeam bo- 
nam et per alium navigium, quod prestius iret ad dictas partes. 

de parte 96 

non 4 

5 non sinceri .... l 

(Reg IV, 1409-1411, c 120 t.,. 

31. 

1410, die XVIIJunii. 

Dentur domino archiepiscopo Patracensi de introitibus Padue ducati 
10 quadringenti m mense, quotiesque sîbi solutum fuerit de eo quod Iiabere débet. 

Cum dominas archiepiscopus Patracensis restet habere a nostro dominio pro 
factis Patrassii ducatos duo millia, de qua pecunia solvi debent per nostrum domi- 
nium de 1412 ducatis, mille, et de 1413 alios ducatos mille, et dictus dorainus ar- 
chiepiscopus dicat quod non habet unde cum honore suo possit vivere et stare in 

15 studio sine subventione nostra petendo quod placeat nostro dominio solvere, ei 
dictam pecuniam de mense in mensem videlicet presenti mense Junii ducatos qua- 
draginta, et sic successive de mense in mensem ducatos quadraginta usque com- 
plementum solucionis dictorum ducatorum duorum milhum, Vadit pars, considerato 
quod solucio per hune modum erit minus nobis gravosa quam quando adveniet tem- 

20 pus solvere in uno actu ducatos mille et postea ducatos mille ; quod complaceatur 
dicto domino archiepiscopo prout petit et quia stat in studio Padue consideratis par- 
vis introitibus Patraxii debeat recipere dictam solutionem ducatorum quadraginta 
de introitibus Padue omni mense usque completam solutionem faciendam etiam quod 
dictus archiepiscopus propter istara mutationem solutionis faciat quietationem et 

25 absolutionem opportunam de forma dicte solutionis contenta in primo contracta. 
(Reg. IV, 1409-1411, c. 120 t.j. 

32. 

1410, die XXVII Septembris. 

Respotisio facta aynbaxiaijoribus domini Duché Zephalonie super pace fienda cum 
30 domino Spata Arte, et super eœpensis requisifis pro lurri Naialico, et super 
litteris aperiis requisitis per suos villanos, et super observatione pctctorum, 

Quod respondeatur substantialiter ad exposita per ambassiatores domini Duché 
Zephalonie. 

Et primo super responsione facta ambaxiatoribus nostri baiuli et capitanei 

35 Corphoy per dominum Spata Arte et eis qui per eos requisitus ut deberet cum Ducha 

Zephalonie facere pacem, respondit esse contentum farere parem per mare, et non 
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posse facere pacem per lerram sine licentia dominii Turchorum, offerendo raittere 
acceptam dictam licentiam et intérim per très raenses facere treuguam per mare et 
per terram, diciraus quod in tanto scribemus et mandabiraus, et sic fieri debeat re- 
gimini nostro Corphoy et committatur etiara baiulo qui presto est iturus Corphoy 
quod debeat de novo mittere suos ambassiatores ad dictum dominum Arte, et ei di- 5 
cere quod nostra dominatio valde miratur quod ipse non velit complacere nostro 
dominio in faciendo pacem cum Ducha Zephalonie ita per terram, sicut per mare, et 
quod inveniat istam excusationera de volendo mittere ad Turchum ad accipiendam 
aliquam licentiam quia ipsemet dominus Arte misit suos oratores ad nostram pre- 
sentiam isto mense martii elapsi ad supplicandum et requirendum quod poneremus 10 
ipsum in pace cum dicto domino Ducha Zephalonie et ad sui instantiam fecimus de- 
sistere dictum dominum Ducham a guerra ei valde nociva quam sibi faciebat, et 
etiam ad presens ipse dominus Ducha persévérât facere secundum voluntatem no- 
stram, dummodo etiam ipse dominus Arte sit contentus facere pacem per terram, et 
ultra hoc informa ti sumus quod alias fecit pacem per terram cum dicto Ducha sine 15 
aliqua licencia accepta a Turco, et sic tenemus quod possit si vellet facere dictam 
pacem et per terram et per mare ad sui beneplacitum, et quia cognoscimus quod 
importât uni partium guerra per terram et alteri parti guerra per mare, confiden- 
ter dicimus quod partitus propositus per dictum dominum Arte de faciendo pacem 
per mare et non per terram vel unam treuguam per très menses per mare et per 20 
terram non est equaUs, nec conveniens. Et propterea nobis videtur, et sic rogamus 
suam magnifîcentiam quod velit considerare quanta mala sequuntur et sequi pos- 
sent ex guerris, et propterea ei placeat in complacentiam nostram quod amamus 
utramque partem venire ad pacem et concordium cum dicto domino Ducha per ter- 
ram et per mare, et si ad pacem aUquo respectu non vellet condescendere, placeat 25 
condescendere ad aliquam longam treuguam et per mare et per terram, et si ad hoc 
condescendet, habebimus ad complacentiam singularem ; quando vero non, certe erit 
nobis displicibile et molestum, nec sperabamus audire talem responsionem a sua 
magnifîcentia, et si in hoc perseverabit pro honore nostro et pro equitate facienda 
et servanda non possemus aliter facere quam permittere dictum dominum Ducham 30 
Zephalonie substinere honorem suum et guerrizare per mare et per terram sicut 
melius poterit, et cum predictis, et aliis verbis debeant dicti oratores predicti nostri 
regiminis Corphoy procurare dictam nostram intentionem,' quam si obtinebunt, 
debeant regratiari dicto domino et procurare quod dicta pax vel longa treugua ha- 
beat effectum. Quando vero non possent obtinere dictam nostram intentionem, de- 35 
béant reducere partes ad illam treuguam per mare et per terram quam obtinere 
poterunt, et quod intérim mittat utraque pars suos ambassiatores ad nostram pre- 
sentiam, quia volumus audire iura, et intentionem utriusque partis, quibus auditis 
speramus ducere partes ad bonum concordium, et si hoc obtinebitur sicut speramus, 
bene quidem, quando vero non debeant dicere dicto domino Duché Zephalonie quod 40 
pro omni bona causa nolumus quod ad guerram per mare procédât donec informati 
de his que sequentur, ahud ordinabimus et providebimus super inde. 

Ad capitulum continens quod nostra dominatio dignetur dare dicto domino 
Duché pro expensis tnrris de Natahco partem suam pro rata de introitibus pisca- 
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riarum anni proxinie ôlapsi exactis per rectorem nostrum Nepanti quia conqueritur 
dictum nostrum rectorem hoc noUe facere quia dicti introitus non fuerunt tanti, 
quanti fuerunt expense Nepanti et turris de Natalico que solvi débet primo et ante 
omnia de dictis introitibus, et quia veritas est quod per pacta, concordium, et con- 
5 ventiones factas inter nostrum dominium et dictum dominum Ducham Zephalonie 
per médium olim domine Petronille sororis sue uxoris tune domini Nicolai Venerio, 
expense Nepanti, et dicte turris de Natalico, quam sibi dari et dimitti fecimus, de- 
bent primo et ante omnia solvi, et residuum detractis expensis pischariarum et ob- 
servatis aliis contentis in dictis pactis ad que tenetur dictus dominus Ducha dividi 

10 inter nostrum dominium et dictum dominum Ducham ; Respondeatur dictis ambas- 
siatoribus dicti domini Duché quod nobis videtur justum et placet quod si introitus 
fuerunt plures quam expense Nepanti et turris de Natalico, nostra dominatio habeat 
juxta formanl pactorum ducatos mille et quingenti, et ipse dominus ducha juxta 
formam dictorum pactorum ducatus trecentos. Et observatis aliis contentis in pactis 

15 residuum dividatur inter nostrum dominium et ipsum dominum Ducam. Si vero in- 
troitus fuerunt minores quam expense quod utraque pars, videlicet nostra domina- 
tio pro nostra taxa ducatorum mille et quingenti, et ipse dominus ducha pro sua 
taxa ducatorum tercenti habeamus et ipse habeat tantum minus pro rata. Et quia 
pecunia tota débet pervenisse iuxta formam pactorum ad manus nostri rectoris Ne- 

20 panti, scribatur, et mandetur potestati, et capitaneo Patraxii quod cum rectore Ne- 
panti debeat examinare et videre si expense fuerunt plures quam introitus, et si 
observata sunt aUa observanda, et si sic reperietur, debeant dicto domino Duché 
satisfacere de primis introitibus qui habebuntur, et observare et solvere et adim- 
plere secundum dictam nostram intention em et responsionem. 

25 Ad aUud capitulum continens quod flat dicto domino Duché htera nostra patens 

mandando nostris rectoribus ut aUquos suos villanos reperientes se in locis et insu- 
lis nostri dominii faciant ei restituere sicut alias fuit de gratia per nos concessum, 
respondeatur quod sumus contentis facere dictum preceptum rectoribus nostris, sed 
volumus quod viceversa villani nostrorum locorum et insularum qui essent in locis 

30 et insuhs dicti domini Duché, restituantur nobis, ac rectoribus, et subditis nostris, 
et quod similiter de cetero ôbservetur per utramque partem. 

Ad alia contenta in suis capitulis ahud non est necesse respondere nisi quod 
observari debeant pacta et conventiones ac promissiones et obUgationes existentes 
inter nostram dominationem et suam Magnificentiam. 

35 (Repr. IV, 1409-1411, c. 136 1.). 

1410, die XXI Novembris. 

Prorogack) (ermini nobilis viri ser Roberti Mauroceni ituri baiuïi 
et capitanei Corphoy. 

10 Capta. — Considerata epidemia seviente in partibus Corphoy, ut est plenarie 
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nianifestum, Vadit pars quod nobili viro ser Roberto Mauroceno electo baiulo et ca- 
pitaneo Corphoy qui iam preparatus et in ordine erat pro eundo et caricaverat res 
suas, sed propter mortalitatem que est maxima, non est conveniens ponere dictum 
nostrum nobilem ad periculum nec suam familiam, prorogetur terminus suus eundi 
ad dictum regimen ad beneplacitum domi ut vadat quando cessaverit epidemia, et 5 
sit dominium nostrum absolutum dando sibi passagium, et capta presenti parte, pro- 
videatur de reformatione dicti regiminis Corphoy. 

de parte 36 

de non 19 

non sinceri 3 . 10 

iRefç. IV, 1409-1141, c 144). 

34. 

1410, die XXI Novembris. 

Nobilis vir ser Aleœander MaHpetro consiliarius sit vicebaiuhis Corphoy, 

donec baiulus illuc ibii, 15 

Capta. — Quia prorogatus est terminus nobili viro ser Roberto Mauroceno 
eundi ad regimen Corphoy ad beneplacitum dominii reformetur dictum regimen in 
hac forma, quod sicut ordinatum est ser Alexander Maripetro missus pro consilia- 
rio debeat esse vicebaiulus donec dictus ser Robertus illuc applicuerit, et si Johan- 
nes Ferro qui est camerarius sit eius loco secundi consiliarii secundum formam par- 20 
tis alias capte, et ser Georgius de MoUno ibi mercator sit alter consiUarius in quan- 
tum ei placeat non impediendo propterea quod non possit facere mercantiam, sicut 
si non esset consiliarius, et si dictus ser Georgius de Molino non esset ibi, vel non 
vellet esse consiliarius debeat esse loco dicti secundi consiUarii ille ex castellanis 
cujus erit zornata possendi stare extra castnmi, et alter castellanus illo die quo 25 
zornata non erit sua nullo modo debeat exire castrum, et dictum regimen in omni- 
bus sibi commissis debeat fieri et exercer! pro maiori parte ipsorum trium habendo 
menti de castellanis quod non exeant castra nisi secundum libertatem eis traditam, 
et quia bona hora ille ex castellanis qui esset extra castra vadat in castrum sibi 
commissum pro bona securitate dicti loci. 30 

de parte .... omnes alii 

non 3 

non sinceri 2 

(Reg. IV. 1409-1411, c. 144}. 
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35. 

1410, die XXVI novembris. 

Soldentur XXV ballistcirii qui nUtiantur Corphoy. 

Capta. — Quod subito, et sine mora debeant muniri et soldari usque ad vigin- 
5 tiquinque ballistarios aut Venetos, aut de aliis nostris subditis dummodo non sint 
Corphioti pro illo soldo et tempore quibus inveniri poterunt donec ista galea hic 
stabit, que galea nuUo modo retineatur hic nisi per totam présentera hebdomadam, 
videUcet usque per totam diem dominicam proximam, et si ante poterit expediri, 
expediatur in bona gratia, et supracomito dicte galee committatur quod cum baUi- 

10 stariis qui soldabuntur debeat ire ad partes Corphoy, et esse simul cum regimine 
Corphoy, et insimul debeant examinare in quo termino et condicione propter epi- 
demiam stabit custodia castrorum, et cum ballistariis qui de hinc mittentur, et si non 
erunt tôt quot erunt necessarii accipiant de baUistariis galee predicte, et si esset ne- 
cesse possint accipere de aliis ballistariis qui essent in dictis partibus dununodo sint 

15 vel Veneti vel Candioti pro non deficiendo galeam in totum de baUistariis debeant 
omnino tenere modum de fulciendo dicta castra de suflScienti numéro ballistariorum 
qui sint fidi cassando de insufficientibus ballistariis deinde ut non habeamus utram- 
que expensam. Insuper si negotia deinde essent reducta propter epidemiam in taU 
termino vel suspectu quod videant omnino esse necesse retinere galeam pro secu- 

20 ritate dicte terre et insuie, habeant libertatem dictum regimen et dictus supracomi- 
tus per maiorem partem retinendi dictam galeam donec erit necesse, providendo 
quod dicta galea non stet ad terram Corphoy sed in locis ibi proximis pro sanitate 
hominum dicte galee et cum tali ordine quod in casu omni dicta galea possit castris 
et terre predicte subvenire, et quod dictum regimen propter epidemiam posset esse 

25 ita maie in ordine quod remansisset in una vel duabus personis, eo casu ille vel illi 
qui erunt ad dictum regimen et supracomitus galee debeant convocare de aliis no- 
stris nobilibus et civibus nostris Venetis qui essent ibi et providere ad executionem 
predictorum per maiorem partem eorum, ut facit consiUum de duodecim, habendo 
menti de non retinendo galeam deinde nisi omnino esset manifestum periculum et 

30 maxima opportunitas pro non angarizando nostrum dominium pluribus expensis, 
et si dicta galea remanebit, mittere debeat Utteras nostras que diriguntur Mothonum 
et in Candidam, et ad alia loca nostra per prima navigia euntia ad illas partes. Et 
si deliberabitur quod dicta galea non sit nec^ssaria, ire debeat ad disarmandum di- 
mittendo ballistarios ordinatos si fîierint necessarii causa suprascripta, et si non, 

35 vadant secura cum ordine dato pecunie quam receperint hinc Veneti, et in omni 
casu scribant et informent nos de die in diem per quodlibet navigium de conditio- 
nibus deinde, et his que fecerint et secuta sunt per prima navigia euntia ad illas 
partes. Et ut habeatur statim pecunia pro executione prestissima predictorum ac-ci- 
piatur pecunia a provisoribus comunis et a camerariis comunis, et ab omnibus aliis 

40 locis a quibus potest accipi et inveniri, et imponatur hoc onus et hec expeditio col- 
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legio quod debeat non perdendo tempus neque horam dare velocissimam et pre- 
stissimam expeditionem huic negotio, ut galea non stet hic uUo modo faciendo fieri 
sine ulla mora dictos ballistarios sub uno vel duobus capitibus, et cum illo soldo, 
tempore, et modo, qui dicto collegio videbuntur opportuni pro prestissima expedi- 
tione hujus negotii, quia sic requirit qualitas rei. 5 

(Reg. IV, 1409-1411, c. 144). 

36. 

1410, die rV decembris. 

Deputentur per collegium ambaxiatoribus domini principis Achaye 

super capitulis porrectis, 10 

Capta. — Cum comparuerint ambaxiatores principis Achaye, videUcet Amoree 
cum capitulis lectis ad hoc consiUum et materia pro qua hue missi sunt est nature 
et condicionis quod pro nostro dominio facit dare eis aures et trahere ab eis totum 
illud quod dominus suus dominus princeps vellet dare et facere nobis et habere a 
nobis, et hoc fieri non possit nisi praticando hanc materiam ; Vadit pars quod colle- 15 
gium domini consiUariorum sapientum consilii et ordinum habeat libertatem cum 
toto collegio simul et cum parte dicti collegii deputanda per dictum collegium pra- 
cticare et discutere ac audire, proponere et respondere super dicta materia sicut 
dicto collegio videtur esse meUus et utihus pro nostro dominio, ut omnis habeatur 
informatio de finah intentione dicti domini principis et libertate quam isti sui ambas- 20 
siatores habent, videndo istatim, et quando videbitur collegio sindicatum et procu- 
ratorium dictorum ambassiatorum, non possendo tamen aliquid concludere,' nec in 
aUquo obligare nostrum dominium sine noticia, consensu, et voluntate istius consilii. 

de parte omnes aUi 

non 14 25 

non sinceri 4 

iReg'. IV, 1409-1411, c. 145 t.). 

37. 

1410, die XXVnJanuarii. 

Responsio facla ambaxiatorQ)us domini principis Achaye, videlicet quod sit 30 
nobilis Venecie et de maiori consilio, quod acceptamus oblaUonem Zoncli et 
case Crrisi et alia ibi notata. 

Sapientes consilii. 

Capta. — Quod istis ambassiatoribus magniflci domini principis Achaye qui pro 
parte ipsius nostro dominio porrexerunt certa capitula, fieri debeant responsiones in 35 
hac forma et concludi cum modis hic inferius descriptis et annotatis in quantum sit 
de sue beneplacito voluntatis. 
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Et primo ad priraum capitulum per quod ipse dominus princeps supplicari no- 
bis facil ut dignemus ipsum recipere in nobilem Venetiarum civem aggregando ipsum 
in numéro aliorum nobilium de nostro consilio cum suis filiis et heredibus et sub 
umbra, protectione et favore nostro etc., cum conditionibus et obligationibus quas 
5 facit fieri nobis libère de Castro Zoncii, casali Manticori cum eo quod tenet do- 
minus Benedictus eius frater in eo casali, et insuper de casali Grisi etc., ut suis capi- 
tulis continetur, respondeatur quod sumus contenti et placet nobis eumdem domi- 
num principem recipere et acceptare in nostrum nobilem Venetiarum et de nostro 
maiori et solenni consilio civitatis nostre cum suis filiis et heredibus ex legitimo ma- 

10 trimonio natis, ac sub umbra et illa protectione et favoribus sub quibus habemus, 
tenemus, et conservamus nostros nobiles Venetiarum. 

Secundo, quod acceptamus oblationem suam et sumus contenti recipere ex do- 
no cum pleno et libero dominio a dicto domino principe castrum Zoncii cum omni- 
bus suis juribus, iurisditionibus, pertinentiis, districtibus et confinibus, que confinia 

15 sunt incipiendo a flumaria nominata La Moderi per rectum caminum per quod itur 
de prodi Mothonum usque ad flumariam Bordicoli, transeundo per ante tabemam que 
est ecclesie Nichline versus castrum portus Zoncii usque ad marinam, sicut et que- 
madmodum dérivant flumarie ad marinam predictam. Et casale Manticori cum for- 
tilitio, si in illo casali foret cum juribus, confinibus, et pertinentiis suis, ac cum toto 

20 eo quod etiam tenet eius frater dominus Benedictus in dicto casali Manticori, et quod 
omnes alii feudatarii tenere debeant et recognoscere a nostro dominio omne et to- 
tum id quod possident in dicto casali de Manticori, cujus casali Manticori confinia 
sunt hec notata distincte. 

Item casale Grisi cum fortilitio si foret in ipso casali cum omnibus suis juribus, 

25 jurisditionibus, pertinentiis districtibus, et confinibus quibuscumque. 

Tertio quod sicut se ofiert dominus princeps omnes et singuli Veneti subditi et 
fidèles, ac villani nostrorum locorum et terrarum in quibuscumque partibus princi- 
patus sint franchi, liberi, et exempti ab omnibus datiis, commerciis, impositionibus, 
gabellis, et aliis gravitatibus. 

30 Item quod in terris ipsius magnifici domini principis Achaye et locis sibi subie- 

ctis sive aliquo ipsorum, ipse dominus princeps non recipiet, tenebit, nec recipi, aut 
teneri promittet nec consentiet aliquem inimicum rebellem vel proditorem nostri 
incliti ducalis dominii nec dabit receptum, transitum, passum, nec subsidium, vel fa- 
vorem gentibus descendere volentibus vel venientibus ad damna et oflfensiones sub- 

35 ditorum vel locorum nostrorum, et versa vice similiter teneatur nostrum ducale 
dominium non recipere, tenere, seu recipi et teneri facere nec consentire aliquem 
inimicum vel proditorem domini principis nec dare receptum, transitum, descensum, 
subsidium nec favorem navigiis nec gentibus ire volentibus ad damna nec ofiensio- 
nes locorum ipsius domini principis Achaye. 

40 de parte 54. 

non 19. 

non sinceri .... 7. 
(Reg. IV, 1409-1411, c. 150 t.). 
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38. 

14li, diellMau. 

Responsio fada ambassatoribus domini principis Acliaye, et domino 
archiepiscopo Patracensi, super facto sui redditus ad eivitatem Patrassii. 

Sapientes ordinum. 5 

Capta. — Cum comparuerint ad presentiam nostri dominii duo ambaxiatores 
magnifici domini principis Acliaye et exposuerint quod dictas dominas princeps vi- 
dens in convalescentiam persone sue et extremitatem ad quam deductus est propter 
infirmitatem suam multura optât quod frater suas dominas arcliiepiscopus Patra- 
censis revertatur ad domum et patriam suam cum de dicto domino archiepiscopo 10 
maiorem spem et fidutiam habeat quam de aliis fratribus suis. Nam si aliquid de 
ipso accideret propter malas conditiones illius patrie de levi partes ille possent ad 
manus infidelium pervenire, et dictus dominus arcliiepiscopus comparuerit similiter 
ad presentiam nostri dominii, et exposuerit quod si placet nostro dominio, quod ad 
domum suam revertatur, para tus est reverti, quando non habeatur expositio sua 15 
pro non dicta etc., et considerata conditione loci Patrassii in quo multi nostri merca- 
tores cum magna quantitate haveris conversantur super hoc sit multum adverten- 
dum, nam mercatores nostri habihus et securius ilUc morantur et conversantur quam 
si in alienis manibus esset. Est etiam considerandum quod conventio facta cum do- 
mino archiepiscopo facta fuit per annos quinque et dictum locum tenuimus solum 20 
très, et ideo cum honestate et honore nostri dominii potest fieri dictis ambaxiato- 
ribus responsio rationabihs et honesta ; Vadit pars, quod dictis ambassiatoribus et 
dicto domino archiepiscopo respondeatur quod de conditione persone domini sui qui 
non sit in bona convalescentia persone sue nobis dispUcet et gravât quia eumdem 
habemus et tenemus in carum et benevolum amicum nostri dominii. Ad factum autem 25 
Patrassii respondeatur quod sicut ipsi sciunt super facto Patrassii habemus certa 
pacta et conventiones cum dicto domino archiepiscopo, que pacta nostra dominatio 
ex parte sua parata est observare, et veniente termino conventionis et pactorura 
predictorum erimus parati observare et facere omnia ea ad que vigore ipsorum 
pactorum nostra dominatio obUgata est. 30 

de parte ... 46. 
Cum comparuerint ad presentiam nostri dominii duo ambassiatores magnifici 
domini principis Achaje et exposuerint quod ductus dominus princeps videns inco- 
valescentiam persone sue et extremitatem ad quam ductus est propter infirmitatem 
suam multum optât quod reverendissimu& pater dominus archiepiscopus Patracensis 35 
frater suus revertetur ad domum et patriam suam cum de dicto domino archiepi- 
scopo maiorem spem et fiduciam habeat quam de aliis fratribus suis, nam si ahquid 
de ipso accideret propter malas conditiones ilUus patrie de levi partes ille possent 
ad manus infidelium pervenire, et dictus dominus archiepiscopus comparuerit simi- 
liter ad presentiam nostri dominii et exposuerit quod si placet nostro dominio quod 40 

6 
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ad domuni suam revertetur paratus est reverti, quando non habetur, habeatur expo- 
sitio sua pro non dicta, nam dispositus est ire et non ire et in omnibus facere secun- 
dum voluntatem et intentionem nostri dominii a cujus beneplacitis nullo modo dispo- 
situs est recedere, sed in omnibus facere et operari secundum intentionem nostri 
5 dominii. Et super hoc multum sit considerandum et providendum habito respecto 
quod alii fratres domini principis non sunt bene amici nec benevoli nostri dominii, et 
dictus dominus archiepiscopus est intimus amicus noster sicut clare comprehendi 
potest, et tutius sit pro nostro dominio quod occurrente morte dicti domini principis, 
idem dominus arcliiepiscopus se reperiat in partibus deinde, et quod ad manus suas 

1 perveniat regimen et dominium dicti principatus quam ad manus aliorum fratrum 
de quibus parvam confidentiam habere possumus, Vadit pars quod respondeatur 
dicto domino archiepiscopo cum quo sumus conventionati, quod audita intentione et 
voluntate domini principis fratrls sui et similiter his que idem dominus archiepisco- 
pus nobis exposuerit super prediclis, placeat nostro dominio quod revertatur ad do- 

15 muni suam et civitatem Patrassii, sed quia vigore pactorum et conventionum in ter 
suam paternitatem et nostrum dominium existentium habere totum id quod a nobis 
habuerit vigore locationis et alRctationis nobis facte de terra Patrassii et aliis in 
instrumento contentis, et ultra hoc omnes expensas quas fecissemus in terra et locis 
predictis. Et propterea faciemus videre et examinare omne id quod habere debemus 

20 a paternitate sua pro denariis habitis a nobis vigore locationis predicte et similiter 
expensam secutam et factam per rectores et offitiales nostros postquam habuimus 
civitatem Patrassii et loca predicta, et de illis reddemus suam per provisam, et facta 
nobis restitutione et solutione denariorum predictorum, nostra dominatio erit con- 
tenta facere restitui et consignari civitatem Patrassii et alia loca sua que teneremus 

25 vigore affictationis predicte, non obstante quod terminus quinque annorum quibus 
tenere debemus terram et loca predicta nondum completus est. 

Et quia per captionem partis presentis, nisi ahter provideretur, fieret obhquum 
potestati et capitaneo nostro Patrassii qui ibi est, ordinetur, quod si dictus dominus 
archiepiscopus restituet nobis denarios quos restituere débet vigore locationis et 

30 expensas per nos factas, et volet dictam civitatem Patrassii debeat dictus noster po- 
testas et capitaneus qui ibi est habere salarium suum duorum annorum, ne ob re- 
stitutionem predictam substineat dâmnum. Si vero dictus dominus archiepiscopus 
vellet ipsum retinere usque ad complementum sui regiminis cum illis conditionibus 
cum quibus fuit electus, debeat dictus potestas et capitaneus ibi remanere et exer- 

35 cere officium, sicut ei commissum est nomine domini archiepiscopi predicti. Si vero 
dictus noster potestas et capitaneus noiet ibi remanere sub domino archiepiscopo, 
sed vellet inde recedere, in isto casu habeat salarium suum pro tempore quo ibi ste- 
terit, et possit inde recedere ad beneplacitum suum. 

de parte ...... 21 

40 de non 

non sinceri .... 
Meor IV, 1409-1411, c 179 . 
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39. 

i413, die XI Augusti. 

Responsio fada ambassiatoribiis domini Duché Zefalonie super discordia quarn 

hahct cum principe Achaye. 

Sapientes ordinum. 5 

Capta in rogatis. — Cum coniparuerit ad presentiam nostri dominii unus am- 
baxiator nomine Duché et comitis Zephalonie exponens quod princeps Achaye se 
concordavit cum Albanensihus et dominis illarum partium ad damnum et destructio- 
nem suam, et quia dictus princeps parentelam habet cum dominis Chii et Metelini 
raitterent dicto principi subsidium per mare de amittendo statum suum, et propterea 10 
supplicant nostro dorainio ut velimus eis nostrum subsidium dare per mare, quia si 
habebunt subsidium nostrum per mare sperant per viam terre a dicto principe, et 
ab aliis suis colHgatis se defendere ; et si dominium nostrum vult dictos dominos per 
mare adiuvare et eos recipere in recomandatos nostros offerunt velle continue in 
locis suis levare vexilla nostra et singulo anno pro censu dare nostro dominio in 15 
Corphoy unum pallium valoris ducatorum ducentorum, et si hoc non placeret nostro 
dominio sunt contenti quod nostra dominatio singulo anno mittat unum potestatem 
de Corphoy vel Mothono ad regendum loca sua et dare dicto potestati ducatos du- 
centos in anno. Et si hoc non placeret nostro dominio afferunt tempore guerre quam 
haberemus tenere unam galeam armatam tribus mensibus onmibus suis expensis ad 20 
servitia nostra dante nostro dominio eisdem corpus galee fulcitum rébus necessariis. 
Et subiunxit dictus ambaxiator quod dicti domhii Duclia et cornes humiliter postu- 
lant a nostro dominio subsidium predictum, et principiaverunt a nobis quod spes 
eorum erat in nostro dominio. Et quando ipsos non acceptaremus coactos oportebit 
eos querere subsidium aliorum et cum Turchis et cum aliis providebunt ad defensio- 25 
nem et conservationem sui status ; Vadit pars quod respondeatur dicto ambaxiatori 
quod displicenter audivimus quod inter dominos suos Ducham et comitem ac princi- 
pem Amoree sit discordia et guerra, quia vellemus quod viverent paciflce et quiète 
cum omnibus pro bono sui status et oblationes suas quas facient nostro dominio 
cognoschnus procedere a bono zelo et amore quem gerunt nostro dominio, sed pro 30 
presenti non videtur nostro dominio de acceptando illas, quia speramus quod bene 
potuerunt se defendere a dicto principe Achaye. Et ut cognoscant nostram bonam 
intentionem et dispositionem erga eas dabimus in mandatis nostro capitaneo gene- 
raU Culphi qui ivit ad partes Romanie quod in descensu debeat suo se transferre ad 
insulas et loca dictorum dominorum et ad earum securitatem providere prout dicto 35 
nostro capitaneo videbitur fore opus, et sic mandabimus de tempore in tempus ahis 
nostris capitaneis qui exibunt. Et insuper si dictis dominis suis placet, committemus 
quod unus ex nostris castellanis Coroni et Mothoni debeat se interponere ad ponen- 
dam pacem et concordiam inter dominos suos et principem predictum prout alias 
fecimus. Et etiam ut possit obstari illis barchis Turcliorum que exeunt de loco sole, 40 
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et illis locis deinde terminavimus mittere Corphoy unam nostram galeolam bancho- 
rura viginti, et mandabimus rectoribus nostris quod dictam galeam armare debeant, 
et illara teneant ad perserutionern dictarum barcharura Turchorum in dicto Culpho, 
et si necesse fuerit simul cum uno brigantino quem habent domini sui attendant ad 
5 defensionem locorum dominorum suorum. 

Et ex nunc ordinetur quod cum uno capite sufRcienti mitti debeat Corphoy 
una galeota banchorum viginti que mittatur ad navarescam et committatur nostris 
rectoribus Corphoy quod dictam galeam armare debeant per duos menses, et ipsam 
mittere ad persecutionera dictarum barcharum intra Culphum Patrassii, et in casu 

10 quo videant fore necesse quod dictam galeotam simul cum uno brigantino quem 
habent dicti domini, mittant ut vigilent, et attendant ad defensionem et custodiam 
locorum dominorum predictorum. 

Et quia necessarium est providere ad securitatem mercatorum nostrorum et 
suarum mercationum, committatur dictis nostris rectoribus Corphoy quod cum dicta 

i5 galeota faciant conducere mercatores et mercationes suas Patrassium et de Patras- 
sio Corphoy solventibus dictis raercatoribus illud nabulum quod erit iustum et ratio- 
nabile, et illud ponant ad rationem nostri comunis, ut tanto minus expendatur in 
armamento galee predicte, et pro armamento galee predicte possint accipere de de- 
nariis nostri comunis deinde tam de datiis quam de aliis. 

20 Committatur etiam dictis nostris rectoribus quod quando dicta galeota disar- 

mabitur illam ponere debeant in quodam loco bono, vel in una flumeria ne devaste- 
tur a bisiis. 

Et ex nunc captum sit quod si dicti domini erunt contenti quod castellani no- 
stri se interponant ad pacem et concordiam inter eos et dominum principem, com- 

25 mittatur dictis nostris castellanis quod per illas bonas vias et modos qui eis vide- 
buntur, debeant se interponere ad ponendam bonam pacem et concordiam inter 
dominos predictos. 

Et mandetur capitaneo nostro Culphi quod si per illos de Eno vel de Chio rait- 
terentur aliqua ligna ad damnum et molestiam locorum dominorum Duché et comitis 

30 per mare debeat capitaneus noster Culphi ostendendo quod ibi sit pro securitate 
et custodia cum illis bonis utiUbus et convenientibus verbis et modis qui sibi vide- 
buntur procurare et inducere illos taies qui venissent cum lignis quod non prétendant 
immo désistant a damnis predictis , non movendo tamen aliquam novitatem vel 
guerram propter hoc nisi cum modis et argumento suprascripto. 

35 Et scribi debeant litteris nostro domino principi rogando eum ut veUt se absti- 

nere a damnis predictorum dominorum Duché et comitis in illa bona forma que vide- 
bitur coUegio. 

de parte .... 35 .... 43 

de non 14 .... 22 

40 non sinceri. .. 21 .... 16 

(Rej?. V. 1412-1313. c. 147 t). 
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40. 

1413, die XIX Augusti. 

Responsio factu domino Archiepiscopo Patracensi requirenti restitutionem 

Paérassii, 

Cum reverendissimus dominus archiepiscopus Patracensis iam multis mensibus 5 
coraparuerit et quotidie compareat ad nostrum dominium pro facto civitatis Pa- 
trassii requirendo sibi debere observari promissionem et pactum initum inter no- 
strum dominium et ipsum dominum Arcliiepiscopum iuxta formam et continentiam 
instrumenti quod complet tempus suum ad vigesimum mensis Augusti, et bonum sit 
et honor nostri dominii, se intelligere cum ipso domino archiepiscopo et devenire ad 10 
aliquam bonam conclusionem secum et non ducere rem in longum terminum, dummodo 
sit cum honore nostro et suo, Vadit pars quod collegium habeat libertatem praticandi 
cum ipso domino archiepiscopo videndo honesto modo et caute faciendo aliquam expe- 
rientiam si adhuc dominus archiepiscopus haberet animum dimittendi nobis ipsam 
civitatem per aliquod tempus cum ahquo avantagio suo, videUcet, de procurando in 15 
curia de facienda sibi dari in comendam archiepiscopatum Corphoy cum illis aliis 
que videbuntur coUegio. Itaque remaneat contentus, et si erit contentus bene quidem, 
quando autem staret pur constans et non vellet condescendere tune collegium pro- 
cédât ulterius et persentiat, si esset contentus dare et dimittere nobis turretam que 
est per oppositum Nepanti que est multum utilis et faceret pro factis nostris dando 20 
illam nobis in feudum vel alio modo quo remaneret nobis in feudum, et in quantum 
sit contentus et promittat firmiter illam turrim nobis dare cum aliqua parte terri- 
torii ad circa quinque milliaria si fieri poterit, tune debeat dici ipsi domino archiepi- 
scopo per collegium quod testis est Deus semper animus noster extitit velle obser- 
vare promissiones factas et continentiam instrumenti , quia nostrum dominium 25 
naturaliter nullo modo contraveniret imo semper est dispositum attendere que 
promisit, sed id quod querebamus est solum, ut ipsa civitas Patrassii non capitet ad 
manus aliénas de quibus patiretur damnum et nos et ipse reciperent maximam 
dispUcentiam. Nam bene scit quot augustias et molestias habuit, dum possedit ipsam 
civitatem et que modo illa staret si non conservavisssemus eam et ex taU dubio et 30 
rancore libenter quesivimus bonum et utile suum et nostrum cum jfirma intentione 
dandi et restituendi sibi illam ad suum beneplacitum, et hoc nos volumus proponere 
sibi et reducere sibi ad memoria, ut cognoscat et ponderet veritatem et omnia que 
cédant ad bonum et securitatem suam, et aperiat nobis cor suum quia nos sumus 
dispositi facere ea que spectant facere a parte nostra et reputare nunc semper ipsum 35 
in optimum filium et bonum amicum nostrum et quod possit habere amplam spem 
et fiduciam in nostrum dominium. Et ex nunc si stabit constans de habendo civita- 
tem suam et satisfaciendo nostro dominio de bis que tenetur et est obligatus vigore 
instrumenti, sicut se offert plenarie facturum antequam detur sibi terra Patrassii, et 
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ex nunc captum sit de dando sibi illam cum istis capitulis et partis oblatis per eum 
vulgariter videlicet : 

Che el dito misser Stefano arcivescovo possa andar cou le proxiiiie galie a la 
terra de Modon o de Coron e li stara per fina al termene al quai lui de aver la dita 
5 cita de Patrasso, avisando la prefata Signoria che lui die dar ala dita dugal Signoria 
fina al quarto e del quinto anno. Oltra zo supplica el predicto che voia e se degni 
la prefata Signoria scriver al podesta che zonto el termene e pagado tuUo quello che 
el ditto missier Stefano arcivescovo se debitor de questa dugal Signoria ghe debia 
consignar la tegnuda de la cita de Patrasso, e de tutti li luogi di quella. 

10 Secundariamente per che forsi el non se puo ben veder in questa terra tut ta la 

entrada e tutta la spexa de Patrasso, e maximamente quella de ï anno présente e 
per tanto suplica ala prefata Signoria el preditto Stefano che a tutte sue spexe sia 
mandado un gentilomo di questa terra el quai vegna pienamente informado a veder 
et saldar ogni raxon la quai avesse a far la dicta Serenissima Signoria cum el dito 

15 misser Stefano arcivescovo e il dicto misser Stefano pagera al predito mandado 
per la dugal Signoria tutto quello che per lo sovradito sera fato debitor. 

Dominus Dux et ser Fantinus Michael sapiens consilii. Vult quod dicatur domino 
archiepiscopo Patracensi qui cum magna instantia petit sibi restitui locum Patrassii, 
quod nostra dominacio pro presenti pro certa bona causa non illis condicionibus 

20 et pactis cum quibus illum habemus et tenemus in presenti, et in capite dictorum 
duorum annorum restituemus sue paternitati locum Patrassii, vel de eo taUter provi- 
debimus quod habebit causam remanendi contentus. 
Ser Vicentius Georgio Sapiens ordinum. 
Vult quod per dominium cum illis pertinentibus et bonis verbis que videbuntur, 

25 respondeatur et dicatur domino archiepiscopo Patracensi quod nos diligimus et di- 
ligere intendimus Paternitatem suam sincero corde tamquam cordialis amicus nostri 
dominii, et intendimus observare ad unguem pacta que hinc inde firmata fuerunt prout 
constat, et apparet per instrumentum pignorationis facte nostro dominio de civitate 
Patrassii, et ahis locis suis. Propterea poterit elapso termino annorum quinque quibus 

30 dicta pignoratio durare débet prout patet per instrumentum predictum esse cum 
nostro dominio, et tune faciemus particulariter et distmcte videre et calculare ratio- 
nés et computum introituum et expensarum factarum pro locis prefatis, et si tune 
remanserit seu restituent debitor nostro dominio in aliqua quantitate pecunie et il- 
lam soluerit sieur tenetur vigore factorum prefatorum dictam civitatem Patrassii et 

35 alia loca prefata sue Paternitati faciemus alacriter assignari sicut in dicto instru- 
mente continetur. 

(Regr. V. n. 1412-1414, c. 148 t.). 

41. 

1413, 16 Settembre. 

40 Michael Sténo dei gratia Dux Venetiarum etc. Nobilibus et sapientibus viris 

Bernaboni Lauredano militi de suo mandate baiulo et capitaneo ac consiliariis 
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Corphoy et successoribus suis fidelibus dilectis salutem et dilectionis affectum. In 
hoc presertim clementia nostri dominii omni studio versatur et vigilat populum sibi 
subditum cum retributione iustitie benignius regere et ipsos in his que ad comodum 
eorura cédant, et bonum habere strictius comendatos. Nuper vero pro parte univer- 
sitatis presbiterorum Grecorum numéro triginta duorum de civitate nostra Corphoy 5 
devotorum oratorum nostri doininii fuit nobis reverenter expositum quod ohm 
recolende memorie illustris domina Johanna dei gratia Regina Jérusalem et SiciUe, 
ducatus Apulée, et principatus Capue provincie et Folcarquerii, ac Pedemontis Co- 
raitissa ex zelo charitatis interne que ad ecclesias, ecclesiasticasve personas digne 
habebat confirmando et approbando quoddam privilegium ipsi universitati pre- 10 
sbiterorum Grecorum de civitate prefata per antea elargitum per quondam Sere- 
nissimum Dominum Philippum ConstantinopoHtanum Imperatorem ipsi presbiteris 
Grecis quasdam suas concessit Utteras tenore et continentie subsequentis, videUcet: 

Johanna dei gratia regina Jérusalem et SiciUe, ducatus Apulie et Principatus 
Capue provincie et Forcalquerii, Pedimontis Comitissa, capitaneis et magistris, 15 
massariis, castellanis, vicecastellanis, prochontinis, portulanis, baiulis, judicibus 
ceterisque officialibus civitatis et Insuie Corphyensis presentibus et futuris fidehbus 
nostris gratiam et bonam voluntatem. Pro parte universitatis presbiterorum Greco- 
rum numéro triginta duorum de civitate nostra Corphoy devotorum oratorum no- 
strorum fuit noviter maiestati nostre expositum reverenter, quod oUm clare mémo- 20 
rie illustris Philippus Constantinopohtanus Imperator frater carissimus intuitu de- 
votionis et fidei expositum prefatum ei quidem exponentibus quasdam suas patentes 
litteras concessit in série subsequenti. 

Philippus Dei gratia Imperator Constantinopolis Romanie Despotus, Achaie et 
Tarent! princeps, capitaneis, magistris, massariis, castellanis, vicecastellanis, pro- 25 
chontinis, portulanis, baiulis, judicibus', ceterisque ofBcialibus civitatis et insuie 
Corphyensis presentibus et futuris, devotis suis salutem et dilectionem sinceram. 

Bénéficia principum sic stabilitate perpétua debent esse mansura ne quod ec- 
clesiis ecclesiasticisve personis interdum concedere firmis nexibus de bono in meUus 
roboretur. Sane pro parte presbiterorum Grecorum numéro triginta duorum de civi- 30 
tate nostra Corphoy devotorum oratorum nostrorum quedam patentes htere recolen- 
de memorie domini Roberti Imperatoris Constantinopolitani illustris fuerunt nostris 
conspectibus nuper presentate tenoris per omnia et continentie subsequentis. 

Robertus dei gratia Imperator Constantinopolis, Romanie Despotus, Achaye et 
Tarenti princeps, capitaneis et magistris massariis, castellanis, vicecastellanis, pro- 35 
chontinis, portulanis, baiulis, judicibus, ceterisque officialibus civitatis et insuie 
Corphyensis presentibus et futuris devotis suis salutem et dilectionem sinceram. 

Liceat adiectione plenitudo non egeat, nec firmitatem exigat quod est firmum, 
confirmatur tamen interdum quod robur obtinet ut confirmantis sinceritas clareat 
vel ut robur cautele abundatioris accédât. Sane pro parte universitatis presbitero- 40 
rum Grecorum numéro trigintaduorum fuit maiestati nostre nuper expositum quod 
presbiteris ipsis ex speciali privilegio eis concesso per antiquissimos dominos civi- 
tatis iamdicte cuius ténor inferius annotatur et successive per progenitores nostros 
benigniter confîrmato fuerint et sint liberi et exempti ab omni angaria, et per angaria 
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aliisque oneribus que hominibus dicte civitatis pro tempore imponuntur, ac persistant 
imponere libertatis eiusdem confinnare eis dictas franchitias et libertates sicut 
predicitur gratiose concessa, et prout in dicto privilégie continetur de benignitate 
dominica dignaremur. Nos igitur volentes exinde cercius informari, inquiri manda- 
5 vimus et de tenore dicti privilegii nostram curiam edoceri, et quia de immunitatibus 
et libertatibus ipsis et de possessione in qua fuerunt et sunt per tenorem transumpti 
dicti privilegii et inquisitionem quam exinde fieri fecimus diligenter ipsi nostre 
curie plene constat ipsos fuisse et esse in possessionem immunitatis et libertatis 
iamdicte nec minus quia ecclesias ecclesiasticasve personas, in quantum bono 

10 modo possumus in eorum viribus raanutere disponimus et fovere, eonim in hac 
parte supplicationibus inclinati libertate et immunitates jamdictas, quatenus in 
dicto subiecto eorum privilegio continetur, ratas et gratas gerimus, Ulasque de 
ceHa nostra scientia tenore presentium confirmamus: eapropter devotioni vestre 
de ipsa nostra certa scientia sub obtemptu gratie nostre mandamus expresse, 

15 quatenus forma presentium litterarum per vos diligenter attenta, et in omnibus effi- 
caciter observata dictos presbiteros Grecos numéro trigintaduos in possessione li- 
bertatis et immunitatis eiusdem manuteneatis, protegatis, et iusti favoris presidio 
defendatis, non permittentes eis contra mentem et seriem ipsarum litterarum no- 
strarum et forma dicti subiecti eorum privUegii libertates et immunitates hujusmodi 

20 in aliquo infringere seu quomodolibet contrahire, sed ipsos permittatis prout con- 
sueverunt ipsis immunitate et libertate potiri. 
Ténor vero dicti privilegii talis est. 

Omnis arbor non faciens fructum bonum inciditur et in ignem ponitur, Salvator 
in Evangelio precipit. Convenit enira omnem hominem timorem habere de tali senten- 

25 tia et facere fructus bonos, et de fructibus dare necessitatem habentibus, et iterum 
ipsa Veritas dicit « a fructibus arbor cognoscitur » decet igitur Nos qui Imperato- 
riam nominationem habemus a precessoribus, et de Imperatoria linea descendimus 
operibus similibus precessoribus nostris conôrmari nobUitate et fructus pulcros osten- 
dere et dare si ius est omnibus hominibus vel ad minus qui petunt habere a nobis et 

30 specialiter illis qui iuxta Deum adiuvant animam nostram quod cum qui dicunt esse 
fllii Abraam, et Abraam opère fldelis et rectus sermo precipit facere, quid enim pre- 
sens sermo vult, inferius dixerit. Glorificate civitatis Corphoy Sacra Congregacio, 
electa habitatio Dei, honorata comunitio Imperatorii Sacerdotum qui per terrara 
dicuntur oratores recordaverunt Imperationi mee qui a quodam bone memorie anti- 

35 quorum Imperatorum Grecorum omnem excusationem et libertatem habuerunt per 
bullas aureas illorum propter salvationem anime eorumdem, scilicet a bona memoria 
Magni Imperatoris Grecorum quondam civi Imperationis mee domini Emanuelis Por- 
firogeniti comuni, nec non et antiquo, ut me quondam carissimi avunculi Impe- 
rationis mee Despoti domini Emanuelis ducis, et ab aliis qui de eadem descenderunt 

40 linea plana, mandata, et bullas aureas que a longitudine temporis inveterata et 
putrida ostenderunt nobis quod predictos presbiteros numéro trigintaduos oratores 
mandans et offersiones sine sanguine offerre Deo quae quondam illis Imperatoribus 
et pro tempore habentibus dominationem Grecorum, hoc ergo valde recipiens mea 
Imperatio tamquam opus bonum ideo amabile precipit per sui bullam auream, ut 
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amodo et in perpetuum que date sunt dictis presbiteris bulle auree, et plana precepta 
habeant firmitatem perpetuam per omnem continentiam eorum, et stent predicti 
presbiteri immolestati ab onrni demanii molestia et competicione, videlicet angaria 
et per angaria, danno panis, danno hedificatione, castri factura, galee navigatione, 
et altéra veniente donatione donationis, perceptionis et vi, auctoritate, et apparentia 5 
presentis auree bulle ipsius Imperationis, nec non et qui archiepiscopus fuerit in eo- 
dem glorificato Corphiensi arcliiepiscopatum in peccatis soluinmodo anime habeat 
auctoritatem iuxta canones inquirere, et sarcinam superponere iuxta vocem domini 
dicentis: in eo iudicio quo iudicabitis iudicati eritis, et in ea mensura qua mensuretis 
mensuratum erit vobis. Et in alio modo volo qui in sacro templo întrare presumunt et 10 
divina pietate intendunt ipsos sine timoré fore omnis tribulationis et mundane populi 
motionis ut longius que debent precamina et orationes faciant, propter quod omni- 
bus qui pro temporibus debent esse ofRciales in civitate Corphoy a primis tempori- 
bus, et usque per ultima precipimus a longe esse per totum, et multociens dictis 
presbyteris ne ipsi immolestati existentes sine turbatione et molestia pro Imperatione 15 
mea et populo cristiano orationes domino Deo fariant, et si quis ultra preceptum fece- 
rit, habeat primo iram Dei postea et Imperationis mee iram et odium habebit dum 
vixerit. Et propterea factum est presens scriptum Imperationis mee cum bulla aurea 
et datum est ipsis presbiteris de mense Januarii, quarte inditionis, anno ab incarna- 
tione mimdi sex millesimo septentesimo quingesimo quarto. Michael Despotus Dux. 20 
In cuius rei testimonium présentes confirmationis litteras ôeri, et pendenti Maiestatis 
nostre sigillo iussimus commimiri. Datum Neapoli per Reverendun in Christo patrem 
dominum Johannem dei gratia archiepiscopum Achierontinum iuris civilis profes- 
sorem, loghothetam, prothonotarium, consiliarum, et familiarem nostrum Jilectura 
anno domini millesimo trecentesimo quinquagesimo quarto, die primo februarii 25 
septimo inditionis, imperii nostri anno octavo, principatus vero anno vigesimo 
tertio. 

Supplicato itaque pro dictorum presbiterorum triginta duorum parte Excellentie 
nostre devotius ut predictas litteras dicti domini fratris nostri quarum ténor pre- 
scribitur. Supplicantibus ipsis pro se ipsis et descendentibus ex eisdem confirmare et 30 
ratificare et acceptare benignius dignaremur. Nos autem cum votis laudandisque 
propositis dicti domini fratris nostri fraternali, gratoque pariter concurrentes as- 
sensu consideratione quoque devotionis et jfidei supplicantium prefatorum qui pro 
remissione peccaminum dive memorie dominorum predecesàorum nostrorum ac 
nostra sainte habeat Altissimo exorare, et orant ipsorum supplicantium in bac parte 35 
supplicationibus humane deflexi predictas litteras dicti domini fratris nostri quarum 
ténor prescribitur et omnia alla contenta in illis, quatenus alias proinde facte sunt 
et in ipsarum Ubertatum possessionem fuerunt et existunt, tenore presentium ratifi- 
camus, acceptamus, et confirmationis nostre robore communimus volentes et vobis 
ac vestrum euilibet de dicta scientia certa nostra expressius demandantes, quatenus 40 
prescriptas impériales litteras fraternas et contenta singula in eisdem quatenus, ut 
predicitur perinde facte sunt ac présentes ratificationis, acceptationis et confirma- 
tionis nostre litteras servantes tenacitér, et facientes ab aliis inviolabiliter servari. 
Non presuraatis ipsas aut alteram earumdem quovis modo infringere vel eis ausu 

7 



Digitized by 



Google 



50 MONUMENTA HISTORIAE IIELLENICAE 

temerario contrahire coiitra presentium seriem, et huius nostre pagine iussionem. 
Présentes autem litteras postquam eas quilibet vestrum inspexerit quantum et quan- 
do fuerit opportunum pênes presentantem seu présentantes remanere volumus per 
cautelam apud vestrum singulos valituras. Datuni Tarenti per dominum Johannem 
5 Friziam de Ravello militem iuris civilis professorera, Magne Reginalis curie magis- 
trum rationalem prothonotarium, consiliarium et familiarem nostrum dilectum. 

Anno doraini millesirao trecentesimo sexagesimo quinto, die vigesimo tertio 
Aprilis, tercie Inditionis, Imperii et Principatus anno primo. Sitque pro ipsorum pre- 
sbiterorum parte fuit ipsi nostre Maiestati nostre supplicatum humiliter, ut cum ipsi 

10 in possessione libertatiset francliitia predictarum vigore predictarum litterarum 
usque ad diem obitus dicti quondam Imperatoris Philippi extiterint ac existant ad 
presens predictas impériales fratemas literas et contenta singula in eisdem eis et 
ipsorum cuilibet conôrmare et acceptare per nostras literas benignius dignaremur. 
Nos autem ex zelo charitatis intenie que ad Ecclesia Ecclesiasticasve personas digne 

15 nos provehit earum comoda débit is fulcire presidiis, et confirmare opportunis favo- 
ribus intendent ipsorum presbiterorum Grecorum numéro triginta duorum in hac 
parte supplicationibus benignius inclinare, predictas Impériales fratemas literas et 
contenta singula in eisdem, quatenus aliis perinde facte sunt dummodo quod presbi- 
teri ipsi in ponere seu quasi libertatis et franchitie predictorum usque ad diem obitus 

20 dicti Imperatoris Philippi fuerint et existant ad presens ut est dictum ratas gerentes 
et gratas illas et illa de certa nostra scientia et speciali gratia tenore presentium 
confirmamus ratificamus et approbamus, ac expresse confirmationis, ratificationis, 
et approbationis nostre munimine roboramus. Quocirca volumus et fidelitati vestre 
presentium tenore de dicta scientia certa nostra expresse precipimus quatenus tam 

25 vos présentes quam alii successive futuri capitanei, magistri, massarii, castellani, 
vicecastellani, prochontini, portulani, baiuli, judices ac officiales alii supradicti tam 
predictas fratemas Impériales litteras quam présentes nostras confirmatorias dictis 
presbiteris trigintaduobus ut prefertur concessas servetis tenaciter, et mandetis et 
faciatis ab aliis iuxta ipsamm mentem et seriem efficaciter et inviolabiliter observari 

30 nec presumatis illas quovis modo infringere, aut eis ausu temerario contrahire. Pré- 
sentes autem litteras opportunam et débita m ijispectionem earum remanere volumus 
presentanti efficaciter in antea dum opus fuerit apud vestrum singulos vim et effi- 
caciam valituras. Data Neapoli per virum magnifîcum Ligorium Zuralium de Neapoli 
militem Logothetam et prothonotarium Regni Sicilie Colateralem, consiliarium et 

35 fidelem nostrum dilectum, anno domini millesimo trecentesimo septuagesimo sexto, 
die tercio Junii, XIV inditionis, regnorum nostrorum anno XXXIV. 

A. de palmerio et proinde pro parte ipsorum presbiterorum nostro dominio fuit 
devotissime supplicatum ut litteras prefatas, et omnia in illis contenta sicut superius 
oontinetur confirmare gratiosius dignaremur. Nos vero imitantes predecessorum 

40 nostroruni approbata vestigia qui ecclesias, ecclesiasticasve persona dignis preconiis 
continue extoUerunt, quique se pro eorum statu et quiète sunt liberaliter operati 
sui supplicationibus annuentes profitas Reginales litteras et omnia ni ilhs descriptas 
sicut et quemadmodum superius continetur servatis soleranitatibus consiUorum no- 
strorum gratiose duximus approbandas pariter et tenore presentium confirmandas. 
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Quocirca fidelitati vestre et vestrum cuiuslibet auctoritate consiliorum nostrorum 
prefatorum iniungimus et mandamus quatenus sicut superius continetur, ita précise 
et effectualiter obervare et observari facere debeatis. In quorum omnium fidem et 
evidentiam pleniorum presens privilegium fieri iussimus, et bulla nostra plumbea 
pendente muniri. 

Datum in nostro ducali palatio die sextodecimo mensis septembris, indictione 
septima, millesimo quadringentesimo tertiodecimo. 

tCommemoriali Vol. V. 1405-1417 c. 199). 



42. 



1413, die XVHI Decenibri.s. 10 

Domino arcliiepiscopo Patrnceiisi rcsiitiuxtur Patrassiitm cutn oynnibus 
suis fortiliciis ad beneplacitum smcm. 



Capta in Rogatis. — Cum isto mense Augusti proxime preterito captum foret 
in hoc consilio quod diceretur domino archiepiscopo Patracensi quod intendebamus 
observare pacta que inita fuerant et flrmata inter nostrum dominium et reverendum 15 
patrem dominum Archiepiscopum predictum prout constat in istrumento pignorationis 
facte cum nostro dominio de civitate Patrassii, et aliis locis suis, et propterea quod 
poterat elapso termino annorum quinque speciôcato in instrumento comparere ad 
nostrum dominium quia tune faceremus particulariter videre et calculare raliones 
et computum introituum et expensarum factarum pro locis predictis, et si tune rema- 20 
neret aut restaret debitor nostro dominio in aliqua quantitate pecunie et illam sol- 
veret sicut tenetur vigore pactorum predictorum dictam civitatem Patrassii et alia 
loca prefata sue Paternitati faceremus alacriter assignari ut in instrumento contine- 
tur, et hoc factum sive rationes ipsius domini archiepiscopi commisse forent exarai- 
nande nobilibus viris ser Vinciguerre Georgio et ser Marino Lando qui omnia 25 
dihgentissime examinarunt et viderunt cum officialibus rationum veterum et per ea 
que visa et reperta sunt secundum relationem dictorum nobilium videtiu* clare quod 
de tempore quo dominium nostrum tenuit possessionem civitatis Patrassii et locorum 
deinde ipsas nostra dominatio habuit et percepit plus de introitu quam de expensis 
circa ducatos calculatis et visis omnibus rationibus predictis, unde cum secutum sit 30 
id quod continetur in parte capta et adimpleta intentio illorum qui posuerunt ipsam 
partem salvo quod loca predicta restituantur, Vadit pars quod pro honore nostri 
dominii detur executio et complementum parti predicte secundum quod conclusive 
continetur in illa, videUcet quod civitas Patrassii fortihcia et loca ipsius domini ar- 
chiepiscopi quara et que habuimus pro pignore in manibus nostris debeatur in bona 35 
gratia sibi restitui et designari ad eius beneplacitum voluntatis, et sic debeat dici 
domino archiepiscopo et eflfectualiter mitti executioni scribendo et mandando 
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provisori Patrassii ut debeat re.stitutionem facere de civitate fortilitiis et locis 
predictis. 

de parte 72 

de non 2 

5 non sinceri 4 

(Rep. V. 1412-1414 c. 171). 

43. 

1416, XXVI Marcii. 

Quid responsum fuit Franco de A zaiolis ambassiatori domini Antonii de Azcùolis 
10 super facto illorwn quinque miliariorum qtws habemus infra terram etc. 

Capta, quod respondeatur egregio viro Franco de Azaiolis ambassiatori magni- 
fici Jomini Antonii de Azaiolis in bac forma : 

Quod audivimus et intelleximus ea que dictus ambassiator nobis exposuerit 
parte magnifici domini Antonii de Azaiolis domini sui et respondente3 super facto 
15 illorum quinque miliariorum quos habemus infra terram prout apparet per publica 
instrumenta et pro conservatione jurisdictionum nostrarum non videtur nobis ratio- 
nabile condescendere requisitioni dicti domini sui, sed dictus dominus suus débet esse 
certissimus quod diligimus Magnificentiam suam et Statura suum, et simus dispositi 
secum amicabiliter vicinare, et ordinabimus nostro regimini Nigropontis ut cum 
20 dicto suo domino et suis debeant amicabiliter caritative se habere. 

de parte 92 

de non 4 

non sinceri 3 

(Reg. VI. 1414-1417, c. 89). 

25 44. 

1416, die ultimo Marcii. 

Commissio nobilis viri ser Andrée Fusculo ituri ambarcatorem ad domtnum 

principem Achaye, 

Quia est necessarium dare aliquem ordinem super factis principatus propter 
30 illa que habita sunt totiens a castellanis nostris Coroni et Mothoni et specialiter pro 
facto Zoncli qui principaliter faceret pro factis nostris, Vadit pars quod committatur 
capitaneo nostro generali Culphi ac castellanis nostris Mothoni et Coroni, et duobus 
provisoribus ituris super armata, quod in Mothono debeant omnes invicem conferre 
de novis occurrentibus et conditionibus illarum partium, et per ea que habebuntur 
35 videbitur eis vel maiori parti quod esset aliquis modus habilis per quem speraretur 
quod posset haberi rastrum seu locum Zoncli, cum suis iuribus et pertinentiis a 
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principe Achaye per pecunias quod délibèrent inter eos de via et modo servando 
pro bona executione hujus nostre intentionis, et dato hoc ordine capitàneus et pro- 
visores nostri sequantur viam suam ad exequendum commissiones suas. Castellani 
autem provideant exequi dictum ordinem et facere omnem honestam experientiara 
habendi dictum locum Zoncii, et pro hoc detur eis libertas promittendi et expen- 5 
dendi de pecunia nostris comunis usque ad summam ducatorum sex millium et inde 
infra sicut melius poterunt ; et habendo ipsum fulciatur eum omnibus opportunis, ut 
bene custodiatiu* et conservetur, sed si forte princeps nollet dare dictum locum aut 
forte vellet quod acciperemus eum et statum suum sub protectione et defensione 
nostra, in hoc casu debeant dicere quod non habent mandatum ad taha, sed débet 10 
esse certissimus quod complacente eo nostro dominio de dicto loco, dominatio nostra 
est ita benigna et gratiosa quod faciet de rébus tibi gratis et comodis, et faciente eo 
id quod requirimus, erit causa inducendi nostrum dominium ad ea que sint comoda 
et utilia sibi et statui suo, et eum predictis et aliis verbis et rationibus procurent 
obtinere intentionem nostram. Quando vero non possent per aliquem modum, dicant 15 
quod scribent nobis intentionem suam, et sic facere debeant ut possimus sicut nobis 
videbitur providere. Sed ex nunc declaretur quod si Januenses iam habuissent 
ipsum locum non se impediant de eo, nec aliquid tractent super facto predicto. 

de parte 18 

Sapientes consilii. 20 

Capta. — Quia est necessarium providere circa facta principatus Achaye pro- 
pter nova que sentiuntur ommnibus manifesta, Vadit pars quod committatur uni ex 
provisoribus qui debent ire super presenti armata nostra Culphi videUcet illi qui vide- 
bitur isti consiUo quod ire debeat ad dictas partes, et ibi remanere eum commissione 
infrascripta. 25 

Nos Thomas Mocenico Dei gratia Dux Venetiarmn etc. Committimus tibi nobiU 
viro Andrée Fusculo dilecto civi et fideh nostro quod ire debeas in bona gratia eum 
presentibus galeis nostris Culphi usque Mothonum, et ibi volumus quod capitàneus 
noster generalis ac castellani nostri Coroni et Mothoni ac tu et alter provisor nobilis 
vir ser Delphinus Venerio omnes invicem conferatis super his que in presenti com- 30 
missione continentm», et sumatis omnem informationem possibilem de novis occurren- 
tibus, ac de factis principatus et principis et in quibus terminis consistunt tam eum 
domino Imperatore ConstantinopoUs quam eum Januensibus, ac de dispositione prin- 
cipis quia sumus certissimi quod castellani erunt de omnibus sufficientissime infor- 
mati : habitis autem colloquiis et informationibus suprascriptis invicem, et dato inter 35 
vos ordine de modo et forma que melior videbitur ad consequendum infrascriptam 
nostram intentionem secundum conditiones temporum et termines rerum, volumus 
quod capitàneus et ahus provisor prosequantur viam suam ad partes Remanie ad 
exequendum nostra mandata sicut utrique committimus. 

Tu autem ire debeas eum nostris htteris credenciaUbus tibi exhibitis noster 40 
ambassiator ad magnificum dominum Centurionem principem Achaye, cui factis sa- 
lutationibus et oblationibus convenientibus parte nostra exponere debeas quod do- 
rainatio nostra habita nuper informatione quod Sua Magnificentia quesivit et querit 
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alienare principatum quod tamen nobis Mt et est difficile creditu multis considera- 
tionibus et respectibus supersit maximam admirationem et etiam displicentiam si sic 
est, quoniam sicut Sua Magnificentia potuit satis clare per elapsum multis experien- 
tiis comprehendisse, Nos semper sincère dilexinius suos progenitores, et eum ac 
5 statum suum et semper optavimus quod sua Magnificentia potius dominaretur illis 
principatui quam aliquis alius, et sic persévérantes in dilectione et bona disposi- 
tione predicta etiam in presenti optamus istud idem, et propterea suademus et con- 
sulimus sibi quod velit perseverare in statu et esse suo, et conservare se et statum 
suum, et non alienare eum alicui, et quod velit potius esse dominus tam respectu 

10 quam filiorum quam deponere dominium et ire per manus aliénas, quia conside- 
ramus quod habet pulcrum et liberum dominium, et habet bonam vicinantiam et 
presertim a parte nostra sicut bene cognoscit, quia dispositi sumus conservare et 
augere de bono in melius, et hoc consilium sibi daraus tanquam sincerissimo nostro 
amico credentes sibi utiliter et recte consulere. Et quia forte posset esse quod Sua 

15 Magnificentia quereret talia propter respectum et dubium Imperatoris Constantino- 
polis sive Despoti filii sui, ex nunc te offers nomine nostri dominii, quod optât tran- 
quillitatem et comodum status sui te interponere et laborare totis spiritibus non 
parcendo laboribus persone tue in casu quo placeat Sue Magnificentie ; quod si aliqua 
differentia vel suspecta est inter Imperatorem sive Despotum filium suum et ipsum 

20 principem reducatur ad bonam concordiam et pacem ità quod possit vivere libère 
et sine suspectu in dominio suo, et eum his et aliis verbis amicabilibus et pertinen- 
tibus ostendes et declarabis bonam intentionem nostram et desiderium quod habe- 
mus ut remaneat in statu suo offerendo te ut predicitur ad dictam interpositionem ut 
bona concordia sequi possit. 

25 Et si per responsionem ipsius principis videbis quod informatio nobis data vera 
sit et proptera dubium Imperatoris vel filii ipse quereret ea que dicta sunt et pre- 
sertim eum Januensibus, et audita intentione et oblatione nostra predicta ipse esset 
contentus de interpositione tua predicta, in hoc casu volumus quod sibi suadere de- 
beas quod non veUt facere aliquam mutatione vel novitatem, sed stare in terminis 

30 suis quia tu es dispositus laborare et facere posse tuum quod bona pax et concordia 
sequatur, sicut habes a nobis in mandatis quodque possit tute et libère vivere in prin- 
cipatu suo, et sic facere debeas. 

Habita autem suprascripta intentione et consensu principis ire debeas ad pre- 
sentiam serenissimi domini Imperatoris si erit in partibus illis, vel ad presentiam do- 

35 mini Despoti filii sui, si Imperator recessisset eum nostris literis credentialibus tibi 
datis, cui factis salutationibus et oblationibus congruis dicere debeas, quod nos in- 
formati de aliquibus practicis et tractatibus habitis per principem et presertim eum 
Januensibus de aUenando principatum vel ponendo de locis et fortiliciis principatus 
in manibus Januensium quod sicut sentimus idem princeps querit principaliter propter 

40 dubium et timorem domini Imperatoris sive domini Despoti et considérantes quante 
importantie est hoc factum, et quot scandala et inconvenientie sequi possent tam ad 
statum Sue Excellentie quam nostri dominii si Januenses acquirerent principatum, 
vel se facerent in illo potentes propter loca que Sua Exccellentia et nos etiam habe- 
mus in illis partibus, et volentes, quantum possibile nobis est, dicti inconvenientiis 
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obviare, misimus te ad illas partes, ut possit te exercere et omnes possibiles opéras 
interponere quod ista non sequantur, et quod fuisti ad presentiam principis ad hor- 
tandura eum circa predicta, et quod tu reperisti eum bene dispositum dummodo 
possit habere pacem eum ipsis dominis Imperatore et Despoto, ac vivere libère et 
tute in dominio suo, et propterea rogabis Suam Excellentiam et bene considerare 5 
omnia suprascripta et disponere se ad vivendum in pace, in bona concordia eum 
principe et velle ipsum potius vicinum quam aliquem alium propter causas multas 
quas non expedit declarare, quando te offers paratum tractare, laborare et facere 
id boni quod poteris ut bec concordia propter modos honestos et rationabiles sequi 
possit, et cmn his et aliis utilibus verbis ostendes sibi dubia que possent occur- 10 
rere, et induces eum ad contentandum quod pax et concordia tractetur et fiât per 
interpositionem tuam nomine nostro, et si erit contentus debeas te interponere et 
procurare et facere id boni quod poteris, quod inter partes sequatur talis concordia 
et pax, quod cessent dubia et pericula suprascripta eum illis modis pactis, et condi- 
tionibus de quibus partes erunt concordes, et si que differentie caderent procures 15 
illas componere et reducere ad formas débitas, ut sequatur intentio suprascripta, 
sicut de sapientia tua confidimus. -^ 

Si vero in praticis suprascriptis tu comprelienderes quod esset expédions pro 
veniendo ad conclusionem quod dominatio nostra se constitueret securitatem, vel se 
obligaret pro aliqua partium vel pro utraque parte pro observantia eorum que pro- 20 
mittentur, sumus contenti, ut hoc bonum non restet in casu quo partes aut aliqua 
earum hoc requirat quod possis promittere quod dominatio nostra stabit, et se obli- 
gabit pro dictis partibus, et utraque earum pro observatione eorum que per tuum 
médium concludentur promittente principe tenere principatum pro se, et non alie- 
nare eum, née practicare eum aliquo, de alienando eum et super hoc faciat istru- 25 
menta in forma débita, et si pax et concordia sequetur, sicut speramus factis instru- 
mentis promissionibus et obligationibus opportunis, debeas venire Mothonum et nobis 
scribere omnia que feceris et secuta erunt et expecta nostrum mandatum, et similiter 
de tempore in tempus debeas nos informare de omnibus que fient circa predictam, 
vel per viam castellanorum nostrorum, vel per aUam quamcumque viam. 30 

Quando vero factis experientiis possibilibus eum utraque parte et qualibet ea- 
rum dicta pax et concordia non posset habere locum, sive quod primitus princeps 
diidsset propter aliquas causas non velle aut non posse condescendere, quod tu te 
interponas ad concordiam suprascriptam in quolibet casu debeas eum ilUs bonis et 
cautis raodis, quibus poteris, dare operam de sentiendo, si princeps esset contentus 35 
alienare castra et loca Zoncli, Grisii, et Manticorii pro pecuniis et si comprehendes 
quod sit contentus, ad hoc debeas per illos honestos modos et vias quibus poteris et 
scies intrare secrète ad practicam, et specialiter pro Castro et loco Zoncli eum perti- 
nentiis suis, et pro habendo ipsa tria loca eum juribus et pertinentiis suis damus tibi 
libertatem promittendi et expendendi usque summam ducatorum deeem millium, et pro 40 
habendo Zonclum solum contenti sumus quod possis promittere usque ad summam 
ducatorum sex millium, et pro aliis duobus vel uno eorum id quod tibi videbitur per 
ratam secundum conditionem locorum usque ad quantitatem ducatorum quatuor 
millium. Et si poterunt haberi per modum predictum eum consensu principis provi- 
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dentis simul cum castellanis de custodia dictorum locorum, ut possint bene custodiri 
et conservarl Si vero comprehenderes quod non esset de intentione principis alie- 
nare ipsa loca per pecuniam vel quod forte vellet quod dominatio nostra promitteret 
recipere eum sub protectione et defendere et conservare eum in statu suo, in quolibet 
5 dictorum casuum nolumus quod intres ad aliquam practicara sed dicas quod non 
habes ad talia libertatem, et quod scribes nostro dominio, et sic facere debeas de- 
notando nobis omnia que habebis et expectando nostrum mandatum. 

Ad declarationem autem tuam tibi dicimus et mandamus quod in casu quo Ja- 
nuenses iam habuissent dicta loca, non debeas de illis locis aliquid practicare, nec te 

10 aliqualiter impedire, et scribere et expectare mandatum. 

Debes tecum ducere très famulos et inter te et ser Delphinum Venerio alterum 
provisorem, unum notarium cum uno famulo et donec eritis insimul potestis expen- 
dere ducatos duos in die inter ambos in mari de pecunia nostri comunis. Quando 
autem eris separatus a dicto socio tuo, volumus quod notarius vadat cum ser Del- 

15 phino Venerio, et tu in Mothono accipies unum notarium et unum turcimanum cum 
uno famulo quos duces et tenebis tecum donec ibis, stabis ad exequendum tibi 
commissa, et propterea potes expendere donec stabis in Mothono vel Corono duca- 
tum unum cum dimidio, et donec stabis et equitabis extra, potes expendere ducatos 
duos in die non computatis agoziis equorum nec nabùlis navigiorum secundum 

20 usiun. 

Habere debes de salario pro primis sex mensibus ducatos trecentos, quos hic 
Venetiis recepisti, et abinde ultra ducatos vigintiquinque in mense, et ratione mensis, 
donec stabis in ambassiata et provisoria predictis. 

de parte 46 

25 de non 62 

non sinceri 70 

Ser Nicolaus Vitturi, et ser Antonius Contareno sapientes Consiliis, et ser 
Marinus Contareno sapiens ordinum volunt partem suprascriptam per totum cum 
ista additione post capitulum segnatum ^ incipiens : Si vero 

30 Et in casu quo esset expediens quod dominatio nostra pro bona conclusione dicte 

pacis et concordie se constitueret et obligaret pro utraque parte vel pro principe solo 
pro observantia eorum que concluderentur per tuum médium, in hoc casu volumus 
quod cum illo habiU modo et convenientibus verbis que tibi videbuntur, dicere de- 
beas principi quod sicut videt dominatio nostra sincero animo se interponit et facit 

35 id quod potest pro conservatione et comodo status sui, et est parata se obligare pro 
ipso. Et licet certissimi simus quod attendet et observabit omnia que promittet, 
tamen est conveniens et honestum quod etiam nos habeamus aliquam cautelam et 
signum ab eo et cum istis et aUis utihbus verbis et rationibus procurabis quod det 
nobis castra et loca Zoncli, Grisii et Manticorii cum eorum juribus et pertinentiis, 

40 aut duo ex eis in quibus sit Zonclum, vel saltem Zonclum, et si poteris obtinere hanc 
nostram intentionem circa quum faciès omnem honestam et possibilem experientiam 
multum placebit nobis. 

Si vero ipse dominus princeps condescenderet ad pacem predictam et ad dan- 
dum nobis dicta tria loca sed omnino vellet ultra hoc quod acciperemus eum sub 
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prolecUone nostra, et promitteremus eum defendere et conservare in statu suo 
contra illos qui vellent eum oppriraere, volumus quod non possendo aliter facere 
antequam restet ista conclusio pacis et concordie, tu possis promittere nomine no- 
stro quod acceptabimus eum sub protectione et recommendatione nostra, ac defen- 
demus, et conservabimus eum in statu suo contra dominum Imperatorem ac filium 5 
suum dominum Despotum in casu quo ipsi vellent opprimere eum et statum suum 
contra formam conventionum et pactorum que per tuum médium facta forent, ob- 
servante ipso principe ea que promisisset. 

Et si poteris obtinere nostram intentionem per aliquem modorum suprascripto- 
rum, bene quidem, aut etiam si caderet aliqua diflFerentia, vel non posses aliquid obti- 10 
nere, scribas nobis, et expecta nostrum mandatum. 

de parte 26. 

de non 34. 

non sinceri .... 26. 

Ser Nicholaus Memmo, ser Zacharius Bembo sapientes ordinum. 15 

Quia sequendo vestigia progenit(yrum nostrorum qui spiritus et sensus suos 
continue habuerunt ad istud, sicut evidenter apparet per provisiones et practicas 
factas de tempore in tempus, sit in presenti nedum utile sed necessarium respectu 
novorum resonantium providere quod loca Zoncli, Grisii, et Manticorii principis 
Amoree perveniant ad manus aliorum et potissime Januensium, vicinantia quorum 20 
nuUo modo faceret pro factis et locis nostris, sicut satis notum est isti consilio, Vadit 
pars, quod applicatis galeis nostris Culphi Mothonum debeant esse insimul ambo 
castellani nostri ipsorum locorum, capitaneus Culphi duo provisores, et omnibus 
congregatis audire ipsos nostros castellanos et eorum opiniones et parère quia pos- 
set esse quod ultra ea que hucusque sentiuntnr dehinc aliud de novo occursum fuisset 25 
super factis pertinentibus ad istam materiam. Quibus quidem castellanis auditis et 
consideratis mature et diligenter omnibus que consideranda erunt et notatu digna 
et habitis respectibus opportunis sicut requirit presens materia, in quantum ipsis 
nostris nobilibus aut maiori parti eorum videatur secundum informationes et nova 
occurrentes esse factibile quod nostra dominatio possit obtinere intentum et volun- 30 
tatem suam de locis prefatis et eorum iurisdictionibus a domino principe super quo 
habere debeant bonam conservationem et respectum ut dictum est, in isto casu 
debeat per ipsum collegium terminari de via et modo que et qui teneri debeat pro 
intrando ad dictam practicam, sicut dicto coUegio seu maiori parti illius utilius vi- 
debitur, possendo facere promitti dicto domino principi pro ipsis locis et jurisdictio- 35 
nibus suis usque ad summam ducatorum decemmillium auri et abinde infra c[uam 
melius poterit. Et secundum quod per ipsum collegium vel maiorem partem illius 
fuerit terminatum, ita postea per nostros castellanos prefatos secundum ordinem 
impositum debeat observari. Et datis dictis ordinibus debeat dictus capitaneus eum 
provisoribus et galeis sequi viagium suum. Verum si super assignatione alicujus 40 
ex locis predictis fleret aliqua difficultas, eum intentio nostra sit habere principaliter 
locum ZoncU in quantum alia duo, vel eorum aliquis haberi non possent, possint ha- 
bexpendi usque ad summam ducatorum quinque millium, et inde infra quam minus 
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fieri poterit. Et occurrente casu quod ipse dominus princeps ad istam noslrara in- 
tentionem condescendere velit, sicut credendum est, debeant ipsi nostri castellani 
sollicite, quantum possibile fuerit, accipi facere tenutam ipsorum locorum, et.illa 
fulcire gentibus et aliis opportunis ad conservationem eorura, informando nos pre- 
5 stissime, ut de custodia et aliis necessariis providere possimus, sicut nostro dominio 
necessarium apparebit. 

Si vero auditis opinionibus ipsorum nostrorum castellanorum, et consideralis 
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 mus quantum plus possemus considerantes quantum crudeliter et inimicabiliter 
gentes sue predicte tractaverunt et tractant subditos nostros predictos, et quia hec 
graviter portamus, quia loca Mothoni et Coroni non minus cara habemus quam 
Venetias, rogamus excellentiam suam predictam ut velit et placeat cum effectu pro- 
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videre quod damna preterita et presentia eisdem fidelibus nostris emendentur et 
reficiantur, et quod de cetero a talibus novitatibus se abstineant, quia si sic faciet 
et cum effectu faciet honorem sue Excellentie et debitum suum et nos non habebi- 
mus causam aliam provisionem faciendi quia cessabunt querelle civium nostrorum 
quas pati non intendimus dicta damna sustinere, et cum istis et aliis verbis et ratio- 
nibus que tue sapientie videbuntur, instare et sollicitare debeas quod damna pre- 
dicta restituantur civibus nostris predictis, et si dictus dominus Despotus sibi re- 
spondebit fore contentum facere restitucionem dictorum dannorum sollicita quod 
detur ordo necessarius restitucioni fiende, et cum castellanis nostris pro videas quod 
ad dictam restitucionem habendam apponant ordinem necessarium et sequere via- 
gium suum. 

Si vero a dicto domino Despoto haberes responsionem non conformem intentioni 
nostre, et videres dictum dominum Despotum tibi dare verba excusatoria, et non 
fore dispositum facere restitucionem dannorum predictorum debeas respondere et 
dicere quod Excellentia sua debet esse certissima quod tot et tales novitates non 
intendimus modo aliquo tollerare et quod loca nostra Coroni et Mothoni non minus 
cara habemus quam ipse habeat despotatum suum, et quod talis responsio sua est 
contra ea que nobis exponi fecit per ambassiatorem suum. Et quia tu habes in 
mandatis eundi ad presentiam serenissimi domini Imperatoris Constantinopolis patris 
sui ad exponendum sue Serenitati responsionem suam predictam, et ad requirendum 
quod de dictis damnis fieri faciat satisfactionem debitam, quam si fieri faciet bene qui- 
dem, quando non, et ipsi Despoto declaramus et dicto domino Imperatori patri suo 
declarabimus quod volumus hoc ipsi domino Despoto et dicto patri suo declarasse 
pro excusatione nostra coram Deo et mundo, quia non intendimus tala ulterius 
modo aliquo tollerare, et circa hoc illa remedia opponemus, et illam provisionem 
faciemus quam videbimus ad honorem nostri dominii, et ad satisfactionem fidelium 
nostrorum redundare, et exposita intentione nostra predicta dicto domino Despoto 
debeas reverti ad loca nostra Mothoni et Coroni, et de omnibus per te gestis ca- 
stellanos nostros informatione necessaria castellanis nostris predictis, sequi debeas 
iter tuum versus Constantinopolim informando nostrum dominium de his que ha- 
bueris a dicto domino Despoto pro nostra informatione. 

Cum autem applicueris in Constantinopoli, volumus quod cum nostris literis 
credulitatis quas tibi fecimus exhiberi, comparere debeas ad presentiam serenissimi 
domini Imperatoris Constantinopolis, et facta sue Maiestati amicabili salutatione et 
oblatione, sicut honori suo et nostro videbis convenire, si a domino Despoto filio 
suo in partibus Amoree habueris responsione et promissionem quod velit restituere 
damna per suas gentes subditis nostris Coroni et Mothoni illata debeas dicto do- 
mino Imperatori dicere et exponere, quod sicut sue Maiestati notorium est, per 
gentes excelsi domini Despoti filii sui multa damna illata fuerunt subditis et fidelibus 
nostris Coroni et Mothoni sicut Maiestati sue et dicto domino Despoto pluries scrip- 
simus et oretenus exponi fecimus et per literas et ambassiatores tam sue Maiestatis 
quam dicti domini Despoti filii sui fuimus certificati Maiestatem suam et dominum 
Despotum predictum fore contentos dicta damna emendari facere, et quia de novo 
gentes dicti excelsi domini Despoti damnificaverant gentes et subditos nostros Mo- 
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thoni, et quatuor casalia cum totali consumptione omnium fidelium nostrorum casa- 
lium predictorum posuerant prede et saccomano tamquam si fuissent manifesti et 
publici inimici nostri, propter que deliberavimus te mittere ad presentiam dicti do- 
mini Despoti ad requirendum emendam et satisfacionem dannorum datorum per 
gentes suas predictas, et simiter damna presentialiter facta, et quod dictus dominus 
promisit omnia dicta damna restituere et emendare executionem cuius rei dimisisti 
in manibus castellanorum Coroni et Mothoni, sed ut dicta emenda et satisfactio fiat, 
et ut utraque pars habeat causam in simul vivendi pacifice et quiete suam Sereni- 
tatem rogamus ut dignemur per sua efficacia mandata scribere et mandare dicto 
domino Despoto filio suo quod cum effectu faciat restitucionem et emendam danno- 
rum predictorum et ista talia mandata studeas habere, et illa mittere castellanis 
nostris Coroni et Mothoni. 

Quando autem a dicto domino Despoto habuisses verba et nullam promissionem 
tibi fecisset de restituendo damna tam preterita quam presentia, volumus similiter 
quod compareas ad presentiam domini Imperatoris Constantinopolis et sue Sereni- 
tati dicere debeas quod sicut sue Maïiestati notum est, occasione dannorum illatorum 
fidelibus nostris Coroni et Mothoni per gentes excelsi domini Despoti fil sui per 
elapsum pluries et pluries sue Serenitati et dicto domino Despoto scripsimus ut eis 
placeret dicta damna restituere et emendare et per literas et ambaxatores suos 
fuimus informati, et nostro dominio promissum quod dicta damna restituerentur, et 
sub ista spe sic pertransivimus expectantes restitucionem predictam quam fideles 
nostri non habuerunt, sed loco dicte restitucionis et emende modo nuper gentes 
prefati domini Despoti quatuor nostra casalia posuerunt ad sacomanum sub districto 
Mothoni, et multas alias predas et raubarias cominiserunt, de qua novitate et vio- 
lentia displicentiam habentes misimus te ad presentiam dicti domini Despoti filii sui 
ad requirendum emendam tam dannorum preteritorum quam presentium a quo filio 
suo verba sine effectu reportasti, et quia talia nullo modo intendimus ulterius tolle- 
rare, quia loca nostra Mothoni et Coroni non minus cara habemus quam habeat sua 
Serenitas et dominus Despotus filius suus despotatum Amoree, Maiestatem suam 
rogamus ut velit cum effectu providere et dicto filio suo domino Despoto mandare 
quod omnia damna predicta tam preterita quam presentia, cum integritate resti- 
tuantur, que restitucio si fiet, erit cum honore sue Maiestatis propter promissionem 
factam de emendando damna predicta. Quando autem satisfactio debita dannorum 
predictorum non sequatur, cognoscentes vicinantiam dicti domini Despoti esse no- 
civam fidelibus nostris locorum predictorum et non valeat ulterius et tantas iniurias 
pati que ultra damna nostrorum subditorum ad magnum onus nostri domini re- 
dundat, volentes esse excusatos coram Deo et toti mundo, sue Maiestati declaramus 
quod faciemus illas provisiones quas videbimus fore necessarias tam pro honore 
nostro quam pro emenda et satisfactione fidelium nostrorum predictorum, et si di- 
ctus dominus Imperator deliberabit scribere dicto domino Despoto, et ei mandabit 
* quod restitucionem et emendam dannorum predictorum faciat, procura habere li- 
teras suas et illas mittere castellanis nostris Coroni et Mothoni informando nostrum 
dominium de omnibus que feceris et habueris a domino Imperatore Constantinopolis 
pro uostra informatione. 
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Sed quia ambassatores tam domini Despoti quam domini Imperatoris patris sui 
qui fuerunt ad presentiam nostram multum conquesti sunt de castellanis nostris 
Coroni et Mothoni dicentes quod inimici sui a locis nostris Coroni et Mothoni ha- 
buerunt subsidia et favores armorum, bombardarum, et unius galeote quod non est 

5 verum, sed nihilominus volumus quod castellanis nostris de hoc dare debeas infor- 
mationem et ab eis studeas de hoc te informare, et occurrente casu quo dictus 
dominus Despotus, sive dominus Imperator de hoc querelam faceret, debeas ei re- 
spondere secundam informationem quam habueris a castellanis nostris predictis, et 
subiungere quod nunquam invenietur nostros castellanos aliquod subsidium dedisse 

10 inimicis suis predictis, quia nostra intentio est nos non impedire in favendo nec 
domino Despoto, nec inimicis suis, nec de guerris suis nos impedire salvo si dictus 
dominus Despotus aut dominus Imperator non darent nobis causam. 
de parte . . . . 59. 
Et quia alias dominus Despotus respondit fore impotentem ad constringendum 
15 Albanenses, et dixit velle satisfacere nostris subditis, sed hoc erat impossibile nisi 
per tempus, et occurrere poterit quod similiter tibi dicet, volumus quod ad hoc de- 
beas respondere quod non est possibile subditos expectare quia propter damna eis 
illata, nisi restituantur, non haberent unde vivere sed oporteret eos recedere neces- 
sitate constricti, sed potius in emendam et satisfactionem dannorum predictorum 
20 consignare de redditibus locorum suorum, et isto casu intra secum in pratica quod 
consignet loca Grisii, Lacanatie et Cosmine cum suis pertinentiis in manibus ca- 
stellanorum nostrorum qui exigant redditus eorum, et de dictis redditibus satisfaciant 
fidelibus nostris usque debitam satisfactionem, qua satisfactione facta, debeant dicta 
loca dicto Despoto restitui. 


20 de parte ...... 29 
de non ....... 1 
non sinceri . . , .. 3 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 11}. 
76. 
4422, die VII Mai. 
30 Privilegium comuniatis Corphoy. 


Tomas Moceniao Dei gratia Dux Venetiarum etc.; Universis et singulis 
nobilibus et sapientibus viris Thome Minoto de suo mandato baiulo et capitaneo 
Corphoy et consiliariis suis, nec non eorum successoribus presens privilegium in 
specturis salutem et dilectionis affectum. Comparentes ad presentiam nostram viri 

35 prudentes et circumspecti Zilius de Pace, et Macherotus Monogini ambaxiatores 
fidelis comunitatis nostre Corphoy nostro dominio presentaverunt certa capitula ex 
parte comunitatis nostre predicte humiliter supplicantes ut dignaremur dicta capi- 
tula acceptare, et illa gratiose concedere et confirmare. Nos vero considerantes 
fidelitatem comunitatis nostre predicte, et suis supplicationibus clementer inclinati 


- 
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dictis capitulis cum deliberatione nostrorum consiliorum rogatorum et additionis 
responsiones nostras dedimus prout inferius continetur, volentes et fidelitati vestre 
mandantes cum nostris consiliis predictis quatenus dicta capitula et responsiones no- 
stras debeatis observare et facere effectualiter observare, quorum capitulorum et 
reponsionum nostrarum tenor talis est, videlicet : 

Suplichemo a la serenissima dogal signoria che de li officii et gratie ne ha fate, 
segondo appar li nostri privilegi, li piaza dignarse a confermar : conzosia che algune 
persone se abia impetrado tanta veritade, alguni de quei officii dala Signoria per 
gratia, e la Signoria non recordandose de la gratia prima ai suoi suditi concessa li 
concesse, et per tanto suplichemo li piaza degnarse le dite gratie ai so diti subditi 
fate restituireli, e confermareli ai diti suditi Corfioti e revocarli a quelli. Suplichemo 
etiam che i piacqua che de sora de zo de proveder per sifato muodo che per lo 
tempo e havenir i diti suo suditi non habbia più spexa ni fadiga e dar tedio a la 
dita Signoria nostra. — Respondemus quod volumus quod illud quod concessimus 
fidelibus nostris Corphoy eis observetur, et volumus quod omnes illi quibus con- 
cessa sunt aliqua officia sive beneficia per nostrum dominium in terra et insula no- 
stra Corphoy et pertinentiis suis contra formam privilegiorum per nos dicte co- 
munitati concessorum, transactis sex mensibus a die quo rectores nostri Corphoy 
receperint hoc nostrum mandatum priventur officiis et beneficiis predictis que 
dari debeant deinde secundum formam suorum privilegiorum. Et ordinetur quod si 
de cetero alicui concederetur per gratiam per nostrum dominium aliquod officium 
vel beneficium contra formam privilegiorum per nos concessorum dicte comuni- 
tati, rectores nostri non debeant dictas tales gratias observare nec observari facere. 

Item suplichemo ala dita excelsa nostra Signoria che i piacqua de concedere 
a nui che de li sovraditi ofici che per tuta la universita partecipa, che cadaun 
che havera algun oficio de queli in fina hanni cinque non possa haver quello, 
e in fina anni do passadi nessun altro oficio possa haver dei diti. — Respondemus 
quod fiat. 

Item suplichemo a la dita excelsa nostra Signoria che conzosiache el rezimento 
nostro de Corfu habia fato et ordinato che li judexi anali de Corfu possano tenir 
raxione de perperi XV in zoso se degneno confermarelo come se observa a Negro- 
ponte, e questo per aleviamento del rezimento e honor de quela citade vostra de 
Corfu. — Respondemus quod fiat prout petunt et ita debeant rectores nostri obser- 
vare, sed volumus quod omnes volentes conqueri de iudicibus predictis possint se 
appellare ad baiulum et consiliarios nostros Corphoy qui audiant appellationes 
predictas, et terminent sicut eis videbitur. 

Item suplichemo ala dita excelsa nostra Signoria che i diti so subditi Corphioti 
con lor navilii et marchadantie siano tratati in Veniexia, e a le altre tere de la 
Signoria come son tratadi quei de Candia, de Modon et de Coron. — Respondemus 
quod fiat. 

Item suplichemo ala dita excelsa nostra Signoria che li dener de la tarifa lo 
nostro rezimento de Corfu non possa far spender dei diti dener se no alo muodo che 
se fa da nuovo como per altre fiade la dita Signoria ha comandato. — Responde- 
mus quod fiat. 
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Item suplichemo a la dita nostra excelsa Signoria sovra el fato del Maran, 
conzosiache la Signoria ha fato un patron alo dito Maran con salario di iperperi 
duo al anno e per caxo el dito patron non lavora solamente sie messi al anno, e 
1] avanzo del tempo sta indarno, la comunitade de Corfu s agrieva de pagar non 
lavorando li piaza degnarse sia meso un patron Corphioto e sia pagado per el tempo 
lui servira, e che sia in la condition che sono i altri ofici segondo e stato obser- 
vado per li tempi passadi. — Respondemus quod fiat. 

Item suplichemo a la dita excelsa nostra Signoria che conzosiache per la 
comunita de Corfu e stada presa parte tra lor che cadaun che havera dei sovraditi 
oficii debia metere del so salario a monte tanto come e tansado de la, e questo per 
caxo che molte fiade a chaze a la comunitade alguni bisogni come e per necessita de 
formenti e de altri casi bexognosi a la dita comunità, suplichemo li piaza dignarse 
confermar quella — Respondemus quod fiat. | 

In quorum fidem et evidentiam pleniorem presens privilegium fieri mandavimus 
et bulla nostra plumbea pendente muniri. — Datum in nostro ducali palatio, die 
septimo mensis Maïii, indictione decimaquinta, millesimo quadringentesimo vigesimo 
secundo. 

(Commemoriali Vol. IX, 1418-1427 c. 71). 


71. 
1422, die XVII Julü. 


Nigropons armet galeam suam miltendam cum galea Contarena ad sociandum 
galeas Romanie cujus supracomilus sit ad obedientiam capitanei galearum 
Romanie dum erit cum capitanco suprascripto. 


Sapientes consili. 

Cum sit necessarium providere ad securitatem galearum nostrarum Romanie 
ut secure ire possint; Vadit pars quod committatur nobili viro ser Stephano Conta- 
reno supracomito nostro Culphi quod ire debeat ad sociandum dictas galeas Roma- 
nie ultra Gallipolim non eundo Constantinopolim ullo modo pro non disperdendo 
zurmas nostras, et eundo cum dictis galeis, esse debeat ad obedientiam capitanei 
nostri Romanie donec secum erit, et associatis dictis galeis ultra Gallipolim debeat 
reverti Molhonum ubi inveniet nostrum mandatum faciendo in reditu suo viam 
per bucham de Serifo et dimittere galeam Nigropontis in Nigroponte. Verum ut 
dictus ser Stefanus possit cum dicta sua galea bene in ordine ire ad exequendum 
istud nostrum mandatum, eidem mitti debeant ducatos mille et quingenti de denariis 
depositatis in procuratia et sibi committatur quod de dictis denariis dare debeat pa- 
gam duorum mensium hominibus a remo, et duorum mensium tam ballistariis quam 
aliis hominibus de pede, et residuum dictorum denariorum retinere debeat pro sub- 
ventione sua et aliorum necessariorum galee sibi commisse. 

Insuper committatur regimini nostro Nigropontis quod provideatur de armando 
galeam Nigropontis, et illam mittatur cum galea Contarena ad sociandum galeas 
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nostras Romanie committendo supracomito galee predicte quod dum erit cum capi- 
taneo nostro galearum Romanie esse debeant ad obedientiam dicti capitanei, et in 
absentia dicti capitanei esse debeat ad obedientiam dicti ser Stefani. 


de parte. . .... 104. 
non... ...... 2. 
non sinceri .... 0 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 62). 
78, 


1422, die XXII Julii. 


Quod scribatur nobnli viro ser Delphino Venerio ambassiatori et provisori 
ad partes Amoree in hac forma. 


Sapientes consilii. 

Per literas vestras et etiam oretenus per virum Rizzardum de Glemona can- 
cellarium Coroni fuimus informati de omnibus per vos factis et secutis deinde, et 
ultimate per literas vestras scriptas castellanis nostris Coroni et Mothoni, quarum 
copiam nobis miserunt datas Archadie XI Juni elapsi, sensimus vos dominos dein- 
de reperisse bene dispositos ad sequendam intentionem nostri dominii, et quod 
procurabitis inter eos facere treuguam, et postea tractabitis pacem etc: pro quibus 
omnibus vestram diligentiam et solicitudinem merito recommendantes fidelitati 
vestre cum nostris consiliis rogatorum, quadraginta, et additionis scribimus et man- 
damus quatenus procurare debeatis de ponendo omnes predictos dominos in bona 
pace, et tranquillitate per omnes modos et vias vobis possibiles, et non possendo eos 
ad pacem inducere procuretis et solicitetis eos reducere ad longas treguas, ita 
quod omnes possint pacifice et quiete vivere, et si dictos dominos ad bonam pacem 
vel longas treuguas reducere poteritis in bona gratia Venetias venire debeatis; si 
vero facta per vos omni possibili experientia dictos dominos ad bonam pacem vel 
longas treguas reducere non possetis, debeatis vos informare de conditionibus paisii, 
et quid omnes dicti domini vellent dare nostro dominio, et cum quibus modis et 
conditionibus, et super facto Eximilii volumus quod debeatis ad dictum locum ac- 
cedere et eius situm et conditionem videre et diligenter examinare cum quanta 
expensa custodiri possit tam tempore pacis quam tempore guerre, et unde, et per 
quos possit dicta expensa solvi, et similiter vos informare debeatis de voluntate 
omnium dominorum et baronum, et de redditibus totius dicti paisii et de quibus 
rebus habentur introitus et redditus predicti, et de expensis que forent necessarie 
ad custodiam dicti paisii et quo modo dictus paisius custodiri posset, et quid esset 
necessarium, et eius gubernationem et de omnibus debeatis distincte et ordinate 
nostrum dominium informare, ut habita informatione vestra possimus ad omnia 
debite providere, et nostrum expectetis mandatum et responsionem. 

de parte . . . . 62, 71. | | 
Cum nobilis vir ser Delphinus Venerio ambassiator et provisor noster ad par- 
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tes Amoree fuerit ad presentiam domini Despoti Misistre et eidem exposuerit, prout 
a nostro dominio habuit in mandatis, qui dominus Despotus ostendit admirationem 
habere quod nostrum dominium recusaverit velle acce ptare alias res principatus 
Achaye per eumdem dominum Despotum ablatas nostro dominio, et solum se re- 
strinxerit ad iurisditionem et dominium casalium Manticorii, et Grixiü, que loca 
nihilominus idem dominus Despotus dedit nostro dominio multum persuadendo no- 
stro dominio cum efficacibus et validis rationibus quod velit mature gustare talem 
cibum, et considerare dulcedin em eius quem inveniet suavem et bonum et conclu- 
dendo quod si nostrum dominium non extendet manus suas huic negotio videt, ex 
toto totum illud paisium perventurum esse ad manus Turchorum et offerendo in 
conclusione ultra ea que alias obtulit nostri castellanis totum Eximilium, et istud 
negocium non sit spernendum tam pro honore Dei, ut principatus Achaye non ve- 
niat ad manus infidelium quam pro evitando exterminium et consumptionem loco- 
rum nostrorum Coroni et Mothoni et Neapolis Romanie statui nostro tantum neces- 
sariorum et utilium, et etiam pro multis aliis bonis et rationabilibus respectibus; 
Vadit pars quod dicto ser Delphino scribatur in hac forma : 

Per literas vestras, et etiam oretenus per relationem nostro dominio factam 
per prudentem virum Rizzardum de Glemona cancellarium Coroni remansimus in- 
formati de responsione nobis facta per dominum Despotum Misistre et ultimate per 
literas vestras nostris castellanis Coroni et Mothoni scriptas datas Archadie unde- 
cimo Juni, remansimus informati qualiter reperistis illos dominos bene dispositas, 
et quod procurabimus eos inducere ad treuguas pro certo tempore, et quod infra 
tempus treuzue procurabitis inter eos concordium ponere, et isto interim habebitis 
intentionem nostram etc; et recommendantes diligentiam et solicitudinem vestram 
cum nostris consiliis rogatorum et additionis, fidelitati vestre scribimus et mandamus 
quod si in receptione presentis nostri mandati dictos dominos reduxistis ad firmam 
pacem, debeatis eos iterato nostri parte visitare et ortari perseverandum in dicta 
pace, et ab eis accepta licentia reverti Venetias de omnibus informatus, si vero di- 
ctos dominos ad firmam pacein non potuissetis reducere, debeatis recepto presenti 
nostro mandato, vos conferre ad presentiam domini Despoti Misistre, cui factis obla- 
tione et salutatione, ut moris est, debeatis exponere quod informastis nostrum do- 
minium de responsione per dictum dominum Despotum nobis factam per quam 
ostendit mirari de nostro dominio quod non acceptaverimus res per eum oblatas 
nostro dominio ad quam admirationem respondere debeatis quod sua Excellentia de 
hoc mirari non debet, quia nostra dominatio non ambiciosa, nec avida ampliare 
nostrum dominium sed contenta de terminis quos Altissimus nobis concessit, qui 
per gratiam sue Deitatis sunt magni, licet cognosceremus qualitatem cibi per dictum 
dominum Despotum nobis oblati contentabatur quod res quas sua Excellentia fecit 
offerre nostris castellanis Coroni et Mothoni forent in manibus sue Celsitudinis spe- 
rans quod sua Excellentia posset talem modum apponere quod locis nostris bona 
vicinantia fieret, ita quod haberemus causam remanendi contenti, sed postquam 
videtur fore necessarium ut extendamus manus nostras in paisio predicto ultra res 
per nos hucusque possessas, ut dictum paisium non reducatur ad totale exterminium 
nec perveniat ad manus Turchorum, sumus contenti tam pro honore Dei, quam 
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pro omni alio rationabili et justo respectu velle hoc facere tamen cum infrascriptis 
conditionibus et modis. 

Et primo quod nostrum dominium habeat totum illud quod in principatu 
Achaïe hinc retro tenebat societas Navarensium ita in castellania Calamate, Scorta 
et Velle quam in Amorea, sit etiam nostri domini illa pars de Pachi que solebat 
teneri et possedi per Grecos cum monte de | Anemoduri et cum fortiliciis de lo 
Apanu e Catu Gardichi, petimus solmmodo ut confinia et termini nostri dominii sint 
ita separati et divisi ab illis sue Excellentie quod subditi ambarum partium non ha- 
beant causam altercationis. 

Si vero facta per vos omni rationabili experientia non possetis obtinere a 
dicto domino Despoto illam partem de Pachi que solebat teneri et possideri per 
Grecos nec montem de Lanemoduri, nec fortilicia de lo Apanu et Catu Gardichi, nec 
aliquam partem predictarum rerum, sumus contenti quod sit et esse debeat nostri 
dominii solum, totum illud quod societas Navarensium tenebat, sicut superius dictum 
est, cum illa majori parte dictarum rerum qua poteritis ponendo confinia et termi- 
nos quantum plus separatos poni poterit causis superius expressis. 

Et teneatur dictus dominus Despotus nobis assignare, seu assignari facere seu 
illis vel illi quos deputabitis nomine nostri dominii omnes civitates, terras, et forti- 
licia comprehensas et comprehensa infra terminos superius declaratos, que civitates 
terre et fortilicia tenerentur per dictum dominum Despotum et subditos suos, et hoc 
infra terminum limitandum inter suam Celsitudinem et vos. 

Et si dictus dominus Despotus redderet se difficilem ad condescendendum pe- 
titioni nostre suprascripte dubitans quod in ista generalitate de toto eo quod tene- 
bat societas Navarensium comprehenderetur civitas et castellania Corinthii, su- 
mus contenti, quod clare et liquide exceptetur civitas et castellania Corinthii, ita 
quod non comprehendatur in parte nostra. 

Et si dictus dominus Despotus nolet condescendere toti huic nostre petitioni, 
sed vellet quod eidem remaneret et Diacofto et Vosticia, et totum illud quod est a 
terminis Vosticie versus Corinthium, sumus contenti quod ad hoc condescendatis, 
ita tamen’ quod hoc ita clare fiat quod civitas et districtus Patrassii remaneat in 
parte nostri dominii, ita quod in dicta civitate et districtu Patrassii nostrum domi- 
nium habeat illam jurisditionem quam hinc retro habuerunt principes Achaye. 

Insuper teneatur et debeat dictus dominus Despotus secundum oblationem 
suam vobis dare et consignare, seu illis quos ad hoc deputabitis nomine nostri do- 


minii, omnia fortilicia et totum murum Eximilii et tantum teritorium a parte de intra, : 


quod se extendat per unum vel duo miliaria, sicut melius fieri poterit, que fortilicia 
et murum sumus contenti defendere et custodiri facere cum ista tamen conditione 
quod expensa dicte custodie solvatur per paisium. Et ut removeatur omnis causa 
altercationis declaretur quod medietatem expense predicte solvat nostrum dominium 
pro illa parte paisii que nostro dominio spectabit, et aliam medietatem solvere de- 
beat dominus Despotus pro parte sua dicti paisii, non obstante quod pars dicti domini 
Despoti sit multo melior et magis populosa. 

Et ut suprascriptam nostram intentionem melius obtinere possitis damus nobis 
libertatem possendi promittere domino Nicole Demonoiani, sive illi ex suis fils qui 
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dicto domino Nicole videbitur, in casu quo vobis videatur eundem in dicta composr 
tione posse prodesse tot pheuda ex illis que vacarent in parte nostra, seu vacabunt, 
ex quibus habeat ex redditu singulo anno ducatos quingentos. 
Et quia dictus dominus Despotus Misistre petit ligam nobiscum, et esse sub 
5 protectione nostra, volumus quod dicto domino dicere debeatis ad factum dicte lige 
quod secutis rebus ad terminos suprascriptos, hoc est securitas sui status, sed nihi- 
lominus ut omnes habeant causam standi in terminis suis, et quod totus paisius 
gaudeat quiete et pacifice, sumus contenti et damus vobis libertatem contrahen- 
di ligam cum domino Despoto, que liga se intelligat per totum territorium et 
10 paisium intra Eximilium contra omnes volentes aliquam partium offendere vel 
opprimere in paisio predicto. Et si poteritis concludere secundum intentionem 
nostram sicut superius vobis committimus in nomine dei concludere debeatis, tamen 
_ante conclusionem si videbitis fore expediens pro bona executione suprascriptorum 
et securitate paisii dare provisionem aliquibus ex capitibus Albanensium, damus 
15 vobis libertatem possendi dare provisionem aliquibus ex dictis capitibus et expen- 
dere ad summam ducatorum quingentorum in anno que expensa solvi debeat per 
illum modum quo solvetur expensa custodie Seraley, facendo hinc inde fieri instru- 
menta opportuna et necessaria, et dato ordine assignationi fortiliciorum secundum 
exigentiam negotiorum debeatis vos conferre Coronum vel Mothonum ubi cum 
20 castellanis nostris providere debeatis de personis sufficientibus que nomine nostro 
accipiant tenutam locorum, et interim vel post receptam tenutam locorum per me- 
dium persone vestre vel aliorum sicut melius videbitur, debeatis vos conferre ad 
presentiam domini Zenturionis Zacharie et iustificata secum causa impresie accepte 
per nostrum dominium que fuit non ambitione dominii maioris sed astrictus, ne 
25 illud paisium perveniret ad manus Turchorum, et pro evitando exterminium loco- 
rum nostrorum debeatis sibi dicere quod nostra dominatio volens benigne erga eum 
procedere, est contenta quod remaneat Baronus in eo quod de jure sibi spectat jure 
hereditario tam patris quam matris cum omnibus suis jurisditionibus, et quod nostro 
dominio sive nostris deputatis debeat facere homagium et iuramentum fidelitati, et 
30 ponat in manibus nostri dominii seu nostrorum deputatorum omnia fortilicia prin- 
cipatus qui se repererit tenere ultra illa que spectaret propter concessionem supra- 
dictam, et debeat in manibus nostri dominii sive nostrorum deputatorum renuntiare 
titulo principatus, et omni juri quod in dicto principatu haberet. 
Et si de hoc dictus dominus Centurio contentabitur, sicut speramus, debeatis 
35 nomine nostro fieri facere homagium per dictum dominum Centurionem nostro 
dominio, et ab eo accipere juramentum fidelitatis et accipere tenutam omnium for- 
tiliciorum que restitueret, et ultra hoc damus vobis libertatem possendi accipere in 
baronos fratres et attinentes dicti domini Centurionis Zacharie quibus remanere 
debeant baronie sue que eis jure hereditario spectant restituentibus ipsis omne aliud 
40 fortilicium quod tenerent, ac facientibus homagium et iuramentum fidelitatis, ut 
superius continetur, et similiter accipiatis in barones omnes alios qui essent ad istam 
conditionem. 
Si vero dictus dominus Centurio recusaret adimplere hanc nostram intentionem, 
sed esset contentus tenere in baronia illud quod tenet de principatu, et facere ho- 
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magium et iuramentum fidelitatis renuntiantes principatui et juri quod in eo haberet, 
sumus contenti quod dictus princeps illud teneat in vita sua, et quod post mortem 
suam omnia que sunt principatus perveniant in nostrum dominium, et quod filiis 
suis remaneat illuc quod sibi spectabunt jure hereditario. Si vero concordium cum 
dicto domino principe habere non possetis, debeatis eidem dicere quod nostra do- 
minatio non sperabat talem responsionem ab eo habere, immo credebat quod deberet 
large acceptare hoc tamquam partitum quod facit prerogative pro eo, sed postquam 
hoc sibi non placet, avisabitis nostrum dominium super hoc. 

Expeditus a dicto domino Centurione, ire debeatis ad dominum Ducem Zepha- 
lonie, videlicet dominum Despotum Larte, et iustificata causa impresie nostre per 
modum dictum superius, debeatis a dicto domino Despoto requirere et petere Cla- 
rentiam et omnia alia loca que tenet in principatu Amoree, declarando sibi quod 
nostra dominatio est contenta dare pro dictis locis denarios, in isto casu damus 
vobis libertatem possendi eidem promittere ducatos tresmille in quatuor millia, 
sicut melius facere poteritis, et si dictus Despotus Larte ad hoc condescendere nolet, 
sed esset contentus retinere Clarentiam et alia loca que habet in baronia, et facere 
homagium et juramentum fidelitatis nostro dominio placet nobis quod eumdem in 
baronum recipere debeatis, recipiendo ab eo homagium et juramentum fidelitatis. Si 
vero concordium cum dicto Despoto Larte habere non possetis, debeatis eidem 
dicere quod nostra dominatio non sperabat ab eo talem responsionem habere, re- 
spondendo eidem, sicut in isto casu vobis committimus de domino Centurione Za- 
charia, prout superius continetur. | 

Et ut omnia predicta possitis exequi et facere, mittimus vobis sindicatum ad 
plenum in bona et sufficienti forma. 


de parte . . ... 51, 54. 
HO. 3343 6 
non sinceri. . . . 19. 


Reg. VIII, 1421-1424, c. 62 t.°). 
79. 


1422, die XX VI Augusti. 
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Posilum, sed non captum de scribendo baiulo el capitaneo Nigroponts el simi- 30 


ler Duche Egeopelagi suo armando galeas, deinde propter nova Costanti- 
nopolis ei Morathbeï, ut ibi. 


Quod scribatur ser Stefano Contareno et vice capitaneo Culphi in ista forma. 
Sapientes consilii. 


Volentes ad securitatem galearum nostrarum Romanie providere fidelitati ve- 35 


stre cum nostris consiliis rogatorum et additionis scribimus et mandamus, quatenus 
recepto presenti nostro mandato, omni mora post posita, debeatis galeam nostram 
nobis commissam bene ponere in puncto et in ordine hominibus et aliis necessariis fa- 
ciendo dictam galeam atterzare hominibus a remo, si non esset atterzata de omnibus 
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banchis ut possitis intrare et exire et in omni casu facere nostrum honorem, et ut 
hanc nostram intentionem possitis mittere executioni, mittimus vobis ducatos nonin- 
gentos, quorum quingentos dispensare debeatis inter homines galee vobis commisse, 
dando unicuique ducatos duos pro quolibet, et reliquos quadringentos portare de- 
beatis regimini nostro Nigropontis. Posita autem dicta galea in ordine et atterzata 
ut superius vobis committimus, quod facere debeatis quam celeriter poteritis, de- 
beatis de Mothono recedere, sed si ante recessum vestrum ibi esset capitaneus co- 
charum nostrarum armatarum contra piratas, debeatis eumdem ortari et sollicitare 
quod inde se expediat, et ad bucham maris maioris se conferat, sicut eidem capita- 
neo per literas nostras dedimus in mandatis, et quando dictus capitaneus cocharum 
non esset in Mothono, dedimus ordinem quod subito cum illuc applicuerit inde se 
expediat et ad bucham maris maioris se conferat cum cochis predictis, et si dictus 
capitaneus esset in Mothono sive non, non expectando eum, debeatis sequi viam 
vestram versus Nigropontem, et si in via invenietis dictum nostrum capitaneum 
cocharum, eidem dare debeatis literas nostras quas nobis mittimus presentibus alli- 
gatas sequendo vos iter vestrum versus Nigropontem, ut superius continetur. 

Et cum applicueris in Nigroponte debeatis ducatos quadringentos nostro 
regimini Nigropontis consignare pro armamento galee Nigropontis solicitando 
dictum regimen quam prestissime armet galeam predictam super qua ascendere 
faciat nobilem virum Marcum Grimani patronum galee predicte, et donec dicta 
galea armabitur, debeatis palmare galeam vestram, et armata dicta galea Nigro- 
pontis, illam vobiscum ducere debeatis, et in bona gratia bene provisus, et cum illa 
securitate que fuerit vobis possibilis, ire debeatis versus Constantinopolim, et volu- 
mus quod dictus supracomitus galee Nigropontis esse debeat ad vestram obedientiam 
et mandatum. 

Et cum applicueritis in Constantinopoli debeatis literas nostra presentibus 
alligatas nostro baïulo dare et consignare, et si invenietis dominum Imperatorem 
ad pacem vel concordium venisse cum Moratobey domino Turchorum vel dictum 
Moratumbey ab obsidione Constantinopolis recessisse, deheatis in Constantinopoli 
morari et expectare reditum galearum nostrarum Romanie et Trapesunde, et cum 
applicuerint et fuerint expedite de Constantinopoli simul cum cochis nostris, si illuc 
erunt, debeatis redire versus Venetias, et cum eritis extra strictum dimissis cochis 
ut veniant Venetias ad disarmandum, vos similiter Venetias venire debeatis disar- 
mandum, sed si forte in reditu galearum nostrarum Romanie Constantinopolis, 
coche nostre illic non applicuissent, si capitaneus galearum Romanie et vobis vide- 
bitur posse cum securitate venire Venetias dando ordinem baiulo nostro quod 
quando dictus capitaneus cocharum illuc applicuerit eidem dicere debeat quod re- 
dire debeat Venetias ad disarmandum. 

Si vero quando applicueritis in Constantinopoli, invenietis Moratumbey esse 
ad obsidionem dicte civitatis per terram et non per mare, debeatis literas nostras 
nostro Baïulo presentare et expectare reditum galearum Romanie et Trapesunde, 
et cum applicuerint, sequi debeatis modum et ordinem suprascriptum. 

Quando vero applicabitis in Costantinopoli si invenietis Moratumbey esse ad 
obsidionem civitatis Constantinopolis tam per terram quam per mare, volumus quod 
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procuretis et solicitetis dictas literas quas baiulo nostro scribimus eidem mittere 
per modum securum, ita quod ad manus suas perveniant, et vos cum galea vobis 
commissa et galea Nigropontis debeatis pro securitate galearum nostrarum Roma- 
nie intrare mare maius et vos reducere ad Fenosiam, sive ad illum locum ubi melius 
poteritis expectare galeas nostras Romanie et Trapesunde, per modum quod non 
falat quod in reditu suo dictas galeas reperiatis antequam intrent bucham, et capi- 
taneum et patronos dictarum galearum informare de conditionibus in quibus erit 
civitas Constantinopolis declarando eis quod intentio nostra est, quod non intrent 
dictam bucham nisi firmiter senseritis cochas nostras predictas applicuisse ad bu- 
chan, quia capitaneus dictarum cocharum dedimus in mandatis, quod in isto casu 
obsidionis dicte civitatis Constantinopolis a parte maris se reducat ad bucham ma- 
ris maioris, et ibi sub bona custodia vos expectet, et si in applicatione dictarum 
galearum sentientis dictas cochas esse ad dictam bucham, debeatis in bona gra- 
tia intrare dictam bucham et reducere vos apud dictas cochas, et si armata Tur- 
chorum esset ad obsidionem Constantinopolis, debeatis unite et cum illo meliori 
et securiori modo quo maiori securitate poteritis, et cum expediti fueritis de Con:- 
stantinopoli, debeatis simul cum dictis cochis, et quantum magis unite poteritis ve- 
nire versus Venetias. 

Si vero in applicatione galearum nostrarum Romanie et Trapesunde sentiretis 


dictas nostras cochas non applicuisse ad bucham maris maioris debeatis vos cum ga- : 


lea vobis commissa et cum galea Nigropontis, dimissis galeis Romanie et Trape- 
sunde intra mare maius, in loco de quo non deberent recedere nisi ad eas redeatis, 
venire ad dictam bucham, et ibi presentire de cochis nostris predictis, et si inve- 
nietis dictas cochas ibi esse, reverti debeatis ad galeas Romanie et Trapesunde et 
cum eis intrare bucham, et vos reducere apud cochas nostras et ire Constantinopo- 
lim unite sicut superius continetur, et sequi ordinem nostrum suprascriptum, et cum 
eritis extra strictum veniendo versus Vénetias, dimissis cochis ut veniant Venetias 
ad disarmandum, vos similiter Venetias venire debeatis ad disarmandum. 

Et quia occurrere posset, licet non sit credendum, quod coche nostre predicte 
non venirent ad dictam bucham maris maioris, usque diem primum mensis novem- 
bris, volentes in omni casu providere si hoc occurreret, relinquimus in libertate 
capitanei nostri Romanie et vestra, quia credendum est quod dicto tempore armata 
Turchorum non erit extra, intrandi dictam bucham et eundi Constantinopolim et 
veniendi Venetias cum illo meliori modo et cum illa maiori securitate que vobis 
erit possibilis. 

Et volumus et sic vobis mandamus quod hoc presens nostrum mandatum osten- 
dere debeatis capitaneo galearum nostrarum Romanie quod volumus per eum ser- 
vari debere, et sic eidem capitaneo per literas nostras presentibus alligatas dedimus 
in mandatis ad cuius capitanei obedientiam et mandatum esse debeatis vos et capi- 
tanei cocharum nostrarum donec secum eritis. 

Quando vero sentiretis galeas nostras Romanie non esse secutas viagium suum, 
volumus quod nihilominus vos cum galea nobis commissa et cum galea nostra Nigro- 
pontis ire debeatis Constantinopolim, et presentatis nostris litteris baiulo nostro 
Constantinopolis informati de novis et conditionibus dictarum partium debeatis re- 
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verti Venetias dimittendo in Nigroponte galeam Nigropontis in reditu vestro 
predicto. 

Volumus etiam quod si galee nostre Romanie non fuissent secute viagium 
suum, capitaneus cocharum nostrarum ire debeat Constantinopolim cum cochis pre- 
dictis, et ibi stare diebus quindecim pro securitate et comodo mercatorum nostro- 
rum possendo levare mercatores et mercationes suas et illas conducere Venetias et 
possint dicte mercationes conduci, ac si conducte essent cum galeis et debeant sol- 
vere mercationes que conducentur cum dictis cochis duo tercia nabularum que sol- 
verent galeis nostris Romanie, et sic solvatur de aliis mercationibus que in quibus- 
cumque locis caricabuntur super cochis predictis. 

de parte . . . . 78 
Ser Paulus Corrario consiliarius. 

Quod scribatur nobili viro ser Stefano Contareno vice capitaneo Culphi in ista 
forma. 

Fidelitati vestre cum nostris consiliis rogatorum et additionis scribimus et man- 
damus quatenus habito presenti nostro mandato, si habebitis galeas nostras Romanie 
non fuisse secutas viagium suum propter illa que sonant de civitate Constantinopolis 
obsessam per exercitum Moratbey domini Turchorum debeatis omni mora post- 
posita ponere subito galeam nostram vobis commissam bene in puncto et in puncto 
et in ordine hominibus et aliis necessariis, faciendo dictam galeam palmari et atter- 
zando illam hominibus a remo, si non esset atterzata in omnibus suis banchis ut 
possitis intrare et exire, et in omni casu facere bene complete honorem nostrum. 
Et ut hanc nostram intentionem possitis mittere executioni, mittimus vobis ducatos 
sexcentos pro subventione hominum predicte galee vobis commisse, volentes quod 
pro quolibet homine tam de remo quam de pede dare debeatis ducatos duos. Pal- 
mata autem et atterzata dicta galea, ut promittitur, volumus et ita vobis mandamus 
quatenus debeatis cum ipsa galea recedere de Mothono dirigendo viam vestram 
versus Constantinopolim, et et cum applicueritis ad locum predictum Constantino- 
polis debeatis literas nostras presentibus alligatas baiulo nostro dare et consignare, 
si vero inveniretis dictum locum obsessum per exercitum Moratbey per modum 
quod non possetis dictas literas dare, ut dictum est, volumus quod procuretis et 
solicitetis literas nostras predictas eidem nostro baiulo mittere per modum securum, 
ita quod ad manus suas perveniant, qua executione facta, debeatis cum gratia Dei, 
quam citius poteritis, venire Venetias ad disar mandum. Verum si habebitis dictas 
nostras galeas Romanie fuisse secutas viagium suum, volentes ad securitatem et 
bonam observationem dictarum galearum nostrarum Romanie providere, scribimus 
et mandamus vobis quatenus, ut dictum est, debeatis subito ponere in ordine et in 
puncto galeam vobis commissam expectando ibidem capitaneum nostrum Culphi, 
qui de proximo illic erit, et ad ejus mandatum et obedientiam esse debeatis, et ulte- 
rius quia habemus informationem quod galee nostri capitanei Culphi existentes in 
partibus Albanie deficiunt quamplures homines, volumus et ita vobis committimus 
quatenus si due galee trafici non venissent ultra versus Venetias, debeatis ex homi- 
nibus earum, vel ex aliis quos aliter secundum casus per vias alias habere poteritis 
soldare, et accipere homines a remo usque sexaginta, et de pede usque viginti 
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sicque dictus noster capitaneus Culphi in ista prescripta applicatione sua, illuc 
possit sine dilatione fulcire subito se hominibus quod sibi deficerent, et similiter 
ponere super dictis galeis, ut fuerit opportunum solicitando suam expeditionem ab 
inde, proficiscendo prestissime ad adimplendum mandata nostra, verum si habebitis 
in predictis ex hominibus dictarum duarum galearum trafici volumus, patronos ea- 
rumdem galearum trafici fore absolutos de obligatione numeri hominum quos te- 
nentur habere pro tot hominibus quot ex illis dictarum galearum trafici soldaveritis 
et acceperitis per modum predictum, et ut habeatis pecuniam soldandi homines 
predictos, ut dictum est, mittimus vobis alios ducatos quadringentos ultra ducatos 
sexcentos superius dictos. 

Quod potestati et capitaneo Neapolis Romanie scribatur in ista forma. 

Ser Paulus Corrario consiliarius. 

Volentes ad securitatem nostram galearum Romanie providere fidelitati vestre 
cum nostris consilis rogatorum et additionis quam efficacius et strictius possumus 
et scribimus et mandamus quatenus recepto presenti nostro mandato, si sentietis 
ipsas galeas nostras Romanie non fuisse secutas sursum viagium suum debeatis 
omni mora postposita armari facere subito galeam nostram Neapolis, et illam poni 
facere statim bene sufficienter in ordine et in puncto omnibus necessariis, faciendo 
eamdem bene palmari et aterzari hominibus in omnibus suis banchis habendo 
etiam numerum completum hominum de pede ut valeat continue in omni casu facere 
bene complete honorem nostrum, armando illam per illum quam habiliorem modum 
poteritis , et cum pecunia ac ex mandato faciendo executionem predictam pre- 
stissime absque perditione temporis, quam galeam bene fulcitam et armatam, ut 
dictum est, debeatis subito destinare versus Nigropontem ad expectandum ibi no- 
strum capitaneum Culphi, ad cujus obedientiam et mandatum esse debeat. 

Similis Duche Egeopelagi. 


Similis baiulo et capitaneo ac consiliariis Nigropontis cum additione ista, vide- 


licet ; verum si complete non possetis habere totum numerum hominum necessario- 
rum ad armamentum dicte galee, debeatis numerum hominum qui deficerent 
suppleri facere ex hominibus Tinarum et Miconarum, volumus insuper et ita vobis 
mandamus quod providere debeatis de faciendo fieri biscotum ad sufficientiam ita 
habundanter et copiose, quod galee nostre de illo habeant, nec patiantur incomodum 
neque sinistrum. 

(Reg. VIII, 1421-1424, c. 67). 


80 
1422, die XX VII Octobris. 


Quid scriptum fuit ser Delphino Venerio ambassiatori, et provisorti ad 
partes Amoree super reditu suo Venehas. 


Sapientes consili et terrarum. 
Accepimus literas vestras datas decimo mensis septembris elapsi, per quas 
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nobis scripsistis omnia per vos secuta usque dictum diem tam super facto treugua- 
rum factarum inter dominos deinde per sex menses, quam super missione ambassia- 
toris domini Despoti Misistre quem dixit velle mittere ad presentiam nostram, quam 
etiam super terminatione per vos facta de sequendo ad secundam partem mandati 
nostri de habendo informationem de facto Eximilii et tocius paisii deinde secundum 
mandata nostra etc. que omnia in dictis literis contenta diligenter intelleximus et 
vestram sollicitudinem et diligentiam commendantes fidelitati vestre cum nostris 
consiliis rogatorum et additionis, respondemus quod postquam dictus dominus De- 
spotus Misistre missurus est ad presentiam nostram suum ambassiatorem, sicut 
scripsistis, quia sumus certi quod habueritis plenam informationem de his que vobis 
commisimus ante receptionem presentis nostri mandati, debeatis recepto presenti 
nostro mandato per primum passagium redire Venetias de omnibus informatus 
quod passagium reddimur certi, quod ad longius erit per reditum galearum nostra- 
rum Romanie. 


de parte . ...... omnes ali 
NON 2 Lars 0 
non sinceri . . . .. 4 


(Reg. VHL, 1421-1424. ce. 79 t.). 
81. 
1422, die VII Januari. 


Elongetur terminus Duche Egeopelagi veniendi vel millendi Venelias 
usque per tolum mensem aprülis. 


Cum propter differentias occurrentes inter magnificum dominum Ducham Egeo- 
pelagi et nobilem virum ser Petrum Geno ex una parte, et egregiam dominam 
Mariam Sanuto ex alia electi fuerint in isto consilio quinque sapientes qui cum 
suis opinionibus deberent venire ad istud consilium pro ponendo finem differentiis 
predictis, et postea die XXIV mensis decembris elapsi captum fuerit similiter in isto 
consilio quod dicti sapientes tenerentur venire ad istud consilium cum suis provisio- 
nibus usque medium mensem presentem, et quod si aliquis de habentibus libertatem 
ponendi partem super factis predictis voluerit ponere de induciando vel suspendendo 
istud factum vel de dando terminum domino Duche Egeopelagi veniendi vel mit- 
tendi Venetias quoque modo debeant venire ad istud consilium antequam dicti quin- 
que sapientes aperiant et declarent oppiniones suas, et sicut in dicta parte conti- 
netur, et dicti quinque sapientes acceperint consilium pro die crastina octavo 
presentis, et per dominium fuerit notificatum sapientibus consilii, quod dicti quinque 
sapientes acceperant consilium, ita quod si volebant aliquid ponere super hoc 
poterant ponere, et consideratum quod aliqui ex sapientibus consilii non audiverunt 
partes predictas nec earum differentie, et quod pro parte domini Duche Egeo- 
pelagi et ser Petri Geno presentata sunt duo transumpta certorum pactorum alias 
factorum inter dominum Ducham Egeopelagi et dictam dominam Mariam asse- 


CANCELLARIA SECRETA 125 


ratur certa pacta fuisse facta inter dominum Ducham Egeopelagi et prefatam 
dominam Mariam, sed dicta domina Maria opponit dictum transumptum aliter 
stare et continere quod contineant authentica instrumenta, et prefatus dominus 
Ducha Egeopelagi scripserit nostro dominio et supplicaverit ut dignetur eidem 
terminum elongare quia intendit venire Venetias aut mittere aliquem ex fratri- 
bus pro defensione suorum jurium, et dictus ser Petrus Geno dixerit quod ad ter- 
minum statuendum presentabitur nostro dominio instrumentum authenticum bul- 
latum bulla quondam Gaspari de Summaripa quondam mariti domine Marie predicte 
per quod clare apparebit dicta transumpta vera esse, et justum et conveniens sit 
pro honore nostri dominii, ut dari possit jus illud habentibus audire partes et 
videre dictum instrumentum autenticum, ut per istud consilium melius deliberari 
possit illud quod erit secundum Deum, justiciam, et honorem nostri dominii delibe- 
randum ; Vadit pars quod elongetur terminus dicto domino Duche Egeopelagi ve- 
niendi Venetias aut mittendi unum ex fratribus suis, vel alios pro defensione 


suorum jurium usque per totum mensis aprilis proximi. 
de parte ... 62... 65. 
de non . ... 49... 51. 
non sinceri . . 44... 9. 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 86). 
82. 
1422, die IV Februarii. 


Responsum factum ambassiatori domini Despoti Misistre circa 
ea que exposuit parle domini sui. 


Sapientes consilii. 

Quoniam audivimus et diligenter intelleximus omnia que nobis exposuit et in 
scriptis dedit ex parte illustris domini sui domini Despoti, et respondemus per ea 
que exposuit et in scriptis dedit non videtur nostro dominio convenientia nec con- 
formia rationi et etiam non conformia illis quod illustris dominus suus dixit nostro 
ambassiatori et provisori, et que dictus ambassiator et provisor scripsit nostro 
dominio, et ideo hortamur dictum ambassiatorem, ut si habet aliud dicere nostro 
dominio, velit ample dicere et apperire mentem domini sui, ut nos etiam possimus 
mentem nostram eidem declarare, et debitam responsionem facere ut hec negotia 
non ducantur in longum, et cum his que habebuntur, venietur pastea ad istud con- 
silium et providebitur, sicut fuerit opportunum. | 


de parte ..... 78. 
de non ...... 20. 
non sinceri . . . . 10. 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 90 t.). 
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83. 
1422, die XXIV Februari. 


Ilem aliud responsum factum suprascripto ambassialori super facto 
Eximili, el sibi deputati fuerunt quatuor auditores. 


Sapientes super terris de novo acquisitis. 

Quod egregio viro domino Emanueli Cavaces ambassiatori illustris demini 
Despoti Misistre ad ea que pro parte dicti domini Despoti nobis exposuit respon- 
deatur. 

Quod sicut scire potest, nos fuimus alias de consimili materia requisiti, sed 
dominatio nostra que nunquam fuit nec est ambitiosa dominii non dedit aures ne- 


10 que consensum illis requisitionibus, immo diligentes tranquillitatem et pacem om- 


15 


30 


nium amicorum et vicinorum nostrorum continue quesivimus, ac cum magnis nostris 
sumptibus et laboribus quod in illa provincia Achaye, inter dominos eius esset 
pax et concordia, et in hac opinione et proposito usque in hodiernum diem perse- 
veravimus atque perseveramus, sed audientes ea que dixit, et dubia que occurrunt 
maxime circa facta Teucrorum de quibus est verosimiliter dubitandum, nisi provi- 
deatur, quod extendant potentiam suam in illa provincia, et nollentes pro honore 
Dei, et bono universali christianorum nos omnino retrahere ab his que possint esse 
causa conservationis et utilitatis dicte provincie, et dominorum, et illorum qui in illa 
habitant dicimus in hunc modum, quod contenti sumus recipere et assumere in nobis 
onus custodie totius Eximilii, et illud tenere et facere custodiri, ita tamen quod tota 
provincia, et illi qui habent dominium in illa téneantur contribuere per foccos, unus 
quisque videlicet secundum ratam suam ad expensas custodie dicte Eximilii, quod- 
que descriptio focorum fieri debeat per illos modos qui nostro dominio videbuntur 
convenientes et honesti, et quod omnes domini illius patrie teneant et possideant 
civitates terras, castra et loca omnia que ad presens tenent et possident cum distri- 
ctibus, pertinentiis, et jurisdictionibus ad ipsas terras, castra, et loca pertinentibus, 
et quod omnes stent in bona tranquillitate et pace, nec inferant guerram unus alteri, 
et si forte aliqua discordia vel causa differentie oriretur quod non debeant propterea 
unus contra alium se movere, sed omnes tales differentie in nostrum dominium 
remittantur que ipsas componet et concordabit sicut ei videbitur conveniens et ho- 
nestum, quia intentio nostra est et erit taliter providere, quod aliquis in suis iuribus 
non ledatur, nec indebite ab aliis opprimatur. 

Verum quia pro custodia et conservatione Eximilii, esset omnino necessarium 
nec aliter fieri posset quam quod habeamus in potestate nostra Corinthium, velle- 
mus ut ad custodiam et conservationem Eximilii pro securitate et quiete omnium 
habitantium in illa patria debite, et utiliter providere possimus, et pro reductu 
gentium nostrarum quod nobis daretur et libere consignaretur terra et castrum Co- 
rinthii cum fortiliciis et tota castellania sua. 

Et ut ista intentio nostra ad effectum melius deducatur, ex nunc captum sit 


CANCELLARIA SECRETA 127 


quod deputentur quatuor auditores et tractatores, videlicet unus consiliarius, unus 
sapiens consilii, unus sapiens super terris de novo acquisitis, et unus sapiens ordi- 
num, et cum his que habuerint et tractaverint venietur ad istud consilium, et pro- 
videbitur sicut fuerit opportunum,, qui auditores pro favore ad propositum hujus 
nostre intentionis possint loqui, respondere, et praticare sicut in similibus casibus est 
consuetum. ” 


de parte ...... 55 
de non... .. .. 25 
non sinceri . . . .. 25 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 90, t.. 
83. 
1422, die XXIV Februarii. 


Captum quod collegium habeat libertatem de praticando treuguas cum 
ambassiatoribus domini Despoti Grecorum et Despoti Jannine. 


Sapientes consilii et sapientes terrarum. 

Cum multum faciat pro nostro dominio quod partes Amoree stent in pacifico 
et quiete, pro securitate, utilitate, et comodo locorum nostrorum deinde, et nulla 
alia via pro presenti utilior sit quam dominos Despotum Grecorum, principem A- 
chaye, et Despotum Jannine ad treuguas reducere, ad quas treuguas ambassiatores 
dictorum dominorum qui hic sunt videntur esse contenti condescendere nomine domi- 
norum suorum; Vadit pars, quod collegium habeat libertatem praticandi dictas treu- 
guas, et illas concludendi cum ambassiatoribus predictis nomine dominorum suorum 
per unum annum, declarando dictis ambassiatoribus quod pro observatione dicta- 
rum treuguarum, si per aliquam partium contrafieret treuguis predictis, nostra domi- 
natio providebit convenire cum illis qui observabunt treuguas predictas, quia inten- 
tionis nostre est omnino, quod cessent novitates in patria predicta, ita quod omnes 
quiete stare possint et pacifice vivere. 


de parte. . . .. .. 118 
de non... ... . 6 
non sinceri. . . .. 8 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 91). 
84 


1422, die ultimo Februarii. 


Liberlas dala castellanis Coroni et Mothoni de possendo contrahere treuguas 
cum sindicis sive procuraloribus dominorum Amoree secundum continen- 
liam ibi annolatam. | 


Sapientes consilii. 
Quod scribatur castellanis nostris Coroni et Mothoni in hac forma. 
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Sicut vobis notum est, venerunt ad presentiam nostram ambassiator illustris 
domini Despoti Misistre, ambassiatores domini Despoti Jannine et reverendissimus 
pater dominus archiepiscopus Patracensis nomine magnifici fratris sui domini Cen- 
turionis principis Achaye, et ultimate deliberavimus inter dominos predictos treu- 

5 guas facere quas concludere non potuimus defectu libertatis quam ambassator 
domini Despo& Misistre dixit non habere, sed predictus ambassator prefati domini 
Despoti Misistre nostro dominio efficaciter persuasit ut velemus vobis mittere liber- 
tatem possendi dictas treuguas facere et concludere quia sperabat quod dominus 
suus ad illas condescenderet. Alii autem ambassatores dominorum suprascriptorum 

10 ut vobis mitteremus dictam libertatem multum remanserunt contenti, nos vero cu- 
pientes quietem et pacificum statum partium predictarum audita persuasione amba- 
-xiatorum dicti domini Despoti Misistre et contentamento aliorum ambaxiatorum 
Despoti Jannine et principis Achaie, fidelitati vestre cum nostris consiliis rogatorum 

et additionis tenore presencium damus libertatem possendi inter dominos predictos 

15 sive eorum sindicos et procuratores contrahere et facere treuguas secundum con- 
tinentiam inferius descriptam in casu quo dicti domini, sive eorum ambaxatores 


velint ad dictas treuguas venire usque dies quindecim post receptionem presentis 
nostri mandati. 


Forma Treugue. 


20 Quod treugue fiant durature per unum annum, et omnes teneant illud quod 
tenent ad presens, et completo dicto anno non liceat alicui partium novitatem sive 
guerram facere alteri parti, nisi primo notificent castellanis Coroni et Mothoni per 
duos mensos ante dictas treuguas nole ulterius observare, hac tamen conditione 
apposita pro observatione dictarum treuguarum. Et si per aliquam partium contra- 

25 fieret treuguis predictis, illustrissima dominatio Venetiarum providebit convenire 
cum illis qui observabunt treuguas predictas, cum intentio dominü Venetiarum sit 
quod omnino cessent novitates in patria predicta, ita quod omnes quiete possint et 
pacifice vivere. 

Et si per aliquam partium vobis notificaretur nole amplius dictas treguas ob- 

30 servare, debeatis alteras partes observatas subito informare ut previse possint ne- 
gotiis suis providere. 

Si vero dicti domini non esset concordes de veniendo ad dictas treuguas cum 
ista conditione videlicet, et completo dicto anno non liceat alicui partium novitatem 
sive guerram facere alteri parti, nisi primo notificet castellanis Coroni et Mothoni 

35 per duos menses ante nolle dictas treuguas ulterius observare, sumus contenti quod 
dictas treuguas formetis in hunc modum videlicet : 

Quod treugue fiant durature per unum annum, et omnes teneant illud quod 
tenent ad presens, hac tamen conditione apposita pro observatione dictarum treu- 
guarum, quod si per aliquam partium contrafieret treuguis predictis, illustrissima 

40 dominatio Venetiarum providebit convenire cum illis qui observabunt treuguas 
predictas, cum intentio dominii Venetiarum sit quod omnino cessent novitates in 
patria predicta, ita quod omnes quiete stare possint et pacifice vivant. 

Quidquid enim facietis et sequetur in facto dictarum treuguarum, tam si con- 
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cludetur quam non, sitis soliciti nostro dominio per vestras literas denotare, ut de 
omnibus celerem informationem habeamus. 


de parte . ... 78. 
de non . . . .. 2, 
non sinceri. . . 1. 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 92 t 
85. 


1423, die X VUII Juni. 


Quid captum el deliberalum fuit super differentüs vertentibus inler dominam 
Mariam Sanuto et dominum Joannem Crispo Ducham KEgeopelagi el nobilem 
oirum ser Petrum Geno. 


Sapientes super factis Egeopelagi. 

Quia laudabile est apud humanum genus et multo magis meritorium apud 
dominum Ducham nostrum quod principes et dominationes hujus mundi omnibus 
et singulis cujuscumque gradus et conditionis sint, ministrent debitum jus et justi- 
ciam habendo maxime bonam considerationem et advertentiam ad viduas, orfanos 
et pupillos, et nulla causa fuerit principalior prosperitatis et augmenti status hujus 
illustrissimi dominii quam equalis ministratio iustitie et rationis, propterea volendo 
sequi et perseverare dictam viam et modum iusticie per antecessores nostros equa- 
liter omnibus ministrare, consideratis petitionibus factis per egregiam dominam 
Florentiam relictam magnifici domini Jacobi Crispo olim Duche Egeopelagi contra 
ducatum predictum, et pro ministrando sibi iusticiam saltem in ea parte que sit 
possibilis et honesta secundum consuetudinem hujus dominii ; Vadit pars quod dicte 
domine Florentie dari et consignari debeat cum effectu seu suo certo nuntio vel 
insula S. Herini cum fortiliciis, habentiis, et pertinentiis suis ad habendum possiden- 
dum, et usufructandum cum modis et conditionibus contentis in privilegio seu dona- 
tione eidem facta per dictum dominum Ducham virum suum declarando ex nunc 
quod consignata dicta insula ipsi domine seu nuntiis suis, ipsa remaneat et esse 
debeat contenta et quieta de suo dohario, tam de preterito quam de futuro et de 
omni alio legato sibi facto per dictum dominum Ducham, tam respectu consignationis 


dicte insule, quam aliarum rerum et denariorum habitorum per ipsam usque modo : 


et nihil aliud possit nec debeat petere vel habere. 
de parte . . . 41 . . . 46. 
Ser Nicolaus Georgio consiliarius. 

Cum noviter concluse et composite fuerint per istud consilium differentie et 
discordie que erant inter magnificum dominum Ducham Egeopelagi et virum nobi- 
lem ser Petrum Geno ex parte una, et egregiam dominam Mariam Sanuto ex altera, 
el vestet providere de dohario, legatis et donatione insule $. Herini quas res petit 
egregia domina Florentia relicta quondam magnifici domini Jacobi Crispo, olim 
Duche Egeopelagi et pia res sit ac debitum et honor nostri dominii providere et 
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subvenire viduis, sicut est dicta domina Florentia, cui humanum est subvenire ut 
amodo expediatur, ne dicta domina, cui jus favet, aliquam iustam causam querele 
habeat, et ne amplius ducatur in longum; Vadit pars quod auctoritate hujus con- 
sil declaretur et captum sit quod dicta domina Florentia a morte dicti domini Jacobi 
Crispo olim Duche et viri sui habere et percipere debeat annuatim in vita sua a 
domino Ducha Egeopelagi seu successoribus suis pro suo dohario et pro aliis rebus 
predictis que petere posset ducatos mille auri, quos denarios dictus dominus Ducha 
seu successores sui teneantur et debeant dari et numerari facere dicte domine Flo- 
rentie seu suo certo nuntio in civitate nostra Nigropontis anno singulo et tempore 
debito. Verum quia dicta domina habuit certa iocalia, argenterias, res, et pe- 
cunias, et in partibus Egeopelagi et in partibus istis diffalchentur et diffalchari 
debeant pro valore predictorum in totum mille et quingenti de illis quos ipsa ha- 
buisse debuisset de preterito et residuum quod ipsa restaret habere usque in diem 
presentem ad rationem ducatorum mille in anno, teneantur et debeant dictus domi- 
nus Ducha seu successores sui per se vel suum nuntium dari et consignari facere 
dicte domine Florentie, seu suo certo nuntio in civitate Nigropontis in annis quinque 
per ratam, seu ejus heredibus vel quibus dimitteret vel ordinaret, in casu quo ipsa 
obiret, antequam in integrum reciperet dictos denarios pro incomplemento solu- 
tionis doharii annorum elapsorum a morte dicti domini Duche citra, faciente etiam 
ipso domino Ducha ad omnem requisitionem et voluntatem dicte domine Florentie 
consignari et dari, sibi seu suo certo nuntio omnia illa bona, arnesias et res quas 
et que ipse reliquit in domo sua in partibus Egeopelagi, et pro observatione et sati- 
sfatione predictarum pecuniarum teneatur et debeat dictus dominus Ducha a die 
presentis partis capte usque octo menses dare bonam et securam plezariam in civi- 
tate Nigropontis, vel Candide, vel in Venetiis, vel in simul in omnibus dictis locis, vel 
in parte ipsorum de solutione unius anni fienda per modum dictum superius, quam 
quidem plezariam ipse dominus Ducla, seu sui successores per quatuor menses ante 
complementum dicti anni teneantur et debeant renovare, et sic teneantur et debeant 
observare de anno in annum per quatuor menses ante, donec vivet dicta domina 


30 Florentia. 


40 


Verum quia dignum et iustum est, et pro honore nostri dominii facit quod ea 
que per nos cum nostris consiliis terminantur, observentur, et firmitatem obtineant, 
ex nunc sit captum quod non observante domino Ducha presente seu successoribus 
suis omnia suprascripta tam in facti plezariarum, quam in facto pecuniarum annua- 
tim solvendarum et aliarum rerum dandarum et restituendarum ut supra dari de- 
beant dicte domine Florentie omnes illi favores et adiumenta pro observatione om- 
nium, et singulorum premissorum quos et que captum fuit in isto consilio dari de- 
bere pro simili causa quondam egregie domine Petronille uxoris quondam domini 
Nicole a Carceribus Duche Egeopelagi, observantibus vero ipso domino Ducha et suc- 
cessoribus suis omnia suprascripta dicta domina Florentia remanere debeat tacita 
et quieta, et nihil ulterius petere possit vel requirere ullo modo, remanente firma in 
omnibus presenti parte. 


de parte . .. 30... 69 
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Ser Nicolaus Michael caput de XL. 

Cum honor nostri dominii et pia res sit dare expeditionem egregie domine Flu- 
rentie olim Duchisse Egeopelagi in his rebus que habet agere cum domino Ducha 
Egeopelagi et fratribus suis, seu cum ser Petro Geno nomine ipsorum; Vadit pars 
quod ex nunc auctoritate hujus consilii dicta domina Florentia habere debeat 
omnia legata que quondam dominus Jacobus Crispo Ducha Egeopelagi maritus 
suus sibi per suum ultimum testamentum dimisit, cum bac tamen conditione, quod 
si probabitur per ipsum ser Petrum Geno nostro dominio, debita dicti quondam 
domini Jacobi esse plura quam legata dimissa ipsi domine Florentie et alüs per 
testamentum ipsius, dicta debita primo debeant solvi quam ipsa legata, et si ali- 
quid superabundabit post soluta ipsa debita, debeant solvi dicte domine Florentie 
dicta sua legata pro rata simul cum aliis legatis, si tantum reperietur de bonis 
predicti quondam domini Duche Egeopelagi. 

Verum ex nunc captum sit, quod dicta domina Florentia debeat habere doha- 
rium suum in hunc modum videlicet; quod dicta domina Florentia debeat habere 
medietatem omnium introituum omnium insularum Egeopelagi quia sunt dicti do- 
mini Duche et fratrum exceptis insulis Andre, Parii, et Antiparii, et Melos, defalcha- 
tis tamen expensis necessariis et convenientibus que fient in ipsis insulis, de quibus 
habebit dictum doharium, et ad exigendum dictum doharium sive medietatem in- 


troituum predictorum dicta domina Florentia mittere debeat unam personam que : 


sibi placebit, et si nollet mittere, sit in libertate nostri dominii mittendi unam per- 
sonam cum salario ducatorum ducentorum in anno, quod salarium partim solvatur 
per ipsam dominam Florentiam, et partim per ipsum dominum Ducham et fratres, 
declarando quod si aliquid habere debebit pro tempore preterito pro dohario suo 
habere debeat, et solvi sicut debebitur, visis introitibus qui exigentur de insulis 
predictis, de quibus habere debet doharium, sicut superius dictum est, et decla- 
rando quod si dicta domina Florentia ultra id quod habere debebit pro legatis suis 
aliquid habuerit, poni debeat ad computum suum in dohario predicto. 

Et ex nunc captum sit, quod si dominus Ducha et fratres non observabunt, 
ut supradictum est, ipsi domini Florentie dari debeant ille subventiones que huic 
consilio videbuntur. 

De factis autem insule S. Herini quam ipsa domina Florentia petit visis legibus 
imperii Romanie nihil fieri debeat sicut petit. 

de parte . . . . 14. 
Ser Petrus Pisani Caput de XL. 

Cum pium sit et honori nostro conveniat, ut differentiis existentibus inter 
egregiam dominam Florentiam relictam quondam domini Jacobi Crispo olim Duche 
Egeopelagi ex una parte, et dominum Ducham presentem Egeopelagi ex altera, 
occasione sui doharii imponatur finis; Vadit pars quod ex nunc captum sit et ordi- 
netur, quod ipse dominus Ducha presens, et heredes, vel successores sui dare de- 
beant et numerare amodo in antea omni et singulo anno prefate domine Florentie, 
sive ejus nuntio vel procuratori in ipsius domine Florentie vita in civitate nostra 
Nigropontis lucatos mille auri, et pro observatione premissorum teneatur ipse do- 
minus Ducha dare hinc ad oct» menses pro isto primo anno, et sic successive de 
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anno in annum hic in Venetiis, aut in Nigroponte, aut in Candida bonam et sufficien- 
tem plezariam que placeat dominio, aut regimini Nigropontis aut Crete, ubi videlicet 
illam dare voluerit. Verum teneatur ipse dominus Ducha dare et numerare prefate 
domine Florentie, sive ejus heredibus, vel cui duxerit per suum testamentum ordi- 
nandum in civitate nostra Nigropontis pro suo dohario temporis elapsi ultra ea 
que habuit que sunt in manibus ipsius domine Florentie que libere sunt sua, vide- 
licet a die mortis suprascripti domini Iacobi ejus viri usque in presentem diem du- 
catos duos mille quos ei dare debeat in tribus annis proxime futuris, videlicet omni 
anno tercium pro quibus ducatis duobus millibus dare teneatur bonam et sufficien- 
tem plezariam hinc ad unum annum proximum hic in Venetiis, aut in Candida, aut 
in Nigroponte que placeat dominio aut regimini ipsius loci de suprascriptis ubi illam 
dare voluerit, et ut dictis differentiis imponatur perpetuum silentium non possint 
dicte partes ultra suprascripta petere aliquid una alteri nec altera uni, sed tenean- 
tur facere sibi ad invicem finem et remissionem de ulterius aliquid non petendo. 
Verum in casu quo prefatus dominus Ducha non observaret predicta, vel aliquid 
predictorum veniatur ad istud consilium et provideatur per dominium et quoscum- 
que alios volentes ponere partem in isto consilio, prout videbitur pro subventione 
ipsius domine Florentie providendum. 
de parte . . . 4 

Sapientes consilii, et ser Franciscus Lauredano sapiens super factis Egeopelagi. 

Cum noviter concluse et composite fuerint per istud consilium differentie et 
discordie que erant inter magnificum dominum Ducham Egeopelagi et virum nobi- 
lem ser Petrum Geno ex parte una, et egregiam dominam Mariam Sanuto ex altera, 
et restet debite providere de dohario et aliis que petit egregia domina Florentia 
relicta magnifici domini Jacobi Crispo olim Duche Egeopelagi ne dicta domina ali- 
quam iustam causam querele habeat, et ne partes amplius trahantur in longum; 
Vadit pars quod auctoritate hujus consilii declaretur et captum sit, quod dicta do- 
mina Florentia a morte dicti domini domini Jacobi Crispo olim Duche, et viri sui 
habere et percipere debeat annuatim in vita sua a domino Ducha Egeopelagi seu 
successoribus suis pro suo dohario et pro aliis que petere posset ducatos mille auri, 
quos denarios dictus dominus Ducha seu successores sui teneantur et debeant dari 
et numerari facere dicte domine Florentie, seu suo certo nuntio in civitate nostra 
Nigropontis anno singulo et tempore debito. Verum quia dicta domina habuit quam 
plura iocalia, argenterias, res, et pecunias et in partibus istis diffalchentur et diffal- 
chari debeant pro valore predictorum in totum ducatos duos mille et quingenti de 
illis quos ipsa habuisse debuisset de preterito, et residuum quod ipsa restaret habere 
usque in diem presentem ad rationem ducatorum mille in anno teneantur et debeant 
dictus dominus Ducha seu successores sui per se vel suum nuntium dari et nume- 
rari facere dicte domine Florentie, seu suo certo nuntio in civitate Nigropontis in 
annis quinque proximis per ratam, seu eius heredibus vel quibus dimitteret vel or- 
dinaret in casu quo ipsa obiret antequam in integrum reciperet dictos denarios pro 
complemento solutionis dohario annorum elapsorum a morte dicti.viri sui, faciendo 
etiam ipsum dominum Ducham ad omnem requisitionem et voluntatem dicte 
domine Florentie consignari et dari sibi, seu suo certo nuntio omnia illa bona, ar- 
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nesias et res quas et que ipsa reliquit in domo sua in partibus Egeopelagi, et pro 
observatione predictorum teneatur et debeat dictus dominus Ducha a die presentis 
partis capte usque octo menses dare bonam et sufficientem plezariam in civitate 
Nigropontis, vel Candide, vel in Venetiis, vel in simul in omnibus dictis locis, vel in 
parte ipsorum de solutione fienda primo anno ut supra, quam quidem plezariam 
ipse dominus Ducha seu sui successores per quatuor menses ante complementum 
ipsius anni teneantur et debeant renovare, et sic teneantur et debeant observare 
de anno in annum per quatuor menses, ante, donec ipsa domina Florentia vivet. 
Verum quia dignum et iustum est et pro honore dominii nostri facit, quod ea que 
per nos cum nostris consiliis terminantur observentur, et firmitatem obtineant, ex 
nunc sit captum, quod non observante domino Ducha presente, seu successoribus 
suis omnia suprascripta, dari debeant per nostrum dominium dicte domine Florentie 
illi favores et adiumenta que videbuntur rationabiles et convenientes huic consilio, 
observante vero dicto domino Ducha, premissa omnia, dicta domina Florentia rema- 


D 
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nere debeat tacita et quieta, et nihil ulterius possit petere vel requirere ullo modo, 15 


remanente firma in omnibus presenti parte. 


de parte . ..... 25 
de non. .. . . .. 7 
non sinceri .... 8...13 
(Reg. VIII, 1421-1424, c 106). ’ 
S6. 


1423, die VIT Julii. 


Quad responsum fuil reginini Nigropontis super factis terre Salonici dominio 


20 


oblate et in Dei nomine acceptande ut ibi, et simililer scriptum fuit super 


cadem maleria baïulo Constantinopolis. 


Sapientes consilii. 

Conzosiache el rezimento nostro de Nigroponte per sue letere e per suo messi 
a nui mandadi per un brigantino armado ne habi notificado la extrema condition 
della terra de Salonichi per la assedion de Turchi, e chomo el Despoti per suo nome 
e per nome de tuto quel puovolo per suo letere et ambassiador habbia offerto al 
dito nostro rezimento voler dare la dita terra in man del dito rezimento toiandola 
et recevendola per nome della nostra signoria, non dimandando alcuni altra cossa 
salvo che quella terra diebia esser reta segondo le sue uxanze e statuti, e che i 
Griexi sia mantegnudi in le sue razon e jurisdition, e che i siano liberi de poder 
star e partirse ad ogni suo bon piaxer ; e considerado tute cosse che meritanente 
se die considerar, et maxime ch’el non faria per ben del stado nostro la dita terra 
capitasse in man de infedeli, ne de altra nation che fusse vesina ale terre nostre, 
E l’andera parte che al predito rezimento nostro se debia risponder che intexe le 
dite suo letere, e quel che a bocha per so parte ne ha referido el prudente homo 
Andriuol de Napoli zercha le information necessarie del dito luogo de Salonichi et 
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etiamdio de le sue opinion, la nostra Signoria per honor de la fe de Christo, e non 

per ambixion de dominio, ma abiando sempre dexiderado e desiderando la salute de 

quele parte, in tute cosse possibele alie a conservar, ha deliberado de mandar chon 

le galie de Romania, e chon altre nostre galie e nostre zente che partira de proximo 

5 do nostri provededori, i qual avera de nui in comandamento de trasferirse al dito 

luogo segondo la volunta, intention, et offerta del predito misser lo Despoto, e puo- 
volo de Salonichi a suo conforto. 

Et pro presta et bona executione fienda suprascripte intentionis ex nunc ordi- 

netur et captum sit, quod iste brigantinus de Nigroponte qui est hic absque perditione 

10 temporis mittatur et ire debeat dirrecte cum presta solicitudine ad capitaneum no- 
strum Culphi committatur et mandetur quod de presenti habito hoc nostro mandato 
ne facta nostra ob dilationem recipiant sinistrum, debeat cum bona solicitudine ex- 
pedire unam ex duabus galeis nostris de Venetiis, illa videlicet que erit melius in 
ordine, et si ei deficerent homines debent ponere super eam de hominibus aliarum 

15 galearum per modum quod complete sit in ordine et in punto, et datis supracomito 
dicte galee literis nostris eidem nostro capitaneo presentandis per patronum dicti 
brigantini dirrectivis baiulo nostro Constantinopolis, debeat committere ipsi supra- 
comito quod celeriter et cum bona solicitudine vadat versus Constantinopolim fa- 
ciendo viam suam per bucham de Sirafo, quia nostra intentio est quod nullo modo 

20 in eundo vadat Nigropontem et faciat viam suam quam celerius esse potest, et cum 
applicuerit Constantinopolim debeat sine mora predictas nostras literas baiulo no- 
stro Constantinopolis presentare non permittendo descendere quemquam ex homi- 
nibus dicte galee in terram ullo modo. 

Baiulo autem Constantinopolis scribatur in hac forma. 

25 Scribimus et mandamus vobis cum nostris consiliis rogatorum et additionis 
quod recepto presenti nostro mandato comparere debeatis cum nostris literis cre- 
dulitatis, quas vobis mittimus, presentibus introclusas ad presentiam Serenissimi Do- 
mini Imperatoris in casu quo sit in convalescentia et quando non comparere debeatis 
ad presentiam filii sui, et facta fraterna et amicabili salutatione et oblatione cum 

30 verbis pertinentibus et necessariis, sicut honori suo et nostro videbitis convenire, 
debeatis dicere et exponere quod per literas scriptas et solennes ambassiatores 
missos per illustrem dominum Despotum Salonichi nostro regimini Nigropontis, 
idem dominus Despotus cum magna instantia requisivit ut, considerata oppressione 
ipsius civitatis, placeret dicto regimini velle accipere et acceptare predictam civita- 

35 tem Salonichi nomine nostri dominii quam nostro dominio dabat de bona voluntate 
sua et omnium civium dicte terre et yolebat ipsam potius pervenire ad manus 
Turchorum, qua informatione habita et significata nobis per dictum nostrum regi- 
men Nigropontis, dominatio nostra considerans inconvenientia existentia et que 
secutura erant si dicta civitas pervenisset in manibus Turchorum ut perventura 

40 erat, non ambitione doninii, sed pro honore sue Serenitatis et christianitatis misit ad 
accipiendum et acceptandum civitatem predictam tenendo certe facere rem gratam 
et acceptam sue Maiestati et utilem et comodam eius Imperio, conservationem cuius, 
prout est notorium sue Serenitati, semper dileximus et amamus, qua expositione 
porrecta, si respondebit quod sit contentus quod domination nostra acceperit et ac- 
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ceptaverit terram predictam, debeatis ei dicere quod id quod fecerat dominatio no- 
stra fuerat ad bonum finem credendo facere rem que esset ei valde grata et accepta, 
sed postquam non est contentus si accepimus terram predictam faciemus revocari 
nostros illuc destinatos qui illa acceptassent nostro nomine, ita quod sua Serenitas 
potest providere prout ei videtur et placet. Habita autem responsione sua debeatis 5 
subito sine dilatione per vestras literas informare nostrum dominium ad plenum 
particulariter et distincte de responsione quam vobis fecerit, et omnia debeatis 
similiter per vestras literas informare baiulum et capitaneum et consiliarios Nigro- 
pontis et provisores nostro existentes ibidem per vestras literas de responsione 
predicta, ut habitis per dictas galeas literis vestris possint mittere executioni man- 10 
data nostra sibi commissa. Verum si idem dominus Imperator vellet mittere aliquem 
cum galea nostra predicta pro conferendo cum provisoribus nostris, debeatis illum 
levari facere et conduci ut sue fuerit voluntatis. 

Et ex nunc scribatur et mandetur nostro regimini Nigropontis quod poni faciat 
bene in ordine et in puncto galeam nostram Nigropontis, et illam teneat paratam 15 
pro exequendo mandata nostra, et ulterius mittantur dicto nostro regimini Nigro- 
pontis litere vestre dirrective magnifico domino Duche Egeopelagi, et potestati, et 
capitaneo nostro Neapolis Romanie, ac Ordelaffo Faledro existenti in insulis nostris 
Tinarum et Miconarum precipiendo dicto regimini quod literas predictas predictis 
et cuilibet eorum debeat illis habitis subito sine dilatione destinare per quas litteras 20 
mandetur eis et cuilibet eorum quod de presenti receptis dictis litteris debeat dictus 
dominus Ducha armare et ponere bene in ordine et in puncto galeam suam, et pote- 
stas et capitaneus Neapolis Romanie suam, et Ordelaffus Faledro galeotam quam 
ibi habet, quas galeas et galeotain quam ibi habet debeant predicti videlicet quilibet 
suam absque perditione temporis, omni dilatione remota, mittere Nigropontem ad 25 
exequendum mandata nostra sibi committenda per provisores nostros ibi exi- 
stentes. 


de parte ....... 99 
de non. ....... 45 
non sinceri. . . . .. 41 30 


Ser Robertus Mauroceno sapiens consilii. 

Cum regimen nostrum Nigropontis per literas suas datas die secundo mensis 
Junii elapsi scripserit nostro dominio habuisse literas a domino Despoto Salonichi, 
quarum copiam nobis misit, per quas literas idem dominus Despotus offert ponere 
in manibus nostri dominii terram Salonichi cum voluntate omnium civium terre 35 
predicte, et ultra continentiam literarum predictarum dictum regimen Nigropontis 
misit ad presentiam nostram Andream de Neapoli fidelem nostrum et civem Nigro- 
pontis qui nobis exposuit ex parte dicti regiminis Nigropontis quod cum literis do- 
mini Despoti Salonichi predicti venerunt Nigropontem duo sui ambaxatores offe- 
rentes dictam civitatem Salonichi ex parte domini Despoti cum voluntate omnium 40 
civium dicte terre dare libere nostro dominio, sed petunt tria solummodo, primum 
quod nostrum dominium velit dicte comunitati observare statuta, et consuetudines 
suas, et quod secundum dicta sua statuta et consuetudines regantur ; secundum 
quod suus archiepiscopus ibi confirmetur et permittatur in suo archiepiscopatu 
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stare ; tercium quod nobiles et cives Salonichi si vellent de dicta civitate recedere 
et ad loca nostra vel alio ire habitatum, possint bona sua vendere et quo eis pla- 
cuerit ire habitatum sine contradictione, et subiunxit dictus Andreas quod dicti 
ambaxatores sibi dixerunt quod ut nostra dominatio esset certa quod ponent in 
5 manibus nostris civitatem predictam parati erant nobis dare centum obsides cum 
suis uxoribus et filis, et illos mittere Nigropontem, et necessarium sit dicto regimini 
facere responsionem, et considerato situ et conditione dicte civitatis Salonicbi, utile 
et proficuum sit pro nostro dominio et pro securitate et comodo insule nostre Ni- 
gropontis et aliorum locorum nostrorum partium Levantis providere quod civitas 
10 predicta non perveniat ad manus Turchorum perfidorum inimicorum fidei christiane 
sive aliorum non amicorum nostri dominii, sicut de facili occurrere poterit, nisi per 
nos remedium adhibeatur ; Vadit pars quod in nomine Altissimi et Sanctissime eius 
Matris Marie Virginis et beatissimi protectoris nostri Marci Evangeliste, responderi 
debeat dicto regimini Nigropontis, quod audivimus et diligenter intelleximus ea que 
15 nobis scripserunt super facto civitatis Salonichi, et notavimus omnia ea que eorum 
parte nobis exposuit Andreas de Neapoli quem ad presentiam nostram miserunt et 
sue fidelitati respondemus cum nostris consiliis rogatorum et additionis, quod recepto 
presenti nostro mandato debeant dicto domino Despoto respondere quod notificave- 
runt nostro dominio oblationem suam de dando nostro dominio civitatem Salonichi 
20 cum modis et conditionibus suprascriptis, a quo nostro dominio responsionem ha- 
buistis que est, non ambitiosa maioris dominii eo quod habet quod per gratiam 
omnipotentis magnum est, sed bono christianitatis compaciens dicte civitati ne 
perveniat ad manus Turchorum est contenta dictam civitatem accipere et acceptare 
cum modis et conditionibus suprascriptis et dicto regimini oblatis, et quod nostra 
25 dominatio tenens eumdem dominum Despotum esse verum dominum civitatis pre- 
dicte et plenam et liberam potestatem habere dandi nostro dominio terram predi- 
ctam disposuit mittere suos solemnes ambaxatores et provisores cum libertate ad 
plenum cum galeis nostris Romanie ad accipiendam tenutam terre predicte, sed si 
dicto domino Despoto videretur interim fore necessarium aliam libertatem habere, 
30 quod tamen non credimus, nos hortamur excellentiam suam pro conservanda et 
augenda amicicia et fraternitate existente inter Imperium Romanie et nostrum do- 
minium quod provideat de habendo plenariam libertatem super hoc, ut valeant 
conficiendi instrumenta necessaria et opportuna que in hujusmodi consignatione 
requiruntur, quia ambassiatores et provisores nostri ibunt cum libertate ad plenum 

35 possendi dictam civitatem accipere et omnia instrumenta necessaria facere. 

Et pro mittendo acceptum tenutam civitatis Salonichi predicte et pro exequendo 
alia que erunt necessaria, eligi debeant de presenti per scrutinium in isto consio, 
duo nostri solemnes ambassiatores et provisores qui possint accipi de omni loco et 
officio, de judicatu petitionum et auditoribus sententiarum, et teneantur respondere 

40 statim vel cras ad tercias et non possint refutare sub pena ducatorum ducentorum; 
habeant de salario in mense et ratione mensis ducatos quinquaginta pro quolibet, 
et ducere debeant unum notarium cum uno famulo, quatuor domicellos pro quolibet, 
unum expensatorem, et unum cochum, et possint expendere ducatos quatuor in die, 
non computatis agotiis equorum, et expensis ac nabulis navigiorum, et teneantur 
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recedere cum galeis nostris Romanie. Verum ante recessum dictorum ambassiatorum 
venietur ad istud consilium, et providebitur de sua commissione et de modo acci- 
piendi tenutam civitatis predicte, et de aliis necessariis, sicut videbitur isti consilio. 

Et ex nunc sit captum quod debeat committi baiulo nostro ituro cum galeis 
nostris Romanie Constantinopolim, quod cum literis nostris credulitatis comparere 
debeat coram serenissimo domino Imperatore Constantinopolis, cui facta fraterna 
et amicabili salutatione et oblatione cum verbis opportunis et necessariis, debeat 
sue serenitati dicere et exponere quod nostra dominatio informata a rectoribus no- 
stris Nigropontis, quod illustris dominus Despotus Salonichi, non valens sustiuere 
civitatem Salonichi ab oppressionibus Turchorum misit suos ambassiatores regimini 
Nigropontis et obtulit nostro dominio dare civitatem predictam instanter rogans ut 
velimus illa acceptare ne ad manus Turchorum perveniret, et subiungere quod 
nostra dominatio compaciens dicte civitati ne perveniret ad manus Turchorum pro 
bono universali totius cristianitatis dictam civitatem acceptavit et accepit, tenens 


rem gratam et acceptam fecisse sue serenitati, ac considerans quod Maiestas sua 


contentissima sit quod dicta potius ad manus nostras quam ad manus Turcorum 
perveniret, quia hoc est cum bono, utile et cum securitate sui imperi et ad illum 
finem hoc fecimus quia illam, fervente gratia Altissimi substinebimus et defendemus 
ab oppressionibus Turcorum predictorum, et si dictus dominus Imperator de tali 
intromissione per nos facta remanebit contentus, bene quidem, quando autem se 
gravaret de nostro dominio quod dictam civitatem accepimus et de tali intromissione 
non remaneret contentus debeat dicere dicto domino Imperatori quod illum quod 
fecit nostrum dominio cum bona intentione credendo complacere sue serenitati et 
rem gratam eidem facere, et pro bono christianitatis fecit, ne perveniret ad manus 
Turchorum et ut sua Serenitas videat et cognoscat quod illud quod fecimus non 
ambitione maioris dominii fecimus, sed solum pro bono christianitatis sumus contenti 
dictam civitatem Salonichi sue Serenitati restituere, restituentes et solventes Ma- 
iestate sua nostro dominio expensas quas fecimus occasione accipiendi civitatem 
predictam, et quando dictas expensas solvere recusaret, condescendat dictus noster 
baiulus ad accipiendam illam partem quam poterit ne in discordia remaneamus cum 
Imperatore predicto. 
de parte . ... D 

Cum regimen nostrum-Nigropontis per literas suas datas die secundo mensis 
Junii elapsi scripserit nostro dominio habuisse literas a domino Despoto Salonichi, 
quarum copiam nobis miserunt per quas literas idem dominus Despotus offert dare 
nostro dominio terram Salonichi cum voluntate omnium civium terre predicte, et 
ultra continentiam literarum predictarum dictum regimen Nigropontis misi ad pre- 
sentiam nostram Andream de Neapoli fidelem nostrum et civem Nigropontis qui 
nobis exposuit ex parte dicti regiminis quod cum literis domini Despoti venerunt 
Nigropontem duo sui ambassiatores offerentes civitatem predictam Salonichi et 
parte dicti domini Despoti cum voluntate omnium civium dicte terre dare libere 
nostro dominio petentes solum tria, primum quod nostrum dominium velit dicte 
comunitati observare statuta et consuetudines suas et quod secundum dicta sua 


statuta et consuetudines regantur, secundum quod suus archiepiscopus et alii sui 
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clerici eis confirmentur et permittantur in suo archiepiscopatu et benefciis stare, 
tercium quod nobiles et cives Salonichi si vellent de dicta civitate recedere et ad 
loca nostra vel alio ire habitatum possint bona sua vendere, et quo eis placuerit 
ire habitatum sine contradictione, et necessarium sit dicto regimini facere respon- 
sionem, et considerato situ et conditione dicte civitatis Salonichi, utile, et proficuum 
sit pro nostro dominio et pro securitate et comodo insule nostre Nigropontis et 
aliorurn locorum nostrorum partium Levantis providere, quod civitas predicta 
non perveniat ad manus Turchorum inimicorum crudelium fidei christiane sive 
aliorum non amicorum nostri domini sicut de facili occurrere poterit nisi per 
nos remedium adhibeatur ; Vadit pars quod in nomine Altissimi et Sanctissime eius 
Matris Marie Virginis et beatissimi protectoris nostri Marci Evangeliste responderi 
debeat dicto regimini Nigropontis quod audivimus et diligenter intelleximus ea que 
nobis scripserunt super facto civitatis Salonichi, et diligenter notavimus omnia que 
eorum parte nobis exposuit Andreas de Neapoli et sue fidelitati respondemus cum 
nostris consiliis rogatorum et additionis, quod recepto presenti nostro mandato de- 
beat dicto domino Despoto respondere quod notificaverunt nostro dominio oblatio- 
nem suam de dando nostro dominio civitatem Salonichi cum modis et conditionibus 
oblatis a quo nostro dominio responsionem habuerunt que est, quod nostra domi- 
natio non ambitiosa maioris dominii eo quod habet, sed pro bono christianitatis 
compaciens dicte civitati ne perveniat ad manus Turchorum, nostra dominatio est 
contenta dictam civitatem recipere et acceptare cum modis et conditionibus vobis 
oblatis per ambassiatores suos predictos, et licet dominatio nostra sit certissima 
quod dictus dominus Despotus tamquam verus dominus civitatis predicte dictam 
civitatem possit nostro dominio dare et consignare tam nostra dominatio disposita 
conservare benivolentiam et amorem vigentem inter serenissimum dominum Impe- 
torem patrem suum et Imperium Constantinopolis et nostrum dominium deliberavit 
hanc suam oblationem notam facere serenissimo patri suo, et si serenissimus pater 
suus vel frater suus, si pater suus non esset in convalescentia, erit contentus quod 
dictam civitatem accipiamus subito potentes mittet ad accipiendum tenutam civitatis 
predicte cum juribus, confinibus et pertinentiis suis, et ex nunc sit captum quod 
consentiente dicto domino Imperatore sive filio suo quod dictam terrram accipiamus, 
dicta civitas acceptari debet, et accipi debeat tenuta civitatis predicte, prout oblata 
est nostro dominio. | 

Et pro mittendo acceptum tenutam civitatis predicte, et pro faciendo alia que 
erunt recessaria, eligi debeant de presenti per scrutinium in isto consilio duo nostri 
solennes ambassiatores, et provisores, qui possint accipi de omni loco et ufficio, et 
de judicibus petitionum, et auditoribus sententiarum, et teneantur respondere statim, 
vel cras ad tercias, et non possint refutare sub pena ducatorum ducentorum, ha- 
beant de salario per sex menses ducatos quadringentos pro quolibet, et si starent 
ab inde supra habeant ducatos triginta in mense et ratione mensis pro quolibet, et 
ducere debeant unum notarium cum uno famulo, quatuor domicellos pro quolibet, 
unum expensatorem, et unum cochum, et possint expendere ducatos centum in mense 
inter ambos ad expensas nostri comunis non computatis, agotiis et expensis equorum 
et nabulis navigiorum, et teneantur recedere cum galeis nostris Romanie, verum 
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ante recessum dictorum ambaxiatorum venietur ad istud consilium et providebitur 
de sua commissione, et de modo cum quo ire debebit ad accipiendum tenutam civi- 
tatis predicte, et de aliis, sicut videbitur isti consilio. 

Et pro anticipando tempus ut hec nostra intentio presto exequi possit, ex nunc 
sit captum, quod scribi debeat per presentem brigantinum capitaneo nostro generali 
Culphi quod subito recepto presenti nostro mandato debeat unam ex galeis nostris 
de Venetiis celeriter et sine mora bene in puncto et in ordine expedire et mittere 
ad partes Constantinopolis cum litteris quas scribimus baiulo nostro Constantino- 
polis et domino Imperatori committendo dicto supracomito quod celeriter sequatur 
viam suam versus Constantinopolim, et literas nostras baiulo nostro Constantino- 
polis presentet, et simul cum baiulo nostro ea que dicto baiulo et supracomito com- 
mittimus exequenda in Constantinopoli. 

Baiulo autem Constantinopolis, et dicto supracomito scribatur in ista forma. 

Scribimus et mandamus vobis nostris consiliis rogatorum quadraginta et addi- 
tionis quatenus recepto presenti nostro mandato comparere debeatis ad presentiam 
serenissimi domini Imperatoris in casu quo sit in convalescentia et quando non 
comparere debeatis ad presentiam filii sui cui facta fraterna et amicabili salutatione 
et oblatione cum verbis pertinentibus et necessariis, sicut honori suo et nostro vi- 
debitis convenire, debeatis vos baiulus dicere et exponere quod per literas et nuntios 
proprios scriptas et missos nostro dominio per regimen nostrum Nigropontis fuimus 
informati quod illustris dominus filius suus dominus Despotus Salonichi per literas 
et ambaxatores suos cum magna instantia requisivit ut considerata oppressione 
dicte civitatis placeret dicto regimini velle accipere et acceptare civitatem predictam 
Salonichi nomine nostri dominii quam potius volebat ad manus nostras pervenire, 
quam ad manus Turchorum vel aliorum, et subiungere dicto domino Imperatori 
quod nostra dominatio non ambitiosa maioris dominii eo quod habet, sed compaciens 
dicte civitati ne perveniat ad manus Turcorum inimicorum fidei christiane nos su- 
mus contenti dictam civitatem acceptare sed pro conservanda benivolentia et amore 
quibus convincti sumus cum sua serenitate volumus oblationem factam per dictum 
dominum Despotum filium suum sue serenitati notificare antequam acciperemus 
civitatem predictam reddentes nos certissimos quod sua serenitas contentabitur quod 
potius veniat ad manus Turchorum pro universali bono totius christianitatis, et sic 
cam beneplacito, et assensu sue serenitatis dictam civitatem accipiemus, et expositis 
predictis solicitetis celerem responsionem habere, quam responsionem vos supraco- 
mitus debeatis reportare ambaxatoribus et provisoribus nostris qui vos expectabunt 
in Nigropontem, et si dicti ambaxatores et provisores non applicuissent Nigropon- 
tem, debeatis ibi expectare, et cum illic applicuerint eos referre debeatis responsio- 
nem quam habueritis a dicto domino Imperatore, ut dicti nostri provisores et am- 
baxatores audita responsione vobis facta per dictum dominum Imperatorem possint 
exequi mandata nostra, et ob istam causam non debeant differre galee nostre Ro- 
manie in Nigroponte, sed sequi debeant viagium suum cum scorta que terminabitur 
per istud consilium. 

de parte . .. 30... 47... 42... 44... 41. 

(Reg. VII, 1421-1424, c. 110 t.). 
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87. 
1423, die VIT Junii. 


Regimen Nigropontis acceptare debeat loca Stalide et Delaulachi et 
providere de eorum custodia. 


Sapientes consilii. | | 
D Quod scribatur regimini Nigropontis in hac forma. 

Per alias nostras literas vobis scripsimus quod super facto locorum Stalide et 
Delaulachi per galeas nostras Romanie vobis responderemus, per presentes autem 
cum nostris consiliis rogatorum et additionis scribimus et mandamus quatenus pre- 
dicta Stalide et Delaulachi qui nobis offert dare Zeffali Zitoni in bona gratia accipere 

10 debeatis, providendo de custodia dictorum locorum, sicut videbitur opportunum fore 
ut ad honorem nostri dominii conservari possint. 


de parte 90 
de non ..... 2 
non sinceri. . . (6. 
15 Reg. VIII, 1421-1424, c. 114). 
88. 


1423, die XX VII Julii. 


Provisores Salonichum tluri nossint emere sex equos et 
eæpendere pro ets ut 1bt. 


Sapientes consilii. 

20 Quod detur libertas nostris provisoribus ituris Salonichium quod si habebunt 
civitatem predictam quia dicta civitas est magna, quod possint emere equos sex ad 
expensas nostri comunis, et illos tenere pro usu suo donec stabunt in Salonicho, 
et non possint expendere pro expensis dictorum sex equorum in die ultra aspros 
viginti. 


À 


20 de parte . . .... ali 
de non... .... 0 
non sinceri. . . .. 2 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 114). 
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89. | 
1423, die XX VII Julii. 


Commissio nobilium militum ser Sancti Venerio, et ser Nicolai Georgio iturorum 
accipientes tenutam Salonichi et cliam ambassiatorum ad Turchum pro fachs 
ipsius terre Salonichi mullum longa. 


Sapientes consili. 

Nos FRANcscus Foscari Dei gratia Dux Venetiarum, etc. Committimus vobis 
nobilibus et sapientibus viris Sancto Venerio et Nicolao Georgio militibus civibus 
nostris quod de nostro mañdato ire debeatis nostri solemnes provisores ad acci- 
piendum in bona gratia tenutam civitatis Salonichi, et volumus quod ire debeatis 
cum presentibus galeis nostris Romanie usque Nigropontem, et cum applicueritis 
Nigropontem esse debeatis cum regimine nostro deinde, a quo regimine debeatis vos 
informare de responsione habita a domino Despoto Salonichi ad ea que dicto regi- 
mini scripsimus et respondimus per Andream de Neapoli nuntium suum per literas 
dicto Andree consignatas, et si a dicto regimine habehitis dictum dominum Despo- 
tum esse dispositum dictam civitatem dare nostro dominio, sicut dicto regimini ob- 
tulerat, debeatis cum galeis quas deputavimus et ordinavimus esse debere in Nigro- 
ponte, videlicet galeam Nigropontis, galeam Neapolis Romanie, galeam Duche 
Egeopelagi, et galeam Tinarum et Miconarum ducentibus vobiscum illos pedites, 
quos cum dictis galeis Romanie misimus ire Salonichium, et cum illic applicueritis, 
esse debeatis ad presentiam dicti domini Despoti cum nostris literis credulitatis, cui 
facta amicabili et fraterna salutatione et oblatione cum verbis pertinentibus et ne- 
cessariis sicut honori nostro et suo videbitis convenire, debeatis dicere et exponere 
quod nostra dominatio informata a regimine nostro Nigropontis de oblatione per 
suam Excellentiam facta in volendo dare nostro dominio civitatem Salonichi ne 
rerveniret ad manus Turchorum compatiens dicte civitati pro bono totius christia- 
nitatis et non ambitione maioris dominii deliberavit dictam civitatem acceptare spe- 
rans facere rem Altissimo gratam, et acceptam, et comodam ac utilem dicte civitati 
et etiam totius christianitatis, et quod estis parati dictam civitatem accipere et acce- 
ptare nomine nostri dominii, et dato ordine necessario cum dicto domino Despoto 
tenutam dicte civitatis accipere debeatis cum illis modis et oblationibus factis per 
dictum dominum Despotum regimini nostro Nigropontis que fuerunt videlicet quod 
nostrum dominium observaret dicte comunitati statuta et consuetudines suas, et 
quod secundum dicta sua statuta et consuetudines regantur. Secundum quod suus 
archiepiscopus et alii sui clerici eis confirmentur, et permittantur in suis beneficiis 
stare, tercium quod nobiles et cives Salonichi si vellent de dicta civitate recedere 
et ad loca nostra vel alio ire habitatum, possint bona sua vendere et quo eis pla- 
cuerit ire habitatum sine contradictione. Et accepta tenuta dicte civitatis cum illis 
utilibus et congruis verbis que vestre sapientie videbuntur hortari ad bonam obe- 
dientiam et fidelitatem nostri dominii, eisdem declarando quod nostra dominatio 
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compatiens dictis civibus ne pervenirent ad manus Turchorum accepit civitatem 
predictam, et quod sumus dispositi dictam civitatem defendere, tenere et conser- 
vare a dictis Turchis et ab aliis qui vellent eos offendere, et quod stent boni et 
constantis animi et in bona obedientia et fidelitate, quia evs tractabimus tam- 


5 quam bonos subditos et fideles nostros accipiendo a dictis civibus sacramentum 


obedientie et fidelitati sicut consuetum est in talibus facere. Accepta autem tenuta 
predicta debeatis providere de custodia dicte civitatis et castrorum per illum modum 
et cuni illa securitate que vobis videbuntur et dare ordinem necessarium introitibus 
dicte civitatis sicut cognoveritis utile et necessarium fore pro faciendo expensas 


40 necessarias. 


15 


20 
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Si vero dictus dominus Despotus non esset in Salonicho debeatis comparere ad 
presentiam illius qui eius nomine ibi esset et solicitetis dictam tenutam habere sicut 
vobis superius committimus, denotantes vobis quod intentionis nostre est quod vo- 
biscum portetis literam dicti domini Despoti, quam scripsit regimini nostro Nigro- 
pontis, quam a dicto regimine requirere debeatis, ut illam si necesse fuerit, ostendere 
possitis, cujus copiam vobis dari fecimus pro nostra informatione. 

Et subito habita civitate predicta debeatis regimini Nigropontis significare 
tenutam dicte civitatis et similiter nostro dominio scribendo dicto regimini quod 
subito per unum brigantinum nobis mittat literas vestras predictas, ut de om- 
nibus per vos secutis in accipiendo civitatem predictam nostram informationem 
habeamus. 

Dato autem ordine necessario custodie et regimine dicte civitatis, et exa- 
cüoni datiorum et aliorum introituum, sicut vobis videbitur fore necessarium, 
volumus quod quando nobis tempus habile videbitur, debeatis unus vestrum per 
concordium vel texeram prius habito salvoconductu Turchi, ire debeat ad presen- 
tiam suam cum nostris literis credulitatis quas vobis fecimus exhibere, cui facta 
fraterna, et amicabili salutatione cum verbis necessariis et opportunis sicut honori 
suo et nostro videbitis convenire, debeatis dicto domino dicere et exponere, quod 
illustris dominus Despotus Salonichi dedit nostro dominio civitatem Salonichi, quam 
nostra dominatio ob reverentiam Dei accepit, et acceptavit, et etiam quia sentieba- 
mus quod dictus dominus Despotus si dictam civitatem non accepissemus illam 
volebat in manibus aliorum christianorum ponere et cognoscens benivolentiam et 
amorem existentem inter Excellentiam suam et nostrum dominium fuimus potius 
contenti illam habere quam ad manus aliorum perveniret, quia sumus dispositi cum 
sua Excellentia amicabiliter vivere et vicinare et suos subditos in dicta civitate et 
pertinentiis suis tute et sicure tractare et tractari facere, et rogamus suam Excel- 
lentiam quod viceversa velit bonam et amicabilem vicinantiam dicte civitati facere 
et cives, et subditos civitatis predicte tractare, et per suos in terris et locis sui tra- 
ctari facere, tute et secure ac sine aliqua offensione vel damno, et permittere nostrum 


40 dominium pacifice et quiete gaudere confinibus et pertinentiis spectantibus et perti- 


nentibus civitati predicte sollicitando et inducendo dictum dominium cum supra- 
scriptis verbis et aliis que sapientie illius vestrum qui ibit necessaria et utilia 
videbuntur quod sit contentus quod sui cum nostris vivant insimul pacifice et quiete, 
et quod strate sint secure et aperte mercatoribus tam suis quam nostris pro bono 
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utriusque partis, declarantes vobis quod nostre intentionis est quod antequam mit- 
tatis acceptum salvumconductum dicti Turchi expectetis habere responsionem baiuli 
nostri Constantinopolis, si dominus Imperator Constantinopolis erit contentus quod 
habeamus civitatem predictam, et si non esset contentus non oportet quod ob istam 
causam aliquis vestrum ad presentiam dicti Turchi vadat. 

Et quia baiulo nostro Constantinopolis dedimus in mandatis possendi venire 
ad pacem cum dicto domino Turchorum et nesciamus utrum iverit ad presentiam 
dicti Turchi et pacem cum eo concluserit, vel ne, volumus quod si habetitis informa- 
tionem quod inter dictum dominum Turchum et nostrum dominium non sit conclusa 
pax, ille vestrum qui ibit ad presentiam suam illis dextris modis et viis que sue 
sapientie videbuntur debeat intrare ad praticam pacis inter dictum dominum et 
nostrum dominium in casu quo pro parte dicti domini non fieret sibi mentio de pace 
predicta, et procuret et sollicitet ad conclusionem pacis secum venire per illum 
modum qui inferius declarabitur. 

Et si ad pacem cum dicto domino tu qui ibis nomine nostro pervenies, volumus 
quod conclusa pax predicta, debeas dicto domino dicere quod nostra dominatio dii- 
gens Excellentiam suam tamquam bonum fratrem et amicum nostrum, et similiter 
serenissimum [Imperatorem Constantinopolis, libenter videret, quod inter eos esset 
bona pax et amicitia, et ob istam causam tibi mandamus ut si sue Excellentie placet 
debeas te interponere et procurare quod inter dictos dominos sit bona pax et 
concordia, et ideo si sue excellentie placet, tu te interpones et procurabis de 
ponendo inter eos bonam pacem, et si dictus dominus erit contentus de tua in- 
terpositione debeas te interponere eundo Constantinopolim ad dominum Impera- 
torem, et sentiendo differentias partium et cum omni sollicitudine et diigentia 
procurando et sollicitando de ponendo bonum concordium et pacem inter dominos 
predictos eundo et redeundo ad presentiam dictorum dominorum semel et pluries sicut 
fuerit necesse pro reducendo eos ad bonum concordium et pacem, et si dictos dominos 
concordare poteris, bene quidem; quando autem non facta illa excusatione que 
tibi videbitur necessaria, et accepta ab eis licentia debeas reverti Salonichum in- 
formando nostrum dominium de omnibus que feceris, et ibi cum socio tuo attendere 
ad gubernationem dicte civitatis, et ad alia que erunt necessaria, donec vobis aliud 
dabimus in mandatis. Volumus etiam quod de omnibus que feceris cum dicto domino 
informes nostrum baiulum Constantinopolis ut de omnibus sit informatus, et possit 
etiam nostrum dominium informare. 

Si vero in applicatione vestra in Nigroponte haberetis a regimine nostro Ni- 
gropontis dictum dominum Despotum non esse contentum velle dare nostro dominio 
dictam civitatem et se retrasisse a promissione et oblatione dicto regimini facta, 
volumus nihilominus quod ire debeatis Salonichum et esse debeatis ad presentiam 
dicti domini Despoti, et presentatis nostris literis credulitatis, et facta fraterna et 
amicabili salutatione debeatis sue Excellentie declarare causam vestri accessus ad 
dictas partes, et suam Excellentiam rogare quod velit promissionem et oblationem 
suam servare, et vobis nostro nomine dare civitatem predictam et eumdem inducere 
ad hoc cum illis pertinentibus verbis et rationibus que vestre sapientie videbuntur. 
Et si poteritis dictum dominum Despotum inducere ad dandam vobis dictam civita- 
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tem, debeatis illam accipere et sequi in totum et per totum sicut superius vobis 
committimus. Quando autem dictus dominus Despotus staret contentus et constans, 
nec vellet promissionem suam observare, nec vobis'dare civitatem predictam, de- 
beatis dicto domino Despoto dicere quod velit considerare promissionem et oblatio- 
5 nem suam, velit etiam considerare quod sub spe dicte sue promissionis et oblationis, 
nostra dominatio misit vos ad dictas partes, velit etiam considerare expensam per 
nostram dominationem factam ob istam causam, et quod hoc ad non parvum onus 
nostri dominii redundat, quod sub spe sue promissionis et oblationis remaneamus 
delusi, et quod pro honore suo et nostro velit promissionem suam servare, et vobis 

10 consigrare et dare civitatem predictam, et circa hoc debeatis instare et sollicitare 
cun illis bonis verbis et modis que vestre sapientie videbuntur, et si dictus dominus 
Despotus pur staret firmus et constans in nolendo nobis dare civitatem predictam, 
debeatis respondere, quod dominatio nostra nunquam putasset quod contravenisset 
sue oblationi et promissioni, et quod redibitis Venetias, et nostro dominio reportabitis 

15 responsionem suam, et in isto casu volumus quod veniatis Nigropontem ad exequen- 
dum sicut inferius continetur. 

Sed si dictus dominus Despotus esset contentus dictam civitatem dare nostro 
dominio, sed vellet quod aliquid ei tribueremus pro victu suo, relinquimus in liber- 
tate vestra possendi promittere dicto domino Despoto de introitibus Salonichi qui 

20 superhabundarent ab expensis necessariis fiendis in civitate predicta singulo anno 
ab aspris viginti mille usque ad quadraginta mille sicut melius facere poteritis. 

Et si in applicatione vestra in Nigroponte haberetis et sentiretis quod galeas 
Egeopelagi et Neapolis Romanie habere non possetis, debeatis expectare reditum 
galearum nostrarum que iverunt ad associandum galeas nostras Romanie, et cum 

25 dicte galee redierint Nigropontem illas simul cum galea Nigropontis et Tinarum 
et Miconarum vobiscum conducere debeatis ad accipiendum civitatem predictam, et 
quia posset occurrere quod propter securitatem stricti Romanie, galee nostre Ro- 
manie non condussisent secum nisi duas galeas, si tercia galea redivisset Nigropon- 
tem et videretis quod cum dicta galea et galea Nigropontis et Tinarum et Miconarum 

30 et cum peditibus nostris secure ire possetis ad accipiendam civitatem predictam, 
relinquimus in libertate vestra eundi cum galeis et peditibus predictis ad accipiendam 
civitatem predictam. 

Si vero in applicatione vestra in Nigroponte sentiretis exercitum Turchorum 
esse ad obsidionem dicte civitatis Salonichi et etiam per mare misisse armatam suam 

35 et haberetis armatam dicti Turchi esse ita potentem quod non possetis ad civitatem 
predictam accedere cum securitate, debeatis in Nigroponte expectare, quia inten- 
tionis nostre est quod non ponatis galeas et gentes nostras ad periculum, et secun- 
dum ea que sequentur, quia de tempore in tempus de conditionibus dicte civitatis 
eritis informati, provideatis cum securitate de exequendo mandata nostra. 

40 Et quia, sicut vobis notum est, misimus Constantinopolim unam nostram galeam 
Culphi cum literis nostris quas scripsimus baiulo nostro Constantinopolis per quas 
dicto baiulo Constantinopolis mandavimus ut notificet domino Imperatori oblationem 
factam per dictum dominum Despotum Salonichi, et quod miseramus ad accipiendam 
civitatem predictam, propterea si ante recessum vestrum de Nigroponte dicta galea 
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nostra redierit Nigropontem et per literas baiuli nostri Constantinopolis fueritis avisati 
quod dictus dominus Imperator sit contentus quod acceperimus civitatem predictam, 
debeatis sequi ad accipiendam illam sicut superius vobis committimus. Si vero per 
literas dicti nostri baïuli eritis informati quod acceperimus aut accipiamus civitatem 
predictam, volumus in isto casu quod ire debeatis Salonichum, et comparere ad pre- 
sentiam domini Despoti cum hteris credulitatis, et sue Celsitudini, facta amicabili et 
fraterna salutatione et oblatione cum verbis pertinentibus et necessariis, debeatis 
dicere, et eidem exponere causam propter quam vos misimus ad dictas partes que 
fuit pro accipiendo civitatem predictam secundum oblationem suam, sed dum essetis 
in Nigroponte per literas baïuli nostri Constantinopolis fuistis informati quod sere- 
nissimus dominus Imperator pater suus sive frater suus secundum quod nobis scrip- 
serit dictus baiulus non est contentus quod accipiamus civitatem predictam, et quod 
nostra dominatio nolens facere rem que non sit grata dicto suo patri, quia semper 
dilexit fraterne imperium Constantinopolis vobis comisit ut dictam civitatem non 
acciperetis contra voluntatem patris sive fratris sui, secundum quod continebitur in 
literis dicti baiuli quas vobiscum portare debeatis, ut illas dicto domino Despoto 
ostendere possitis si necesse fuerit, subiungendo Celsitudini sue, quod dictus domi- 
aus potest procurare penes serenissimum patrem suum, sive fratrem suum, quod 
sit contentus quod accipiamus civitatem predictan, et quod vobis scribat quod di- 
ctam civitatem accipiatis, quia si dictus dominus Imperator nobis scribet quod di- 
ctam civitatem accipiatis, subito illam accipietis, et interim redibitis Nigropontem et 
ibi expectabitis responsionem quam habuerit a dicto patre sive fratre suo quam sibi 
placeat presto notam vobis facere in Nigroponte, et si dictus dominus Despotus erit 
contentus scribere patri vel fratri suo, vel aliquam personam mittere Constantino- 
polim ista de causa, et a vobis requiret unam ex galeis nostris, sumus contenti quod 
illam dicto domino dare debeatis mittendo unam ex dictis nostris galeis cum literis 
dicti domini Despoti vel nuntio suo Constantinopolim, committendo supracomito 
quod non permittat zurmam galee descendere in terram, et sollicitet habere deinde 
expeditionem. Vos vero debeatis reditum dicte galee expectare in Nigroponte, et si 


dominus Imperator vobis scribet ad instantiam dicti domini Despoti quod sit conten- : 


tus quod accipiatis civitatem predictam, debeatis ire ad accipiendum illam sicut su- 
perius vobis committimus. 

Si vero per reditum nuntiorum quos miserit dictus dominus Despotus sive per 
responsionem eidem factam ad literas quas scripsisset domino Imperatori haberetis 
dictum dominum Imperatorem non esse contentum quod accipiamus dictam civitatem 
non debeatis ire ad accipiendam illam, sed debeatis sequi secundum ordinem inferius 
declaratum. 

Si vero dictus dominus Despotus, auditis his que sibi dixerit de intentione pa- 
tris sui sive fratris qui non esset contentus quod dictam civitatem acciperetis, recu- 
saret aliquid scribere dicto patri suo vel fratri, nec vellet aliquem mittere pro 
observanda licentia dandi vobis civitatem predictam, debeatis etiam in isto casu 
sequi sicut inferius continetur. 

Si vero occurrisset quod ivissetis ad accipiendum civitatem predictam antequam 


galea nostra quam misimus Constantinopolim redisset Nigropontem cum respon- 
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sione baiuli nostri Constantinopolis et post acceptam dictam civitatem per reditum 
dicte galee et per literas dicti baiuli Constantinopolis haberetis dominum Impera- 
torem sive filium suum non esse contentum quod acceperitis civitatem predictam, 
volumus quod unus vestrum per concordium vel texeram cum una vel duabus galeis 
vel pluribus sicut vobis videbitur, vadat Constantinopolim ad presentiam domini 
Imperatoris, et si vobis videretur utile fore, secum aliquos conducat ex civibus qui 
viderentur vobis prompti quod dictam civitatem habeamus et teneamus volentibus 
dictis civibus sponte secum ire, et cum nostris literis credulitatis debeat comparere 
ad presentiam domini Imperatoris, et facta sue serenitati amicabili et fraterna 
salutatione, et oblatione, debeat sue serenitati allegare causas propter quas misimus 
acceptum civitatem predictam, et ut non perveniret ad manus Turchorum, et puta- 
bamus quod deberet potius esse contentum quod dicta civitas perveniret ad manus 
quidem Turchorum, et quod videntes dispositionem suam illam restituissetis, sed 
videntes quod dominus Despotus qui illam nobis dedit ibi non erat, illam tenuistis 
quia videbatis quod si dictam civitatem relinquissetis subito ivisset ad manus Tur- 
chorum, sed postquam sue Excellentie placet quod dicta civitas perveniat ad manus 
Turcorum, vos estis parati dictam civitatem restituere illi qui illam vobis dedit, et 
sic servare debeatis, restituendo dictam civitatem domino Despoto, et non alicui 
alteri, et restituta dicta civitate dicto domino Despoto cum omnibus galeis et genti- 
bus nostris venire debeatis Nigropontem. 

Et ut in omni casu si accipietis civitatem Salonichi possitis dictam civitatem 
tenere, commisimus regimini nostro Crete per literas nostras vobis consignatas, ut 
ad omnem vestram requisitionem vobis mittere debeant ballistarios quinquaginta, 
et propterea si videbitis quod dicta civitas Salonichi debeat remanere nostro domi- 
nio cum consensu domini Imperatoris, et quod dicti ballistarü sint nobis necessarii 
dictas literas dicto nostro regimini mittere debeatis, quos ballistarios non debeatis 
requirere nisi in casu necessitatis. 

Damus etiam vobis libertatem si videbitis fore necesse pro custodia dicte civi- 
tatis soldandi Stratiotos centum ab equo vel Valachos, vel aliam gentem prout 
vobis videbitur cum soldo ducatorum duorum in mense, soldando illos per menses 
quatuor vel sex sicut vobis videbitur. 

Insuper vobis denotamus quod commisimus baiïulo nostro Constantinopolis 
nobili viro ser Benedicto Aymo quod in casu quo non ivisset ad presentiam Turchi, 
vobis mittat illa exenia que penes se habet que debebat dicto Turco presentare que 
mittere debeat per galeam nostram que ibit ad associandum galeas Romanie usque 
Constantinopolim. — Et propterea vobis mandamus quatenus exenia predicta in 
simul cum illis quos hic Venetis vobis consignare fecimus, debeatis dicto domino 
Turcorum presentare vobis denotantes quod dicto baïulo etiam scripsimus ut omnes 
denarios quos habet nostri comunis nobis mittere debeat. 

Et quia dedimus in mandatis capitaneo nostro galearum Romaniè quod galeas 
nostras Culphi que ibunt secum, remittat Salonichium vel Nigropontem, ubi contin- 
geret vos esse ad vestram obedientiam et mandatum vobis volumus quod quando 
vobis tempus videbitur dictas galeas Culphi, mittere debeatis Constantinopolim ob- 
viam galeis nostris Romanie, ut dicte galee cum securitate redire possint cum man- 
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dato quod quando dicte galee associaverint galeas Romanie extra strictum ad locum 
securitatis ad vos venire debeant pro executione mandatorum nostrorum. 

Et si occurrerit quod habueritis civitatem predictam cum consensu domini Im- 
peratoris, ut non teneamus ibi tot galeas cum tanta expensa pro ista hyeme, de- 
beatis licentiare galeam Egeopelagi, galeam Neapolis Romanie, galeam Nigropontis 
et Tinarum et Miconarum, et galeam de Venetiis, et si vobis videbitur fore necesse 
aliquas galeas ibi retinere, debeatis retinere illas duas Crete, declarando vobis quod 
commisimus regimini nostro Crete quod mittere debeat Nigropontem pro dictis 
duabus galeis pagam duorum mensium, et vos de tempore in tempus si retinebitur 
galeas predictas, scribere debeatis dicto regimini quod pro dictis galeis mittat pagas 
necessarias. 

Si vero occurreret quod cum applicueritis Nigropontem haberetis dictum domi- 
num Despotum Salonichi non esse dispositum dictam civitatem dare nostro dominio 
ét ante recessum vestrum per literas baiuli nostri Constantinopolis sentiretis domi- 
num Imperatorem non esse contentum quod acciperemus civitatem predictam, vo- 
lumus quod Salonichum non debeatis ire, sed debeatis scribere dicto domino Despoto 
et literas mittere per unum gripum denotando eidem adventum vestrum et expensam 
per vos factam, et cum illis pertinentibus verbis, que vestre sapientie videbuntur, vos 
gravare quod taliter per ipsum nostra dominatio fuerit delusa. 

Quando autem habuissetis civitatem Salonichi, et tam si unus vestrum ivisset 
ad Turchum quam non, et dictus Turchus sive gentes sue molestarent civitatem 
predictam, volumus quod posita dicta civitate sub bona custodia, unus vestrum re- 
maneat ad gubernationem et defensionem civitatis predicte, et alius vadat cum dictis 
galeis vel illa maiori parte que vobis videbitur, et vadat obviam galeis nostris Ro- 
manie et ipsas associare, ita quod cum securitate redire possint, et si ille vestrum 
qui ivisset ad Turchum non rediisset ad Salonichium, alter qui remanserit, mittere 
debeat omnes dictas galeas vel illam maiorem partem, que sibi videbitur, obviam 
dictis galeis Romanie sub gubernatione supracomiti de Venetiis, cum mandato quod 
cum associaverint dictas galeas ad locum securitatis, ad vos venire debeant. 

Et quia intentionis nostre est quod unus vestrum omnino vadat ad presentiam 
Turchi si non habuissetis civitatem Salonichi, nec illam habere possetis causis su- 
perius declaratis, volumus in casu quo baiulus noster non ivisset, nec pacem con- 
clusisset, quod dimissis in Nigroponte peditibus vobiscum missis cum omnibus galeis 
quas reperietis vos habere, debeatis ambo ire cum galeis predictis usque Gallipolim 
vel ad alium locum congruum et habilem et unus vestrum per concordium vel per 
texeram, prius habito salvo conductu dicti domini Turchorum ire debeat ad presen- 
tiam Turchi, et alter remaneat ad gubernationem galearum predictarum intra stri- 
ctum et extra strictum in illis locis que erunt magis secura, et magis apta, de intel- 
ligendo vos ad invicem pro possendo levare super dictis galeis illum ex vobis qui 
iverit ad Turchum, et pro possendo etiam ire vel mittere dictas galeas obviam galeis 
nostris Romanie, reducendo etiam vobis ad memoriam quod bona advertentia ha- 
beatur ad securitatem insule nostre Nigropontis, si armata Turchi esset extra. 

Tu vero qui ibis ad presentiam domini Turchi debeas, presentatis nostris literis 
credulitatis quas tibi fecimus, exhibere, et facta amicabili salutatione et oblatione cum 
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verbis pertinentibus et necessariis, sicut fuerit opportunum, presentatis exeniis vobis 
in Venetiis consignatis, et etiam exeniis vobis missis per baiulum nostrum Constan- 
tinopolis dicto domino Turchorum exponere, quod sicut scit inter excelsum genito- 
rem suum et nostrum dominium vigebat bona amicitia et pax, et ob singularem 


Ô dilectionem existentem inter dictum excelsum genitorem suum et nostrum dominium, 
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de eius morte valde condoluimus tamquam de bono et sincero amico nostri dominii, 
sed sencientes excellentiam suam ad dignitatem dominii loco dicti quam patris sui 
ascendisse singularissimam leticiam percepimus et habemus et cum sua Excellentia 
congaudemus tenentes firmiter quod dilectionem et benivolentiam predictam non 
solum conservabit, sed per tempora de bono in melius augebit ad quam conservan- 
dam et augendam nostrum dominum est dispositum et paratum exequendo effectum 
hujus nostri mandati cum istis et aliis verbis que necessaria et pertinentia ad mate- 
riam tibi videbuntur, prout cognoveritis, expedire. 

Et facta expositione predicta, si per aliquid ex parte dicti domini fieret tibi ali- 
qua mentio de confirmando pacem que erat inter quondam patrem suum et nostrum 
dominium respondere debeas quod nostra dominatio in signum conservationis bone 
amicitie inter partes est contenta dictam pacem de novo cum sua Excellentia confir- 
mare, et quia in dicta pace est unum capitulum super terris Albanie in quo specifi- 
cantur solum Scutari, Drivastum, et Alexium sicut videre poteris per copiam dicte 
pacis quam fecimus tibi dari pro tua informatione, debeas instare et sollicitare quod 
dicatur generaliter pro terris nostris Albanie, et si ob hoc peteretur maior quantitas 
denariorum ea que continetur in capitulo predicto debeas respondere quod propter 
continuas guerras que iam multis annis fuerunt in dictis partibus loca predicta sunt 
adeo destructa et desolata quod nullius sunt utilitatis non contribuendo ultra quod, 
contineatur in capitulo predicto,-et si hoc obtinere non posses et vellet illam firmare 
in illa forma qua iacet, debeas illam confermare prout iacet. Si vero nulla tibi fieret 
mentio per aliquem ex suis de confirmando pacem predictam, volumus quod captato 
tempore condecenti, tu debeas dicere quod ut videat bonam intentionem nostram, et 
quod sumus dispositi bonam amicitiam cum dicto domino conservare, tu facis men- 
tionem de pace predicta et debeas sequi in facto dicte pacis, sicut superius con- 
tinetur. | 

Confirmata autem dicta pace debeas cum illis pertinentibus verbis, que tue 
districtioni videbuntur, dicere dicto domino quod vigore dicti capituli si loca nostra 
Albanie per aliquem molestantur debet ipsa defendere, et quia dominus Despotus 
Rassie dannificat loca nostra predicta et abstulit nobis Drivastum, debeas dictum 
dominum requirere quod provideat taliter et mittat tale et ita efficax mandatum 
ipsi domino Despoto qui est homo suus quod ipsa loca nostra non molestet nec de 
illis quicquam occupet et nobis restituat locum nostrum Drivasti, quia dictus domi- 
nus Despotus dicit hoc fecisse ad petitionem domini Regis Hungarie et quod velit 
pro bona executione mandatorum suorum facere et providere tam effective cum 
suis gentibus et nuntiis propriis et cum illis modis qui fuerint necessarii et execu- 
tivi, quod mandata sua predicta habeant expeditivum et bonum effectum, et debitam 
executionem pro conservatione bone pacis, et si occurreret quod dictus dominus 
Despotus sive alii subditi dicti Turchi non observaret mandata sua et molestaret 
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loca nostra predicta, quia istud esset contra formam pacis procura in isto casu quod 
non teneamur aliquid sibi dare, et sic debeas servare. 

Et quia confirmata dicta pace tenemus quod invenies dictum dominum optime 
dispositum, debeas sue Excellentie dicere quod multum optamus quod cives et mer- 


catores nostri conversentur in terris et locis suis pro conservatione dilectionis et 5 


pro benivolentia augenda inter partes, et ut mercatores nostri cum bonis suis in 
terris et locis suis conversari possint, rogabis Excellentiam suam parte nostra, quod 
eidem placeat ordinare et mandare quod cives et mercatores nostri in terris suis a 
marina tractentur prout tractantur in Constantinopoli, et si de hoc dictus dominus 
erit contentus procura habere mandata et literas suas in sufficienti forma, ita quod 
de dicta exemptione mercatores nostri sint securi. 

Insuper volumus quod in dicta pace quam firmares cum Turcho includere de- 
beas loca Stalide et Vlachi si Zefali Zitoni illa dedisset regimini nostro Nigropontis. 

Et quia informationem habuimus a regimine nostro Nigropontis quod illic de- 
clinavit quidam Turchus qui dicitur esse attinens magni Turchi et de domo Otto- 
manorum propterea quando eritis in Nigroponte debeatis vos diligenter informare 
de conditionibus dicti Turchi, et si est attinens dicti domini Turcorum et quomodo 
illic declinavit, et sumpta diligenti informatione si aliquis vestrum ibit ad presentiam 
dicti Turchi et per eum vel suos de dicto Turco fieret mentio, debeat ille vestrum 
qui iverit, respondere secundum informationem quam habueritis a regimine Nigro- 
pontis et subiungere quod si cum sua Excellentia deveniemus ad bonam conclusio- 
nem pacis et concordii, nos providebimus mitti facere dictum Turchum ad insulam 
nostram Crete, eumque ibi teneri faciemus secundum quod sue conditioni convenit, 
et per modum quod nullo modo de dicto Turco poterit dubitare, ita quod dictus do- 
minus poterit de expensis necessariis dicto Turcho providere ut vivere possit secun- 
dum suam conditionem. 

Si vero dictus dominus Turchorum recusaret tecum ad pacem venire quia 
accepissemus civitatem Salonichi et vellet habere in Salonicho illam conditionem 
quam habebat tempore Despoti super facto salis, volumus quod procures quod totum 
sal remaneat nostro dominio, et quando hoc obtinere non posses, sumus contenti 
quod condescendas quod dictus Turchus in dicta civitate habeat illam conditionem 
quam habebat tempore dicti salis, de qua conditione debeas te informare in Saloni- 
chio antequam vadas ad presentiam dicti Turchi, tenente dicto Turcho stratas aper- 
tas et aliter non. 

Quando autem non haberetis Salonichum, partem dictorum peditum qui vobis 
videbuntur, quos vobiscum misimus, dimittere debeatis in Nigroponte pro cam- 
biando cum insufficientibus non augendo expensam et alios mittere debeatis vel vo- 
biscum conducere Mothonum et eos in Mothonum dimittere, si erunt ibi necessarii, 
et quando non essent necessarii, illos conduci faciatis Venetias. 

Et ut in omni casu sitis informati de his que agere habetis, volumus quod si 
non potueritis habere civitatem Salonichii cum fueritis expediti ab ambassiatoribus 
Turchi, debeatis venire Venetias cum galeis Romanie, et cum alio passagio. 

Ceterum vobis denotamus quod regimen nostrum Nigropontis nostro dominio 
scripsit providisse de furnis sufficientibus pro biscoto fiendo, sed petiit subventio- 
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nem denariorum, et quia vobis multum placeret quod ibi fleret biscotum pro como- 
ditate galearum et navigiorum nostrorum, propterea volumus quod esse debeatis 
cum dicto regimine Nigropontis et cum eis sollicitare quod exigant denarios spe- 
ctantes nostro comuni et provideant de biscoto sicut fuerit opportunum, et si pur 

5 necessarium foret ut pro biscoto faciendo eidem regimini subveniretis, debeatis de 
illis denariis quos habetis dicto regimini subvenire, ut defectu biscoti galee nostre 
non paciantur incomodum. 

Fecimus vobis consignare brachia sexdecim carmexi brochati auri et brachia 
sexdecim veluti carmexini plani, petiam unam pani de grana de Venetiis, unam pe- 

10 tiam turchini de Florentia, unam petiam pani fistichini de Florentia, et unam petiam 
panni scarlatini de Verona, pro presentando domino Turchorum simul cum aliis 
exeniis que vobis mittet baiulus noster Constantinopolis. 

Damus vobis libertatem si habebitis civitatem Salonichi emendi de denariis 
nostri comunis equos sex pro usu nostro, quos tenere debeatis donec stabitis in 

15 Salonicho pro expensis quorum non possitis excedere quantitatem asprorum viginti 
singulo die. 

Habere debetis pro:ista provisoria ducatos quadringentos pro quolibet per sex 
menses, et si stabitis ab inde supra, habere debeatis ducatos triginta pro quolibet in 
mense et ratione mensis, et potestis expendere inter ambos in expensis omnibus 

20 vobis occurrentibus ducatos tres in die de pecunia nostri comunis, non computatis 
agociis equorum et nabulis navigiorum, ducendo vobiscum unum notarium cum 
uno famulo, quatuor domicellos pro quolibet, unum expensatorem, et unum cochum, 
et fecimus vobis dare ducatos tres mille, quorum octingenti esse debent pro vestro 
salario et alii duo millia et ducenti esse debent pro expensis vestris et pro subve- 

25 niendo peditibus vobiscum missis et pro aliis negotiis vobis commissis. 


de parte. . .... 86. 
de non ...... 8 
non sinceri . . . . 10. 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 114-118). 
90. 
30 1423, die penultimo Augusti. 


Cum poneretlur de scribendo castellanis Coroni el! Mothoni quod acceptare de- 
berent pro adherentibus el recommandatis dominum Adam de Melpignano, 
eius privignum, caplum fuit de non. 


Quod scribatur castellanis Coroni et Mothoni in ista forma. Recepimus literas 

35 vestras datas Mothoni die penultimo mensis Iulii prope elapsi inter cetera quoddam 
continens capitulum quod dominus Adam de Melpignano baronus illius principatus 
affectans se reducere sub umbra et protectione nostre Dominationis cum omnibus 
locis et fortiliciis suis a quampluribus mensibus ultra elevavit insignia et banderias 
sancti Marci in castro Molendinorum quod possidetur per eum, et similiter in castro 
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S. Helie quod possidetur per quemdam eius privignum, et etiam quidam Rossus Bua 
caput unius comitive Albanensium erat contentus venire ad servitium et obedientiam 
nostram cum quatuor chatunis dummodo sibi provideretur de aliis, cum quo posset 
ducere vitam suam etc. quibus omnibus plene et diligenter intellectis cum auctoritate 
nostrorum consiliorum rogatorum, et additionis, vestram sapientiam commendantes, 
vobis respondemus quod sumus contenti et placet nobis, ac plenariam libertatem 
vobis impartimur quod dictum dominum Adam cum omnibus locis et fortiliciüs suis 
ac eius privignum cum Castro S. Helie acceptare et accipere debeatis pro adheren- 
tibus et recommendatis nostris. Et similiter volumus atque vobis concedimus quod 
suprascriptum Rossum Bua cum quatuor chatunis Albanensium ad servicia, et obe- 
dientiam nostram acceptare debeatis, possendo eidem Rosso providere, atque sibi 
dare aliquem locum pro suo reductu et habitatione in extremitate pertinentiarum 
Grixü et Montecorii cnm aliquibus pascuis et locis campestribus pro sustentatione 
et alimento suorum animalium, observando suprascriptos nostro dominio ea que 
promiserunt et obtulerunt secundum tenorem et continentiam capituli ipsarum ve- 
strarum literarum, cujus copiam ad abundantem cautelam vobis mittimus presentibus 
introclusam, habentes semper advertentiam de non permitsendo dictum dominum 
Adam, et dictos Albanenses intrare loca nostra Coroni et Mothoni cum personis 
ultra decem. 


de parte . ...... 17 
de non........ 45 
non sinceri. . . . . 293 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 122). 
91. 
1433, die primo Septembris. 


Caplum de scribendo castellanis Coront et Mothoni quod mitiant Franciscum 
Gezo vel alium sufficientem ad presentiam Despoti Misistre el principis 
Achaie pro observatione treugue. 


Quod magnifico domino Despoto Janine scribatur in hac forma, videlicet: 

Audita et intellecta quadam litera magnificentie vestre quam destinaveratis 
ambassiatori vestro hic existenti, quam literam idem ambassiator presentavit no- 
stro dominio eam responsionem quam terminaveramus facere ambaxiatori vestro 
predicto, deliberavimus quia iam recesserat pro repatriando cum una ex galeis nostris 
que primo recesserat eidem vestre magnificentie facere manifestum et dicimus se- 
cundum ea que habemus etiam aliunde fore verum quod fuit secundum et pratica 
parentele cujus dicta litera facit mentionem inter illustrem dominum Despotum 
Misistre et magnificum dominum principem Achaie, que parentela juxta predicta 
que habemus non processit ulterius, et remanserunt discordie. Nos vero volentes 
circa pacificam conservationem status vestri cum vestra magnificentia loqui amica- 
biliter et cum sincera benevolentia iuxta claram et"apertam consuetudinem nostram 
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dicimus prout pridie respondimus dicto vestro ambaxiatori, et ita etiam alias nobis 
dici fecimus quia precamur magnificentiam vestram ad volendum stare unite cum 
aliis dominis illius provincie ad bonam conservationem statuum omnium dominorum 
provincie predicte, et hortamur vos ad bonam conservationem treugue et ad atten- 


5 dendum promissa per illam, nam stantibus omnibus dominis dicte provincie unitis et 
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cum bonis animis ad defensionem et continuam conservationem statuum et locorum 
suorum non faciendo nec inferendo unum contra alium novitatem vel guerram, ipsi 
non habebunt timere Turchos nec ullam aliam personam, et se viriliter conserva- 
bunt, et ita etiam dominatio nostra exequetur et faciet observari, et pro bona ob- 
servatione dicte intentionis deliberavimus, et ita de novo dici faciemus per nostrum 
proprium nuncium viva voce eisdem illustri domino Despoto Misistre et magnifico 
domino principi. Ceterum quia sumus informati quod ubi subditi et fideles nostni, 
prout notum est magnificentie vestre, sunt assueti se conferre ad scalosias magnifi- 
centie vestre cum barchis et aliis navigiis suis onustis sale et aliis mercantiis 
per ipsam vestram magnificentiam prohibetur accessus dictorum nostrorum fide- 
lium cum ipsis suis mercationibus ad scalosias predictas, miramur valde de hoc, nam 
si ita servaretis, talis actus non esset signum conservationis bone amicitie nec beni- 
volentie. Quare magnificentiam vestram precamur quatenus placeat permittere dictos 
nostros subditos et fideles accedere ad scalosias predictas cum barchis et alüs navi- 
giis suis onestis sale et aliis mercationibus suis iuxta solitum in signum vere benivo- 
lentie et sinceri amoris consueti. Nam sic etiam permittuntur accedere vestri subditi 
ad terras et loca nostra ubi bene tractantur, et favorabiliter expediuntur. Preterea 
quia per dominum Herculem natum magnificentie vestre fuerunt illate quedam no- 
vitates subditis et salinis nostris Nepanti destruendo salinas predictas, et faciendo 
quamplura alia enormia, precamur et requirimus magnificentiam vestram predictam 
quatenus placeat superinde taliter providere, quod per ipsum dominum Herculem 
talia, nec quidquam aliud contra nostrales, et bona eorum minime attententur, et quod 
emendentur male facta per eum, ut est iustum, aliter autem non valentes tales novi- 
tates sufferre provideremus, prout secundum Deum et honorem nostri dominiü esset 
expediens. 

Et ex nunc captum sit quod scribatur et mandetur castellanis nostris Coroni et 
Mothoni quod debeant mittere providum virum Franciscum Gezo vel alium aptum 
et sufficientem cum. literis credulitatis ad presentiam illustris domini Despoti Misi- 
stre et magnifici domini Achaye ad precandum et hortandum eos ad bonam con- 
servationem treugue, et quod velint attendere promissa per illam stando unite cum 
aliis dominis illius provincie ad bonam conservacionem statuum omnium dominorum 
dicte provincie, nam stantibus ipsis dominis unitis et cum bonis animis ad defensionem 
et continuam conservationem statuum et locorum suorum non faciendo nec inferendo 
unum contra alium novitatem vel guerram, ipsi non habebunt timere Turchos, nec 
ullam aliam personam, et se viriliter conservabunt, et ita dominatio nostra a parte 
nostra exequetur et faciet observari. 


de parte. . . omnes alii. 
de non . .... 4 
non sincerl. .. 2 


(Reg. VIIL 1421-1424, c. 123). 
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2 
1423, die XXX Septembris. 


Copia lr'eugue quinquennalis celebrale inter illustrissimum ducale dominium 
Venetiarum et Johannem Imperatorem Constantinopolilanum per medium 
nobilis viri Petri Contareno baiuli et ambaxatoris Constantinopolitani 
MCCCCXXIII die ullimo mense Septembris. Cuius autenticum grece el 5 
latine scriplum bulla aurea Imperaloris communitum est. 


JOHANXES in Christo deo fidelis Imperator et moderator Romeorum Paleologus 
et semper augustus. Cum illustris et magnificus dominus Franciscus Foscari Dei 
gratia Dux Venetiarum etc. ad nostram nostrique Imperii presentiam misisset Con- 
stantinopolim urbem nostram famosum, egregium, nobilem, et sapientem virum do- 10 
minum Petrum Contareno honorabilem ac solemnem suum ambaxatorem, ad partes 
Romanie syndicum et procuratorem illustris et magnifici domini ducis et comunis 
Venetiarum habentem plenam potestatem, libertatem, et auctoritatem ac mandatum 
tractandi, faciendi, confirmandi et complendi treuguas et compositiones infrascriptas 
inter nos et nostrum Imperium ac predictum dominum ducem et comune Venetiarum, 15 
prout patet per quamdam literam ducalem eiusdem illustris et magnifici domini ducis 
et comunis Venetiarum bullatam et bulla plumbea cum cordula canapi datam in duçali 
palatio eiusdem comunitatis, anno ab incarnatione millesimo quadringentesimo vige- 
simo tercio, indictione prima, die XXV mensis Julii more Venetiarum, nec non per 
literam ducalem credentie eiusdem dominis ducis et comunis Venetiarum missam 20 
nobis nostroque imperio datam in prefato palatio predicte comunitatis millesimo, 
mense, die, ac indictione ubi superius. Tandem post varia colloquia et tractatus ha- 
bitos inter eos nostrumque imperium ac predictum syndicum, procuratorem et am- 
baxatorem solemnem, nos JOHANNES in Christo Deo fidelis Imperator et moderator 
Romeorum Paleologus per nos nostrumque Imperium, nostrosque heredes et suc- 25 
cessores, et dictus ambaxator syndicus et procurator vice et nomine predicti illustris 
domini ducis et comunis Venetiarum pro quiete et caritate hinc inde servanda et 
amicitia in melius exaugenda, Christi nomine invocato, convenimus in hunc modum, 
videlicet : quod a die presenti in antea usque ad annos quinque proxime secuturos 
inter nos nostrumque Imperium et gentes nostras atque heredes et successores 30 
nostros et ipsum dominum ducem et comune Venetiarum et gentes omnes suas 
treugue vigeant sincera concordia durature, affirmantes et approbantes usque ad 
dictum terminum omnes treuguas preteritas et expiratas cum omnibus capitulis, 
conditionibus, pactis, conventionibus, declarationibus, stipulationibus, confirmatio- 
nibus, et penarum additionibus, et omnibus contentis in treuguis supradictis positis, 35 
sicut hucusque extitit consuetum cum declarationibus. 

(Comm. XI, 1418-1427, c. 134: 
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93. 
1423, die XI Octobris. 


Captum de multendo castellanis Coronti et Mothoni copiam requisitionis facte per 
ambazxtiatorem domini Centurionis Zacharie principis Achaye et de dando 
hbertater castellano Coroni quod dormiat extra Coronum una nocle pro 

5 exœaminahonibus fiendis de locis ibi annotalis, 


Cum comparuerit ad presentiam nostri dominii unus ambassiator magnifici 
domini Centurionis Zacharie principis Achaie, et ex parte dicti domini principis 
recommendaverit dictum dominum principem, filios, et statum suum nostro dominio, 
et postea subjunxerit dictus ambaxiator quod ob certam informatione datam nostris 

10 castellanis Coroni et Mothoni non veram super iurisdictionibus Grisii et Manticorü 
dictus dominus princeps dominus suus eumdem misit ad presentiam nostram ad noti- 
ficandum nostro dominio quod dictus dominus suus est bonus filius et servitor no- 
ster, et sic continuo intendit esse, sed declarat nostro dominio quod secundum 
quod ei scripserunt castellani nostri Coroni et Mothoni habent quod loca de le Mo- 

15 line, Nicline et Sancte Elie sint supposita iurisditionibus et pertinentis Grixü et 
Manticorii, et quia dictus princeps putat quod dicti castellani hoc scripserint nostro 
dominio et pro non incurrendo in indignationem vestram dictus dominus suus notum 
facit nostro dominio quod dicta loca de le Moline, Nicline et Sancte Elie, nunquam 
fuerunt sub iurisditione Grixii et Manticorii, sed semper responderunt, et debitum 

20 servicium fecerunt loco Druxie, et hoc clare monstrare potest per catastica et 
scripturas autenticas sui principatus, et quod nostra dominatio nolet credere cuidam 
domino Adde de Melpugnano, qui dictos nostros castellanos informavit dicta loca esse 
sub iurisditione dictorum locorum Grixii et Manticorii, quia dictus dominus Addam 
hoc fecit pro possendo se tueri de non remanendo sub iurisditione dicti domini 

25 principis quia est suus rebellis et conclusit idem ambaxator quod dictus dominus suus 
supplicabat nostro dominio, quod dignaretur nostra dominatio eumdem, filios et 
statum suum habere recommissum et velle quod dicta loca de le Moline, Nicline, et 
Sancte Elie que semper fuerunt sub iurisditione Druxie remaneant sub suo princi- 
patu sicut de iure remanere debent ; Vadit pars quod dicto ambaxiatori respondeatur 

30 quod audivimus et intelligenter intelleximus ea que dictus ambaxiator nobis expo- 
suit ex parte dicti domini principis domini sui. Et ad primam partem respondemus 
quod dictum dominum principem, filios, et statum suum intendimus habere amicabi- 
liter recomissum. Super facto autem locorum de le Moline, Nicline et Sancte Elie 
dicimus, quod veritas est, quod per nostros castellanos Coroni et Mothoni fuimus 

39 informati dicta loca esse sub iurisditione Grixii et Manticorii, sed audita exposi- 
tione sua, desiderantes semper velle a parte nostra observare erga quoscunque vici- 
nos nostros illud quod sit secundum iustitiam et equitatem, nos sumus contenti quod 
dictus dominus princeps deputet duos vel plures de suis qui esse debeant cum no- 
stris castellanis Coroni et Mothoni ad videndum et examinandum iurisditiones et 
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pertinentias locorum predictorum Grixi et Manticorii, et si dictus dominus princeps 
per catastica et scripturas autenticas ostendet loca de le Moline, Nicline, et Sancte 
Elie non esse sub iurisditione Grixii et Manticoriüi, sed spectare loco Druxie et 
principatui quod in bona gratia eidem remaneant, si vero inveniretur dicta loca de 


le Moline, Nicline et Sancte Elie spectare et pertinere dictis nostris locis Grixii et 5 


Manticorii que habuimus cum omnibus iurisditionibus, habentiis, et pertinentiis 
suis quod dicta loca remaneant sub iurisditione dictorum locorum nostrorum Grixii 
et Manticoriü, et mandabimus per literas nostra castellanis predictis. quod simul 
cum deputandis per dominum principem predictum esse debeant pro ponendo finem 
et conclusionem factis predictis, sicut superius continetur. 

Et ex nunc sit captum quod mittatur nostris castellanis Coroni et Mothoni 
copia requisitionis dicti principis et responsionis per nos facte ambaxiatori suo sicut 
superius continetur. Et eisdem committatur quod esse debeant cum illis qui deputa- 
buntur per dominum principem ad videndum et examinandum si dicta loca de le 
Moline, Nicline et Sancte Elie spectent loco Druxie et principatui, vel locis nostris 
Grixü et Manticorii, et si per catastica et scripturas autenticas videbunt et cogno- 
scent dicta loca spectare loco Druxie, eisdem castellanis denotetur intentionis no- 
stre esse quod remaneant dicto principi, si vero videbuntur et cognoscent dicta loca 
de le Moline, Nicline, et Sancti Elie vel aliqua eorum spectare et pertinere locis 
nostris Grixii et Manticorii volumus quod remaneant sub iurisditione nostra, et si 
capitaneus noster Culphi se reperiret Mothoni, quando dicti castellani essent cum 
illis qui deputabuntur per dominum principem, debeat dictus dominus noster capita- 
neus simul cum dictis nostris castellanis esse ad videndum et examinandum et ter- 
minandum suprascripta, in casu quo esse possit sine impedimento aliorum negotiorum 
nostrorum dicto capitaneo commissorum. Quando autem non possit interesse, sequi 
debeant dicti castellani sicut superius continetur, et de omnibus que sequentur et 
facient informare debeant nostrum dominium. 

Dictis etiam castellanis committatur quod in huiusmodi examinationibus fiendis 
castellanus noster Mothoni nullo modo recedat de Mothono, sed castellanus Coroni 
habéat libertatem veniendi Mothonum et dormiendi extra Coronum una vel duabus 
noctibus si erit necesse, dictis castellanis declarando quod habeant bonam adverten- 
tiam de illo domino Adda de Melpugnano, de quo nostra dominatio nullam habet 
fiduciam. 

Insuper dicatur ambaxiatori dicti domini principis quod, sicut notum est, multa 
damna per subditos et gentes dicti domini principis illata fuerunt subditis -nostris 
que sunt contra omnem bonam amicitiam et vicinantiam et sunt nostro dominio dis- 
plicibilia et gravia, et quia intentio nostra est, cum eo et cum aliis circumvicinis 
nostris amicabiliter vivere, rogamus dictum dominum suum quod velit taliter pro- 
videre et cum effectu mandare quod gentes et subditi partium vivant insimul pacifice 
et quiete, si vero aliter sequeretur nos ei denotamus quod illas provisiones faciemus 
quas videbimus esse necessarias pro securitate et indennitate subditorum nostro- 
rum, quia nostre intentionis est non pati ullo modo quod subditi nostri dannificentur. 

de parte . . . omnes — de non . . . 0 — non sinceri . . . 0 

(Reg. VIII, 1421-1124, ec. 127). 
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94. 
1423, die XX VII Octobris. 


Quid scriptum et commissum fuit castellanis Coroni el Mothoni circa missionem 
discreti viri Jacobi Pampano patroni navis ad illas partes propter damna 
illata navi, cuius erat patronus Johannes Mantello rediens de partibus, tunc 
pro quadam navi catellanorum. 


Quod fiat commissio Jacobo Pampano patrono unius coche in ista forma. 

Nos Franciscus Foscanri Dei gratia Dux Venetiarum etc. — Jacomo, Nui te co- 
mandemo che partido ti de Veniexia chon la cocha a ti comessa, tu debi prestamente 
andar ale parte de Parenzo dove tu trovera la cocha nostra de la quale e patron 
Constanzo Rizo suxo la qual e ballestrieri e pedoni cento, soto quatro Contestabili, 
i qual nui volemo che tu diebi tuor suxo la tua cocha e condurli chon ti, ai qual 
quatro Contestabili diebi dar ducati cinquanta per zaschadun, i qual te avemo dadi, 
et oltra i diti danari del biscoto, el qual te avemo dado, diebi dar a zaschaun dei 
dicti Contestabili sachi diexe de biscoto per so mexa, e levadi i diti ballestrieri e 
pedoni diebi subito partir e seguir la via toa verso la bocha del nostro Colpho, e 
trovando alguni navilii diebite informar e da quelli presentir se alguna cossa 1 sa- 
vesse de una cocha de Catellani de la qual e capitanio Antuonio de Belhomo da Sa- 
goxa e patron Insorin de Barzelona, la qual ha prexo una nostra cocha patronizada 
per Zan Mantello, e se tu sentissi la dita cocha de Catellani esser in le dite aque, 
Nui te comandemo che tu si solicito andar a trovar la dita cocha, e travando quella 
diebi virilmente far lo honor de la nostra Signoria sollicitando e procurando di 
prender la dita cocha per tuti quelli muodi che a ti sera possibeli. 

Se veramente in la bocha del Colfo tu non podessi aver alguna nuova ne in- 
formation dela dita cocha de Catellani diebite trasferir verso el Zante e la Zefalonia 
e presentir per ogni muodo, e via a ti possibele de la dita cocha, e sentando quella 
esser in le acque circumstante diebi seguir contra de quella come de sora nui te 
comandemo. 

E se in algun de diti luogi tu non podessi presentir alguna cossa de la dita 
cocha de Catellani, diebi seguir la via toa verso Modon informandote per la via de 
tuti i navilii che tu trovera se alguna cossa tu podesi sentir de la dita cocha, e pre- 
sentendo quella esser in le dite aque, diebi seguir contro de quella, como de sora 
Nui te comandemo. 

Zonto che tu sera a Modon diebite informar dai nostri castellani, e similmente 
dal nostro capitanio del Colpho, se in quella parte el sera, se alguna cossa i sente de 


35 la dita cocha. E se la dita cocha fosse in dite aque, over avessi sentimento che la 


fosse verso Cerigo, over quelle parte circumstante, diebi següir e far como i nostri 
Castellani te comandera, e quando 1 te licenciera che tu siegui el to viazo, diebi 
lassar in Modon i ballestrieri tolti in Veniexia, e i ballestrieri tolti in Istria, e siegui 
el to viazo. 
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Et azo che tu sia informado dela intention nostra, e de quello che tu die seguir 
in caxo che tu prendesi la dita cocha, Nui te comandemo che siando in le aque di 
Modon tu diebi consegnar la nave e le merchadantie ai castellani nostri de Modon 
e de Coron, retignando el capitanio, el patron e otto altri dei plui principal de la dita 
nave, e quelli consegnar ai diti castellani da esser conservadi sotto bona varda, 
domente che altro nui i comandaremo. Tuti i altri homeni de la dita nave devi las- 
sar andar per i fati suo, e se la dita nave tu prendesi in le aque de Corphu, diebi 
quella consignar al rezimento de Corphu, como tu averavi fato ai castellani nostri 
de Modon et de Coron. 

Se veramente tu trovasi alguna altra nave in le acque dei luogi predicti, la 
qual tu sentissi aver dannificado algun nostro navilio, diebi procieder e far contra de 
quella per lo muodo el qual Nui te comandemo de la dita nave de Catellani. 


de parte . . . . omnes alii. 
de non. .... 2. 
non sincerli. . . 4. 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 131). 
95. 
1423, die XXIX Octobris. 
Quod scribalur castellanis Coroni et Mothoni in ista forma. 


Mittimus ad partes Mothoni cocham cujus est patronus Jacobus Pampano ad 
prosecutionem navis Catellanorum cujus est capitaneus Antonius de Belomo de Si- 
racusia et patronus Insorinus de Barchinona que cepit cocham nostram, cujus est 
patronus Johannes Mantello civis noster cum commissione cujus copiam vobis mit- 
timus presentibus introclusam pro vestra informatione. Et propterea fidelitati vestre 
cum nostris consiliis rogatorum et additione scribimus et mandamus, quatenus si 
per ea que sentiretis, videretur vobis fore necessarium retinere dictum Jacobum, 
cum cocha predicta pro securitate navigiorum nostrorum et cocharum a rata, illum 
retinere debeatis. Sed est nostra intentio quod eumdem non retineatis nisi per totum 
mensem decembris proximi, et si ante videretur vobis de licentiando dictum Ja- 
cobum, ipsum licentiare debeatis ut possit sequi viagium suum. Et quia dicto Jacobo 
commisimus sicut in sua commissione continetur, quod licentiatus à nobis dimitat 
in Mothono illos centum inter ballistarios et pedites quos posuimus, super dicta 
cocha et alios ballistarios quadraginta solidatos in Venetiis quos super dicta cocha 
posuimus, propterea cum dictis consiliis fidelitati vestre mandamus, quatenus licen- 
tato dicto Jacobo ut vadat ad viagium suum ex dictis centum ballistariis et pediti- 
bus duas banderias in Mothono retinere debeatis, et alias duas banderias Corphoy 
mittere sicut videbitis per eorum conductas. Alios autem quadraginta ballistarios 
mittere debeatis Venetias, mandando quibuscumque patronis tam galearum quam 
navium nostrarum ad partes Mothoni declinantium ex parte nostri dominii quod 
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dictos ballistarios levare debeant super galeis et navibus suis, et illos conducant 


Venetias. 
de parte . ali 
de non..... 1 
5 non sinceri. . . 3. 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 191 t.). 
96. 


1423, die V Novembris. 


Cum ponerelur de respondendo literis regimini Nigropontis super factis 
Ismaelis Teucri de domo Alomanoli, captum fuit de non. 


10 Ser Fantinus Dandulo consiliarius. 
Cum regimen nostrum Nigropontis nobis per suas literas scripserit quod ille 
* Ismael Teucri de domo Atomanoli quem ibidem tenetur secundum mandata nostra, 
percussit quemdam ejus famulum christianum in tantum quod desperatur de ejus 
vita, et ulterius percussit alios duos quos dictum regimen sibi deputavit pro sua secu- 
15 ritate, et dictum regimen petat quid facere debeat contra dictum Ismaelem in casu quo 
dictus famulus percussus obiret, et bonum sit dare responsionem nostram superinde 
dicto regimini, ut sciat quid debeat agere; Vadit pars quod auctoritate hujus consilii 
respondeatur dicto regimini quod debeat bene et diligenter videre, et examinare si 
dictus Ismael erit utilis pro factis nostris que nunc nomine nostro provisores 
20 Salonichi debent agere et praticare cum domino Teucrorum, debeat ipsum Isma- 
lem Teucrum retinere sub convenienti custodia, et nihil contra eum procedere. 
Si autem dictum regimen videret dictum Ismaelem nullatenus esse utilem dictis 
factis nostris, aut a certo haberetur non esse de dicta domo, sicut se asserit, debeat 
contra eum procedere pro dictis delictis per eum commissis, sicut debitum juris et 

25 justicie suadebit. 


de parte .... 35 .... 25 
de non . . . .. 30 .... 45 
non sinceri. .. 15.... 9 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 132). 


97. 
30 1423, die XXX Decembris. 


Captum de scribendo castellanis Coroni el Mothoni propter ea que exposuerant 
dominio ambassatores domini Imperatoris Constantinopolis senioris parte 
domint Despote Misistre, ut ibr. 


Cum serenissimus dominus Imperator Constantinopolis senior per suos am- 
35 baxatores sub ejus litteris credulitatis fecerit presentari et porrigi nostro dominio 
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duas formas cereas duorum ballasiorum faciendo dici velle illos ob necessitatem 
suam pro qua omnino indiget pecunia, pignorare nostro dominio, et quod de uno 
eorum potuit habere ducatos quadraginta in Francia, que quidem iocalia vellet pi- 
gnorare pro eo quod placeret nostro dominio, et illa numquam petere, nisi facta 
restitutione pecunie mutuate; Vadit pars quod debeat responderi quod sicut sciunt 
per formas predictorum non possumus iudicare qualitatem et esse dictorum ioca- 
lium, et propterea non videndo ea nequimus aliud respondere non possendo iudicare 
id quod valeant, nam prout clare cognoscunt, sunt res quas oportet videre. 

Ceterum ad unam alteram partem per quam dici fecit deliberasse ob guerram 
- Turchorum in qua est ponere de novo aliquod datium super vinum subditis suis et 
ponendo illud dictis suis subditis non videt volendo quod habeat effectum posse aliter 
facere quam ponere etiam similiter dictum datium subditis et fidelibus nostris et 
asserit habuisse consilium posse ob dictam guerram hoc licite facere, et preca- 
tur nostrum dominium quod velit ad istud assentire, promittendo nobis quod 
preterita dicta guerra ipsum datium removebitur etc; respondeatur quod immuni- 
tates et jurisditiones habitas per nostros progenitores et nobis promissas iuratas 
debemus et tenemur velle observari, sicut est justum et ita precamur Excellentiam 
suam quod serventur et manuteneantur, sicut conveniens et rationabile est et placeat 
Celsitudini sue si non respondemus, juxta requisitionem predictam habere nos su- 
prascriptis iustis et rationabilibus causis merito excusatos. 

Insuper debeat dictis ambaxatoribus dicti domini Imperatoris senioris dici quod 
per literas baiuli nostri Constantinopolis fuimus informati quod multi Judei quorum 
progenitores ab annis octuaginta ultra fuerunt et sunt nostri Veneti albi coacti 
fuerunt, et dicti coguntur effici Grecos et subiacere angariüis et gravaminibus Gre- 
corum, quod est contra formam treuguarum et contra libertatem nostram et 
franchisias, et rogamus suam serenitatem quod velit tales novitates removere 
et Judeos Venetos albos non artare nec artari facere ad efficiendum Grecos 
et mandatum suum super hoc facto revocare, sed velit dictos Judeos permittere 
gaudere beneficis dictarum treuguarum prout annis octuaginta et ultra fecerunt, et 
dictas treuguas observare quia ex parte nostra, sicut continue fecimus, sumus dispo- 
siti dictas treuguas effectualiter observare. 

Ad factum autem nabuli, galearum etc; dicatur et respondeatur dictas zaleas 
iuxta consuetudines nostras fuisse deliberatas specialibus personis, quarum utilitas et 
damnum debent prevenire et sunt dictarum specialium personarum cum quibus se- 
renitas domini Imperatoris fecit navlizari, ita quod superinde non habemus dicere 
quidquam. Alias autem existentibus galeis nostris pro nostro dominio fecimus levari 
libentissime illustrissimum genitorem suum sine aliquo nabulo, et ita fecissemus ad 
presens, si dicte galee fuissent pro nostro dominio. | 


de parte. . .... 91 
de non. .. . . .. | 
non sinceri .... 2 


Sapientes consilii et sapientes ordinum. 
Insuper cum illustris dominus Despotus Misistre per dictos ambaxatores sub 
litteris credulitatis fecerit nobis dici dominum principem contrafecisse treuguis fir- 
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matis cum medio et interpositione nostri dominii, ob quam causam asserit ipsum 
dominum principem incurisse ex forma ipsarum treuguarum in penam ducatorum 
quinque mille, in quibus treuguis etiam continetur nostrum dominium deberet conve- 
nire cum illis qui ipsas observabunt et esse contra contrafacientes, prout declaratur 
5 in illis. Quare petit quad dominationi placeat superinde debeat providere etc; re- 
spondeatur quod gravat nos quod dictus dominus contrafecerit treuguis ut dicit, et 
de contrafactione predicta nullam informationem habemus, sed scribemus et man- 
dabimus castellanis nostris Coroni et Mothoni, quod superinde nos debeant infor- 
mare, qua informatione habita, poterimus tunc ordinare et disponere congrue supe- 
10 rinde, prout vobis videbitur convenire. 
Et ex nunc captum sit quod scribatur dictis nostris castellanis Coroni et Mothoni 
superinde in illo forma que collegio apparebit. 


de parte ..... 98. 
de non ...... 0. 
15 non sinceri. . .. 2. 


(Reg. VIII. 1421-1324, c. 136 t.). 
99. 
1423, die X Februarii. 


Proptler morlem domint archiepiscopt Patracensis scriplum fuit Summo Ponti- 
fici, et dominis Cardinalibus venelis, ul diclo archiepiscopatui provideatur 
20 de aliqua veneto. : 


Sapientes consilii. 

Quia clare cognoscitur quante importantie est provisio flenda de persona pre- 
ficienda archiepiscopatui Patracensi, vacante pastore per obitum reverendissimi 
domini olim Stephani ultimi archiepiscopi Patracensis; Vadit pars quod scribatur 

25 sanctissimo domino Pape in hac forma, videlicet : 

Beatitudinis vestre fili devotissimi. Ego, meaque comunitas habentes infor- 
mationem a regiminibus nostris Corphoy, Coroni et Mothoni reverendum in Christo 
patrem dominum olim Stephanum archiepiscopum Patracensem die octavo Januarii 
proxime preteriti extitisse, sicut saummo placuit Creatori, ab hac luce subtractum, 

30 et considerantes illam ecclesiam Patracensem in scismaticorum confinibus fore posi- 
tam, et etiam periculo infidelium permanere, que quidem ecclesia concernitur illorum 
formidini continue subiacere, cognoscentes etiam causas per nos superinde merito 
considerandas ex diversis respectibus, quos clementia vestra provida deliberatione 
videt et clare cognoscat, nam ut patet, est propinqua territoriis et locis nostris, mo- 

35 vemur solita fiducia apud vestros apostolicos pedes porrigere devotas et humiles 
preces nostras, devotissime supplicantes vestre apostolice Sanctitati, quatenus at- 
tentis considerationibus snprascriptis merito habendis, prout et quantum earum 
gravitas atque qualitas necessario exposcit, dignetur eidem ecclesie Patracensi be- 
nigne providere de aliquo nostro Veneto persona dicte ecclesie condigna et proficua, 
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sanctitati vestre accepta ac nobis grata, que urgentibus respectibus, et consideratio- 
nibus predictis ibidem omnino residentiam faciat ad quod debite coarctetur, ne dicta 
ecclesia ad manus scismaticorum vel infidelium quibus est contigua, perveniat ullo 
modo, hujusmodi enim provisionem accipiemus, et habebimus solita et filiali devo- 
tione gratissimam et ad donum et gratiam singularem. 


Cardinalibus autem Venetiarum scribatur in hac forma. 


Habentes nuper noticiam a regiminibus nostris Corphoy, Coroni, et Mothoni 
quod reverendus in Christo pater dominus olim Stephanus archiepiscopus Patracen- 
sis, sicut Deo placuit ab hoc seculo transmigravit, deliberavimus super provisione 
fienda de persona dicto archiepiscopatui preficienda scribere sanctissimo domino 
Pape literas nostras, quarum copiam pro vestra informatione mittimus his inclusam, 
reverendam paternitatem vestram affectuose rogantes, quatenus ut dicto archiepi- 
scopatui preficiatur persona veneta dicte ecclesie condigna et proficua, sanctitati 
apostolice accepta, ac nobis grata, ita requirentibus rationibus et causis eidem 
sanctissimo domino Pape per nos tactis et descriptis, prout in dicta copia hic in- 
clusa continetur , placeat apud clementiam apostolicam pro votiva consecutione 
nostre intentionis, prout certe tenemus, interponere solicitudinem et medium ve- 


strum per modum, quod duce domino, supplicatio nostra exauditionis locum obtineat, 
sicut speramus. 


de parte . . . .. 113. 
denon. ..... 2. 
non sinceri. . . . «3. 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 143). 
100. 
à 1423, die X Februari. 


Quid scriptum fuit baiulo et capitaneo et consiliariis Corphoy super factis Patrassit 
el commissio danda consiliario Corphoy mittendo Patrassium. 


Sapientes consilii. 
Quod scribatur baiulo et capitaneo Corphoy et consiliaris in hac forma. 
Intellectis literis vestris cum inclusa copia literarum vobis scriptarum per ca- 
pitulum et comunitatem Patrassii continentes dominum archiepiscopum Patracensem 
mortuum esse, vobis cum nostris consiliis rogatorum et additionis respondentes, 
mandamus quod ad presentiam dicti capituli et comunitatis Patrassii mittere debeatis 
unum ex consiliaris nostris qui vobis baïulo, et capitaneo videbitur cum commis- 
sione presentibus introclusa, quam commissionem et contenta in ea vos, baiulus et 
capitaneus et consiliari observare debeatis, et executioni mittere tam in mittendo 
cum dicto consiliario ballistarios decem quam alios quos requiret ad numerum in 
dicta commissione contentum. 
21 
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Nos FRANcISCUS Foscari Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus tibi 
nobili viro et consiliario nostro Corphoy quod cum nostris literis credulitatis quas 
mittimus presentibus alligatas, ire debeas Patrassium et comparere coram capitulo 
et comunitate dicte civitatis, et facta convenienti salutatione et oblatione ex parte 
nostri dominii cum verbis pertinentibus et necessaris debeas dicere et exponere, 
quod nostra dominatio auditis et intellectis literis suis quas scripserunt baiulo et 
capitaneo et consiliarios Corphoy, et castellanis nostris Coroni et Mothoni conti- 
nentes mortem reverendissimi domini archiepiscopi Patracensis cordialem displi- 
centiam habuit, et sensit, tum ob amorem quem erga personam dicti domini archie- 
piscopi continue habuiïmus, tum ob mentem, amorem, et dilectionem quam erga dictum 
capitulum et comunitatem semper habuimus et habere intendimus in futurum, et 
desiderantes pacificum statum et quietem civitatis predicte, videmus quod ut ambo 
Despoti tam Grecorum quam Arte, et etiam dominus princeps se abstineant a damnis 
inferendis civitati predicte, et eius subditis, nobis videtur quod ponant in manibus 
nostris custodiam castri et civitatis predicte, quia non dubitamus quod si custodia 
castri et dicte civitatis erit in manibus nostris, dicti Despoti, et princeps, et quicumque 
alii se abstinebunt a damnis suis, et si dictum capitulum et comunitas sunt contenti 
custodiam castri et dicte civitatis ponere in manibus nostris, tu es paratus dictam 
custodiam accipere et dictam custodiam tenere, et civitatem predictam conservare 
ad honorem sancte matris Ecclesie, Summi Pontificis, et nostri dominii, donec debita 
provisio fiet super hoc, declarando capitulo et comunitati predicte quod nostra do- 
minatio scripsit et supplicabit sanctissimo domino Pape, ut dignetur dicte ecclesie 
providere de uno archiepiscopo grato sue sanctitati, et accepto nostro dominio, et 
capitulo, et comunitati predicte et reddimur certi quod presto superinde fiet provisio 
utilis et comoda capitulo et comunitati predicte, 

Et insuper deliberavimus unam nostram galeam mittere ad dictas partes pro 
quiete et securitate civitatis predicte. 

Et si dictum capitulum et comunitas erunt contenti ponere in manibus nostris 
custodiam castri et civitatis, illam acceptare debeas, et intrare, et stare in castro ad 
bonam custodiam ipsius cum decem illis ballistariis quos tecum conduxeris. Nam 
volumus quod tecum conducas ballistarios decem, et si plures ballistari essent tibi 
necessarii usque ad numerum viginti vel viginti quinque in totum, illos requirere 
debeas a regimine nostro Corphoy, informando de tempore in tempus, donec stabis 
ad custodiam dicte civitatis, nostrum dominium et dictum regimen Corphoy, ut in- 
formati ad omnia necessaria possimus debite providere. 

Insuper volumus quod si habebis custodiam castri et civitatis predicte, debeas 
notificare dominis Despotis Grecorum et Arte, ac domino principi notificando eis de 
custodia dicte civitatis tibi consignata, et eos rogando ut velint cum dicta comunitate 
amicabiliter vicinare, et illam et subditos suos ob contemplationem nostri domini 
illesam conservare et conservari facere. 

Si vero dictum capitulum et comunitas aliqua iusta causa recusarent custodiam 
castri et dicte civitatis in manibus tuis, ponere debeas dictum capitulum et comuni- 
tatem hortare ad bonam custodiam et conservationem dicte civitatis, ne ad alienas 
manus perveniant, cum illis bonis verbis que tue discretioni videbuntur, et accepto 
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amicabili commeatu, debeas reverti Corphoy, et nostro dominio scribere omnia que 
feceris et habueris pro nostra informatione. 
de parte ..... 96. 
de non ...... 14. 
non sinceri. . .. 6. ‘ 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 143 t.°). 


101. 
1424 die XXI Mau. 


Quid scriplum fuil provisoribus Salonichi, videlicel nobilibus viris 
Sancto Venerio et Nicolao Georgio militibus. 


Quod scribatur nobilibus viris Sancto Venerio et Nicolao Georgio militibus 
provisoribus ad partes Salonichi in hac forma, videlicet: 

Recepimus literas vestras quas vos ser Sanctus nobis scripsistis datas Salonichi 
die XX VII mensis Martii, et die tercio mensis Aprilis in quibus ultimis datis tercio 
Aprilis introclusa erat copia unius litere vobis ser Sancto misse per vos ser Nico- 
laum Georgio exeuntem in Andrinopoli ambassiatorem nostrum ad presentiam Tur- 
chi datas septimo Martii elapsi, quas literas et omnia in eis contenta diligenter 
intelleximus, et vestram solicitudinem et sapientiam merito commendantes, vobis cum 
nostris consiliis rogatorum et additionis respondemus, quod consideratis his que in 
literis vestri ser Nicolai scriptis vobis ser Sancto continetur, comprehendimus quod 
reversus eritis Salonichum sine conclusione pacis, et volentes vos de intentione 
nostra informare, volumus quod si iterato videretis modum intrandi ad tractatum 
pacis cum dicto Turcho debeatis ad dictum tractatum intrare, vobis denotantes quod 
diligenter examinaverimus omnia contenta in litera vestra ser Nicolai scripta vobis 
ser Sancto per quam stribitis, quod si murata foret insula Cassandrie, ita quod Tur- 
chi in eam intrare non possent, restaret differentia in castro de Corthiati et aliorum 
casalium de extra que iudicio vestro videtis obtinere non posse nisi cum grossa 
manzaria danda vel promittenda Albassa, et ut circa hoc de intentione nostra sitis 
informati, fidelitati vestre cum dictis nostris consiliis damus libertatem, si pacem non 
conclusissetis secundum libertatem vobis datam, tam vigore vestre commissionis 
quam vigore libertatis vobis misse per capitaneum nostrum generalem maris, et 
iterato deveniretis ad praticam pacis, possendi expendere pro dicta pace habenda 
secundum quod vobis commisimus, et pro habendo dictum castrum de Corthiati et 
casalia in dicto Albassa, et alii qui vobis viderentur, usque ad summam ducatorum 
quinque millium una vice tantum. Verum quia per mandata nostra vobis missa per 
capitaneum nostrum generalem maris, vobis ser Sancto dedimus libertatem quando 
aliter facere non possetis pro veniendo ad conclusionem dicte pacis possendi pro- 
mittere Turco singulo anno a ducatis mille usque duos mille de introitibus Salonichi, 
si occurreret quod totam dictam quantitatem duorum mille ducatorum non promi- 
sissetis dicto Turco, sumus contenti quod illam quantitatem quam non promisissetis, 
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possitis expendere apud dictos quinque millia ducatos pro dicta manzaria, si cum 
dictis quinque millibus ducatis facere non possetis, declarando vobis quod dicta 
manzaria non solvatur nisi semel tamen habentibus nobis primo in manibus nostris 
dictum castrum et casalia, et quia posset occurrere quod vos ser Nicolaus nondum 
o reversus essetis Salonichum si hoc occurrisset, et essetis super pratica dicte pacis, 
debeatis vos ser Sanctus hanc nostram intentionem et libertatem significare et de- 
notare dicto ser Nicolao per illos meliores modos et vias et magis secretas que vobis 
videbuntur, ut possit ad conclusionem dicte pacis venire. 
Et quia capitaneus noster generalis maris habet libertatem praticandi dictam 
10 pacem, et mittendi ad presentiam Turchi unum ex nostris supracomitis ad pratican- 
dam pacem predictam in casu quo per nostros provisores praticari non posset, ex 
nunc sit captum quod dicto nostro capitaneo generali naris detur presens libertas 
possendi permittere et expendere pro manzaria in dicto Albassa et aliis qui sibi vi- 
debuntur dicti quinque millia ducati, secundum quod committimus provisoribus 
15 Salonichi, in casu quo per dictum nostrum capitaneum praticaretur pax predicte seu 
illam praticam facere per unum ex nostris supracomitis, et sic per literas nostras 
dicto capitaneo scribi et committi debeat. 
Et ut presens nostrum mandatum presto mittatur dicto nostro capitaneo et pro- 
visoribus, collegium habeat libertatem navlizandi unum brigantinum banchorum 
20 quindecim de Nigroponte quod hic est, prout dicto collegio videbitur, et in soldando 
homines necessarios pro dicto brigantino, et in providendo ut fuerit opportunum, ut 
celeriter ire possitis cum literis nostris suprascriptis. 
Et ex nunc detur libertas dictis nostri provisoribus possendi accipere ad cam- 
bium in Constantinopoli, et alibi ut melios poterunt, pecuniam necessariam, ista de 
25 causa, et ilam mittendi ad solvendum in Venetiis per nostrum dominium et similem 
libertatem accipiendi ad cambium dictam pecuniam habeat capitaneus noster generalis 
maris in Casu quo per eum praticaretur et concluderetur pax predicta, et scribatur 
baïulo nostro Constantinopolis et regimini Nigropontis quod si provisores nostri 
Salonichi, aut capitaneus noster generalis maris mitteretur Constantinopolim vel 
30 Nigropontem pro dicta pecunia recuperanda ad cambium, quod debeat procurare et 
solicitare quod dicta pecunia recuperari possit, et ex nunc sit captum quod mitten- 
tibus dictis provisoribus aut capitaneo nostro generali maris ad solvendam dictam 
pecuniam per nostrum dominiun litere acceptari debeant per dominium, et denari 
solvi debeant de primis denariis duorum et trium pro cento, qui exigentur sub 
35 pena ducatorum ducentorum, et de hoc informari debeant provisores et eapitanei 
nostri predicti. 
de parte . . . . 31. 
Ser Petrus Geno, ser Petrus Pisani sapientes ordinum. 
Volunt partem sapientum, sed volunt quod hec nostra mandata mittantur 
40 per galeam Maripetram, et committatur capitaneo nostro generali maris quod si 
sibi videbitur, dictam galeam esse necessariam apud se retinere, illam debeat reti- 
nere, quando non, illam subito remittat ad partes Culphi nostri. 
de parte . . . 89 — de non . . . 1 — non sinceri . . . 1 
(Reg. VIIL, 1421-1424, ce. 155 t.. 
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102. 
1424, die XXI Maui. 
Quod scribatur capitaneo nostro generali maris in isla forma. 


Sapientes consilii 
Comprehendentes per literas quas nobis scripsit nobilis vir ser Sanctus Venerio 


miles provisor noster Salonichi datas die tercio Aprilis in quibus erat introclusa 5 


copia unius litere nobilis viri ser Nicolai Georgio militis dum esset in Andrinopoli 
ambaxator ad Turchum datas die septimo mensis Martii elapsi, quod dictus ser Nico- 
laus redierit Salonichium sine conclusione pacis, et examinantes continentiam litere 
dicti ser Nicolai vidimus et intelleximus quod si murata foret insula Cassandrie, 
ita quod Turchi in eam intrare non possent, restaret differentia in castro de Corthiati, 
et aliorum casalium de extra que videbatur ser Nicolao obtineri non posse nisi cum 
grossa manzaria danda vel promittenda Albassa, dispositi ad hoc providere, dedimus 
libertatem dictis nostris provisoribus possendi expendere pro manzaria danda dicto 
Albassa, et aliis qui eis videbuntur, usque ad summam ducatorum quinque millium 
in casu quo iterato intrarent ad praticam dicte pacis, et quia occurrere posset quod 
dicti nostri provisores non venirent ad praticam nec conclusionem dicte pacis, et 
occurrere posset quod vos dictam pacem praticaretis aut praticari faceretis per 
unum ex nostris supracomitis, sicut vobis dedimus in mandatis, propterea volentes 
vos de intentione nostra informare, in casu quo ad praticam unum supracomitum 
mittatis fidelitati vestre, cum nostris consiliis rogatorum et additionis damus liber- 
tatem quod si dicta pax concludi non possit secundum libertatem quam vobis 
dedimus possendi expendere pro dicta pace habenda secundum formam manda- 
torum nostrorum vobis commissorum, et pro habendo dictum castrum de Cor- 
thiati et casalia de extra in dicto Albassa, et ais qui vobis videbuntur usque 
ad summam ducatorum quinque millium una vice tantum. Verum quia per 
mandata nostra vobis missa dedimus vobis libertatem quando aliter facere non 
possetis pro veniendo ad conclusionem pacis, possendi promittere Turco singulo 
anno a ducatis mille de introitibus Salonichi si occurreret quod totam dictam quan- 
titatem duorum mille ducatorum non promisissetis dicto Turco, sumus contenti quod 
illam quantitatem dictorum duorum mille ducatorum quam non promisissetis, possetis 
expendere apud dictos quinque mille ducatos pro dicta manzaria, si cum dictis quin- 
que millibus ducatis facere non possetis, declarando vobis quod dicta manzaria non 
solvatur nisi semel tantum habentibus nobis primo in manibus nostris dictum Ca- 
strum et casalia, et similem libertatem dare debeatis supracomito quem mitteretis 
ad praticandum pacem predictam. 

Et ut dictos denarios solvere possitis, si illos promittetis, damus vobis libertatem 
possendi accipere ad cambium denarios predicte manzarie in Constantinopoli et alibi, 
ubi vobis melius videbitur, vobis declarantes quad deliberatum et captum est in 
nostris consiliis suprascriptis, quod litere denariorum quos ad cambium accipietis, 
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acceptari debeant per nostrum dominium et denarii solvi debeant de primis denariüs 

qui exigentur de duobus et tribus pro cento sub pena ducatorum ducentorum. I[n- 

super per literas presentibus alligatas mandamus baiulo nostro Constantinopolis, et 

regimini nostro Nigropontis, quod si mitteretis ad accipiendum dictam pecuniam per 
5 cambium, procurare et solicitare debeant quod illam recuperare possitis. 


de parte . . . . omnes ali. 
de non . .. .. 2 
non sinceri . .. | 


(Reg. VIII, 1421-1424 c. 156). 
103. 
10 11424, die XX VIII Junii. 


Quid scriplum fuit nobili viro ser Sancto Venerio militi circa pacem tractandain 
cum Turch, el liberatione ser Nicolai Georgio mililis, ut ibr. 


Per literas regiminis nostri Nigropontis fuimus informati vos die vigesimose- 

cundo mensis Maii applicuisse Nigropontem, et quod solicitabatis recessum vestrum 

15 deinde, et expeditionem galee nostre Nigropontis quod nobis placuit audivisse et 
presensisse. Et quia optamus quod deinde possitis mandata nostra exequi, delibera- 
vimus ad vos mittere presentem nostram galeam Barbam ad vestram obedientiam 

et mandatum, et licet simus certissimi quod procuraveritis, et solicitaveritis libera- 
tionem nobilis viri ser Nicolai Georgio ambaxatoris nostri ad Turchum, et procu- 

20 veritis venire ad pacem cum Turcho, tamen si hoc non secutum esset, fidelitati 
vestre cum nostris consiliis rogatorum et additione scribimus et mandamus, quate- 
nus cum omni diligentia et solicitudine procurare debeatis de veniendo ad pacem 
cum dicto Turcho, et solicitare liberationem ambaxatoris nostri predicti, obser- 
vando formam vestre commissionis et mandatorum nostrorum, et non possendo 
25 obtinere pacem, observare contra dictum Turchum secundum quod vobis dedimus 
in mandatis, et quia per literas nobilis viri ser Sancti Venerio militis provisoris 
nostri Salonichi fuimus informati nobilem virum ser Nicolaum Georgio militem ei- 
dem cum instantia scripsisse, ut provideat de murari faciendo Cassandriam, vobis 
denotamus quod dicto ser Sancto dedinus in mandatis quod dictum locum Cassan- 

30 drie murari et fortificari faciat pro securitate civitatis nostre Salonichi, et propterea 
si casus daret quod declinaretis ad dictum locum Cassandrie, vel de galeis nostris 
mitteretis, et videretis posse proficere ad faciendum murare dictum locum, debeatis 
prestare, et prestari facere omnem favorem possibilem, non recedendo ob hoc ab 
observatione mandatorum nostrorum. Verum quia predictus ser Sanctus per literas 

35 suas datas XVII Maïi nostro dominio scripsit quemdam ambassiatorem Zanaiti do- 
mini Theologi et Palatie ad eum accessisse pro intelligendo se cum dicto ser Sancto 
contra Moratum Bey, quem ambassiatorem dictus ser Sanctus scripsit quod reti- 
nuerat usque ad accessum vestrum ad Salonichi, propter quod reddimur certi quod 

de omnibus que dictus ser Sanctus scripsit nostro dominio habuisse a dicto amba- 
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xatore, vos plenarie informaverit, vobis dehotamus quod dicto ser Sancto scripsimus, 
cujus copiam vobis mittinus presentibus introclusam pro vestra informatione, fide- 
litati vestre mandantes cum nostris consiliis suprascriptis quod ea que scribimus et 
mandamus suprascripto ser Sancto super factis dicti Zanayti, in quantum ad vos 
spectat, executioni mittere debeatis. 


de parte . . ... omnes ali. 
HO rene es 4 
non sinceri. . . . 4, 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 158 t.”). 


- 


104. 
1424, die XX VII Junii. 


Quod scribalur ser Sancto Venerio milili provisori nostro Salonicha 
in hac forma videlcet. 


Sapientes consilii et ordinum. 

IStis diebus elapsis recepimus multas literas vestras, et ultimate literas vestras 
datas nono et XVIII mensis Mai cum inclusis copiis literarum vobis missarum per 
ser Nicolaum Georgio militem ambassatorem nostrum ad Turchum et de omnibus 
secuti usque dictum diem respondemus, mandantes quatenus si non pervenisset ad 
pacem cum Turcho debeatis omnibus modis et vis possibilibus, congruis et utilibus 
procurare et solicitare de veniendo ad pacem cum Turcho predicto et procurare 
liberationem ser Georgio Nicolai suprascripti, secundum formam et continentiam 
mandatorum nostrorum. Verum quia in literis vestris datis X VIII mensis Maii elapsi 
nostro dominio denotastis adventum ambaxatoris Zanaïiti ad vos et omnia que ha- 
buistis a dicto ambassiatore qui vellet se vobiscum intelligere contra Moratum Bey 
dominum Turchorum, secundum quod in dictis vestris literis continetur, vobis deno- 
tamus quod diligenter notavimus requisitionem dicti ambassiatoris, et primo quod 
dominus suus vellet quod capitaneus cum armata nostra iret ad locum suum voca- 
tum Psili, qui parum distat a Sio, et prope Theologum, et ascendere super armata 
nostra cum suis gentibus et venire in Salonicho. Item vellet quod non attenderetis 
verbis et adulationibus Morathi Bey vobis fiendis ob faciendum pacem secum, offe- 
rendo habere equos tresmille per eum emptos et sibi promissos, notavimus etiam ea 
que promittit et dicit velle facere nostro dominio. Ad que vobis respondemus cum 
dictis nostris consiliis quod nostro dominio nullo modo placet quod dictus dominus 
veniat cum armata nostra in Salonichum pro securitate civitatis nostre predicte, 
comprehendimus enim quod in faciendo recedere nostrum capitaneum de strictu pro 
veniendo Salonichum, et postea eundo ad dictum suum locum Psili multum tempus 
amitteretur propter longitudinem itineris, comprehendimus etiam quod antequam 
gentes sue ponerentur in ordine et quod daretur ordo conducendi equos suos per 
mare cum non videamus navigia parata, transiret multum tempus, sicut clare con- 
siderare potestis, et nos essemus astricti in tenendo capitaneum nostrum cum nostra 
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armata in partibus deinde quod possit es$e nocivum aliis ‘negotiis nostris, et ideo 
vobis declaramus suprascriptam intentionem nostram, sed si videretis ad pacem cum 
Turcho venire non posse, et videretis quod pro illo tempore quo stabunt galee no- 
stre in dictis partibus, quod tempus vobis declaramus esse per totum mensem Au- 


5 gusti, dictus Zanaiti esset in ordine possendi facere ea que dicit pro dicto tempore, 


essemus contenti quod cum dicto Zanaiti vos intelligatis, offerendo eidem nostram 
armatam pro dicto tempore, non descendendo in Salonicho, sed apud Salonichum, 
ubi vobis melius videbitur, faciente eo nostro dominio ea que scribitis, et melius, si 
melius facere poteritis. Verum si vobis videretur, et similiter videretur ambassiatori 


10 dicti Zanaiti quod tempus per totum mensem Augusti non sufficeret ad faciendum 
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suprascripta, et esset contentus differre dictam praticam ad tempus novum, placet 
nobis quod dictam praticam differatis ad tempus novum, hac tamen conditione quod 
semper sit in libertate vestra veniendi ad pacem cum Moratbey omni tempore, et 
similiter dictus Zanaïti sit in libertate sua. 

Si vero occurreret quod aut veniretis ad pacem cum Turcho, aut remanendo in 
guerra dictus Turchus volet liberare dictum ser Nicolaum nisi liberentur Cazicaliti 
et socii quod misistis Candidam, damus vobis libertatem liberandi dictos Cazicalti 
et socios ut dictus ser Nicolaus liberetur et reverti possit Salonichum, et mandavi- 
mus regimini nostro Crete quod de dictis Cazicaliti et sociis disponat et faciat se- 
cundum quod ei scribitis vos et capitaneus noster generalis maris. 

Et ex nunc mandetur regimini nostro Crete quod de dictis Cazicaliti et sociis 
faciant et disponant secundum quod eis scribent provisor noster Salonichi aut capi- 
taneus noster generalis maris. 


de parte. . . . .. 109 
non... . . . .…. 4 
non sinceri . . . . 11 


(Reg. VII, 1421-1424, c. 159 t.). 
105. 
1424, die XX VIII Jumi. 


Sapientes antescripti. 

Cum per ea que scribit nostro dominio nobilis vir ser Sanctus Venerio miles 
provisor noster Salonichi habuisse a qnodam ambassiatore Zanaiti domini Theologi 
et Palatie qui Zanaitus vellet se intelligere cum dicto nostro provisore nomine nostri 
dominii contra Moratum Bey dominum Turchorum necessarium sit dicto ser Sancto 
respondere et etiam de intentione nostra informare capitaneum nostrum generalem 


35 maris; Vadit pars quod per unam barcham armatam scribatur capitaneo nostro 


Culphi quod subito recepto presenti nostro mandato, mandare debeat nobili viro 
Marco Barbo supracomito nostro Culphi quod literas nostras quas scribimus pro- 
visori nostro Salonichi et Capitaneo generali maris debeat eis portare solicitan- 
do viam suam quantum erit ei possibile eundo primo Salonichum et presentando 


40 dicto nostro provisoris literas suas et denarios quos dicto provisori mittimus et nulla 
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facta mora in Salonicho subito vadat ad inveniendum capitaneum nostrum genera- 
lem maris qui esse debet in strictu Gallipolis, et sibi presentare literas nostras quas 
dicto capitaneo mittimus, et esse ad suam obedientiam et mandatum, et de hoc etiam 
informetur dictus ser Marcus. 


de parte. ..... 126 
de non. ...... 2 
non sinceri .... + 
(Reg. VIII, 1421-1424, c. 159. 
106. 


1424, die XX VIII Junii. 


Quid scriptum fuit ser Sanclo Venerio milili el successoribus suis cürca for- 
Hificationem Cassandiie et circa missionerr ducatorum mille pro dicla 
causa, ul ibr. 


Intellectis literis quas vobis scripsit nobilis vir ser Nicolaus Georgio miles 
ambaxator noster ad Turchum, quarum copias nobis misistis, per quas vos hortatur 
ut muretur et fortificetur Cassandria, et similiter intellectis literis vestris super facto 
murandi dictam Cassandriam, deliberavimus quod muretur et fortificetur, et pro- 
pterea fidelitati vestre cum nostris consiliis rogatorum et additione scribimus et 
mandamus, quatenus dictum locum Cassandrie murari et fortificari faciatis per mo- 
dum quod Turchi in dictum locum intrare non possint, et ut dictum laborerium fieri 
facere possitis vobis mittimus ducatos mille, quos in aliqua alia re nullo modo di- 
spensare debeatis sub pena ducatorum ducentorum vestris propriis bonis. Verum si 
tempore vestro dictum laborerium complere non possetis, debeatis denarios vobis re- 
stantes consignare successoribus vestris ut dictum laborerium compleri facere possint. 


de parte . ..... omnes ali 
de non . ..... 2 
non sinceri . . . . 2 


(Reg. VIII, 1421-1424, c. 159 t.). 
107. 


1424, die XX VIII Junui. 


Quod scribatur nobili viro ser Slephano Contarcno capitaneo 
 Culphi in hac forma. 


Scribimus et mandamus vobis cum nostris consiliis rogatorum et additione, qua- 
tenus subito recepto presenti nostro mandato, mandare debeatis nobili viro Marco 
Barbo supracomito nostro Culphi, quod subito ire debeat ad partes Salonichi, commit- 
tendo eidem quod solicitet viam suam quantum celerius poterit, consignando dicto ser 


Marco literas nostras quas scribimus ser Sancto Venerio militi provisori Salonichi 
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et ducatos mille quos vobis misimus cum presenti barcha, et literas quas scribimus 
capitaneo nostri generali maris, cui ser Marco committatis quod literas dicti nostri 
provisoris Salonichi et ducatos mille consignare debeat provisori nostro Salonichi 
predicto. Alias autem literas quas scribimus dicto nostro capitaneo generali maris, 
nulla facta mora in Salonicho subito portare debeat capitaneo nostro predicto, qui 
esse debet in strictu Galipolis, et presentatis dictis literis capitaneo nostro remanere 
debeat secum ad suam obedientiam, et mandatum. 
de parte . . . . omnes 
(Reg VII, 1421-1424, c. 159 t\. 


108. 
1424, die XX VIII Junii. 


Mandatum factum regiminti Crele quod provideant de Cazicaliti el soctüis missis 
de Salonicho in Candidam prout erunt advisati aut per Sanctum Venerio, 
aut per capttaneum generalem maris. 


Ser Marco Barbo supracomito nostro Culphi. 

Scribimus et mandamus vobis cum nostris consiliis rogatorum et additione, 
quatenus si reperietis presentem nostram barcham, antequam iret ad capitaneum 
nostrum Culphi, debeatis pro non perdendo tempus, literas nostras quas habet patro- 
nus dicte barche, prout alligate sunt, accipere, et similiter ducatos mille quos dedimus 
patrono dicte barche vobis consignandos, et habitis dictis literis et denariis subito 
in bona gratia ire debeatis versus Salonichum, solicitando viam vestram quantum 
celerius poteritis, nullam moram faciendo in Corphoy, Mothono, vel Nigroponte, nec 
in aliquo alio loco quantum habetis gratiam nostram caram, et cum applicueritis in 
Salonicho literas quas scribimus dicto provisori et dictos denarios mille eidem consi- 
gnare debeatis, et consignatis dictis denariis et literis dicto provisori accepta infor- 
matione ubi erit capitaneus noster generalis maris, si non esset in Salonicho, et 
nulla facta mora in Salonicho, ire debeatis ad inveniendum dictum capitaneum, et 
eidem presentare debeatis literas nostras quas sibi scribimus et remanere secum ad 
suam obedientiam et mandatum. Literam antem quam scribimus capitaneo Culphi 
ser Stefano Contareno dimittere debeatis in aliquo loco Dalmatie, scribendo eidem 
quod recessistis secundum quod vobis scripsimus pro eundo ad partes Salonichi, 
licentiando barcam ut revertatur Venetias. 

de parte . . . . omnes 
Ser Francisco Lauredano Duche Crete et consiliaris suis. 

Scribimus et mandamus vobis cum nostris consiliis rogatorum et additione 
quatenus de Cazicaliti et sociis quos provisores nostri Salonichi miserunt in Candi- 
dam facere et disponere debeatis, sicut ser Sanctus Venerio miles provisor noster 
Salonichi vel capitaneus noster generalis maris vobis per suas literas scribet. 

de parte . . . . omnes 
(Reg. VII. 1421-1424, ce. 160). 
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109. 
1424, die XVI Jul. 


Effectus compositionis et concordi oblate fieri illustrissimo dominio 
per Zanayli Bey, ut ibr. 


His preteritis diebus recepimus literas vestras datas Nigroponte die vigesimo 
quarto Maii elapsi cum inclusis copiis duarum literarum scriptarum vobis, unius per 5 
Zanayti Bey, et alterius per Ducham Egeopelagi super una eadem materia, quas 
literas vestras ac dictas copias literarum et omnia in illis contenta plenarie intelle- 
ximus, pro quibus sapientiam vestram merito commendamus, vobisque respondemus 
cum nostris consiliis rogatorum et additione, quod certi reddimur per mandata no- 
stra hactenus vobis data quod si per medium vestrum aut provisoris nostri Saloni- 10 
chi, sive ambaxatoris nostri existentis apud Moratum Turchum pax non potuerit 
concludi cum dicto Morato cum modis et formis de quibus habetis libertatem et 
mandatum a nobis, vos ante receptionem presentis nostri mandati iam iveritis in 
strictum Galipolis contra dictum Moratum et ad damna sua, et provideretis tam per 
viam et medium prefati Zanayti, quam per viam illius Turchi que reperietis in Ni- 15 
gropontem, qui dicitur esse nepos quondam Morati senioris quam per omnem aliam 
viam et modum vobis possibilem contra dictum Turchum et ad damna et destructio- 
nem suam sicut de fide et virtute vestra speramus, sed de novo vobis cum dictis 
consiliis scribimus et mandamus, quod si usque ad receptionem presentium non fuerit 
secuta pax suprascripta cum dicto Morato Bey, vel si non pervenissetis ad aliquam 20 
compositionem cum Zanayti aut non processissetis vel videretis certam spem per 
medium illius Turchi quem levastis in Nigroponte posse procedere ad destructionem 
dicti Morati, debeatis vos intelligere et concordare cum prefato Zanayti vel cum am- 
bassiatoribus suis, cum illis pactis et modis qui continentur in litteris sive copiis per 
vos nobis missis, vel secundum libertatem quam alias nobis missis vel secundum 25 
libertatem quam alias vobis dedimus sicut melius facere poteritis pro honore et co- 
modo nostri dominii, et status, sicut de sapientia vestra confidimus, sumusque con- 
tenti quod levetis dictum Zanayt et filium Mustafe super galeis nostris cum illa 
comitiva que vobis videbitur, et illos conducatis et deponatis in strictu Galipolis 
sicut requirit, vel in alio loco qui vobis videbitur, dummodo non intret in Saloni- 30 
chum, et quod ipse etiam mittat vobiscum de galeis seu galeotis, et navigiis suis 
contra dictum Moratum, habentibus tamen advertentiam quod dicte sue galee seu 
navigia veniant in tali rumero et forma, quod vos cum armata nostra vobis com- 
missa sitis fortis et potens pro illis in omnem eventum, et quod de illis dubitare non 
possitis, et cum medio et potentia prefati Zanayti et ex parte vestra omnibus possi- 35 
bilibus modis attendere et vigilare debeatis ad damna et destructionem Morati su- 
prascripti, et quoniam idem Zanaytus offert solvere de suis pecuniis ante tractum 
pro quatuor aut quinque ex galeis nostris ad rationem ducatorum mille pro galea 
singulo mense, vobis dicimus quod relinquimus in libertate et discretione vestra 
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faciendi in hoc, sicut melius facere poteritis, dummodo istud concordium non restet 
pro destructione dicti Morati ac pro honore et comodo status nostri. 

Verum mandamus vobis primo et principaliter quod subito recepto presenti 
nostro mandato, absque aliqua dilatione, expedire et mittere debeatis tres ex galeis 
vobis commissis Mothonum, ubi debeant expectare nostrum mandatum si illud ibi 
forte non reperient, ex quibus galeis due sint de Venetiis, et tercia de Creta, scilicet 
in specie volumus, quod galea nobilis viri ser Andree de Leze sit in istis tribus, et 
quia galea nobilis viri ser Andree de Leze sit in istis tribus, et quia galea sua est 
grossa, si videretur vobis quod ipsa galea posset esse necessaria vel utilis apud 
vos, vel in partibus illis pro factis nostris, sumus contenti quod faciatis permutari, 
et ipsum ser Andream ascendere cum zurma sua super una ex aliis galeis subtihibus 
ut veniat Mothonum ut supra, et super ipsa grossa faciatis ascendere patronum et 
zurmam illius galee subtilis quam dabitis ser Andree da Leze predicto, committendo 
ipsis galeis quod vadant primo Nigropontem ubi invenient nobiles viros ser Ni- 
colaum Giorgio, et ser Sanctum Venerio provisores nostros Salonichi, sicut spera- 
mus, et illos ambos, vel alterum eorum qui ibi erit cum familia sua conducat 
Mothonum. 

Vos autem cum reliquis galeis vobis commissis, si eritis in concordio cum Za- 
nayti, sicut speramus, vel etiam si non eritis in concordio secum, ire debeatis in 
strictum ad exequendum illa que facere habetis contra Moratum, sicut alias vobis 
mandavimus, reducendo vobis ad memoriam quod donec ibi stabitis, provideatis de 
panatica ad sufficientiam pro galeis nostris, vel per medium Zanayti, vel per alium 
modum et viam, sicut vobis videbitur. Verum declaramus vobis quod concordium 
sive compositio quam facietis cum Zanayti, duret, et declaretur quod durare debeat 
non ultra quam usque ad medium mensem novembris proximi, quia consideramus 
quod ab inde ultra galee nostre non possint stare in partibus illis nisi cum evidenti 
periculo propter sinistra temporalia que illis temporibus regnare consueverant, et si 
in hoc tempore usque ad medium mensem novembris erit adimpleta intentio nostra 
circa destructionem dicti Morati, sicut speramus, istud nobis summe placebit, et in 
hoc casu psovidebitis habere illa que per dictum Zanayti vobis erunt promissa no- 
mine nostri dominii. Et postea in nomine Jesu Christi cum omnibus galeis vobis 
commissis, VOs levabitis de partibus illis dimittendo pro custodia et conservatione 
civitatis nostre Salonichi, et pro conforto subditorum nostrorum illarum partium 
unam ex galeis nostris de Creta, et reliquas licentiabitis que vadant in Cretam, et 
alia loca sua ad disarmandum, faciendo fieri circas suas et vos cum galeis de Vene- 
tiis veniatis Venetias ad disarmandum, et similiter dicimus quod transacto medio 
mense Novembri, si intentio nostra cum favore Zanayti non habuisset effectum ad 
destructionem dicti Morati, nihilominus volumus quod vos inde levetis et redeatis 
Venetias, et mittatis alias galeas ad loca sua ad disarmandum sicut predicitur, salvo 
si videretis et cognosceretis quod standa vos cum galeis nostris per aliquos dies 
non transeundo totum mensem Novembris, sequi posset intentio nostra ad destru- 
ctionem dicti Morati, relinquimus in libertate vestra in hoc casu differendi per 
aliquos dies non trauseundo ultimum diem Novembris sicut videbitis esse utile pro 
honore et comodo status nostri. Insuper declarabitis in compositione quam facietis 
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cum Zanayti quod transacto medio mense Novembris, vel a die quo recedetis de 
partibus illis, utraque pars sit in sua libertate, videlicet nostrum dominium et ipse 
ita quod ex tunc nobis liceat facere pacem vel compositionem tam cum Morato, 
quam cum aliis qui nobis videbuntur, et ipse etiam Zanayti possit providere ad 
facta sua. 

Reducimus vobis ad memoriam quod in concordio vel compositione quam fa- 
cietis cum Zanayti vel in pace Morati, si ad illam venietis, procuretis toto posse 
habere Valonam cum Castro Canitia et districtu suo pro nostro dominio, et quod 
dominatio nostra sit libera et assoluta ab omnibus pecunis que dantur pro quibus- 
cumque locis nostris que ubique possidemus. 

In reditu vestro versus Venetias ire debeatis Mothonum et Jadram, ut si in 
ipsis locis, aut in alio loco per viam reperiretis aliud nostrum mandatum, possitis 
illud habere et exequi, et non reperiendo aliud mandatum in via, cum bona gratia 
Venetias remeabitis. 

Preterea declaramus vobis quod si non eritis in concordio vel compositione 
cum Zanayti, intentio nostra est et sic vobis mandamus quod non debeatis differre 
in strictu Galipolis nisi usque ad reditum galearum nostrarum Romanie, in quarum 
reditu debeatis cum illis simul vos inde levare, veniendo simul ac damnificando et 
offendendo dictum Moratum, et loca sua quantum poteritis, et exinde veniendo ver- 
sus Venetias, sicut superius continetur, et dimittendo unam galeam de Creta pro 
custodia Salonichi, sicut superius vobis mandavimus. 

Sed si videretur vobis quod differendo per aliquos dies de pluri, possetis venire 
ad pacem cum dicto Morato cum modis de quibus habetis libertatem a nostro do- 
minio, vel quod possetis inferre aliquod notabile damnum sibi et statui suo, relinqui- 
mus in libertate et discretione vestra differendi ibi per aliquos dizs, licentiando 
galeas nostras Romanie quod Venetias veniant, et vos postea, quando vobis videbi- 
tur, etiam Venetias venietis cum modis et conditionibus suprascriptis. 

Si vero pax secuta foret, ad receptionem presenti mandati, inter nostrum domi- 
nium et dictum Moratum Turchum, volumus quod dimittendo unam galeam de Creta 
in Salonicho, sicut superius continetur, vos cum reliquis omnibus galeis nostris de- 
beatis venire versus Mothonum, ubi reperitis nostrum mandatum per galeas viagii 
Baruti, mittendo illam de Nigroponte, de Neapoli, et de Tinis et Miconis ad loca sua, 
habendo tamen advertentiam et considerationem ad providendum per modum, quod 
galee nostre Romanie in eundo et in reditu suo sint associate et assecurate per 
duas ex galeis vobis commissis, videlicet unam de Venetiis, et unam de Creta, com- 
mittendo eis quod quando associaverint dictas galeas intra strictum usque ad locum 
tutum, debeant reverti Nigropontem, ac ibi, et in illis partibus se nutrire, donec erit 
tempus reditus galearum Romanie, et tunc vadant in strictum ad associandum eas 
in suo reditu extra strictum et postea galea de Creta vadat in Cretam ad disar- 
mandum, et galea de Venetiis veniat Venetias, et si pax predicta secuta fuerit 
cum Morato, volumus quod subito recepto isto mandato, mittatis Venetias ad disar- 
mandum galeam nobilis viri ser Andree de Leze, et unam ex aliis armatis in Vene- 
tiis, que vobis videbitur, quibus mandetis quod levent provisores nostros Salonichi 
cum eorum familia, et ipsas conducant Venetias. | 
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Ad informationem vestram vobis denotamus quod die XII presentis recepimus 
litteras vestras Cassandrie datas die sexto Juniü preteriti quas plene intelleximus, et 
ad ipsas pro presenti non cadit alia responsio ultra illa que superius continentur; 
habuimus insuper per viam Corphoy ac Despoti de la Janina quod pax inter vos 

5 nomine nostri dominii et Moratum Turchum conclusa est, et si sic est, vobis valde 
placet, et in hoc casu habetis ordinem quid facere habetis, sicut superius continetur. 
Et in casu quo dicta pax facta non esset, debeatis sequi formam mandatorum n0- 
strorum predictorum, et si vobis videretur quod ille Turchus quem levastis in Nigro- 
ponte non sit utilis ad facta nostra volumus quod illum licentiare debeatis quod vadat 

10 pro factis suis ad beneplacitum suum. 


de parte . .... 97. 
non... ...... 10 
non sinceri . . . . 6. 


Questo e l’effeto de la composition e concordia che vuol far Zinay Bey signor 

15 de Altoluogo e de la Palatia, e de tuta l’Asia ala Illustrissima Signoria de Veniexia, 
como se contien in la letera del Ducha dell'Arcipielego. 

Prima domanda quatro over zinque galie de la Signoria de Veniexia, et e con- 
tento de pagar per i suo denari avanti trato a raxon de ducati mille per mexe 
per galia. 

20 Item vuol montar personalmente suso le dite galie chon un fiolo che fo del 
Signor Mustafa che e di etade di anni zercha XVII, e chon queste galie vuol esser 
passado de Turchia in Grecia, e vuol andar dreto a Galipoli, e vuol menar de le sue 
fuste, tante quante piaxera ala dita Signoria o a quello che sera capitanio suxo le 
dite galie al qual luogo di Galipoli vuol destender e zerchar di aver la Signoria di 

25 Galipoli per nome del ditto fiol del Mustafa et de desfar lo Morato e lo stado s00 
per tratado, o per altro modo come meio se pora. 

Item promete ala Signoria de Veniexia de donarli la mitade de le intrade de 
Galipoli, e tuto el districto de Salonichi, libero e francho e tute terre de marina, da 
Galipoli infin a Salonichi. | 

30 Item promete far generalmente tuto quello che domandera o vora la Signoria 
de Veniexia per aver bona amistade et intelligentia insembre contra Morato Bey, et 
ala soa destruzion. 

(Reg. VIII, 1421-1424, c. 162 t.). 


110. 
1425, die IIT Mai. 


30 Quid scriplum fuil capilaneo generalis maris et regimini 
Salonichi circa facla Mustafe Turchi. 


Consiliarii. 
Scripsistis nobis vos Ducha et capitaneus noster Salonichi certam promissionem 
fecisse Mustafe Turcho existenti Salonichi in casu quo deveniatur ad pacem cum Mo- 


\ 
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rath Bey, et propterea vobis capitaneo nostro generali maris cum nostris consiliis 
rogatorum et additione scribimus et mandamus, quatenus non obstante eo quod 
vobis commisimus super facto dicti Mustafe, in casu quo veniretis ad pacem cum 
dicto Morath Bey, debeatis promissionem factam per vos Ducham et capitaneum 
dicto Mustafa effectualiter observare. Et licet reddamur certi quod dicto Mustafa 
vos intellexeritis in habendo ab eo de illis rebus que essent utiles pro nostro domi- 
nio, tamen si hoc non fecissetis, debeatis vos intelligere cum dicto Mustafa de ha- 
bendo tam in partibus Salonichi quam in Grecia, Turchia, et in partibus Amoree et 
Albanie, in casu quo remaneret dominus de illis rebus, terris, et locis que videbitis 


esse utilia et comoda pro nostro dominio, 
de parte. . . . . .. 127 
de non . ...... 6 
non sinceri. . . .. 4 
(Reg. IX, 1425-1426, c. 12). 
111. 


1425, die VI Maïi. 
Cum ponereltur de revocando suprascriplum mandatum, captut fuit de non. 


Cum pridie captum fuerit in hoc consilio quod scriberetur capitaneo nostro 
generali maris et rectoribus Salonichi quod quia rectores predicti fecerunt certas 
promissiones Mustafe filio Baysiti, dictus noster capitaneus et dicti rectores debe- 
rent observare dictas promissiones, et quia tales promissiones sunt in maximum 
preiudicium pacis tractande cum Morath Bey et civitatis nostre Salonichi; Vadit 
pars quod dictum mandatum ex nunc pro revocato habeatur, sed mandetur dicto 
capitaneo quod in pace tractanda cum Morath Bey debeat sequi formam sue 


commissionis, et in casu quo veniret ad pacem cum Morath Bey juxta continentiam. 


sue commissionis, debeat cum illis verbis pertinentibus et benivolis, que sue pru- 
dentie videbuntur, hortari dictum Mustafam quod illum tenebimus in locis nostris 
et illum tractabimus honorifice et amicabiliter per modum quod habebit contentari, 
et reddat se certum quod in omni casu semper erimus promptissimi ad omne como- 
dum, et exaltationem sue persone. 


de parte ..... 29 
de non ...... 67 
non sinceri . . . . 19. 


(Reg. IX, 1425-1428, c. 12 t.). 
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112 
1425, die XXII Maui. 


Quid scriptum fuit castellanis Coroni el Mothoni super faclo quorumdam 
Atibanensium volentium venire habilare in locis nostris. 


Sapientes ordinum. 

Quod scribatur castellanis nostris Coroni et Mothoni in hac forma, videlicet : 

Recepimus literas vestras datas Mothoni quarto Maii presentis, per quas 
nobis significastis requisitionem factam cum maxima instantia a duobus capitibus 
Albanensibus veniendi cum eorum comitivis sub umbra et in locis nostris, quorum 
unus vult venire cum equis quinque millibus, et alterum cum equis quingentis cum 
illis homagiis et juramentis que viderentur nobis, cum hoc pacto quod illis tribuere- 
mus aliquam provisionem de anno in annum, et aliqua de locis nostris campestribus 
et pratis ut possent permanere et vivere cum eorum animalibus, ut est moris eorum, 
et subiungitis, quod provisio que daretur predictis non esset ultra ducatos quadrin- 
gentos in anno, et quod predicti se obligant daturos annuatim pro quadam recogni- 
tione servitutis unum ducatum pro igne vel loco ducati, illi qui essent impotentes ad 
dandum pecuniam tantum bladi vel alios fructus quod esset pro dicto ducatu, et si 
opus esset, et nobis videretur ultra ipsos tenerent etiam modum dandi in manibus 
nostris dominium totius patrie Amoree, et quod essent contenti conservare illesa 
omnia loca nostra tam a Teucris quam ab omnibus aliis, et inferre guerram quibus- 
cumque nostra dominatio preciperet, pro quorum quidem Albanensium receptu, 
dicitis fortilicia Zoncli, Sancte Elie, Molendinorum, et Nichline esse taliter situata 
quod sine recipiendo illos intus oppida inter montes illarum et aliqua suburbia, se 
possent habiliter collocare tempore novitatis Teucrorum. Quibus omnibus mature 
consideratis, et ad plenum intellectis, cum nostris consiliis rogatorum et additione, 
primo laudantes modos per vos circa predicta observatos, vobis respondemus quod 
sumus contenti et placet nobis, et sic vobis mandamus quod dictos Albanenses ac- 
ceptetis cum pactis, modis, et conditionibus suprascriptis, sicut distincte nobis scrip- 
sistis. Tamen habeatis advertentiam quod dicta provisio sibi danda non excedat 
quantitatem ducatorum quadringentorum, sed si possibile erit, potius ducatur ad 
minorem summam, declarando quod dicti Albanenses possint loca nostra intrare, et 
exire ad partem ad partem, et non habitare pro securitate locorum nostrorum, sed 
extra persistant, et non inferantur damna subditis nostris, prestando eis illa iuramen- 
ta fidelitatis que vobis videbuntur. Reddimur enim certissimi quod prudentia vestra 
in his et aliis multipliciter docta solicitabit, et procurabit commodum et utilitatem 


nostram. 
de parte ...... 137 
de non ....... 2 
non sinceri . . . .. 7 


(Reg. IX, 1425-1426, c. 17 t.). 
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113. 
1425, die IIT Septembris. 


Libertas data regimini Salonicht praticandi pacem cum Turcho in casu quo 
ipsa non concluderetur per capilaneum generalem maris. 


Sapientes ordinum. 

Quia libenter videremus pacem sequi posse inter Moratum Bey et nos pro quiete 
et pacifico statu civitatis nostre Salonichi, dedimus in mandatis capitaneo nostro 
generali maris, quod si occurreret quod pacem concludere non posset cum Turcho, 
vobis dimittere debeat in scriptis illam libertatem quam habet a nobis super facto 
dicte pacis, et propterea cum nostris consiliis rogatorum et additione damus liberta- 
tem post recessum dicti nostri capitanei, possendi praticare dictam pacem, et illam 
concludere cum illa libertate, quam habebat capitaneus noster predictus. 


de parte . . . . ... omnes alii 
RON sr mes 3 
non sinceri . . . .. 0 


(Reg. IX, 1425-1426, c. 39 t.). 
114. 
1425, die II Octobris. 


Quid responsum fuit cuidam ambassiatori domini Despoti Misistre 
propter quedam capitula porrecta per eum. 


Cum per ambassiatorem domini Despoti Misistre porrecta fuerint nostro domi- 
nio certa capitula lecta isti consilio pro murando et claudendo locum Eximilü; Vadit 
pars quod dicto ambaxatori respondeatur quod certe nostra dominatio semper desi- 
deravit et desiderat quod dictus locus sit muratus et in bona custodia pro bono et 
quiete partium Amoree et animarum existentium in partibus predictis, sed conside- 
ratis modis contentis in capitulis nobis porrectis per dictum ambaxiatorem ex parte 
domini Despoti non videtur nostro dominio cum dictis modis attendere ad capitula 
predicta. 


de parte . 132 
de non ..... 0 
non sinceri. . .  {. 


(Reg. IX, 1425-1426, c. 42). 
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115. 
1425, die VI Novembris. 


Quod procedatur ad praticam cum ambassiatore domini Despoti Misistre, 
sed nihil promillatur aut concludatur absque licentia hujus consilii. 


Cum iam pluribus diebus elapsis fuerit ad presentiam nostri dominii quidam 

5 ambassiator domini Despoti Misistre, et porrexerit alias certa capitula cui fuit re- 

sponsum, et modo noviter dictus ambassiator iterum comparuerit, porrigens alia 

capitula, et consideratis conditionibus presentis temporis sit bonum pro omni bono 

respectu intrare secum ad praticam; Vadit pars qnod auctoritate istius consilii pro- 

cedatur ad praticam cum dicto ambassiatore ad audiendum et respondendum, sed 
40 non possit aliquid promittere, nec concludere sine auctoritate istius consilii. 


de parte ...... 103 
denon ....... 9 
non sinceri. . . .. | 
(Reg. IX, 1125-1426, c. 48:. 
£tG 
15 1425, die VI Novembris. 


Responsio facla ambassialori domini Antoni de Azaiolis 
super requisilis per eur. 


Sapientes consili. 

Quoniam audivimus et diligenter intelleximus oblationem quam nostro dominio 
20 fecit pro parte magnifici domini Antonii de Azaiolis volentes esse cum nostro domi- 
nio contra Turchum cum toto posse suo cum modis et conditionibus nostro dominio 
in scriptis datis, etc. respondemus quod regratiamur sue magnificentie de ista bona 
intentione sua, sed sicut dictus dominus scit, habemus capitaneum nostrum genera- 
lem maris cum armata nostra contra Turchum, et qualiter fecerit in partibus illis 
non sumus informati, et considerata conditione dicte sue requisitionis videmus non 
posse dicto domino suo respondere, nisi veniat dictus noster capitaneus, et sciamus 
in quibus terminis remanserit cum Turche. 

Ad aliam autem requisitionem quam facit super facto illarum familiarum Al- 
banensium qui venerunt habitatum super insula nostra Nigropontis respondemus 
30 quod non habemus a rectoribus nostris Nigropontis informationem necessariam su- 

per hoc, et propterea eis scribemus pro habenda debita informatione super predictis, 
qua habita, respondebimus per illum modum qui erit conveniens et honestus. 

Ad aliam autem requisitionem possendi ponere super insula nostra Nigropontis 
ratias suorum equorum, et alia animalia sua, et havere, et personas etc. respondemus 
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quod sumus contenti quod dictus dominus suus pro casibus novitatum que occurre- 
rent possit ratias suorum equorum, et alia sua animalia, havere, et personas redu- 
cere in insulam nostram Nigropontis, ac exhibere sine aliquo datio, et sic mandabi- 
mus rectoribus nostris dicte insule. 

Ad aliam autem requisitionem faciendi duas galeotas etc. respondemus quod 5 
consideratis conditionibus partium deinde, nobis videbitur de non concedendo dictam 
licentiam, sed quod sequatur, prout observatum est per elapsum. 

Super facto autem domini de Legena in cuius insula dicit dictus dominus An- 
tonius uxorem dicti domini Legene jus habere etc., respondemus quod occurrente 
casu quod dicta domina habeat causam petendi jus suum in insula predicta, dictus 10 
dominus Antonius debet esse certus quod nostra dominatio semper faciet illud quod 
erit secundum jus et iusticiam. 

Et ex nunc sit captum quod committatur nostris rectoribus Nigropontis quod 
habeant bonam advertentiam de non permittendo intrare in civitatem nostram Ni- 
gropontis subditos dicti domini Antonii nisi cum securitate civitatis nostre predicte, 15 
et similiter habeant bonam advertentiam de non permittendo intrare insulam tot de 
subditis dicti domini Antonii quot de eis possit aliquo modo dubitari. 


de parte. . ... . 99. 
de non. ; 10 
non sinceri . ... d. 20 
(Reg. IX, 1425-1426, c. 48 t... 
116. 


1426, die IT Juli. 


Captum de dicendo Duche Egeopelagi sive jus fratrt quod sumus contenti quod 
queratur habere concordium cum Turchus, cum illo quo meliori modo po- 
lerit pro conservatione slalus sui. 29 


Sapientes consiliariorum. 

Cum per dominum Nicolaum Crispo fratrem domini Duche Egeopelagi nostro 
dominio dictum et declaratum sit quod consideratis terminis presentibus idem Dux 
nullo modo stare potest hoc modo cum Turcho, nec se tueri absque magno subsidio, 
et considerato quod presenti tempore male habemus modum dandi favorem et sub- 30 
sidium dicto Duche; Vadit pars quod dicatur dicto Duche seu fratri suo quod viden- 
tes terminos et conditiones in quibus se reperit cum Turchis, contenti sumus quod 
querat habere concordium cum Turchis illo meliori modo quo poterit pro conserva- 
tione status sui, dummodo non se obliget dare eis neque eorum navigiis vel gentibus 
receptum, nec aliquern favorem, nec refrescamentum, nec esse ad illorum instantiam 35 
contra christianos, et quod in hoc concordio ponatur etiam nobilis vir ser Petrus 
Geno de Andres cum locis suis. 

de parte . . . omnes ali — de non . . . 5 — non sinceri. . . . 1 


(Reg. IX, 1425.1426, c. 198 t.). 
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FRaNciscus Foscarr Dei Gratia Dux Venetiarum etc. Nobili et sapienti viro 
Petro Lauredano de suo mandato capitaneo generali maris, fideli dilecto salutem et 
dilectionis affectum. Per literas regiminis nostri Corphoy datas ultimo mensis Marti 
elapsi, sumus informati quod nobilis vir ser Nicolaus Georgio miles qui ivit ambas- 
sator noster ad presentiam Turchi pro tractatu pacis rediens discors a dicto Tur- 
cho in reditu suo versus Salonichium, fuit de mandato dicti Turchi in itinere detem- 
ptus, et habentes dictam detentionem displicibilem et molestam tam respectu honoris 
nostri dominii, tum respectu persone dicti ser Nicolai, et volentes super hoc debitam 
provisionem facere, vobis denotamus quod cum nostris consiliis rogatorum et ad- 
ditione, quod vos ire debeatis ad partes Salonichi et Romanie, et propterea fidelitati 
vestre cum dictis nostris consiliis scribimus et mandamus, quatenus recepto presenti 
nostro mandato, dimittere debeatis ad partes Salonichi et Romanie, et ad custodiam 
Culphi nostri galeam lombardam, et galeam Barbam quam misistis ad partes Sicilie, 
cum reversa fuerit et unam ex galeis Crete si ille due que venture sunt ad Culphum 
venerint, et si non venissent detis ordinem in Corphoy et in Mothono, si dictis 
galeis non obviaretis in via, quod una ex dictis galeis veniat ad partes Culphi, et 
alia sequatur vos ad partes Salonichi, et si de Salonichio recessisetis veniat intra 
strictum Romanie ubi nos inveniet, et ut Culphum nostrum in omni casu bene cu- 
stodiri possit, vobis declaramus quod deliberavimus hic Venetiis armare de novo 
galeas duas, et eligere unum capitaneum Culphi, et unum supracomitum, et 1am 
electus est capitaneus nobilis vir ser Stephanus Contareno, et supracomitus nobilis 
vir Darius Maripetro qui acceptaverunt, et in brevi recedent de Venetiis venturi 
ad custodiam Culphi cum ista conditione, quod dictus capitaneus tam intra Culphum, 
quam extra Culphum, et in quibuscumque partibus ubi se vobiscum reperiet, debeat 
esse ad omnem vestram obedientiam. Dato autem ordine de galeis per nos dimit- 
tendis in Culpho, debeatis vos in bona gratia cum omnibus aliis nostris galeis et cum 
galea Pasqualiga, et galea Jadre, subito recepto presenti nostro mandato, ire ad 
partes Salonichi faciendo transitum per Nigropontem, et cum applicueritis Nigro- 
pontem, debeatis dicto regimini presentare illos mille ducatos quos vobis dedimus 
dicto regimini consignandos, et solicitare quod de ducatis quingentis armetur galee 
Nigropontis, et de aliis quingentis ducatis, quos vobis dari fecimus et distribui iussi- 
mus pro paga duorum mensium galee de lega dictam pagam facere debeatis, et fa- 
cere circam hominum dicte galee ordinate. Insuper scribere debeatis potestati et 
capitaneo Neapolis Romanie et sibi mittere litteras nostras, quas eidem scribimus, 
quod subito armet galeam predictam, et illam ad vos mittat ad partes Salonichi, et 
similiter ordinare cum regimine Nigropontis quod sollicitet armare galeam Nigro- 
pontis in casu quo non sit armata, et si esset armata, provideatis quod habeat sub- 
ventionem dictorum denariorum, et illam ad vos mittat ad dictas partes Salonichi, et 
similiter detis ordinem quod galea Tinarum et Michonarum armetur et sequatur 
vos ad partes predictas. 

Insuper providere debeatis cum dicto regimine Nigropontis quod faciat fieri de 
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biscoto, si ibi biscotum non haberent, et illud vobis mittat tam cum grippariis, quam 
cum aliis navigiis que habere poterunt ad partes Salonichi, vel intra strictum Ro- 
manie ubi eritis et similiter providere debeatis quod in Salonicho fiat biscotum pro 
subventione vestra et galearum nostrarum, ita quod de panatica necessitatem non 
patiamini. 

Et dato ordine necessario in Nigroponte ad omnia suprascripta in quo loco 
stare debeatis quam minus poteritis, debeatis quam celerius esse poterit, ire ad partes 
Salonichi et cum applicueritis in Salonicho, esse debeatis cum nobile viro ser Sancto 
Venerio provisori nostro, et nos informare de captura dicti ser Nicolai, et de causa 
dicte captionis, et ubi captus est, et qua de causa defecit conclusio pacis. 

Et si Turchus esset ad obsidionem Salonichi, vel si non esset personaliter et 
misisset exercitum suum contra Salonichum, debeatis cum omni diligentia et solici- 
tudine solicitare et procurare liberationem predicti ser Nicolâi per omnes vias et 


10 


modos possibiles, et si via vel modus esset veniendi ad praticam pacis cum dicto : 


Turcho si ibi personaliter esset, vel cum suis, sumus contenti quod intrare debeat 
provisor noster ad praticam dicte pacis tam pro dicta pace habenda, quam pro libera- 
tione ser Nicolai predicti cum illis modis et conditionibns que continentur in com- 
missione sua, et si dicta pax concludi non posset per modos predictos, et compre- 
henderet quod faciendo aliquam promissionem denariorum dicto Turcho a mille 
usque duos mille ducatos in anno, sicut melius facere poterit de introitibus 
Salonichi. 

Volumus insuper quod in applicatione vestra in Salonicho illam comunitatem 
Salonichi hortari debeatis ad bonam obedientiam et fidelitatem erga nostrum domi- 
nium, ostendendo et declarando dicte comunitati quod eos intendimus servare et 
tenere sub nostro dominio, et hoc clare videre possunt quia vos misimus cum po- 
tenti armata nostra ad dictas partes, et specialiter pro bono et conservatione dicte 
civitatis, utendo suprascriptis, et aliis verbis que vobis utilia et necessaria videbuntur 
pro hortamine comunitatis predicte. 

Facta autem provisione necessaria ad bonam custodiam et conservationem 
civitatis Salonichi, si Turchus vel gentes sue essent contra dictam civitatem in di- 
mittendo ad custodiam dicte civitatis unam vel duas galeas sicut vobis melius vide- 
bitur, volumus quod cum residuo dictarum galearum ire debeatis, quam celerius 
poteritis, intra strictum Romanie, et si Turchus vel gentes sue essent contra Salo- 
nichum, si ibi non foret necesse dimittere galeam aliquam, volumus quod cum om- 
nibus nostris galeis intra dictum strictum ire debeatis ad damna, ruinam, et destru- 
ctionem gentium et locorum dicti Turchi a marina, ubi illos dannificare poteritis, per 
omnes modos et vias vobis possibiles, et obviando quod per passus Galipolis et alios 
passus dicti strictus nemo transigere possit de Grecia in Turchiam, et de Turchia in 
Greciam. 

Et quia reddimur certi quod capitaneus Galipolis visis galeis nostris, et quod 
ibi estis ad damna domini sui et gentium suarum mittet ad vos aliquem ex suis pro 
sciendo causam istius novitatis si hoc sequeretur, debeatis respondere quod hoc 
facitis quia dominus suus vel gentes sue sunt contra Salonichum, si ita erit quod 
dictum dominium vel gentes suas dimiseritis contra Salonichum, vel quod facitis 


30 


39 


40 


182 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 


hoc quia dominus suus fecit detinere ambassatorem nostrum quem miseramus ad 
presentiam suam cum suo salvoconductu, quia predecessores sui nunquam similem 
novitatem nec actum fecerunt, imo continue servaverunt fidem suam et suos salvos 
conductus, et si allegaret dominum suum hoc fecisse, quia accepimus civitatem 
5 Salonichi, debeatis respondere quod ista non est causa iusta, quia dictam civitatem 
accepimus ab eo qui erat verus dominus civitatis predicte, quam intromissionem 
non fecimus in vilipendium domini sui, sed ut dicta civitas non perveniret ad manus 
aliorum de quibus certe dictus dominus suus fuisset male contentus, nam cum dicto 
domino suo disposueramus amicabiliter vivere et vicinare, et ita erimus semper 
10 dispositi, dummodo a parte sua non deficiat, et si in colloquiis que cum dicto capita- 
neo haberetis, vel cum aliis nomine suo possetis venire ad aliquam praticam pacis, 
sumus contenti quod ad dictam praticam pacis veniatis cum illa libertate que supe- 
rius ser Sancto Venerio dedimus, nam de contentis in commissione provisorum no- 
strorum super facto dicte pacis tractande ante recessum vestrum de Salonicho 
15 debeatis vos ita clare informare, quod possitis ad plenum sequi mandata nostra 
secundum contenta in dicta commissione, cum illa additione, si erit necesse possendi 
permittere pro habendo dictam pacem a mille usque duos mille ducatos in anno de 
introitibus Salonichi, ut superius continetur. 

Si vero dictus Turchus pro honore suo vellet ut aliquis ex nostris iret ad pre- 

20 sentiam suam pro tractando et concludendo dictam pacem, quia nollet eam prati- 
care cum ser Nicolao Georgio, placet nobis quod ad presentiam suam mittatis unum 
ex supracomitis nostris qui vobis videbitur, sed antequam discendat in terram pro 
eundo ad presentiam dicti Turchi, provideatis de habendo super galeis nostris obsi- 
des bonos et sufficientes per modum quod de persona dicti supracomiti nullatenus 

25 habeatis dubitare. 

Et si dictus supracomitus ibit ad presentiam dicti Turchi pro pratica dicte 
pacis, volumus quod illam praticare debeat et concludere cum illis modis et condi- 
tionibus que continentur in commissione provisorum nostrorum, et cum 1lla additione 
quod aliter facere non posset et comprehenderet, quod promittendo dicto Turcho 

30 aliquam quantitatem denariorum quod pax posset sequi quod possit promittere dicto 
Turcho. 

(Commiss Rettori B. II, n. 42). 


117. 
1427, die XXIV Julii. 


Mandatum regimini Nigropontis quod millere debeat cum ser Benediclo Aymo 
35 tturo ambaxatore ad: presentam Morati Bey magni Admirahi Turchorum 
Andreolum de Neapoli et Manolum de Albano. 


Nos FRanciscus Foscart Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus tibi 
nobili viro Benedicto Aymo dilecto civi et fideli nostro, quod in bona gratia de no- 
stro mandato ire debeatis noster honorabilis ambassiator ad presentiam illustris 
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domini Amoratibey magni Admirati et Sultani Turchorum, cui presentatis nostris 
literis credulitatis, et factis salutationibus et oblationibus debitis et consuetis, eidem 
presentare debeas exenia, que tibi consignari fecimus dicto domino presentanda se- 
cundum morem consuetum, quibus exeniis presentatis, debeas dicto domino dicere 
et exponere, quod per reversionem prudentis viri Johannis de Bonisio notarii nostri 
a presentia sue excellentie fuimus informati qualiter idem Johannes de mandato 
nobilis viri Andree Mocenigo capitanei nostri generali Culphi praticavit et conclusit 
cum magnifico domino Sariza Subassi Galipolis quia libertatem habebat a sua ex- 
cellentia, prefatus Johannes notarius non ivit ad presentiam sue celsitudinis, cui 
Johanni per suam excellentiam fuerunt deputati auditores magnifici domini Abrai- 
bassa, Memetaga, et Sinanbey dominus Gretie in porta sue excellentie, qui auditores 
sui fuerunt cum dicto Johanne notario nostro, et multis dictis et alligatis inter eos 
super dictis capitulis que dictus Johannes concluserat cum Sariza predicto dicti sui 
auditores fuerunt ad presentiam sue excellentie, et postea redeuntes ad dictum Jo- 
hannem, eidem Johanni conclusive dixerunt quod postquam dominus suus videbat 
et cognoscebat quod nostra dominatio volebat secum pacem habere, etiam dictus 
dominus suus dicere faciebat dicto Johanni quod volebat similiter bonam pacem ha- 
bere cum nostro dominio eunte ambaxatore nostro ad presentiam sue celsitudinis 
more solito pro honore suo, de quibus verbis et ultima conclusione sue excellentie, 
ultra ea que dixerunt dicti domini sui auditores dicto Johanni, apparet etiam litera 
sue celsitudinis quam habemus penes nostrum dominium, per quam apparet quod 
quidquid explicabit nostro dominio dictus Johannes superinde est intentio sue ex- 
cellentie, quam literam tibi fecimus consignare et exhibere pro tua informatione. 
Nos vero videntes et comprehendentes per ea que dixerunt dicti magnifici auditores 
sui Abraïbassa, Memetaga, et Sinanbey, et per literas sue excellentie quas idem 
Johannes nobis presentavit, quod tam sincera dispositione excellentia sua est dispo- 
sita cum nostro dominio habere bonam pacem, et similem dispositionem habentes, 
habendi bonam pacem cum sua celsitudine, sicut habuimus cum illustribus progeni- 
toribus suis, et cum excelsa domo sua Ottomanorum, misimus te ad presentiam sue 
excellentie in nostrum ambaxatorem pro confirmando capitula praticata et conclusa 
per dictum Johannem de Bonisio notarium nostrum cum Sariza Subassi Galipolis, 
que capitula fecimus hic inferius annotari. 


Copia capitulorum habitorum et conclusorum cum magnifico domino Sariza 
Subassi Galipolis, confirmandorum in porta domini Amorathbey per me- 
dium Johannis de Bonisio scriplorum in greco, et signatorum sigillo Sarise 
Subassi predicti. 


Questi sono i capitoli i qual io Sariza Subassi de Galipoli ho fato e concluso 
de comandamento del mio Signor Amoratobey cum el Magnifico e possente homo 
misser Andrea Mocenigo capetanio general da mar de la illustre et excelsa Signo- 
ria de Veniexia per lo mexo de Zuane de Bonixe noder de la corte grande dela dita 
excelsa Signoria mandando a mi Sariza per lo dito magnifico misser lo capitanio, i 
qual capitoli infrascritti ho promesso io Sariza Subassi chon questo che i se debia 
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confermar ala porta del mio excelso signor Amoratbey gran Amira e gran Soldan 
di Turchi. 

Primo che la illustre et excelsa Signoria de Veniexia habia e possieda pacifi- 

camente la cita de Salonichi, e l’ixola de Cassandria, e tuti caxali e confini e in le 
5 man del dito mio signor Amorato qual caxali e confini el dito signor mio Amorato- 
bey fara restituir ai signori rectori de Salonichi. 

Item che le porte de Salonichi debia star averte, e che tute charovane de blave 
0 de altre merchadantie e merchadanti con tute so merchadantie possa andar a la cita 
de Salonichi, e de la partirse a ogni suo bon plaxer, como le iera coxa de vegnir e 

10 de partir al tempo del signor Despoti. 

Item chel signor Amoratobey debia aver ogni anno delle intrade de Salonichi 
aspri cento cinquanta mille etiamdio al dito Amoratobey, aver l’utilitade del sal, 
como 1 avea al tempo del signor Despoti. 

Item che el signor Amoratobey possa tegnir un so homo in la cita de Salonichi 

15 per render raxon ai Turchi per differentia che fosse solamente de denari tra Tur- 
cho e Turcho, e non in alguna altra cosa, e se i diti Turchi che avesse differentia 
di denari insembre volesse dar al zudixio de signori di Salonichi possano andar 
veramente el dito homo che sera per el dito signor Amoratobey non se possa 
impazar de inforchar ne de criminal, mo tal cossa debia aspetar ai signori de 
20 Salonichi. 

Item che se alguni schiavi schampasse de la signoria del signor Amoratobey 
in la citade de Salonichi, i se debia restituir come se feva al tempo dei signor De- 
spoti, fazando el signor Amorato versavice che se alguni schiavi della signoria de 
Veniexia schampasse in la so signoria sia restituidi. 


25 Copia litere destinale per dominum Amoratum nobili viro Andree Mocenigo cas. 
taneo generali Culpla date in Andrinopoli mense Novembris 28, zuoba, 1426. 


DaL GRAN SIGNOR, e grande Admira e Soltan Amoratobey al nobellissimo e 
sapientissimo e honorevole e degno d'ogni honore e gran capitanio de la dogal Signo- 
ria de Veniexia, e de chadaun mar misser Andrea Mocenigo la honorevole e aman- 

30 tissima salutacion mandemo ala nobiltade vestra. Qui vene el vostro honorevole 
Zuanne de Bonixe noder de la Signoria de Veniexia, e tuto quello li ave comesso, 
havemo sapudo le vostre parole, e pertanto la mia Signoria ha comesso al dito 
Zuanne de Bonixe e tuto quello el dira ala nobilitade vestra, e le nostre parole e 
de la mia Signoria, e che e de plena fede per lo simile a bocca in molti anni. 

35 Et quia tenemus indubie per ea que superius dicta sunt, quod obtinebis nostram 
intentionem et confirmationem capitulorum conclusorum per dictum Johannem de 
Bonisio ab excellentia sua, volumus et tibi mandamus, quatenus obtenta confirma- 
tione dictorum capitulorum, et habitis scripturis necessariis superinde, debeas pro- 
curare apud suam excellentiam confirmationem pacis Albanie celebrate cum quo- 

40 dam Chirici patre suo per virum nobilem ser Bertucium Diedo, copiam cujus tibi 
exhiberi fecimus. His autem obtentis debeas a sua excellentia licentiam accipere, 
et de omnibus novis deinde informatus ad presentiam nostram reverti debeas. Si 
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vero non posses obtinere confirmationem capitulorum predictorum, quia compre- 
henderes quod oporteret expendere maiorem summam pecunie ea que promisit Jo- 
hannes de Bonisio, qui manualiter promisit dare ducatos mille quingentos magnifico 
domino Abraibassa, Memetaga, et Sarize Subassi Galipolis, videlicet quingentos pro 
quolibet, et aspros vigenti mille, videlicet decem mille Abraibassa, et decemmille 
Memetaga, et aliis qui tibi viderentur proficui ad obtinendum hanc nostram inten- 
tionem intra dictos ducatos mille et quingentos alios ducatos quingentos, ita quod 
in totum sint ducati duo mille. Et ulterius damus tibi libertatem quod ultra aspros 
viginti mille promissos per dictum Joannem de Bonisio predictis dominis Abrai- 
bassa, et Memetaga possis expendere alios aspros viginti mille annuatim de introi- 
tibus Salonichi predictis magnifico domino Abrayÿbassa, et Memetaga, et aliis qui 
tibi videbuntur proficui ad obtinendam nostram intentionem, et si facta per te omni 
possibili experientia de habendo nostram intentionem et conclusionem capitulorum 
predictorum, illam non posses habere nec obtinere, quia dominus Amoratus vellet 
habere castrum Cortiati, volumus tibi et mandamus ut tantum bonum sequatur, 
quod dictum castrum eidem domino Amorato dimittere debeas, remanentibus nostro 
dominio omnibus aliis casalibus et confiniis que tenebat et possidebat dictus De- 
spotus, habita autem et obtenta nostra intentione, prout superius dictum est, debeas 
procurari de habendo a sua excellentia scripturas opportunas, quibus habitis et 
accepta licentia a sua excellentia de novis deinde informatus ad presenciam nostram 
revert debeas. 

Et ut cum tua habilitate ire possis ad presentiam dicti domini Amorati, volu- 
mus quod cum una ex galeis commissis capitaneo generali nostro Culphi, videlicet 
cum illa que erit melius in ordine, ire debeas Galipolim et accipere salvoconductum 
a Subassi Galipolis, quo habito, discendere debeas in terram cum tua familia, et 
arnesiis, et licentiare galeam. | 

Et si casus foret quod dictus Subassi nolet tibi facere salvum conductum, 
aut non posset, volumus in isto casu quod mittere debeas ad portam domini Amo- 
rati ad accipiendum salvumconductum, et isto interim, donec salvusconductus ve- 
nerit, debeas te reducere Tenedos aut Enum et ibi expectare salvum conductum, quo 
habito, debeas descendere in terram, et licentiare galeam, ne vadat ad inveniendum 
capitaneum nostrum generalem Culphi, et sic mandavimus capitaneo nostro pre- 
dicto quod tibi dare debeat unam galeam causis predictis. 

Et ut possis habere interpretem sufficientem et scribanum in greco, mandavi- 
mus per literas nostras regimini nostro Nigropontis quod virum providum Andreo- 
lum de Neapoli pro interprete, et Manolum de Almano pro scriba in greco, cum uno 
famulo inter eos tibi dare debeat. 

Si vero facta per te omni experientia possibili, et cum predictis manzariis non 
posse obtinere istam nostram intentionem a dicto domino Amorato, volumus quod 
accepta licentia a sua excellentia de novis deinde plene informatus ad presentiam 
nostram reverti debeas, eundo Constantinopolim ad expectandum galeas Romanie, 
cum quibus volumus quod Venetias venire debeas. 

Et quia, prout dictum est, sequendo et habendo pacem cum ipso domino Amo- 


rato, oportet quod habeas pecuniam, tibi damus libertatem possendi accipere ad 
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cambium in Andrinopoli et in Constantinopoli ducatos duos mille, quos denarios 
mittere debeas ad solvendum Venetias nostro dominio. 

Insuper volumus quod obtenta ista nostra intentione, debcas procurare rela- 
xationem Michaleti del Blondo qui est in carceribus in Andrinopoli, et si non pos- 

5 ses illum habere absque pecunia, volumus quod possis expendere usque ducatos 

centum pro habendo ipsum, et etiam pro habendo Franciscum Bono nepotem bul- 
toris nostri, et de aliis nostris fidelibus possis expendere alios ducatos centum. 

Et si venies ad conclusionem pacis cum Turcho, sis solicitus, per omnem viam 
tibi possibilem, nostrum dominium informare de conclusione dicte pacis. 

40 Habere dehes pro ista ambassiata a nostro comuni ducatos quadringentos, et 
ducere debes tecum unum notarium cum uno famulo, unum interpretem, et quatuor 
famulos, et potes expendere, donec eris in mari, ducatum unum cum dimidio in die, 
et quando eris in terra, ducatos duos singulo die, et debendo equitare, expendere 
potes illud plus quod fuerit opportunum pro expensis et agotiis equorum et nabulis 

45 navigiorum. 


de parte . . . .. omnes 
de non. ... .. 0 
non sinceri. ... 0 


Et ex nunc captum sit, quod mandetur regimini nostro Nigropontis quod cum 
predicto ser Benedicto Aymo mittere debeat Andreolum de Neapoli et Manolum de 
Almano suprascriptos. 

(Reg. X, 1426-1428, c. 65 t.). 


ë 


LE8. 
11427, die XXV Jul. 


Fnstrvonentum Sindicatus in personarna domini Marci Miani destinali ad 
925 tlluslrem el excelsum dominum Theodorum Despolum Amoree. 


In Christi nomine amen, anno nativitatis ejusdem millesimo quadringentesimo 
vigesimo septimo, indictione quinta, die vigesimoquinto mensis Julii. 

Nlustris et excelsus dominus dominus FraNciscus Foscart Dei gratia inclitus 

Dux Venetiarum etc. una cum suis consiliis ad infrascripta et alia exercenda ple- 

30 nissimam libertatem habentibus, ad sonum campane, et voce preconia, more solito, 

vocatis et congregatis, et ipsa consilia una cum prelibato domino domino Duce 

unanimiter et concorditer eorum nemnine discrepante, omnibus modo, jure, via, 

titulo, causa, et forma, quibus magis et melius potuerunt et possunt, pro se et suis 

successoribus, ac vice et nomine dominii et comunis Venetiarum fecerunt, et consti- 

% tuerunt, creaverunt, et solemniter ordinaverunt, ac faciunt, constituunt, ordinant, 

et solemniter creant suum et dicti dominii et comunis Venetiarum verum et legitti- 

mum sindicum, actorem, factorem, procuratorem, defensorem, negociorum gestorem, 

et certum nuncium specialem, virum nobilem et sapientem dominum Marcum Miani 

eorum honorabilem oratorem ad presentiam illustris, et excelsi domini Theodori 
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Paleologo Grecorum Despoti Porfirogeniti, specialiter et nominatim ad petendum et 
requirendum ab illustri et excelso domino Despoto suprascripto seu deputandis 
per magnificentiam suam satisfactionem, restitucionem, et emendam omnium et 
singulorum damnorum et injuriarum factarum et illatarum subditis et fidelibus pre- 
libati illustris domini Ducis, dominüi et coraunis Venctiarum per gentes, et subdi- 
tos ejusdem illustris domini Despoti, et pro premissis, ac etiam inde et super 
refectione, restitutione, et emendatione dictarum injuriarum atque damnorum, 
ac etiam inde de et super quibuscumque differentiis vertentibus, et que verti pos- 
sent quomodolibet inter partes predictas occasione castrorum, territoriorum, locorum 
jurium, et jurisditionum quorumlibet cum eodem illustri domino Despoto seu per 
suam magnificentiam deputatis vel deputandis, componendum, transigendum, con- 
cordandum, et conveniendum, et quascumque compositiones, conventiones, et con- 
cordationes ineundum praticandum, faciendum, concludendum, et firmandum sub 
illis modis, formis et capitulis, qui et que dicto sindico et procuratori videbuntur 
quomodolibet, et placebunt. 

Et pro premissis et quolibet premissorum instrumentum contractus et quaslibet 
alias autenticas scripturas faciendum, rogandum, et fieri faciendum cum pactis pro- 
missionibus, clausulis, stipulationibus renuntiationibus, atque penis, penarumque 
conditionibus, et solemnitatibus qui, et que prenotato procuratori et sindico vide- 
buntur pariter et placebunt, et generaliter ad omnia alia et singula dicendum, ge- 
rendum, faciendum, procurandum, et exercendum quod in predictis, et circa predicta 
ac in connexis et dependentibus ab eisdem necessaria et utilia fuerint, et quomodo- 
libet opportuna, et que ipsimet domini constituentes facere possent, si presentes 
essent, etiam si talia forent, que mandatum exigerent speciale, dantes et concedentes 
predicti domini constituentes dicto eorum sindico et procuratori in predictis, et 
circa ea ac in connexis et dependentibus ab eis plenum liberum, et generale manda- 
tum ac etiam speciale, ubi exigere cum plena, libera, et generali, ac speciali admini- 
stratione et potestate, promittentesque sese firma, rata, et grata habituros que- 
cumque per dictum eorum procuratorem et sindicum in predictis, et quolibet predi- 
ctorum, ac in connexis, et dependentibus ab eisdem acta, facta, dicta, gesta, et 
quomodolibet fuerint procurata, et contra ea non facere, dicere, vel venire aliqua 
ratione, vel causa de jure, vel de facto sub ipotecha, et obligatione omnium et sin- 
gulorum ipsius domini Ducis et comunis Venetiarum bonorum presentium et futu- 
rorum. In premissorum autem fidem et evidentiam pleniorem prelibatus illustris 
dominus dominus Dux, presens sindicatus instrumentum fieri jussit, et plumbea sua 
bulla pendente muniri. 

Actum Venetiis in Ducali Palatio, presentibus ibidem sapientibus et circum- 
spectis viris domino Francisco Bevazano, Johachino Trivisano, et Cristoforo de 
Geno ducatus Venetiarum notariis, et aliis testibus ad premissa vocatis, habitis et 
rogatis. 

Ego Nicolaus Petriani quondam ser Antonii civis et habitator Venetiarum pu- 
blicus imperiali auctoritate notarius, et Ducatus Venetiarum scriba, predictis om- 
nibus interfui, eaque rogatus scripsi, et publicavi cum mei soliti signi appositione. 

(Séndicati, vol. II, c. 11 t.). 
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119. 
1428, die IX Junii. 


Hem aliud responsum factum dicto domino archiepiscopo circa 
ea que exposuil el requisivil. 


Sapientes consilii. 

5) Quod reverendo patri domino archiepiscopo Patracensi respondeatur in hac forma. 
Quod reverenda paternitas sua debet esse certissima quod propter benivolen- 
tiam et amorem qui semper fuit inter nostrum dominium et magnificam domum 
suam de Malatestis, et propter amorem quem habemus erga magnificum patrem 
suum, et reverendam paternitatem suam, in omnibus nobis possibilibus semper ha- 
10 beremus reverendam paternitatem suam et illustrem sororem suam recomissos, et 
ad alia per suam paternitatem exposita et requisita dicimus, quod informati sumus 
serenissimum dominum Imperatorem et illustrem dominum Despotum mittere deli- 
berasse ad presentiam nostram suos ambassiatores cum una sua galea, propter 
quod deliberavimus expectare adventum dictorum ambaxatorum, et auditis dictis 
45 ambaxatoribus, sua reverenda paternitas sit certissima quod ea, que cognoscemus 
esse utilia et comoda paternitati sue, pro bono et quiete illustris sororis sue 

operabimus, quantum erit nobis possibile. 


de parte . . .... 123 
de non... . ... 2 
20 non sinceri. . . . . 0 
(Reg. X, 1426-1428, c. 153). 
120. 


1428, die XIV Junu. In Rogatis. 


Responsum factum domino archiepiscopo Patracenst requirenti ut millatur unus 
noster oralor vel nuncius ad dominum Despolum Grecorum cognatum suum 
29 pro eius favore el comodo. 


Sapientes consili et super terris. 

Quoad requisitionem nobis factam per reverendum patrem dominum archiepi- 
scopum Patracensem ut mittere vellimus aliquem nostrum oratorem, vel nuntium, 
aut unum ex rectoribus aut consiliariis Corphoy ad dominum Despotum Grecorum 

30 cognatum suum pro ejus favore et comodo, et ad dicendum sibi quod id boni et id 
mali quod faciet prefato domino archiepiscopo et locis suis, reputabimus esse fa- 
ctum nobis et statui nostro; respondeatur quod debet esse certissimus quod in 
omnibus nobis possibilibus et honestis vellemus sibi complacere, sed bene conside- 
ratis omnibus considerandis, non videtur nobis cum honestate et comodo rerum tam 
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suarum quam nostrarum mittere aliquem ex nostris ad dictum dominum Despotum, 
nec scribere pro causis quas requirit, et ideo habebit nos merito supportatos, sed 
si veniet huc ambassiata prefati domini Despoti, sicut dicitur, offerimus nos paratos 
dicere et facere quidquid cum honestate poterimus pro bono et comodo sue pater- 
nitatis. Ad requisitionem autem emendi et extrahendi de Venetiis balistas, veretonos, 5 
pulverem, et alia similia pro munitione et defensione Patrassii et aliorum locorum 
suorum, dicimus quod contenti sumus quod possit emere, seu emi facere de ipsis 
rebus quidquid sibi placet, ac libere extrahere, et conducere Patrassium sicut petit. 


de parte . . .... 79. 
denon ....... 8. 10 
non sinceri. . . .. 10 


(Reg. X, 1426-1498, c. 152 t.). 


1428, die IX Julii. 


Responsum facto domino archiepiscopo Patracensi petenti consilium 
el favorem a nostro dominio. 15 


Sapientes consili. 

Quod reverendo patri domino archiepiscopo Patracensi qui petit a nostro do- 
minio consilium et favorem, respondeatur ad partem consilii, quod quanto citius 
potest, vadat Patrassium, quoniam ejus presentia ibi erit valde utilis, et fructuosa 
ad statum suum, et conservationem illius civitatis. 20 

Ad partem autem favoris dicimus, quod sicut scit, nos fuimus hoc tempore 
preterito in maximis excessivis expensis, oportetque etiam de presenti et in futurum 
stare sub magna expensa, et providere ad multa pro statu nostro, et in multis locis, 
propter que non videmus posse facere pro favore sue paternitatis et status sui id 


quod animus noster optaret, quibus de causis ipse habebit nos merito excusatos. 25 
de parte. . .... 104. 
de non ...... 0 
non sinceri . ...  (. 


(Reg. X, 1426-1428, c. 156 t.). 
122. 
1428, die X Julii. JU 


Responsum factum suprascripto domino archiepiscopo requirenti 
aliquos arsilos el unarn navin. 


Cum reverendus dominus archiepiscopus Patracensis post responsionem sibi 
factam secundum quod deliberatum fuit per istud consilium, dixerit nostro dominio 
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quod postquam nolebamus nos impedire pro subventione sibi danda in partibus illis, 
sperabat habere personam pre manibus que acciperet intromissionem partium illa- 
rum, quando non esset cum displicentia nostri dominii, et declaravit quod sperabat 
quod magnificus dominus Mantue cognatus suus dictam intromissionem acciperet, 
sed nullo modo ad illam se intromitteret nisi esset de beneplacito nostro, nec etiam 
ipse dominus archiepiscopus ad hoc assentiret, nisi quantum placeret nostro dominio 
sed esset ei necesse placendo nostro dominio habere aliquos arsilos et unam navim 
a nostro dominio ; Vadit pars quod dicto domino archiepiscopo respondeatur, quod 
audivimus ea que nobis dixit de eo quod sperabat de intentione magnifici domini 
Mantue qui videretur dispositus ad se intromittendum in partibus illis Amoree, et 
respondemus quod quotiescumque a dicto magnifico domino Mantue fuerimus de in- 
tentione sua informati, et de aliquo requisiti, sue magnificentie faciemus illam re- 
sponsionem que nobis videbitur conveniens et honesta. 


de parte . .. .... 100 
de non........ 6 
non sinceri. . . . . . 3 


(Reg. X, 1426-1428, c. 157 t.). 


1429, die VII Juli. 


Responsio facta seu fienda ambaxatoribus domint Despoti 
Misistre quoa fial per collegium. 


Sapientes consilu. 

Cum fuerit ad presentiam nostri dominii unus ambaxator illustris domini De- 
spoti Misistre et aliqua exposuerit pro parte dicti domini sui, sicut relatum est huic 
consilio, per serenissimum dominum Ducem super quibus viri nobiles ser Marcus 
da Molino et ser Paulus Corrario sapientes consilii, et duo ex sapientibus ordinum 
fuerunt cum dicto ambaxatore, sed necessarium sit aperire lucidius illam materiam 
super qua tractari debet cum dicto ambaxatore, ut melius sciatur quid fieri habea- 
tur, Vadit pars quod detur libertas collegio tractandi, aperiendi dictam materiam 
per illum modum qui melior apparebit et cum illo quod habebitur postea venietur 


30 ad istud consilium et providebitur, ut melius videbitur, 


de parte . . .. 125. 
de non . . ... d: 
non sinceri. .. (0. 


(Reg. XI, 1429-1431, ce. 20 t.. 
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124. 
1429, die XVIII Octobris. 


Responsio facta domino archiepiscopo Patracensi ad oblationem 
Patracensis castri in manibus dominir. 


Sapientes consilii. 


Cum reverendus pater dominus episcopus Patracensis nuper proposuerit no- 5 


stro dominio quod si nobis placet, offert dare in manibus nostris castrum Patrassii, 
quod adhuc tenetur nomine suo, ac procurare cum Summo Pontifice quod dabit 
nobis licentiam quod possimus recuperare illam civitatem de manibus Grecorum, 
et illam tenere sub nostro dominio; Vadit pars quod respondeatur sibi cum verbis 
ad materiam pertinentibus, quod ex certis honestis causis non videtur nobis de hoc 


facto nos impedire. 


de parte. . . . omnes 
de non .... 0 
non sinceri.. © 
(Reg. XI, 1429-1431, c. 40 t.). 
125. 


1430, die VI Juli. 


Quid captum fuit de scribendo baiïulo et capitaneo Corphoy super 
capilulis domine Vasihisse Sancte Maure. 


Sapientes consilii. 

Recepimus literas vestras datas XIV Jun preteriti, quibus ad nos scripsistis 
ea que secuta sunt per missionem illorum ambassiatorum quos misistis ad presen- 
tiam magnifice domine Vasilisse domine Sancte Maure, et misistis etiam nobis 
capitula, que ipsamet petit a nostro dominio, quibus omnibus plene intellectis et 
consideratis, primo laudantes solicitudinem et diligentiam vestram, vobis mandamus 
cum nostris consiliis rogatorum et additione, quod eidem domine respondere de- 
beatis qualiter scripsistis nostro dominio bonam intentionem et voluntatem quam 
gerit nostro dominio, sed amantes et optantes quod dicta domina conservet et te- 


neat loca sua persuademus eidem, quantum possumus, ut velit viriiter vigilare ad 


conservationem ipsorum locorum, quod sumus certissimi quod mediante prudentia 
et virilitate sua illa bene poterit conservare, quorum conservatio summe erit gratis- 
sima nostro dominio. Nam si ea erunt in manibus suis conservata, merito possumus 
dicere quod sunt in manibus nostris, ob benevolentiam et amorem quem nobis gerit, 
et quod in his rebus que nobis erunt possibiles pro comodo magnificentie sue repe- 
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riet semper dominium bene dispositum. Et cum his et aliis utilhibus verbis, que vobis 
videbuntur, debeatis vos retrahere a pratica ipsorum capitulorum. Verum eïidem 
domine dici faciatis, quod si aliquo casu vel pro securitate persone sue vellet se 
reducere ad loca nostra cum suo havere et familia, optantes conservationem sue 

5 persone, sumus contenti ut fiat sibi salvus-conductus quam sibi faciatis per unum 
vel duos annos dummodo non derogetur iuribus nostrorum civium et subditorum, 
qui a duobus annis citra pro mercationibus deberent aliquid habere a dicta domina, 
vel ab aliquo de sua familia. 


| de parte . . .... omnes ali 
40: NO: 5:25: 358 EL: | 
non sinceri ... .. | 
(Rer. XI, 1429-1431, c. 120 t.). 
126. - 


1431, die XXIII Augusti. 


Mandatum potestati et capitaneo Neapolis Romanie quod armari debeal 
15 galeam nostram, deinde illamque mital Mothonum. 


Quod pro bona executione impresie quam facere deliberavimus de Sio, mandetur 
castellanis nostris Coroni et Mothoni quatenus poni facere debeant in ordine, et 
armare galeotam nostram Coroni, et taliter eam preparari ut in adventu galearum 
nostrarum Baruti et Alexandrie sequi valeat, et esse ad obedientiam capitanei no- 

20 stri ipsarum galearum. | 

Et insuper mandetur potestati et capitaneo nostro Neapolis Romanie, quatenus 
recepto presenti nostro mandato, subito poni faciat in ordine, et armare galeam no- 
stram dicti loci, et illam, quam celerius potest, mittere Mothonum, ad expectandum 
capitaneum nostrum galeam Baruti et Alexandrie per quem habebit mandatum 

25 nostrum. 

Et preterea mandetur regimini Crete ut provideat omnino quod de Candida, 
vel de aliquo loco insule non recedat ullo modo aliquod gripum, barcha, vel aliud 
navigium pro Siria, nec pro Romania ad conductum galearum nostrarum Baruti et 
Alexandrie. 


30 de parte . . .... 119. 
de non. ...... 4, 
non sinceri. . . . . 0 


(Reg. XII, 1431-1483, c. 10 t.). 
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127. 
11431, die XX VIII Decembris. 


Quid mandatun fuit regimini Nigropontis super faclo casalis de Lipso 
insule Nigroponts. 


Capta. — Iterum posita fuit suprascripta pars per suprascriptos sapientes con- 
silii per totum cum infrascripta additione, videlicet; Et quoniam habetur informatio 5 
ipsum casale de Lipso affictatum esse ad certum tempus, mandetur regimini Nigro- 
pontis quod si est affictatum, faciat videri et diligenter examinari si illi qui habent 
dictum casale ad affictum fecerunt aliqua melioramenta super ipso casali a tempore 
affictationis sue citra ; si reperient facta esse melioramenta, faciant illa debite per 
personas idoneas extimari, faciantque illaque melioramenta sic extimata refici et 10 
solvi per dictum dominum Crusi, sicut jus et justitia suadebit. 


de parte . . . . . 77. 
de non...... 13. Capta. 
non sinceri. . . . 21. 
(Reg. XII, 1431-1433, c. 48). 15 
128. 


1432, die V Augusti. 


Mandatum castellanis Coroni et Mothont quod armare debeant 
galeotam Coroni, causa ibi nola. 


Quod fiat commissio viro nobili ser Stefano Contareno capitaneo galearum 
nostrarum Romanie, ut infra. 20 
Nos FrRaNciscus Foscart Dei gratia Dux Venetiarum etc. — Committimus tibi 

nobili viro Stephano Contareno dilecto civi et fideli nostro, capitaneo galearum no- 
strarum Romanie, quod cum expeditus fueris de Pola, ubi facies cercam omnium 
galearum Romanie, et illarum trium Culphi, quarum supracomitis mandavimus, ut 
sint ad tuam obedientiam eundo, stando, et redeundo, a quo quidem loco Pole de- 25 
beas te expedire quancicius poteris, et cum omni bona diligentia et advertentia . 
respectu novorum occurrentium celeriter deheas te conferre Corphoum, in quo loco, 
depositis mercationibus, et rebus quas nos et mercatores nostri mittimus pro dicto 
loco, subito sine aliqua temporis perditione, et cum omni bona advertentia ire debeas 
Mothonum et deinde Coronum, et in illis locis caricare et descaricare que habebis, 30 
et in quolibet ipsorum locorum stare debeas ea die qua applicueris, et postea die 
sequenti recedas accelerando viam tuam, quantum poteris, pro exequendo sicut in- 


ferius continetur. 
25 


40 


40 


191 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 


Sed cum fueris Mothoni, si reperies viros nobiles ser Silvestrum Mauroceno, 
ser Laurentium Donato, et ser Petrum Michael capitaneos et provisores nostros, 
quibus etiam scribimus de hac nostra intentione per literas nostras presentibus 
alligatas, quas sibi assignatis, debeas esse secum, et cum provisore sive castellano 
nostro Mothoni, et consideratis novis et aliis que haberetis per vos vel maiorem 
partem vestrum, debeatis deliberare, si ipse septem galee sibi commisse poterunt 
ire cum securitate Constantinopolim vel non. Et si per vos deliberatum fuerit te 
posse ire cum dictis septem galeis cum securitate Constantinopolim, in bona gratia 
debeas dirigere gressus tuos per viam de Sirafo non eundo ad Nigropontem, sed ab 
extra insulam, et eundo Constantinopolim quanto prestius facere poteritis, habendo 
semper bonam considerationem et ad securitatem et conservationem omnium ga- 
learum tibi commissarum in quo quidem loco Constantinopolis stare possis uno die, 
non computatis diebus accessus et recessus, et in eo loco stabis cum bona custodia, et 
non permittes descendere homines in terram, nisi solum illos qui tibi videbuntur pro 
accipiendis refrescamentis et pro caricando et descaricando mercationes, et hoc obser- 
vare debeas tam eundo, quam redeundo ad evitanda pericula que evenire possent. 

Si vero vobis vel maiori parti vestrum videretur, quod cum dictis septem galeis 
secure Constantinopolim ire non posses, volumus quod predicti capitaneus et pro- 
visor cum omnibus galeis sibi coinmissis debeant te associare usque Tenedum et ab 
inde supra usque Constantinopolim sicut fuerit necessarium, consideratis novis et 
conditionibus que occurrerent, et sic predictis capitaneis et provisoribus dedimus in 
mandatis. 

Et quia occurrere posset quod dictos capitaneos et provisores non reperires in 
Mothono, volumus quod habito colloquio cum provisore sive castellano nostro 
Mothoni, si vobis videretur quod propter nova que sentiretis, ire non posses cum 
securitate usque Constantinopolim, et vobis videretur posse ire Nigropontem, in hoc 
casu debeas ire Nigroponten ad discaricandum et deponendum baiulum, familiam 
suam, res suas, pedites, mercationes, res, et munitiones que sunt pro Nigroponte, et 
si ibi Nigropontem, habito colloquio cum regimine deinde vobis videretur posse ire 
secure cum dictis septem galeis Constantinopolim, volamus quod in bona gratia 
vadas Constantinopolim, sed si ire non posses cum securitate Constantinopolim, de- 
beas expectare dictos capitaneos et provisores in Nigroponte, quibus dum recedes 
de Mothono scribes per unum gripum aut per aliam viam deitinere tuo Nigroponte, 
et similiter facies in Nigroponte ut veniat te associatum cum omnibus galeis sibt 
comnissis usque Tenedum vel Constantinopolim, sicut fuerit necessarium, conside- 
ratis novis et conditionibus que occurrerent, mittendo sibi literas presentibus alli- 
gatas. Si autem tibi, et castellano, vel provisori Mothoni videretur quod ire non 
posses cum securitate Nigropontem, tunc de Mothono non recedas, sed des operam 
cum dicto provisore, seu castellano Mothoni cum solicitudine et celeritate de notifi- 
cando dictis capitaneis et provisoribus per unum gripum et per omnem aliam viam 
possibilen de adventu tuo Mothonum et quod provideant te associare cum omnibus 
galeis sibi commissis usque Tenedum, et ab inde supra usque Constantinopolim, sicut 
fuerit necessarium, consideratis novis et conditionibus que occurrerent mittendo 
eis literas nostras presentibus alliyatas. Sed si propter nova que sentires in Motho- 


CANCELLARIA SECRETA 195 


no, habito coloquio cum dicto nostro provisore, sive castellano pur vobis videretur 
te posse ire cum securitate cum dictis septem galeis tibi commissis usque Constan- 
tinopolim, volumus quod ire debeas Constantinopolim, faciendo illam viam quam tibi 
supra dicimus de eundo ab extra insulam Nigropontis pro accelerando viam tuam, 
sicut plurimum desideramus, mittendo literas supradictas predictis nostris capitaneo 
et provisori, prout alligatur. 

Quando autem eris in Constantinopoli, expedias te in termino quo ibi stare 
debes, et ante si fieri poterit, sicut de solicitudine et diligentia tua confidimus, et po- 
stea dirigas viam tuam cum illa celeritate, qua poteris, in mare Maius, et postea cum 
omni bona advertentia et securitate, ac sine perditione temporis, cum omnibus se- 
ptem galeis tibi commissis presentabis te ad locum Caffe, et ibi procurabis per omnes 
via et modos tibi possibiles, quantum scies et poteris sicut de studio, ingenio, et 
sapientia tua spem gerimus ampliorem dannificare locum illum, ac turbare statum 
ilius loci, et dannificare Januenses, navigia, et subditos suos et omnia alia damna 
et molestias facere, quas quomodolibet poteris, habendo tamen vigilem curam ad 
salutem et conservationem galearum et gentium tibi commissarum, ut in omni casu 
aliquid sinistri tibi evenire non possit, et insuper procurabis omnibus modis possi- 
bilibus, aut cum captivis, aut navigiis, et aliis bonis et rebus inimicorum, quos, et que 
caperes, et per omnem aliam viam tibi possibilem redimere et cambire omnes illos 
nostros captivos tam nobiles et populares qui sunt captivi in Caffa, sicut ibi notum 
est, ponendo in hoc omnes tuos spiritus et sensus, ut predicti captivi ab ea captivitate 
liberentur, quod cum summa letitia audiemus, et pro informatione tua volumus quod 
ad hoc negotia gerenda, sicut tibi dicimus superius, stes ad ipsum locum Caffe tan- 
tum quantum tibi videbitur, non transeundo tamen dies sex, ostendendo tamen in 
verbis et minis quod velis stare ibi longe plures dies, ut si possibile est, possis obti- 
nere aliquid de rebus suprascriptis, sicut forte sequi posset. 

Postquam autem fueris expeditus a Caffa, volumus, quod illam galeam, cui 
tetigit texera eundi Trapesundam, et duas ex illis grossis Culphi tibi commissis 
que tibi videbuntur, debeas licentiare ut vadant in Trapesundam, quarum vicecapi- 
taneus facias unum ex dictis patrono et supracomitis qui tibi videbitur, cui comites 
qui stare debeat in Trapessunda diebus octo, non computatis diebus accessus et 
recessus, et expeditis ab eo loco Trapessunde, venire debeant ad locum Sinopi aut 
ad portum de Armini, sicut melius tibi apparebit, ad expectandum te, stando semper 
in omnibus locis sub bona custodia, et non permittendo quod homines descendant in 
terram et dannificando eundo, et redeundo inimicos nostros subditos et navigia sua 
per ipsam Riperiam, et non aliam generationem gentium. 

Tu autem cum aliis quatuor galeis ire debeas Tanam, ubi stare debeas diebus 
octo, non computatis diebus accessus et recessus, dannificando inimicos Januenses, 
subditos, et navigia sua, eundo et redeundo, habendo tamen advertentiam ne infer- 
ratur dannum gentibus aliarum nationum, et cum fueris expeditus de Tana venire 
debeas ad illum locum ad quem ordinaveris galeas Trapessunde venire debere, et 
expectare illas si adhuc non venissent, cum quibus postea venire debeas Constanti- 
nopolim, et deinde per scallas, et levare mercationes, stando de loco in locum secun- 
dum formam incantus, et postmodum in bona gratia debeas venire Venetias. 
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Preterea secundum informationem quam habuimus, si haberes duos brigantü- 
nos in Tana, multum utiles essent et comodi pro assecurando viam quando condu- 
cuntur mercationes Tanam, et ab inde in illum locum ubi eris in Tana, et etiam pro 
conducendo havere subtile, volumus cum eris in Constantinopoli, procures per em- 
ptionem, aut aliter de habendo duos brigantinos, aut saltem unum quos conduci facias 
tecum Tanam, aut cum hominibus galearum, aut ad pupim galearum ligatos, aut 
aliter, sicut melius tibi visum fuerit, cum quibus poteris, cum eris Tane, securius et 
facilius, ac prestius portari facere dictas mercationes, quos quidem brigantinos di- 
mittes postea consuli Tane, ut illos possit operari secundum casus occurrentes, quos 
etiam debeat bene conservare, et ab hostibus arripi possit. 

Et quia, sicuti scis, super galeis hujus viagii sunt caricate alique munitiones, 
mercationes, et res pro Nigroponte, et occurrere posset quod non ires Nigropontem, 
propter quod est providendum quid facere debeas de ipsis mercationibus et rebus, 
tibi mandamus, quod cum eris in Mothono et reperires dictos capitaneum et proviso- 
rem, et deliberaretur quod associarent te usque Tenedum vel Constantinopolim, in 
hoc casu debeas super galea viri nobilis ser Jacobi Lauredano supracomiti Culphi, 
que est magis torseleria, caricari facere dictas res et mercationes et levari facere 
baiulum unum Nigropontis cum illa familia et rebus suis et munitionibus et pedites 
quos Nigropontem mittimus cum rebus suis, et cum illis capitaneo et provisore des 
talem ordinem et regulam, quod dicta galea cum securitate vadat Nigropontem, 
in quo loco Nigropontis prestissime debeat deponere ipsum baiulum et pedites, 
et discaricare illas res et mercationes, quibus discaricatis, debeat postea venire 
ad reperiendum vos ad illum locum qui vobis habilior videbitur, et quem sibi 
ordinabitis. 

Si autem non reperires in Mothono dictos capitaneum et provisorem, in hoc 
casu debeas eas omnes mercationes et res que sunt pro Nigroponte dimittere in 
Mothono, cum ordine quod provisor sive castellanus noster Mothoni et baiulus Ni- 
gropontis, aut per viam galearum Culphi, aut galee Nig ropontis, aut per aliud secu- 
rum passagium provideat quod ipse baiulus Nigropontis familia et res sue, pedites, 
munitiones, mercationes, et res predicte conduca ntur secure Nigropontem, salvo et 
reservato siires Nigropontem, prout superius tibi committimus, in quo casu volumus 
quod ipsum baïulum, familiam suam, pedites, munitiones, mercationes, et res pre- 
dictas conducas Nigropontem. Si vero reperires dictos capitaneum, et provisorem, 
et deliberaretur quod non associarent te usque Tenedum vel Constantinopolim, aut 
post recessum tuum a dicto loco Mothoni, dicti capitaneus et provisor illuc venirent, 
in quolibet dictorum casuum dedimus et in mandatis eisdem quid de dictis baiulo, 
peditibus, et rebus Nigropontis debeant observare. 

Preterea quia occurrere posset quod in aliquo ex locis ad que ires, superha- 
bundaret rata a galeis nostris Romanie, volumus quod ipsam ratam caricari facias 


4) super illis tribus galeis Culphi que sunt ad tuam obedientiam, accipiendo nabula 


specificata in incantu galearum Romanie, et si essent res alique, quarum nabula 
in ipso incantu non specificarentur, tunc habeas libertatem componendi et paci- 
scendi de nabulis ipsarum rerum, sicut pro utilitate nostri comunis melius facere 
poteris. 
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Et ut sis informatus quid agere debeas in hac via tua, eundo et redeundo 
contra Januenses, navigia, et suos subditos, si illos et illa reperires, tibi declaramus 
quod facias contra eos, navigia, et bona sua ubicumque reperires, ut de publicis hosti- 
bus nostris, semper habendo bonam advertentiam ad conservationem galearum tibi 
commissarum, sicut de sapientia et virilitate tua plene confidimus, certissimi existen- 
tes, et sperantes in divina gratia quod in hoc, et in omnibus aliis rebus tibi commissis 


propter experientiam et praticam quam habes, facies, et procurabis ea que erunt 


cum salute ipsarum galearum, et victoria de inimicis nostris, et cum maximo ho- 
nore, et gloria nostri dominii. Verum tibi mandamus quod de omnibus rebus que 
caperes, facere debeas butina ordinata secundum formam et tenorem ordinum no- 
strorum sub penis et stricturis contentis in dictis ordinibus. 

Declaramus quoque tibi quod si locus Tane Januensium esset in treuguis cum 
nostratibus loci nostri Tane, observare, et observari facere debeas ipsas treuguas a 
tochis Tane supra. 

Volumus preterea, et ita captum est quod supracomiti illarum trium galearum 
Culphi sibi commissarum esse debeant ad tuam obedientiam, eundo, stando et re- 
deundo, sicut superius dictum est, quibus possis ponere penam, et penas, et contra 
eos procedere, si ibi non obediretur, prout tibi videbitur. 

Declaramus etiam tibi, et sic debeas observare quod non permittas aliquo modo 
ascendere, nec ire cum dictis tribus galeis Culphi homines de passagio, nec Imercato- 
res, sed illos facias ascendere super galeis quatuor a mercato viagii Romanie, sicut 
volunt ordines nostri. 


de parte. . .... 94 
de non. ...... 12 
non sinceri . . .. 9 
Reg. XII, 1431-1433, c. 108). 
129. 


1434, die XX XI Juli. 


Concessio facta Zifredo de Noe filio quondam Januli unius 
ex lerceriis Nigropontis a clausura ullra. 


Sapientes consilii. 

Cum alias in MCCCLXXXV die XXII iunii captum fuerit in isto consilio quod 
concederetur quondam Januli de Noe de Nigroponte quod habere deberet et gaudere 
ususfructus et redditus unius de terceriis Nigropontis a clausura ultra cum modis et 
conditionibus in illa parte contentis, deindeque in MCCCLXXXXIV die II iulii, post 
mortem dicti Januli, dicta concessio fuerit refirmata et renovata filiis suis cum modis 
et conditionibus in illa parte contentis, et successive in MCCCCXX VI die XIV se- 
ptembris post mortem dictorum filiorum iterum confirmata et de novo facta fuit dicta 
concessio Januli filio Nicolai unius ex dictis fratribus. Nunc autem quoniam idem 
panuli mortuus est, cum ad presentiam nostri dominii comparuerit Zifredus de Noe 
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filius dicti Januli supplicans quod cum sit et esse disponat sequendo naturam et 
mores progenitorum suorum fidelissimus subditus et servitor nostri domini digne- 
mur dictam concessionem sibi renovare et confirmare, et sit res pia et humana 
tractare ipsum Zifredum, sicut tractati sunt pater, avus, et alii et progenitores; Vadit 
5 pars quod dicatur dicto Zifredo, quod intellecta supplicatione sua ut sentiat benigni- 
tatem et clementiam nostram propter fidelitatem suara et progenitorum suorum quia 
certissimi sumus, quod erit semper fidelissimus nostro dominio, contenti sumus et 
volumus quod in vita sua habeat, teneat, gaudeat et possideat illam concessionem 
dicti tercerii cum illis modis et conditionibus quibus habuerunt et tenuerunt pater 
10 et progenitores sui, habeatque presens concessio vigorem et executionem a tempore 
mortis dicti ser Januli ejus patris. Et ex nunc sit captum quod dicta cêncessio sibi 

ut predicitur, renovetur, et confirmetur. | 
Conditiones autem cum quibus fit dicta concessio, sunt iste, videlicet, quod si 
in dicto tercerio sunt aliqua castra vel loca fortilicie, illa remaneant in manibus et 
45 custodia nostri dominii, item quod jus et justitia in civilibus et criminalibus perti- 
neat nostro dominio in dicto tercerio; item quod expense necessarie secundum usum 
pro custodia et conservatione dictorum castrorum solvantur de redditibus et introi- 
tibus dictorum locorum secundum consuetudinem, non augendo ullo modo expensas 
predictas. Et in recognitionem hujus nostre concessionis, dictus Zifredus teneatur et 
20 debeat habere et tenere continuo duos bonos equos cum uno sufficienti famulo in 
varnitionem, de quibus teneatur singulis quatuor mensibus facere monstram regi- 
mini nostro Nigropontis, declarando etiam quod per hanc concessionem non augea- 
tur sibi aliquod jus, nec ad eum pervenire possit aliqua utilitas vel aliqui redditus 
qui per mortem alicujus aut propter aliam causam in futurum spectare possent ad 
25 istud tercerium, sed libere in nostrum comune perveniant, et de hac concessione fiant 

littere opportune. | 
de parte . . . . 46. 
Sapientes ordinum. 
Quod suprascripta pars pro nunc differatur. 


30 de parte ..... 30. 
de non ...... 6. 
non sinceri. . .. à. 


(Reg. XIII, 1433-1436, c. 93 t). 
130. 
1435, die XXV Augusti. 


39 Mittantur Mothonum ballislari et totidem Corphoum 
qui solidentur per collegium. 


Quod conduci et solidari debeant ballistarii ducenti sub illis capitibus qui col- 
legio videbuntur, quorum centum mittantur Corphoy, et alii centum Mothonum. 
(Reg. XIII, 1433-1436, c. 1756;. 
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131. 
1435, — Octobris. 


Quid scriptum fuit regimini Nigropontis super locis Athenarum et castri que 
tencbat quondam dominus Antlonius de Azaiolis, videlicet quod s1 Turci 
aut heredes dicti quondam domini Anton ipsa intromilant, non se impe- 
diant, sed si ali illa acciperent, ipsi polius ea possendo habere accipiani, et 5 
quid de villanis in utroque casu confugientibus Nigropontem faciendum. 


(Nota) Dicta pars in foho non est registrata, et forte perdetur, ut multe 


alie que scribere non potui, perche el me tien de dirlo. 
(Rubrica-Senato, Delib. 1431-1482, c. 7). 


93. 
14437, die XI Maii. 10 


Quid provisum fuit de intromittendo insulam Andri per mortem 
quondam virt nobilis ser Andree Geno. 


Sapientes consilii. | 

Cum dominatio nostra fuerit pluribus literis certificata dominum Ducham 
Egeopelagi post mortem nobilis civis nostri Andree Geno domini Andri occupavisse 15 
dominium dicte insule Andri, et propterea a nobis providendum sit respectu iurisdi- 
ctionum quas semper habuimus in Egeopelago, et etiam respectu illorum nostrorum 
civium qui in ea insula pretendunt ius habere; Vadit pars quod mandetur regimini 
nostro Crete, quod cum omni celeritate et studio possibili armare debeat illam ga- 
leam quam armari iussimus in Creta, et statim eligere unum nostrum nobilem, qui 20 
non sit propinquus alicujus qui pretenderet ius habere in insula Andri, sed sit neu- 
tralis, cum illo salario et familia que dicto regimini rationabilis et conveniens vide- 
bitur, qui ire debeat ad presentiam Duche Egeopelagi, et sub nostris literis creduli- 
tatis exponere. 

Quod dominatio nostra informata magnificentiam suam post mortem nobilis 25 
civis nostri Andree Geno olim domini Andri fecisse provisionem quod consiliarius 
loci nostri Nigropontis que pro conservandis iurisdictionibus nostri domini et etiam 
iuribus illorum qui in insula Andri pretenderent ius habere accesserat Andrum, non 
fuit -permissus intrare terram, et nobilis domina consors quondam domini Andri et 
omnis eius familia ita retenta ut in libertate sua non fuerit, et denique dominium 30 
illius insule Andri occupavisse magnam displicentiam et admirationem habuit et 
habet, quod in diminutionem honoris nostri dominii idem Ducha fecerit hujusmodi 
novitatem, et propterea intendentes, et omnino volentes ut illa insula in manus no- 
stras perveniat, ut illam dare possimus cui de iure spectare cognoverimus, et etiam 
quod uxor et omnis familia dicti quondam nostri civis domini Andri in libertate 35 
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dimittatur, requirere et hortari debeat magnificentiam suam ut ab occupatione do- 
minii illius insule prorsus se removeat, et illam in manibus illius nomine nostro dare 
velit, et si ius aliquod in illa insula pretendit habere dominatio nostra, eum in suis 
iuribus conservabit. Et si cum his aut aliis rationibus ad materiam pertinentibus 

5 inducet illum Ducham ad intentionem nostri dominii, dicere debeas ipsi Duche nostro 
nomine cum verbis pertinentibus quod dominatio nostra bene sperabat ab eo habere 
talem responsionem et talem effectum, et quod de hoc dominatio nostra remanebit bene 
contenta, et inde recedat et vadat ad gubernationem et regimen illius insule nomine 
nostri dominii, et de omnibus que fuerit executus debeat nos informare, mittendo ga- 

10 leam Crete, Corphoy, et usque in nostrum Culphum, ubi inveniet nostrum mandatum. 

Si vero Ducha predictus recusaret dare sibi dominium illius insule,‘quia diceret 
dictam insulam ad se spectare respectu sui ducatus Egeopelagi, ad quem illa insula 
per mortem nostri civis devolveretur, aut respectu nuptiarum quas eum contraxisse 
dicitur cum filia dicti ser domini Andri sibi dicere et hortari eum debeat, quod si pro 

15 hujusmodi causis in illa insula aliquod jus habere pretendit, tanto securius assentire 
potest et debet voluntati nostri dominii, quia nos nolumus illam insulam pro nobis 
sed pro conservatione jurisdictionum quas dominatio nostra in Egeopelago semper 
habuit, et ut illam insulam dare possimus, sicut disponimus cui cognoverimus eam 
de jure spectare, et si factis adhortationibus et instantiis possibilibus dictus Ducha 

20 sibi dabit dominium insule predicte nomine nostro, vadat ad regimen et guberna- 
tionem sicut sibi supra dicitur. 

Quando vero Ducha predictus denique recusaret nec omnino dare vellet dicto 
nostro nuntio dominium illius insule, nec obedire hinc nostre iustissime requisitioni, 
sibi dicere debeat, quod in hoc casu ipse habet mandatum a nostro dominio tractare 

29 illum Ducham, loca, et subditos suos pro inimicis, et similiter mandatum habet regimen 
nostrum Crete, Nigroponti, Neapolis Romanie, et reliqua loca nostra Levanitis, 
et quia non velit incurrere indignationem nostri dominii pro bono suo, et status sui, 
et si his dictis dictus Ducha faciet, sicut est nostre intentionis, vadat ad regimen insule 
sicut supra dicitur ; quando vero non debeat se conferre Andrum, et ab illis qui 

30 regerent illam insulam eam petere debeat nomine nostri dominii, nuntiando eis et 
aliis ilius insule, quod si illa terra non sibi dabitur nomine nostri dominii, ipsi tra- 
ctabuntur ab eo, et ab omnibus terris et locis nostris tamquam inimici, et quod ve- 
lint sue salute providere, utendo pro obtinenda intentione nostri dominii omnibus 
ilis modis qui sibi videbuntur prodesse ad causam, et si illa insula sibi dabitur, 

35 gubernare debeat eam, sicut supra dicitur, quum autem non tractare et facere debeat 
contra eos et contra omnes alios subditos Ducis Egeopelagi tamquam contra inimicos 
et mittere Literas regimini Crete, Nigropontis, Neapolis Romanie et aliis rectoribus, 
et ipse etiam scribere debeat eis ut Ducha Egeopelagi et eius subditi omnes ubique 
locorum nostrorum tractentur pro inimicis. 

40 Et ex nunc sit captum quod scribatur nostris rectoribus Levantis quod in eo 
casu a nostro nobili predicto informati, ita facere debeant et observare. 

Et dicto nuntio mandetur quod de omnibus que fecerit de tempore in tempus 
informare debeat suis literis nostrum dominium, et regimen Nigropontis mittat Mo- 
thonum per terram literas, ut nostro dominio trasmittantur. 
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Et mandetur regimini nostro Crete quod mandare debeant supracomito, quod 
sit ad obedientiam dicti nostri nobilis quousque secum fuerit ad executionem hujus 
nostri mandati. 

Verum ex nunc declaretur quod omnis expensa, que pro hujusmodi causa facta 


fuerit tam in hac galea quousque stabit ad executionem hujus rei, et in nostrum 5 


nobilem predictum, fieri debeat et restitui nostro dominio de introitibus illius insule 
Andri. 


de parte . . .. 84. 
de non..... 21. 
non sinceri. . . 15. 
(Reg. XIV, 1436-1439, c. 32 t.). 
133. 


1439, die octavo Decembris. 


Captuim de vocando consilium rogatorum pro faclis insule Andres, 
el quod consiliarii el saptentes Venecte teneantur etc. 


Capita de XL. 

Conzosiache del 1437 adi II mazo el fosse messo per i Savii del Conseio de 
pregadi, et prexo che el dominio de l'isola de Andre fosse tolto in poder della no- 
stra Signoria per conservation delle raxon de quelli che in la dita isola pretendesse 
raxon haver azo che quella se podesse dar a chi de raxon sera cognusudo quella 
aspetar, chomo in la dita parte plui largamente se contien, e la dita isola sia nele 
man dela nostra Signoria per la caxon e condition predita, el perche el comparse 
ala presentia de la nostra Signoria misser Crusi fio che fo e primogenito de la 
egregia madona Maria Sanudo da una parte, e i heredi che fo de misser Piero Zen 
dall'altra, chadauna de le parte exponendo la dita isola d'Andre aspettarli de raxon, 
e suplicando che debito de zustizia li fosse administrado, unde vezudo la nostra 
Signoria la parte soradita, respose a la dita parte che lor dovesseno comparer al 
conspecto di Savii del Conseio a uxar sua raxon, perche li haveva commesso la 
dita causa ali diti Savü azoche aldide e intexe le raxon de chadauna de le parte, li 
podesseno vegnir al conseio chon le soe opinion per dar la dita Isola a chi sera 
cognosudo quella de raxon aspetar, segondo la continentia de la parte predita, e 
conzosiache el sia zercha anni do ch’el comparesse plui et plui fiade le parte pre- 
dite ala presentia dei savii produgando chadauna de quelle quello i volse per favor 
de le sue raxon. E i diti savii quamwvis divixi, siano stadi al conseio de pregadi do 
fiade, la prima a di 19 avosto 1438, la segonda a di 25 settembre del dito milesimo, 
per dar spazamento ala dita causa, como per quelli consegli apar neli qual non ha- 
biando prexo fin da quel tempo in qua chon grandissimo senestro e spexa de le 
parte, el non li sia sta dado mai al conseio per concluder la dita caxon, et honor 
dela nostra signoria sia dare unicuique quod suum est; L andera parte ch el sia 


chiamado questo conseio per marti proximo XV del presente a peticion de Savii del 
26 
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conseio e de chadaun de loro per expedir la dita caxon, soto pena de soldi cento per 
chadaun, e lezerase al conseio, ali qual savi, e chadaun de lor non possa esser 
impazado el dito conseio soto pena de soldi cento per chadaun che obviase le ditte 
cosse e tante fiade a chadaun contrafesse, la qual pena sia schosa per i avogadori 
de chomun, habiando parte chomo dele altre del so officio. Veramente se’ 1 ocho- 
resse ch el bexognase el dito conseio per i fati della tera possasse tuor ma non per 
altra caxon, intendando ch’ el di de zuoba sequente XVII el se intenda esser chia- 
mado el conseio per expedition dela dita causa, fintanto che la sera spazada, rome- 
gnando ferma la dita parte con tute streture e pene in essa contegnude. 

.Et perche solo dei diti Savii hanno fin uno messo parte de fin de mo sia te- 
gnudi, etiam i altri quatro soto pena de libre cento per chadaun vegnir al sorascrito . 
chon la so opinion a questo conseio, non se possando algun de lor schuxar per altra 
caxon che per infirmitade. 


de parte . . . . omnes. 
de non..... 2. 
non sinceri. . . 4. 
(Reg. XV, 1439-1412, c. 2:. 
1314. . 


1439, die XV Decembris. 
Caplum quod ii ex sapientibus consilit qui dicunt non esse clari, leneantur 
conventre, el audire causam cum illis qui sunt clari. 


Sapientes consilii. 

Quia ne ducatur hec materia in longum, sed pro debito et honore nostri do- 
mini modo expediatur, captum sit quod illi ex sapientibus consilii qui dicunt non 
esse clari, teneantur, si cras erit consilium de X, convenire insimul, et audire dictam 
causam, et venire insimul cum aliis qui clari sunt sub pena ducatorum ducentorum 
pro quolibet eorum venire ad istud consilium die sabati proximi XVIII presentis, 
et vocetur istud consilium pro ea die sabati sub pena qua hodie debebat vocari, et 
non possint consiliarii sub pena ducatorum centum pro quolibet eorum dictum con- 
silium denegare. Verum si cras esset consilium rogatorum, debeant dicti sapientes 
qui non sunt clari, audire partes die iovis proximi, et exequi in totum die sabati ad 
hoc consilium sub penis et condicionibus suprascriptis, et declaretur quod aliquis 
dictorum sapientum non possit ullo modo ponere de dilatando hanc causam in eli- 
gendo alios sapientes, vel aliter, sed teneantur sub pena suprascripta ducatorum 
ducentorum ponere super meritis cause, cui eis videbitur, de iure insulam Andre 
spectare, ut huic cause finis omnino imponatur, et teneantur advocatores dictas 
penas a contrafacientibus exigere, habentes partem, ut de alii sui officii. 

de parte . . . . 65 
Ser Leonardus Contareno consiliarius. 
Vult quod illi sapientes qui non sunt clari teneantur audire partes die mercuri, 
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ac die sabati proximi post prandium, nisi non erit consilium quod sibi denegari non 
possit per consiliarios sub pena ducatorum centum pro quolibet eorum. Si vero non 
essent clari ad dictum terminum, teneantur requirere consilium cum erunt clari, ita 
tamen quod omnino teneantur ipsum consilium requirere, et hanc causam expedire 
ad longius antequam exeat mensis ianuarii proximi, sub pena ducatorum ducento- 
rum pro quolibet eorum, et quotiescumque requirent consilium consiliarii, ut supra- 
dictum est, teneantur sub pena ducatorum centum illud omnino eis dare. 
de parte . . . . 20. 
Sapientes consilii. 

Cum pridie captum fuerit in isto consilio quod hoc consilium hodie vocaretur 
pro factis insule Andres, quamquam omnes sapientes consilii ponere deberent sub 
certa pena opinionem suam, et tres sapientes consilii, qui dictam causam non audi- 
verant die sabati elapsi per longum spacium, audiverunt eam causam et videant eam 
materiam requirere sanum et maturiorem consilium, et per consequens habere bo- 
nam discussionem, et ipsi sapientes propter ea que sibi principaliter commissa sunt 
pro factis sunt adeo occupati, quod ad hoc usque ad multum tempus finem imponere 
non possent, quod non est conveniens, quia partes predicte starent impedite multo 
cum suo incomodo, et sit honor nostri dominii providere quod huic rei finis impo- 
natur ; Vadit pars quod eligi debeant de presenti quinque sapientes per scruptinium 
in isto consilio, qui teneantur audire dictas partes, et teneantur antedicti sapientes 
sub pena ducatorum ducentorum pro quolibet eorum venire cum suis opinionibus 
ad istud consilium totiens quotiens expedita sit antequam transeat medium mensem 
februarii proximi, et non possint consiliarii sub dicta pena ducatorum ducentorum 
pro quolibet eorum, denegare sibi consilium predictum, super qua materia possint 
tamen alii ponere partem, ut eis videbitur, et teneantur dicti quinque sapientes eli- 
gendi respondere statim aut cras ad tercias, et non possint refutare sub pena duca- 
torum centum pro quolibet eorum. Verum non possit eligi aliquis ex illis de collegio 
ne impediantur facta terre. 


de parte . . ... 11 
de non. ..... À 
non sinceri. . . . 7. 
Reg. XV 1439-1442, c 3). 
135. 


1439, die XXII Decembris. 
Deliberaho consili de intromittendo et habendo insulam Andres. 


Sapientes consilii. 
Et terminatum fuit quod esset primum consilium. 
Cum post mortem egregii et nobilis viri domini Andree Geno qui dominabatur 
insule Andres per hoc consilium deliberatum fuit de intromittendo et habendo ipsam 
insulam in manibus nostris, et quod si quis pretenderet ius in ea habere coram nobis 
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deberet comparere, quoniam ius sibi ministraretur, vigore cujus edicti nostri compa- 
ruerit ad nostram presentiam magnificus dominus Guielmatius Crispo patruus do- 
mini Duche Egeopelagi, et prudens vir Marcus Bellegno predicti domint Duche 
procurator pretendentes ipsam insulam habere vizore matrimoniü contracti cum 
filia suprascripti quondam domini Andree, nec non egregius dominus Crusinus 
Summaripa filius et heres quondam domine Marie Sanuto cui et heredibus suis alias 
per Dominum Nicolaum de la Carcere olim verum Ducham Egeopelagi data fuit in 
pheudum insula suprascripta, et preterea vir nobilis Marcus Geno frater ipsius 
quondam domini Andree, et commissa fuerit hec causa audienda nostris sapientibus 
consilii, et clarissime videatur per hoc consilium manifeste cognitum pluries fuisse 
ipsam insulam spectare predicte domine Marie et heredibus suis, ac multe capte pro- 
visiones ut eam haberet quam sibi dare nunquam potuimus, quia non erat in mani 
bus nostris, et sit honor ac debitum nostrum unicuique omni tempore, sed presertim 
isto presenti, ut habeamus Deum propicium, ius ministrare et maxime eam insulam 
babendo in manibus nostris; Vadit pars quod auctoritate hujus consilii predicta 
insula debeat libere consignari predicto domino Crusino heredi predicte domine 
Marie tamquam illi cui de jure spectat et pertinet, tenenda pro se et heredibus suis 
iuxta formam concessionis facte ipsi quondam domine Marie per suprascriptum 
dominum Nicolaum de Carceribus quondam ejus fratrem olim verum Ducham Egeo- 
pelagi, ut est dictum, reservato tamen quod vir nobilis Marcus Geno habeat id quod 
solitus est habere. Verum quia multa restarunt in dicta insula spectantia filie dicti 
quondam domini Andree Geno, que habebat quondam dictus dominus Andreas, ex 
nunc si 1illi, quibus hoc facere spectat, predicta suprascripto domino Crusino dare 
voluerint, ipse ei dare teneatur pro eis ducatos tresmille in annis decem, videlicet 
omni anno ducatos trecentos usque ad integram solutionem ipsorum trium millium 
ducatorum. 
de parte . . .. 71 . . . . 80. 
Ser Daniel Victuri sapiens consilii. | 

Cum ob partem captam in isto consilio de MCCCCXXIIT, vigore cujus captum 
fuit, quod domina Maria Sanuto haberet insulas Pari et Antipari cum certis pactis, 
et quod certa carta quam dicta quondam domina Maria fecerat per quam renuntia- 


 verat iura que habebat in insula Andres et ducatu Egeopelagi firma remaneret, 


40 


comparuerit spectabilis Crusinus Summaripa filius et heredes ipsius quondam do- 
mine Marie, et sit providendum quod hec lis penitus tollatur, et ei finis imponatur; 
Vadit pars quod ipsi spectabili Crusino Summaripa detur et assignetur aucto- 
ritate huius consilii dominium insule Andres quam in pheudum teneat juxta conces- 
sionem factam per dominum Nicolaum de la Carcere suprascripte domine Marie et 
ejus heredibus. Verum debeat predictus spectabilis Crusinus dimittere et relaxare 
suprascriptas insulas Parii et Antiparii, in quarum dominio filia prefati domini Andree 
ac suprascriptus ser Marcus ejus frater et domina Gulielma ejus uxor in dohario 
habeant illud ius quod habere pretendebat in ista insula Andres, et declaretur aucto- 
ritate hujus consilii, quod privilegia, instrumenta, et concessiones facte per dominum 
Franciscum, et alios de Crispis domino Petro Geno et ejus uxori, sive domino An- 
dree Genoa de insula Andrés intelligatur de supraseriptis insulis Pari et Antipari. 
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et habeant illum vigorem in dictis insulis Pari et Antipart, ac si expresse specifi- 
cate forent in instrumentis et donationibus suprascriptis : Verum quia partes supra- 
scripte diu tenuerunt predictas insulas et multa facta etiam secuta sunt, ex nunc 
captum sit quod ob has commutationes dominiorum non preiudicetur donationibus 
et concessionibus factis per illos qui hucusque dominati fuerunt insulis suprascriptis. 5 
de parte . .. . 2. 
Ser Leonardus Contareno consiliarius. 

Cum alias de MCCCCXXII, die XXII mensis octobris pro differentiis que erant 
inter dominum Ducham Egeopelagi, dominas Mariam Sanuto, et Florentiam ejus 
filiam olim Duchissam Egeopelagi, electi fuerint quinque sapientes qui partem audi- 10 
rent ad istud consilium, et quidquid per hoc consilium terminaretur foret firmum et 
ratum, et executioni mitteretur, et successive de MCCCCXXIIT, die ultimo maï 
captum fuerit in isto consilio quod domina Maria Sanuto habere deberet a domino 
Ducha Egeopelagi ducatos tresmille in tribus annis, et a domino Petro Geno ducatos 
ducentos quinquaginta in anno in vita sua, ac quod ipsi domine Marie et suis here- 15 
dibus remanerent insule Pari et Antiparii, et quod pacta que ipsa domina Maria 
fecerat cum domino Ducha Egeopelagi in aliis per totum remanerent in sua firmitate, 
que quidem omnia fuerunt per partes ratificata, et in vita domine Marie et post 
ipsius obitum per heredes ipsius domine Marie quesita executio; et predictis non 
obstantibus nuperrime comparuerit spetabilis Crusinus Summaripa heres supra- 20 
scripte domine Marie petens insulam Andres, et sit honor nostri dominii quod ea 
que fiunt per istud consilium tanta cum solemnitate locum habeant, et quod ab eis 
reclamari non possit pro securitate personarum, quia nemo aliter unquam possit 
securus esse de terminationibus consilii suprascripti; Vadit pars quod pars supra- 
scripta capta in isto consilio die ultimo Maii MCCCCX XII firma remaneat, et debeat 25 
inviolabiliter observari. 


de parte . . . .. 38, 42 
de non. ..... 3, 
non sinceri. . . . 94, 29 
(Reg NV, 1439-1442, c. 4 t.. JU 
1306. 


1439, die VII Januarii. 


Sertplum fuit ser Gceorgio Cornario gubernatori dicte insule Andres quod 
debeat illam in manibus dicti domini Crusini consignare. 


Sanienles consilii. 

Quod in executione partis capte in hoc consilio die XXII decembris, per quam 35 
captum fuit insulam Andres spectare et dare domino Crusino Summaripa, scribatur 
ser Georgio Cornario gubernatori insule de Andres in forma suprascripta. 

Deliberavimus cum nostro consilio rogatorum et additione quod illa insula de 
Andre spectet, et sit, ac dari debeat spectabili domino Crusino Summaripa filio et 
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heredi quondam domine Marie Sanuto vigore concessionis ipsi domine Marie facle 
per quondam dominum Nicolaum de la Carcere olim fratrem suum, qui fuit verus 
Ducha Egeopelagi, quemadmodum latius constat literis nostris quinto presentis datis, 
que sunt in manibus suprascripti domini Crusini. Mandamus igitur vobis cum nostro 
consilio suprascripto, quatenus receptis presentibus ad ommem ipsius domini Crusini 
requisitionem ## ei, vel nuntio suo ipsam insulam cum fortiliciis et aliis ad eam 
spectantibus, omni exceptione remota, libere consignare debeatis, et insuper ipsi 
domino Crusino dare et assignare quidquid exactum quomodolibet fuit de introitibus 
et proventibus dicte insule receptis, postquam intromisimus eam, solvente talem eo 
expensas salarii vestri, et omnes alias expensas secutas postquam eam insulam in- 
tromisimus. Et insuper teneatur solvere expensas galee que missa fuit ad accipien- 
dum dictam insulam de millesimo quadringentesimo trigesimo septimo pro tempore 
quo in illa materia fuit occupata, quando vos ad ipsam insulam conduxit. 

Et similiter Duche Crete et consiliariis suis, ac capitaneo ibidem ac baiulo et 
capitaneo Nigropontis et Consiliarii suis et successoribus suis usque ##e cum infra- 
scripta additione, videlicet: 

Scribere et iniungere debeatis nobili viro Georgio Cornario, qui nomine nostro 
est in dicta insula, et taliter providere quod eam cum fortiliciis et quibuscumque 
aliis ad eam spectantibus, omni exceptione remota, in continenti predicto domino 
Crusino, vel ejus nuntio libere debeat cum effectu consignare, et similiter ipsi do- 
mino Crusino dare et assignare debeat quidquid exactum quomodolibet fuit de 
introitibus et proventibus dicte insule receptis, postquam eam intromisimus, solvente 
tamen eo expensas salarii ipsius Sancti Georgii, ac omnes alias expensas seculas 
similiter postquain insulam suprascriptam intromisimus, ac insuper solvere teneatur 
expensas galee que missa fuit ad accipiendum dictam insulam de millesimo quadrin- 
gentesimo trigesimo septimo pro tempore quo in illa materia fuit occupata, quoniam 
ad ipsam insulam suprascriptam ser Georgium conduxit. 


de parte. . . ... 77. 
HO 2 1e 9 
non sincerl . . .. 
(Reg. XV, 1439-1442, ce. 7;. 
137. 


1439, die V Januarii. 


Forma privilegü facti per dominium cidem domino Crusino 
de deliberatione facta dandi sibi insulam predictam. 


Privilegium Insule Andres. 

Franciscus Foscart Dei gratia Dux Venetiarum etc. Ad res publicas bene 
gerendas et regendas potissimum necessarioque pertinere dignoscimus iustitiam mi- 
nistrare ; ea quidem est que unicuique tribuens quod suum est, aliena surripere non 
permittit, et consequenter discordias tollit, odia removet, lites sedat, et populos inter 
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se pacifice ac quiete vivere docet. Hanc igitur virtutem predecessores nostri summo 

cum studio multaque cum solemnitate semper coluerunt. Et nos eos imitari dispo- 

nentes, cum de anno elapso ad nostram pervenisset noticiam egregium et nobilem 

civem nostrum dominum Andream Geno, qui insule de Andre dominabatur, debitum 

carnis exsolvisse relicta coniuge et una filia puerilis etatis, multique in ea iusula ius 

habere pretenderent, ne ipsius dominium quisquam surriperet, vel indebite occuparet 
et ipsa puella suis bonis spoliaretur, eam insulam intromittere deliberavimus et 
habere in manibus nostris, quodque si quis ius in ea habere pretenderet coram 
nobis comparere deberet, quoniam ius sibi ministraretur vigore cujus editi nostri 
comparuerunt ad presentiam nostram magnificus dominus Guielmatus Crispo pa- 

truus magnifici domini Duche Egeopelagi, ac prudens vir Marcus Bellegno ipsius 
domini Duche procuratores pretendentes ipsam insulam habere, vigore matrimoni 
contracti cum predicta filia suprascripti quondam domini Andree, nec non specta- 

bilis dominus Crusinus Summaripa filius et heres quondam domine Marie Sanuto, 

cui et heredibus suis alias per dominum Nicolaum de le Carcere olim verum Ducam 
Egeopelagi fratrem suum data fuit in pheudum insula suprascripta, et preterea vir 
nobilis Marcus Geno frater ipsius quondam domini Andree. Nos vero commisimus 
hanc causam audiendam nostris sapientibus consilii qui post longam sufficientemque 
datam partibus audientiam, eam causam introduxerunt ad nostrum consilium roga- 
torum et additionis, in quo, citatis dictis partibus, ac viris nobilibus et procuratoribus 
nostris Ecclesie Sancti Marci tutoribus, filie suprascripti quondam domini Andree, 
pro qua comparuit vir nobilis dominus Georgio quondam ser Vinciguerre, et dictis 
et allegatis iuribüs quorumcumque, lectisque multis instrumentis ac legibus imperü 
Romanie, varisque partibus in nostris consiliis in diversis temporibus captis et 
specialiter de millesimo quadringentesimo vigesimo tercio sub die ultimo mensis 
maii, et nonnullis literis per nas emanatis, et intellectis omnibus que per unum- 
quemque predictorum dici, produci, et allegari voluerunt, et plene discussa causa 
supradicta, terminavimus, et deliberavimus cum nostro consilio suprascripto, quod 
insula de Andre predicta debeat libere dari et assignari suprascripto domino 
Crusino heredi predicte quondam domine Marie Sanuto eius matris, tamquam illi, 
cui de iure spectat et pertinet, tenenda pro se et heredibus suis, juxta formam con- 
cessionis ipsi quondam domine Marie facte per prefatum quondam dominum Nico- 
laum de le Carcere olim fratrem suum, et verum Ducha Egeopelagi, ut prediximus, 
reser vato tamen quod suprascriptus Marcus Geno habeat id quod solitus est habere. 
Verum quia multa restarunt in dicta insula spectantia filie suprascripti domini An- 
dree Geno que idem quondam dominus Andreas habebat, si illi quibus hoc facere 
spectat, predicta ipsi domino Crusino dare voluerint teneatur idem dominus Crusi- 
nus pro ipsis rebus dicte filie quondam domini Andree dare ducatos tres mille in 
annis decem videlicet singulo anno ducatos trecentos usque ad integram dictorum 
ducatorum trium millium solutionem. Mandamus igitur cum dicto nostro consilio 
universis et singulis nobilibus et sapientibus viris Duche Crete, et consiliariis suis, 
ac capitaneo ibidem, néc non baiulo, et capitaneo Nigropontis et consiliariis suis, ac 
regenti nomine nostro insulam suprascriptam de Andre, ceterisque rectoribus, capi- 
taneis, et patronis galearum, provisorumque, et officialibus nostris ubique constitutis 
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tam presentibus quam futuris, ut suprascriptam nostram terminationem, et delibera- 
tionem, in quantum ad eos spectat, vel spectare potest penitus observent, et faciant 
inviolabiliter observari- In quorum fidem presentes fieri iussimus, et bulla nostra 
aurea pendente muniri. Datum in nostro Ducali Palatio, die quinto mensis Januarü, 
5 indictione tercia, MCCCCXXXIX. 
(Reg. XV, 1439-1442 c. 7 t.). 


138. 
1114, die X VII Junii. 


Mandelur regünini Nigropontis quod galeam deinde mutlal ad obedientiam ser 
Aloisi Lauredano procuratoris capilis galearum Sunmi Pondficis contra 
10 Teucros. 


Sapientes terre firme, et consilii. 

Denotamus insuper tibi quod ut ea que fienda sunt in hac santa impresia magis 
potenter fiant, deliberavimus. et mandavimus capitaneo nostro Culphi, quod una ex 
galeis nostris de Venetiis, illam videlicet que melius erit in ordine, mittere debeat 

15 ad obedientiam tuam ; mandavimus quoque regimini Nigropontis quod galeam no- 
stram deinde similiter mittere debeat ad obedientiam tuam, et hoc idem iussimus 
regimini Neapolis Romanie quod faciat de galeota nostra deinde. Similiter fieri 
iussimus de galeota Tinarum, et Miconarum, Egeopelagi, et Andres. Literasque ob 
hoc necessarias et preceptorias super hoc ad te mittimus presentibus alligatas, ut in 

20 hoc accessu tuo illas consignare seu mittere possis per illas meliores et celeriores 
vias, que tue prudentie videbuntur. 


de parte . . ... 97 
de non ...... 412 
non sinceri. . . . 2. 
29 (Reg. XVI, 1443-1445, c. 101). 
139. 


1444, ‘die IX Novembris. 
Caplum de scribendo regiminibus Coront et Mothoni pro causa, ut ibi. 


Sapientes consilii. 
Volunt quod mandetur auctoritate hujus consilii regiminibus nostris Nigropontis 
30 Coroni, Mothoni, et Corphoy quod si forte vir nobilis Ludovicus Lauredano procu- 
rator Sancti Marci, capitaneus galearum armatarum nomine Summi Pontificis exi- 
visset strictum Galipolis, et illuc, quum dereliquisset illam impresiam, venisset cum 
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galeis que illuc venissent, iniungere quod vadant cum omni possibili sollicitudine ad 
disarmandum, videlicet quelibet earum ad loca ex quibus exiverunt. 
de parte . ...34.... 50 
(Reg. XVI, 1448-1445, c. 130). 


140. 
1444, die IX Novembris. 5 


Quod scribatur regiminti Nigropontis ut subveniat de panalica et alus 
necessarüs prediclo ser Ludovico Lauredano. 


Sapientes ordinum, et sapientes consilii. 

Ser Ludovico Lauredano procuratori Ecclesie Sancti Marci, capitaneo galearum 
armatarum per Summum Pontificem. 10 
Quamplures literas vestras accepimus, ultime quarum sunt diei primi Octobris, 

et plene intelleximus omnia in eis contenta, et sapientiam et solertiam vestram lau- 
damus, et commendamus, et dicimus quod per literas quas habuimus a circumspecto 
Johanne de Reguardatis secretario nostro, ser Dominus Hungarie et Polonie Rex 
cum felici christianorum exercitu die XX Septembris flumen Danubii cum Dei be- 15 
neditione transfretavit, quod in dies clarius per diversas vias confirmamus, et spera- 
mus in divina clementia eos ad hunc usque diem multam fecisse ad decus ac aug- 
mentum nominis et fidei christiane, et quia nesciente qualiter res processerint, dare 
vobis non possumus ordinem opportunum, confisr de prudentia vestra, vobis man- 
damus cum nostro consilio rogatorum, quatenus, consideratis per vos considerandis, 20 
esse debeatis cum reverendissimo domino Cardinali Legato, si comode fieri potest, ac 
magnifico capitaneo Burgondie unite vel separate, ut utilius vobis videbitur, et 
declaratis eis conditione temporis illarum galearum ac necessitatibus eorum, nec non 
successu rerum christianorum, et insimul cum eis deliberare et terminare de numero 
galearum, qui necessarius sit respectu occurrentium, hibernare illis partibus, et reli- 25 
que licentientur quod vadant ad disarmandum, et est nostra intentio quod vos cum 
galea vestra sitis de numero remanere debentium, et quoniam multis gravamur ex- 
pensis, procurare et modum adhibere debeatis cum illis prudentibus verbis et modis 
qui vobis videantur, quod ex galeis nostris sumptibus armatis non remaneant 
vobiscum, quod speramus tanto facilius vobis succedere, quanto ultra nostras suffi- 30 
ciens numerus et vobiscum galearum, et plures quam sint necessarie remanere, sed 
si pur aliter fieri non posset, quam quod ex nostris etiam galeis remaneret, volumus 
et sumus contenti ut remaneat galea Crete quantum cum minori expensa nostra 
teneri potest, et tamen si esse vobis videretur necessarium quod ultra galeam Crete 
remanerent etiam de aliis nostris sumptibus armatis, relinquimus ut remanere pro- 35 
videatis eas que necessarie vobis videantur. Et preterea cum illis verbis que vestre 
discretioni videantur, facia deliberatione, suadere debeatis, et instare. quod tam 
reverendus dominus Legatus, quam etiam magnificus capitaneus Burgondie suis 


galeis dent subventionem, quia aliter in illo strictu stare non possent vobis deno- 
27 
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tantes quod regiminibus nostris Crete et Nigropontis iussimus ut de panatica et 
omnibus necessariis vobis debeant subvenire. Et insuper iussimus predicto Regimini 
Crete ut et denarios vobis mittat, ut si qua galea nostris sumptibus armata rema- 
nebit, dare ei valeatis subventionem, et volumus ut habeatis advertentiam, si pana- 

5 ticamn vel aliud dabitis galeis armatis per Summum Pontificem, sive per dominum 
Ducem Burgondie, sive galeis Ragusii pro posse habeatis precium eius quod habe- 
bunt, et specialiter a galeis Burgondie et Ragusii, quia reddimur certissimi quod 
earum capitanei pecunias apud se habeant. 

Galeis autem que ad disarmandum ire debebunt, debeatis, ut que armate hic 

10 fuerunt, huc veniant, et alie ad loca in quibus armate fuerunt cum solicitudine et 
omni cum diligentia possibili, vobis denotantes quod iussimus regimini nostro Ni- 
gropontis, ut si forte ibi esset, vel venire aliqua galea, quia terminasset ire ad 
disarmandum, ei iniungat ut solicite sequatur viam suam, et vadat quam celerius 
possibile sit. 

15 Et ex nunc captum sit quod scribatur regimini Crete quod mittatur in illis locis 
que per collegium deliberabuntur, panaticam et etiam denarios quos colligat et 
accipiat tam de collecta, quam per omnemn aliam viam possibilem, et preterea man- 
detur regiminibus Nigropontis, ut de panatica et aliis necessariis dicto ser Ludovico 
Lauredano debeat subvenire. 

20 Et preterea scribatur regiminibus Nigropontis Coroni, Mothoni et Corphoy, 
quod si forte ipse ser Ludovicus misisset ad aliquem ipsorum locorum aliquas galeas 
ut irent ad disarmandum, eis iniungere debeant quod earum quelibet quanto citius 
possibile sit, sequatur viam suam, et vadat ad loca unde exivit ad disarmandum. 

de parte . .. 5£... 88. 

29 Sapientes consilii et terre firme. 

Volunt partem suprascriptam per totum, excepto quod sit in libertate ser Lu- 
dovici Lauredani procuratoris capitanei esse de numero galearum que venir 
debent ad disarmandum, vel non, et convenientius ei videbitur, et addatur part 
suprascripte. 

30 Verum si forte iam coacti necessitate deliberavissetis, et fecissetis omnes illas 
galeas vobis commissas, sive partem eorum de fructu illo se levare volumus quod 
si hoc occursum esset, ille galee, quas ut prescitur de strictu levatis fecissetis, etiam 
si vos in illis essetis, sequantur cum sollicitudine viam suam, et vadant ad loca ex 
quibus exiverunt ad disarmandum. 

39 Et preterea volumus quod esse debeatis cum reverendo domino legato et sue 
reverende paternitati dicere, quod videt et intelligit conditiones hominum illarum 
galearum, quamquam nullatenus teneri possunt sine subventione, et propterea ne- 
cesse est ut eis subveniet et providebit quod habeant refusuras suas. 

Verum si forte rex suprascriptus cum exercitu christianorum de Grecia se 

40 levasset et retrocessisset, in hoc casu sequi debeatis mandatum quod vobis dedimus 
sub die 9 Septembris prope preteriti, circa concordium cum Teucro procurandum. 

de parte . . . . 8. 
Sapientes consilit 
Volunt quod mandetur auctoritate hujus consilii regiminibus nostris Nigro- 
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pontis, Coroni, Mothoni, et Corphoy quod si forte vir nobilis Ludovicus Laure- 
dano procurator Sancti Marci capitaneus galearum armatarum nomine Summi 
Pontificis exivisset strictum Galipolis, et illuc quia dereliquisset illam impresiam, 
venisset cum galeis sibi commissis, sive misisset aliquas galeas, debeatur eidem capi- 
taneo sive galeis, que illuc venissent, iniungere, ut vadant omni cum solicitudine 
possibili ad disarmandum, videlicet quelibet earum ad loca ex quibus exiverunt. 
de parte . .. 34... 50 
Ser Benedictus Victuri sapiens terre firme. 

Vult quod scribatur predicto capitaneo in hac forma. 

Per molte letere vostre le ultime de le qual son dade al primo otubre proximo 
passado semo remasi avisadi de tute cosse occorse, et laudemo la consueta prudentia 
e diligentia vostra, dapoi el spazamento dele qual vui havete sapudo del passar del 
exercito christiano in Grecia ad exterminio e destruction de Turchi segondo che de 
qui per varie vie se sente per la qual caxon e da sperar ne la divina misericordia che 
tuto sera successo prospera e victoriosamente, tandem se cossi in tuto non fosse 
seguido, e che lo exercito christian remagnisse sopra la Grecia per complir de aqui- 
star quella, domino coadiuvante, a tempo nuovo, in tal caso ve comandemo cum el 
nostro conseio de pregadi che dobie esser cum quel reverendo misser lo legato, et 
cum el magnifico capitanio de Borgogna, i qual essendo disposti de star sopra tal 
impresa sancta, debieli in quelli per parte vostra accender e scaldar, e se altra 
opinion i havesse, persuaderli e confortarli a non abandonar questa santa opera, la 
qual del tuto se poria meter per ruinada per infinite raxon partandose lo exercito 
marittimo cum maximo incargo de la Santita del Papa, e de la excellentia del Ducha 
di Borgogna, e di tuta la christianita oltra el grande danno et inextimabile, et reduti 
ala nostra opinion sel ve paresse che tante galie in quel facto non bisognasse, las- 
semo a vui cum i dicti deliberar como ve parera dechiarando in ogni caso al pre- 
dicto misser lo cardenal ch el proveda de tempo in tempo ai homeni de le sue galie 
de denari et altre necessita sue, et se per el prefato reverendo misser lo Cardinal, 
capetanio de Borgogna e vui se deliberasse de mandar a desarmar parte de le galie, 
procure tuta fiada, romagnando vui in numero di quelle de tegnir de quelle che nui 
paghemo men ve e possibile, et perche in questa caxon che e grandissima, e non de 
poca importancia al stado nostro, el po seguir o esser seguide assaissime cosse 
oltra le recordade de sopra, nele qual nui non possemo ne podemo compidamente 
darve ordene fidandose dela fede e prudencia vostra ve demo libertà in tuti i casi 
de proveder como a vui parera per ben del stado nostro. 

Et sia scripto al rezimento nostro de Candia, e Nigroponte che de biscoti et 
altre cosse necessarie debi proveder cum ogni solicitudine de sovegnir ale galie 
predite et al capitanio che faza de haver el valor de quello tolesse el reverendo 
Gardenal e le galie de Borgogna e Ragusi ed altrove ai qual rezimenti et etiamdio 
sia scripto che oltre le dite cosse, faza tuto el poder de mandar quella piu summa 
de danari i sera possibile, toiando quelli si de la colta, como da ogni altro luogo 
spectante a nui. 

de parte . .. 23 — de non ... 17 — non sinceri . . . 7, 9 

(Reg. XVI, 1443-1445, c. 130). 
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f11. 
1451, die XX VII Julii. 


Quid scriptum fuil clarissimo Despoto Thome pro innovationibus 
factis in occupando terrena Mothoni. 


Cum regimen et comunitas nostra Mothoni miserit ad presentiam nostram 
© prudentem virum Bernardum Civranum oratorem summum ad declarandum vio- 
lentias et novitates que dietim fiunt et temptantur per illustrissimum dominum 
Despotum Thomamn in ruinam introituum nostrorum, maximum preiudicium, et usur- 
pationem iurisdictionum nostrarum, et intollerabile damnum fidelium nostrorum 
deinde, et ad supplicandum quod hujusmodi inconvenientiis providere velimus op- 
10 portunis remediis, ne locus ille totaliter dishabitetur, et sit occurrendum hujusmodi 
violentiis cum illis melioribus remediis que hoc tempore possibilia sunt; Vadit pars 
quod scribatur domino Despoto Thome in hac forma: 
Continuantibus literis ad nos regiminum nostrorum Mothoni et Coroni, illustrus- 
sime et excellens frater carissime, pro his que quotidie temptantur et innovantur per 
15 vestros, occupando et usurpando terrena et iurisdictiones nostras in gravissimum 
damnum introituum nostrorum, multiplicantibusque querellis et lamentationibus 
subditorum nostrorum pro violentiis, damnis, et extortionibus que eis inferuntur per 
vestros, volentes erga excellentiam vestram servare ea, que conveniunt, vetustissime 
benivolentie et amicitie quam habuimus cum illustribus vestris progenitoribus, et 
20 inclita domo vestra, ac cum excellentia vestra, quesivimus pluribus literis et orato- 
ribus nostris, quorum ultimus fuit vir nobilis Nicolaus de Canali doctor, que acta 
sunt contra iurisditiones nostras, ac contra territorium et in damnum subditorum 
nostrorum tuerentur taliter et reformarentur quod de cetero inter vestros et nostros 
nihil sequi haberet quod a vostra benivolentia et amicitia dissentiret, reportavit 
25 nobis idem Nicolaus vestram excellentiam ad nos missuram esse eius oratorem qui 
nobiscum predicta redigere et reformare haberet, et interim nihil innovaretur. Ecce 
quod expectantibus nobis vestrum oratorem pro componendis causis predictis literas 
habuimus, et nuntium a nostro regimine Mothoni, quod ultra novitates quas redigi 
optabimus, multa alia temptata et innovata sunt per vestros contra auctoritatem et 
30 iurisditionem dominii nostri, ac in gravissimum damnum, et iacturam subditorum 
nostrorum, que omnia, quamquam nobis molestissima sint cum honorem et dignita- 
tem reipublice nostre ledant, et in gravem iacturam subditorum nostrorum tendant, 
et ea pati nullatenus disponamus, tamen ut ius benivolentie et amicitie nostre ser- 
vemus, decrevimus per has requirere, et sincere precari excellentiam vestram que 
30 pro eius sapientia optime novit predicta omnia contra lus vere amicitie et omnem 
honestatem acta esse, quatenus placeat. et velit que facta sunt retractare et iurisdi- 
tiones, ac terrena nostra nobis integraliter restituere, ac subditis nostris damnificatis 
satisfieri facere, quod nobis gratissimum erit, ne quod nobis ac nostris violenter et 
iniuste arreptum est, convenientibus remediis, cum iure et iusticia rehabere procu- 
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remus cum huiusmodi violentias et indebitas usurpationes iurisditionum diutius pati 
non disponimus. 


de parte. . . . ... 115 
de non... .. .. 0 
non sinceri. . . .. 3 
(Reg. XIX, 1450-1458, c. 72). 
142. 


1451, die XX VII Julii. 


Quod scribatur regimini Mothoni in hac forma. | 
Displicenter intelleximus ea que sub vestris credentialibus literis nobis repor- 
tavit prudens vir Bernardus Civrano nuntius vester de his que dietim fiunt et 
innovantur per dominum Despotum Thomam in usurpatione iurisditionum nostrarum, 
ac in grave damnum et jacturam subditorum nostrorum, que omnia licet nobis 
molestissima sint, deliberavimus tamen iuxta consuetudinem in rebus nostris ser- 
vare honestatem, et ius amicitie et benivolentie. Scribimus ideo per alligatas domino 
Despoto Thome in efficaci forma, sicut per inclusum exemplum particularius videbitis, 
volentes, et vobis mandantes, quatenus literas nostras dicto domino Despoto mittere 
debeatis per nuntium, qui eas in manibus suis consignet, et reportet rursum si sibi 
dabitur, et si 1llustris dominus Despotus predictus retractabit que innovata sunt, et 
restituet iurisditiones nostras, procurabitis solita cum prudentia et modestia vestra 
negocia illa debite componere, et nostras iurisditiones reintegrare, et procurare, 
quod nostri subditi damnificati restituantur. Si vero idem dominus Despotus perse- 
veraret in solito proposito, debeatis per reditum galearum nostrarum Romanie, per 
literas ac nuntium vestrum nos de omnibus informare, ut providere valeamus sicut 
noverimus opus esse. 
Dicto vero Bernardo dicatur effectus suprascripte partis cum illis verbis que 
videbuntur dominio. 


de parte. ..... 115 
de non... . . .. 0 
non sinceri .... J 


(Reg. XIX, 1450-1458, c. 72 t.). 
143. 
1451, die XX VII Julii. 


Castellanus Mothoni continuare debeat certam praticam 
habendi certa loca et fortilicia. 


Castellano Mothoni. 
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Per vestras literas significastis nobis quecumque vobis secretissime dixit ille 35 
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amicus vester qui offert se daturum in manibus vestris illa loca et fortilicia, et lau- 

dantes prudentiam vestram et solicitudinem, volumus, et mandamus vobis cum 

nostro consilio rogatorum, quatenus praticam illam cum dicto amico vestro conti- 

nuare debeatis, tenendo ipsum cum verbis convenientibus in bona spe, donec aliud 
5 a nobis habueritis in mandatis. 


de parte . .... 105 
non... . . .. 3 
non sinceri. ... 9 
(Reg. XIX, 1450-1453, c. 72 t.). 
144. 
10 1452, die I Junii. 


Pacti producti parte ser Sulimachi Maxamonte capitanei de Anatolico annotandr 
in uno foyo de carla bombaxina, 1 qual non sono autentichi, ne fact per 
man de noder. — Copia effeclus pactorum el conventionum factorum et fa- 
‘clarum inter illustrissimum dominium Venetiarum et dominum Ducham 

15 Cefalonie. 


Fo contenta la dicta illustrissima signoria de Veniexia dar al dicto magnifico 
signor Ducha che la Zefalonia la torre del Natolico recognosando lo dito signor quela 
de la dicta Segnoria, dagando ogni anno per censo de quella torre e per nome de 
censo in la festa de pasqua de la resuretion del nostro Signor do doplieri de cera 

20 de pexo de onze XXV l’uno ala chiesia de misser san Marcho de Veniexia, man- 
dandoli a Patras per plui so dextro i dicti doplieri si como i se mandavano a Patras 
da mo avanti se manda a Corfu. 

Anchora fu contente le dicte parte ad insembre che de tute e singule intrade 
che de tempo in tempo per zaschaduno modo se cavera de tute le peschiere de la 

25 pagando prima et ante omnia le spexe che se fara per la Signoria per suo 
nome per far vardar la tera, el castello de Nepanto, intendando, e dechiarando 
ampuo che le dicte spexe siano de summa de ducati 1500 a 1 ano, e per el simel 
modo le spexe che se fara per lo dicto messer lo Ducha a far guardar la dicta torre 
de Natolico, le qual spexe siano dechiaride in fina mo esser ducati 300 a 1 ano, e 

30 per lo simile tute altre spexe che de tempo in tempo sera necessario à far per le 
dicte peschiere, se debia cavar de le utilitade de le dite peschiere, e del resto se 
debia far do parte luna de le qual sia de la dicta Signoria, e 1 altra sia del dicto 
misser lo Ducha, siando tenuto el dicto missier lo Ducha dar cane e palli, farli con- 
dur de tempo in tempo come sera necessario a dicte peschiere a sue spexe perche 

35 questo tornera a utilita de una parte e del altra. 

(Comm. XV, c. 37 t.). 
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145. 
1453, die II Octobris. 


Quid captum cl scriptum fuit regiminibus Mothont et Coroni 
pro rebellione Albanensium Amoree. 


Quoniam applicantibus galeis nostris Alexandrie Mothonum sine ulla respon- 
sione dominii nostri esset ponere negocia Amoree in multa confusione; Vadit pars 5° 
quod scribatur regimini Mothoni, et Coroni, et Neapolis Romanie in hac forma : 

Intelleximus ex literis vestris IV elapsi scriptis, quas his diebus habuimus, no- 
vitates illius Amoree et rebellionem Albanensium contra Despotos, et oblationem 
per eos nobis factam dandi se dominio nostro, et laudantes solicitudinem et pruden- 
tiam vestram, cum nostro consilio rogatorum, vobis respondemus quod existimantes 10 
materiam illam, quantum requirit importantia illius, deliberavimus subito eligere 
nostros oratores et provisores quos propediem expediemus cum mandato et liber- 
tate ad omnia opportuna. Volumus ergo et vobis mandamus, quatenus dictos 
Albanenses tenere debeatis in optima spe, hortando et animando eos ad viriliter 
agendum usque ad adventum dictorum provisorum per quos ad omnia opportuna 45 
providebitur. 

Et expediatur subito una barcha cum his literis ad reperiendum galeas nostras 
Alexandrie ubi erunt, et vocetur istud consilium die iovis mensis presentis pro 
eligendo dicto oratores, et provisores cum illis modis et conditionibus qui videbun- 
tur huic consilio, ut subito expediri possint cum commissione eis danda per istud 20 


consilium. ° 
de parte . . . .. 146 
NOM Ha io ss 2 
non sinceri. . . . 0. 
Reg. XIX, 1450-1458, c. 214 t.°). 25 
146. 


1453, die IV Octobris. 


Caplum de eligendo duos oratores ct provisores pro factis 
Amoree cum condaitionibus, ut ibi. 


Quod pro executione eius, quod pridie captum et deliberatum fuit in isto consilio, 
et scriptum regiminibus Mothoni, Coroni, et Neapolis Romanie circa missionem 30 
nostrorum oratorum et provisorum ad partes Amoree eligantur per scruptinium in 
isto consilio de presenti duo nostri honorabiles oratores, et provisores ad partes 
Amoree qui possint eligi de omni loco et officio continuo, cum salario ducatorum 
quingenti auri liberos ab omni angaria pro quolibet pro primis sex mensibus, in fine 
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quorum habeant ducatos quadraginta in mense pro quolibet, liberos ut supra, et si 
cogerentur quidquid solvere, dominium solvat pro eis, teneantur respondere statim, si 
erunt in consilio, vel cras ad tertias omnino teneantur sub pena ducatorum mille 
recedere de Venetiis, sub pena ducatorum mille infra dies octo proxime ducant 
5 secum famulos octo pro quolibet, inter quos sit unus notarius cum uno famulo ad 
expensas nostri dominii, et vadant cum illa commissione que eis habitur per istud 
consilium, et vadant cum illo passagio quod eis dabitur per collegium, et pro expe- 
ditione dictorum provisorum accipiantur pecunie necessarie de quibuscumque pe- 
cuniis dominii nostri, non obstante aliqua parte in contrarium, exceptis pecunis 

10 obligatis nostro arsenatui et banchis. | 
Et ex nunc sit captum quod per collegium provideatur de rebus omnibus petitis 

per dictos Albanenses, sicut melius et celerius fieri poterit. 


de parte . . . ... 135 
de non ...... 7 
15 non sinceri . ... 4 


(Reg. XIX, 1450-1458, c. 214 t.). 
147. 
14453, die V Octobris. 


Cum poneretur de scribendo regiminibus Mothoni atque Coroni, et ehgendo 
unum oratorem et provisorem pro faclis Amoree, captum fuit de differendo. 


20 Ser Paulus Darpino sapiens ordinum. 

Quoniam negocia Amoree non sunt derelinquenda pro eorum multa importantia, 
donec melius intelligantur, et ut ad illa bene consulte providere possit; Vadit pars 
quod regiminibus nostris Coroni, Mothoni, et Neapolis Romanie replicentur per na- 
vem Georgiam, que itura est Nigropontem, litere predicte capte in isto consilio cum 

25 hac additione, quod si negocia illorum Albanensium essent in termino et conditione 
quo erant quando nobis scripserunt die IV septembris elapsi, et cognoscerent quod 
non acceptando dictos Albanenses pro dominio nostro in negotis illis posset occur- 
rere aliquod inconveniens, debeant 1llas pro dominio nostro acceptare, sicut melius 
poterunt. 

30 de parte ....8 

Ser Alexander Bono sapiens ordinum. 

Cum per ea que habentur de novo, de novitatibus Amoree sit fienda provisio 
circa electionem oratoris et provisoris mittendi, que celeris sit et -possit esse utilis 
negotiis dominii nostri; Vadit pars quod eligatur de presenti per scruptinium in isto 

35 consilio unus noster honorabilis orator et provisor ad partes Amoree, qui possit 
eligi de omni loco et officio cum salario ducatorum quadringenti auri liberorum pro 
proximis sex mensibus, in quorum fine remaneat cum salario ducatorum 30 in mense 
liberorum, ut supra, non possit refutare sub pena ducatorum quingenti, et si refu- 
taret pro eundo extra, teneatur transire Alpes vel Quarnerium, et stare menses sex, 
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et teneatur recedere de Venetiis infra dies octo cum illo passagio, ac,cum illa 
commissione que sibi dabitur per istud consilium, et teneatur respondere statim si 
erit in isto consilio, vel crastina die ad tertias omnino, et pars pridie capta de duobus 
provisoribus sit revocata. 
de parte . . . . 14 5 
Ser Johannes de Lezze. — Ser Antonius de Priolis sapientes ordinum. 

Quum de novitatibus Amoree habeantur nova adeo varia et diversa quod nulla 
firma deliberatio, neque bene consulta provisio fieri possit, sicut requireret impor- 
tantia tante rei; Vadit pars quod materia ista differatur, donec habeantur alia nova 


de partibus illis. 10 
de parte. . . . .. 120. 
de non ...... O0. 
non sinceri .... 0. 


(Reg. XIX, 1450-1453, c. 215 t1. 
L1S 
1453, die XVII Octobris. 15 
Eleclio ser Nivolai de Canal doctorts, oralorts, el provisoris ad parles Amoree. 


Quod eligatur de presenti per scruptinium in isto consilio unus honorabilis 
oratnr et provisor noster ad partes Amoree, qui possit eligi de omni loco et officio, 
habeat ducatos quadringenti auri liberos pro primis sex mensibus de salario, et 
postea ducatos quadraginta in mense liberos ut supra, et si cogeretur quidquid 20 
solvere, dominium solvat pro eo, respondeat statim si erit in consilio, vel cras ad 
tertias omnino non possit refutare sub pena ducatorum quingenti, et sub dicta pena 
teneatur recedere de Venetiis, infra dies octo proximos vadat cum ïillo passagio, 
et cum illa commissione que sibi dabitur per istud consilium, ducat secum famulos 
decem, inter quos sit unus notarius cum uno famulo ad expensas dominii nostri. 

Et de electione dicti provisoris per propriam barcham, que subito expediatur, 
detur noticia regimini Mothoni, et mandetur, quod in quantum Albanenses perseve- 
rarent in solita dispositione dandi se dominio nostro, debeat ipsum regimen per 
eorum nuntium intelligenti verbo sine literis declarari facere dictis Albanensibus, 
quod dominium nostrum inclinatum ad comoda sua, elegit dictum provisorem quem 30 
subito mittet ad partes illas, et propterea velint esse boni et constantis animi et 
viriliter agere usque ad adventum dicti provisoris, et ex nunc sit captum, quod 
omnes qui possent ponere partem, teneantur venire die veneris 19 presentis ad istud 
consilium, et commissionem dicti provisoris, ut in termino dierum octo recedere 
possit, pro cujus expeditione accipiantur pecunie necessarie de omni loco et officio. 35 


) 
A 


de parte . . . . 100. 
de non ..... #3.  Électus orator et provisor 
non sinceri. . . 13. ser Nicolaus de Canali doctor. 


Reg. XIX, 1450-1453, ce. 218... 
28 
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119. 
1454, die XVI Julii. 
Comanissio dala ser Victori Capello oratorti ad parles A morec. 


Quod viro nobili Victori Capello ituro oratori nostro ad partes Amoree fiat 
commissio in hac forma. 

Nos FRaAnciIScUsS Foscart Dei Gratia Dux Venetiarum etc. Committimus tibi 
nobili viro Victori Capello dilecto civi nostro, quod in Dei nomine vadas ad partes 
Amoree noster honorabilis orator eundo usque Corphoum cum galeota nostra Crete 
quam bene armani, et in ordine poni fecimus, in quo quidem loco, si invenies ga- 
leam quam ordinavimus capitaneo nostro generali maris per duplicatas literas 
40 nostras, quod subito mittat Corphoum ad levandum et conducendum te Mothonum, 

debeas cum dicta galea ire Mothonum: si vero dicta galea nondum applicasset Cor- 
phoum, debeas omnino recedere cum dicta galeota, et ire Mothonum, ad quem locum 
postea quam applicueris, dabis noticiam dominis Despotis ac Albanensibus de ap- 
pulsu tuo illuc pro eundo ad eorum presentiam et procurabis assumere omnem 
15 possibilem informationem ab illo regimine, et ab aliis qui tibi videbuntur, de terminis 
et condicionibus in quibus se reperiunt negotia illius Amoree, et status dominorum 
Despotorum et Albanensium, ac de modis et mediis ad componendum illa, informabis 
etiamn te de iuribus nostris circa loca, casalia, et iurisdictiones nostras que violenter 
et indebite occupantur per Despotum Thomam. Sumpta dicta informatione, solicitabis 
20 te conferre primo ad illustrem dominum Despotum Thomam, cuius excellentie pre- 
sentatis nostris credentialibus literis, et factis salutacionibus et oblationibus cum 
illis verbis que tibi videbuntur convenire ad honorem suum et nostrum, expones 
quo pro maxima nostra affectione ad illustrissimos progenitores suos, suam excel- 
lentiam, et universam domum suam cordialiter condoluimus de morte serenissimi 
25 domini Imperatoris Constantinopolis, et de adverso casu illius inclite urbis; nunc 
autem cognoscentes magna dubia et pericula sibi et toti Amoree imminentia, quia 
nulli dubiwun est, quod durante bello inter suas Excellentias et Albanenses, provincia 
illa deveniet ad talem conditionem, quod necesse erit quod ad aliorum manus de- 
veniat cum totali ruina et exterminio status sui, deliberavimus non differre amplius 
30 missionem nostre ambassiate, quam hactenus mittere nequivimus propter alias occu- 
pationes et multa negotia nostra, sed mittere te ad partes illas antequam provincia 
illa ad peiores conditiones deveniat, ut te interponere debeas nostro nomine, et 
procurare, et instare de concordando et componendo omnes differentias existentes 
inter suam Excellentiam et illustrissimum dominum Demetrium fratrem suum cum 
4 Albanensibus, et ponere eos in bona pace et concordia, sicque te offeres paratum. 


QT 
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Si dictus illustris dominus Despotus arceptabit oblationem tuam, et contenta- 
bitur quod te interponas, procurabis ab eo intelligere particulariter omnes differen- 
tias existentes inter suam Excellentiam et fratrem suum cum Albanensibus ac de 
modis et mediis que sue Excellentie viderentur, per te servanda esse ad concordan- 


dum illas differentias, et omnibus plene et particulariter intellectis, sumpta ab eo 5 


licentia, solicitabis te conferre ad illustrissimum dominum Demetrium fratrem suum, 
cui presentatis nostris credentialibus literis, et factis salutationibus et oblationibus 
ut supra, expones formaliter ea que superius tibi committimus exponenda illustris- 
sumo domino Despoto Thome, et si sua Excellentia acceptabit oblationem tuam, dabis 
opportunam operam intelligendi particulariter differentias suas, et modos qui sibi 
viderent per te servandi ad componendum et pacificandum dictas differentias, qua 
informatione habita, et accepta ab eo licentia accedes ad dominos, sive capita Alba- 
nensium, quibus, presentatis nostris credentialibus literis, et factis salutationibus, 
hortacionibus, et oblationibus convenientibus congratulaberis cum principe Centu- 
rione cum verbis convenientibus de eius liberatione et relaxatione, deinde dices 
quod alias informati de differentis et novitatibus Amoree, profecto maximam displi- 
centiam sumpsinmus propter multa mala, et inconvenientia que cognoscebamus 
secutura toti Amoree, et licet esset nostre mentis mittere nostrum oratorem ad 
componendum illas differentias, tamen et propter multa negotia nobis occurrentia, 
et quia quotidie expectabamus audire quod aliquod concordium esset subsecutum 
inter dominos et Despotos, et eos hactenus mittere distulimus : nunc autem cogno- 
scentes magna dubia et pericula cuilibet partium imminentia, quia durante dicto 
bello, necesse est quod provincia illa deveniat ad manus alterius potentie, delibera- 
vimus non differre amplius, sed subito mittere te ad partes illas, ut nomine nostro 
procures et instes concordare et pacificare omnes differentias existentes inter do- 
minos Despotos, et eos, sicque te paratum offeres, et si dicti domini, vel capita Alba- 
nensium acceptabunt oblationem tuam, dabis operam intelligendi particulariter 
omnes differentias suas, et per illos modos et media, que tue prudentie meliora et 
utiliora videbuntur iuxta commemorationes tibi factas per illustres dominos Despotos 
solicitabis et procurabis omni cum solicitudine, studio, et diligentia tua componendi et 
concordandi omnes differentias, ut bona et firma pax fiat inter dominos Despotos 
et dictos Albanenses, sicut de virtute tua speramus, in quo quidem tractatu, ita te 
neutralem te exhibebis, quoi quelibet partium nobis amica et obligata remaneat. 


de non. . . . .. 2 
non sinceri . 5 


Si dicta pars sequetur, sicut nobis persuademus, volumus quod provideas om- 
nino ante vel post conclusionem dicte pacis, sicut utilius tibi videbitur, quod omnia 
loca, casalia, terrena, et iurisditiones nostre Mothoni, Coroni, et Neapolis Romanie 
nobis penitus restituantur, sicut justum et honestissimum est. 

Et si aliquis dictorum dominorum Despotorum a pace se retraheret, et alter se 
adhereret paci, et hoc idem facerent domini vel capita Albanenensium, volumus 
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quod solicites concludere pacen inter illos qui adherebunt paci, et de differentiis ef 
difficultatibus aliarum partium solicitabis per tuas literas nos particulariter reddere 
certiores. 


de parte. .... 111. 
denon. ..... 2. 
non sinceri . .. 4. 


Die XIX Iuhi. 

Ser Orsato Justinus — ser Christoforus Mauro — ser Nicolaus Trono — ser 
Jeronimus Barbadico — ser Marcus Cornario — ser Marcus Donato — ser Paulus 
Barbo — ser Antonius de Priolis — ser Zacharias Barbaro. 

Sapientes consilii — sapientes terre firme — sapientes ordinum. 

Si vero partes predicte se retraherent a pace, aut differentie earum adeo essent 
difficiles, quod cognosceres eas nullo modo concordare posse, neque pacem aut suf- 
ferentias in eas ponere, volumus quod, nostri parte, te dolere debeas cum eis quod 
dicta pax sequi non potuerit, ex qua multa bona secuta essent, et e contra multa 
pericula et inconvenientia sequi possent, et intellecta responsione sua, redibis Mo- 
thonum, advisando nos per tuas literas, cum omni possibili celeritate, de omnibus que 
feceris, et de responsione sua, et de condicionibus Grecorum et Albanensium, atque 
illarum partium, et si per ea que occurrunt, videretur tibi quod habere possemus 
de illis terris Amoree, et quas, et quomodo, et de omnibus alüs dignis significatione 
ad bene intelligendum hanc materiam, ac etiam de parere tuo circa omnia supra- 
scripta, ut habitis literis tuis opportune deliberare valeamus et dare tibi illum ordi- 
nem, qui nobis videbitur. | 

Interea vero donec verisimiliter habere poteris responsionem a nobis, si videbis 
res illius Amoree tendere in precipitium, et sinistrum, et in dubium, quod deberent 
capitare ad manus Januensium aut Catellanorum, sumus contenti, et volumus ut 
capitaneus noster generalis maris et tu insimul esse debeatis, et providere per illos 
prudentes modos et vias, que videbuntur vobis, per viam concordie habendi de illis 
terris Amoree situatis ad marinam que viderentur vobis magis facere pro dominio 
nostro, et ob hoc vobis damus libertatem promittendi, et sic observabimus illud 
contracambium pecuniarum, vel locorum nostrorum quod prudentiis et discretionibus 
vestris conveniens et honestum videbitur, considerata conditione locorum et terra- 
rum quas haberetis. 


de non ...... D. 
non sinceri . . .. 
Ses Paulus Darpino sapiens ordinum. 

Vult partem ultrascriptorum sapientum cum hac additione, videlicet: Verum si 

predicti Despoti, aut aliquis eorum vel Albanensium porrigeret tibi aliquid partitum 

dandi nobis statum suum, eo casu capitaneus noster generalis, et tu, acceptare de- 

beatis illum partitum modo videatur vobis conveniens pro rebus status nostri, pro- 

mittendo eis, et unicuique eorum illud contracambium, quod videbitur vobis, secun- 
dum quod superius continetur. 

de parte ... 9. 
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Sapientes ultrascripti. 

Habere debes pro hac legatione tua quos hic iam habuisti ducatos quadrin- 
gentos auri liberos pro primis sex mensibus de salario, et postea ducatos quadra- 
ginta in mense liberos ut supra, et si cogereris quidquam solvere, comune nostrum 
solvat per te; ducere debes tecum famulos decem, inter quos sit unus notarius cum 
uno famulo ad expensas nostri domini, ducendo etiam tecum, pro interprete tuo 
Greco, prudentem fidelem nostrum dominum Del Gran Contestabelle, interpretem 
nostrum Corphoy, denotando tibi quod scribimus regimini Corphoy quod dictum 
dominum tecum mittere debeat. 

Nobilis vir Aloysius Diedo ser Antonii certa sua negotia habet expedire in 
partibus illis Amoree, prout per eius instructionem intelliges, volumus quod pro 
eius expeditione facias quidquid boni poteris. 

Progenitores nobilis civis nostri Johannis Aymo iam multis annis elapsi ha- 
buerunt in territorio Patrassii ab illustrissunis Despotis Amoree, sicut apparet per 
privilegia et autenticas scripturas, unum pheudum vocatum La Chumiliena, quod ab 
aliquibus annis citra per illos dominos Despotos aliis fuit datum, sicut ab ipso Jo- 
hanne eris particulariter informatus; propterea volumus, quod expeditis negotiis 
nostris suprascriptis, quando tempus ad hoc aptum tibi vebitur, instare et procurare 
debeas quod pheudum predictum restituatur dicto nobili nostro. 

Nobilis vir Georgius Michael quondam ser Marci nuper rehabuit in territorio 
Clarentie unum pheudum quod fuit progenitorum suorum, sicut ab eo eris informa- 
tus; propterea volumus quod solicitare debeas, quod ipse noster nobilis conservetur 
in ipso pheudo, et hoc idem dicimus de episcopo Coroni pro Castro Lille et iurisdi- 
tionibus suis, et aliis omnibus nostris qui in partibus illis agere habent, quorum 
omnium expeditionem requires et sollicitabis, postquam petieris loca et iurisditiones 
nostras. 


de parte . .... 93. 
de non. ..... 5: 
non sinceri. . . . 1. 


Ser Paulus Mauroceno, sapiens terre firme. 

Si vero facta omni possibili instantia concordandi prefatos Despotos cum Al- 
banensibus, aut cum principe Centurione, tam per viam pacis, quam per viam suffe- 
rentiarum, concordium non posset habere locum, eis dices nostri parte, quod 
respectu affectionis nostre, sumemus maximam displicentiam de malis et damnis 
eorum statui venturis, et de omnibus curabis dare nobis integram informationem, 
tam de his que cum eis gesseris, quam de statu et conditione illarum partium et 
parere et iudicio vestro, et si ex eorum verbis, aut ulterius eorum comprehenderetis 
ipsos optare pro eorum utilitate dimittere illas partes propter eorum pericula, dum 
tamen eis provideretur de condecenti statu et modo vivendi, similiter nobis dabis 
celerem informationem. | 

Verum si interim donec nostra expectabis responsa, vel ille tibi videretur in- 
currere periculum veniendi ad manus alicuius potencie marittime, volumus quod 
esse debeas cum capitaneo nostro generali, et si vobis ambobus videbitur posse 
habere de illis locis que propinqua mari videretur importare damnum aut periculum 
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rebus nostris deveniendo ad manus alicuius potencie maritime, et presertim Claren- 
tiam, Patras, Chorinthum, et Lagusticiam, aut per viam concordii cum dominis 
illorum, aut quod levarent insignia nostra, volumus, et vobis licentiam auctoritate 
huius consilii conferimus possendi vos concordare cum dominis locorum illorum illa 
vobis tribuentibus, aut per reconciliationem cum eis, casu quo pro elevatione Sancti 
Marci illa suscipissetis, possendo promittere illam quantitatem pecuniarum, que vobis 
conveniens videbitur, tam solvendarum semel quam annuatim, tam ipsis principibus 
et dominis, quam etiam baronibus et magnatibus eorum pro pacifica consecutione et 
possessione locorum illorum, quum nostre mentis foret loca illa aut sic manere, ut 
dia steterunt, aut ad manus nostras pervenire, et potissime per viam concordii, quan- 
tum fieri posset, ne in deterius laberentur cum periculo aut inquietudine status nostri. 
de parte. . . . .. 16. 
Ser Alexander Bono sapiens ordinum. 

Si vero partes predicte se retraherent a pace, aut differentie earum adeo diffi- 
ciles essent, quod cognosceres eas nullo modo concordare posse, neque pacem inter 
Despotos et Albanenses ponere, volumus, quod nostri parte te dolere et gravare 
debeas cum dominis Despotis quia dicta pax, ex qua multa bona secuta fuissent, 
non potuerit habere locum, deinde cum illis verbis et rationibus, que tue prudentie 
videbuntur, declarare debeas dictis Despotis et cuilibet eorum, magna pericula et 
discrimina eis imminentia cum totali ruina status eorum, quia in bello durare non 
potuerunt, et de necessitate pravincia illa mutabit dominium. Et quum pro affectione 
nostra ad suam Excellentiam, et illustrem domum suam nullo pacto videre vellemus 
ruinam eorum, hortaberis et suadebis quad rebus suit velint consulere et providere 
antequam in deteriores conditiones deveniant per modum, quod tamquam principes 
et domini vivere possint, et non vagare per orbem. Si vero dicti domini, aut aliquis 
eorum peteret de consilio et parere tuo circa ea que agcre haberent, dices cum illis 
honestis et prudentibus verbis ac honesto modo, qui tibi videbitur, quod sapientis 
est scire vendere illud quod necessario amitti oportet, et propterea si statum et terras 
quas habent in Amorea nobis volent consignare, providebimus cuilibet eorum de 
tali statu et provisione in contracambium, quod dignam et honorabilem vitam du- 
cere poterunt cum eorum perpetua pace, et securitate, et in colloquiis vestris volu- 
mus, quod quando utile et ad propositum cognoveris, offeras cuilibet eorum unum 
locum ad partem ad partem usque summam ducatorum decem mille de provisione in 
anno quanto minus poteris, computatis introitibus dicti loci, et si dicti domini Despoti, 
vel aliquis eorum dicet contentari de hoc, debeas in Dei nomine concludere et facere 
scripturas opportunas, dummodo cuilibet ipsorum Despotorum remansissent tot terre 
et status quod tibi videretur dictum concambium esse faciendum. Si vero dicti 
domini Despoti, vel aliquis eorum totum statum suum dare nollent, et habere posses 
de terris et locis eorum ad marinam, prout est Patrassium, Clarentia, Lagostiza, 
Corinthum et similia, sumus contenti quod cum illlis remaneas in concordio, et eis 
promittas illud cambiumn, quod videbitur capitaneo nostro generali, castellano Mo- 
thoni, et tibi, maiori parti vestrum, dando nobis, de omnibus que feceris, celerem et 
particularem informationem, expectando nostrum mandatum, ut tibi declarare pos- 
simus locum cuilibet eorum dandum. 
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Verum si declaratis dictis dominis Despotis dubiis et periculis suis, et suaso 
quod rebus suis provideatur nihil responderetur, et tibi videretur posse per modum 
et medium conveniens et honestum promoveri facere suis excellentiis petitum su- 
prascriptum, sumus contenti quad illud promoveri facias, sicut melius et utilius 
cognoveris, circa que omnia volumus quod conferas cum capitaneo generali maris, 
si erit in aquis illis, ac cum castellanis Mothoni, et Coroni, cum quorum consilio et 
deliberatione, vel maioris partis vestrum, te gubernabis, ut omnia bene consulte 
facere possis. | 

Et si materia ista difficultaretur aut impediretur propter aliquos proceres et 
baronos, suos quos dicerent non posse deserere, sumus contenti, ne tantum bonum 
desit, quod tribus aut quatuor ex baronibus cuilibet eorum promittere possis a dn- 
catis centum usque mille pro quolibet de provisione in anno, donec cuilibet eorum 
provideamus de aliquo loco vel possessionibus, ex quibus percipiatur de introitu 
dictas pecunias. 

Habendo locum concordium suprascriptum cum Despotis, sicut speramus, volu- 
mus quod procures per omnes modos tibi possibiles conservare Albanenses nobis 
amnicos et benevolos, et si haherent aliquem locum ad marinam qui faceret pro no- 
bis, instabis, sicut melius poteris, concurrentibus in dicta opinione castellanis Mo- 
thoni, et Coroni, et capitanen generali maris, si erit in aquis illis, possendo sibi 
dare illud concambium, quod tibi, et suprascriptis, vel maiori parte vestrum 
videbitur. 

Non habendo locum concordium suprascriptum cum dominis Despotis, volumuüs 
quod te conferas ad dominos sive capita Albanensium, incipiendo a principe Centu- 
rione, quibus declarabis quod nos avidi pacis et quietis illius provincie, misimus te 
ad partes illas, ut nomine nostro te interponeres pro pace, ex qua multa mala evi- 
tabuntur, et intinita bona secuta fuissent, et quoniam pax ipsa lncum habere non 
potuit cum eis, nostro nomine te condolebis et gravabis, et si in eorum manibus es- 
set Patrassium, Clarentia, Leondarium, Lagostiza, Corinthum vel aliquem ex locis 
predictis, et ipsi offerent tibi dare dicta loca, vel aliquem ipsorum, sumus contenti 
quod eis permittas illud concambium quod deliberabitur per capitaneum nostrum 
generalem maris, castellanum Mothoni et te, vel per maiorem partem vestrum. 

de parte . . .. , . à. 
Die XVII Juhi. 
Sapientes consilii et sapientes terre firme. 

Cum hec materia que tractatur ad presens sit maxime importancie et hora sit 
tarda ad consulendum tante rei; Vadit pars quod differatur usque in crastinum, et si 
capita Consili X volent consilium suum crastina die, hoc consilium vocetur pro die 
veneris proximi, et omnes qui possunt ponere partem, venire teneantur cum opi- 
nionibus suis notatis in pena ducatorum centum pro quolibet in suis propriis bonis 


exigenda per advocatores comunis absque aliquo consilio. 
de parte ......102 
de non ...... . 3 
non sinceri . .... 2 


(Reg. XX, 1458-1459, c. 23 t.° 25 t.) 
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190. 
1454, die XXX Julii. 


Cum poneretur de acceptando ea loca Amoree quod faciant pro dominio nostro, 
caplum fuit de slando super commissione dala ser Victori Capello. 


Sapientes ordinum. 

5 Quum secundum rerum et novorum occurrentiam est consulendum et provi- 
dendum negotis status nostri et per literas que nuper habentur ex Mothono classis 
Januensis pretendit ad negotia Amoree ; Vadit pars quod scribatur ser Jacobo 
Lauredano capitaneo generali maris, et ser Victori Capello oratori nostro, quod si 
ad receptionem presentium, classis aliqua esset in partibus illis que pretenderet ad 

10 negotia Amoree, vel ad cuius manus pervenire possent de locis Amoree, possint et 
debeant attendere ad omnes praticas que eis offerrentur tam per Despotos et Gre- 
cos, quam per Albanenses de terris et locis Amoree ex quibus acceptare debeant 
illa loca que ipsis videbuntur facere pro dominio nostro, possendo promittere pre- 
dictis, si opus erit, contracambium, sicut a nobis habent in mandatis. 

15 Et si aliquis locus vel loca ad marinam, ultra illa que, ut supra, sponte sua 
se dare vellent dominio nostro, debeant illa acceptare, et notificare dominis Despotis 
et Albanensibus quod intentio nostra est, quod facta pace inter eos, dicta loca resti- 
tuantur illis ad quo spectabunt, sicque eis committat quod cum effectu facere 
debeant. | 

20 Et per dictas literas detur noticia prefatis capitaneo et oratori nostris de galeis 
et navibus que armantur in Janua ac de bellengeriis et galeis armatis in provincia, 
ut ad securitatem et tutelam classis navigiorum et locorum nostrorum debite attenti 
et provisi stare possint. 

Et ex nunc sit captum, quod mittantur Mothonum pedites quadringenti ex illis 

25 qui sunt ad stipendia nostra sub illis connestabilibus nostris qui videbuntur collegio, 
et committatur expeditio dictorum peditum sapientibus terre firme, et scribatur capi- 
taneo et oratoribus predictis quod dictos pedites compartire debeant per loca nostra 
sicut melius et utilius eis videbitur. 

de parte . ... 34 .... 37. 


30 Die XXX Juhi. 


Sapiens consiliü ser Ludovicus Lauredano. — Sapiens ordinum ser Zacharias 
Barbaro. 
Volunt quod stetur super commissione data viro nobili ser Victori Capello per 
istud consilium, et de galeis et navibus que armantur in Januam, et de bellengeriis 
35 et naviliis armatis in provincia detur noticia capitaneo generali maris, ut bene pro- 
visus et attentus stare possit ad salutem classis et locorum nostrorum. 
Et quatuor comestabiles accepti pro Nigroponte subito expediantur, et scribatur 
capitaneo generali maris ac oratori nostro, quod quando dicti comestabiles appli- 
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cuerint Mothonum possint eos retinere vel licentiare quod vadant Nigropontem, sicut 
utilius eis videbitur pro comodo rerum status nostri, et si aliquis, vel aliqui dicto- 
rum commestabilium essent insufficientes, aut non placerent collegio, accipiantur de 
aliis loco eorum, sicut utilius videbitur. 
de parte . ... 62 .... 91 
Quod propter multam importanciam huius materiei, et quia hora est tarda diffe- 
ratur materia ista ad diem Iovis, ut bene, consulte, ac utiliter deliberari possit. 


de parte . ... 28. 
de non . .... 2. 
non sinceri. .. D. — 9, 
(Reg. XX, 1453-1459, c. 27;. 
151. 


1454, die XXIV Septembris. 


Respondeatur lileris suprascripti ser Vicloris circa concordium praticandum 
inler Albanenses et Despotos Amoree. 


Ser Nicolaus Truno sapiens consilii. — Ser Mapheus Contareno sapiens terre 
firme. 

Quod scribatur viro nobili Victori Capello in hac forma : 

Recepimus quamplures litèras vestras, quarum ultime sunt diei quinti state, 
et per eas particulariter et distincte nobis denotastis appulsum vestrum Mothonum, 
et queque per vos practicata et habita sunt tam ab illustrissimis Despotis, quam a 
cancellariis suis, et parere, ac sententiam vestram, et ultimate quod accessurus eratis 
Neapolim, ut essetis cum Catacusino, et capitibus et Albanensibus, quibus intellectis, 
prudentiam et diligentiam vestram commendamus, et ut mentem nostram intelligatis, 
nostro consilio rogatorum volumus, et vobis mandamus, ut omni cum diligentia ve- 
stra solicitare debeatis continuare praticam vobis commissam, reconciliandi Alba- 
nenses cum predictis Despotis, ac inter eos bonam ponere pacem et concordiam 


ostendendo, sicuti iam vidimus vos facere, vos penitus esse neutrales, queque nulla 


nos movet vel in nobis est ambitio, et si partes, vel aliqua earum requireretur ut 
promittatis nomine nostro observantiam pacis et concordii fieri, sumus contenti ut 
hoc faciatis # cum hoc, quod Albanenses videntur velle ut pro maiorirei securitate, 
sicuti etiam conveniens esse videtur, habeatis nomine nostro loca aliqua, contenti 
sumus sumus, (Ste) et nobis placet, ut accipiatis ea loca, de quibus partes contente 
et concordes remanserint, et omnem possibilem faciatis ostentationem, quod non 
ambitione dominii, sed solum pro pacis securitate, et ad alterius partrum instantiam 
hoc faciatis, cum hoc tamen, quod ut intelligatur quod non movemur utilitate aliqua 
introitus locorum que habebimus superabundantes ab expensis, quas pro custodia et 
gubernatione ipsorum faciemus sint illorum dominorum Despotorum, aut ea loca 
tenentium, vel aliorum sicuti concors remanebitis. 


de parte . . . . 46 .... 48. 
29 
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Ser Marinus Vallerio consiliarius. 

Vult partem ser Nicolai Trono sapientis consilii, et ser Maphei Contareno sa- 
pientis terre firme per totum, cum hac addicione post primum capitulum: 

Si vero concordium predictum locum haberi non posset per modum supra- 
scriptum, in hoc casu quia nonnulla loca illius provincie, et potissime maritima per 
maxime faciunt pro nostro dominio, volumus ut si videbitis modum habendi Corin- 
thum, Patrassium et ex aliis locis marittimis, possitis una cum capitaneo nostro ge- 
nerali maris, sive eo in hoc concurrente, accipere loca predicta, promittendo pro ha- 
bendo illa, et potissime Corinthum et Patrassium usque ad summam ducatorum 
viginti quinque mille in triginta mille, ut dicto capitaneo nostro, vobisque videbi- 
tur, per nos solvendorum in annis duobus. 

Et mandetur capitaneo generali maris, quod non obstante aliquo alio mandato 
non remaneat extra cum octo galeis, cum illis videlicet que melius in ordine ei esse 
videant. 

de parte . . . . 10. 
Ser Paulus Darpino — ser Thomas Maripetro — ser Alexander Bono sapien- 


r 


tes ordinum. 

Volunt partem ser Nicolai Truno et sotii suprascriptam usque ad +# et postea 
dicatur : | 
Dummodo pro securitate nostra habeamus ea loca, de quibus partes contente 
et concordes remanserint, quia convenientissimum est, sicuti scribitis, Albanenses 
etiam requirere, quod si dictam observantiam pacis promittimus pro maiori stabi- 
limento concordii et cautela nostra securi sumus, hoc tamen declarato, pro maiori 
honestate nostra, quod introitus locorum que habehimus, solutis expensis quas pro 
custodia et gubernatione ipsorum faciemus, sint illorum dominorum, et circa dictum 
concordium faciendum inter dictos Despotos et Albanenses omnem diligentiam, 
studium et operam vestram apponere debeatis, nihil ex possibilibus omittendo, et 
habeatis diligentein advertenciam plenissimam faciendi ostentationem quod solum 
pro pace et quiete illarum partium, et ut obvietur futuris christianorun illius provin- 
cie mals nos movemus. 

Verum, si facta omni possibili instantia et experientia, concordium suprascri- 
ptum locum habere non posset, in hoc casu damus vobis libertatem intrandi 
ad praticam iam-per dictos dominos Despotos vobis propositam, et ut circa hoc 
mentem nostram intelligatis, sumus contenti, quod si 1lli domini Despoti nobis dare 
volunt integrum dominium locorum suoruin illius provincie Amoree, possitis etiam 
promittere statum convenientem in partibus istis, et honestam summam pecuniarum 
de presenti pro se levando, et aliis eis necessariis, et cum vobis videbit necesse est 
exprimere et declarare statum illis in his partibus per nos dandum, contenti sumus, 
et damus vobis libertatem promittendi domino convenientia loca, unum videlicet pro 
quolibet eorum cum tot aliis quod quilibet eorum habeat usque ad summam duca- 
torum quadringenti de redditu in anno, et de presenti ultra hoc usque ad ducatos 
decem mille suprascrip!os. 

: Et tandem si de dicto redditu non essent contenti, damus vobis libertatem eis 
promittendi id unum quod possibile vobis sit, usque ad summain ducatorum decem 
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mille in anno de redditu pro quolibet eorum, computatis introitibus locorum que 
habebunt. | 

Et propterea damus vobis libertatem dandi illis qui tenerent loca vobis danda, 
ac cancellariis, capitibus Albanensibus, et aliis qui vobis videbuntur in totum usque 
ad summam ducatorum trium mille, et preterea promittatis et faciatis de nostro 5 
maiori consilio illos qui vobis videbuntur quinque tamen infra. 

Et ut predictam et alias expensas facere valeatis que vobis videbuntur neces- 
sarie, ecce vobis mittimus ducatos tres mille. Si vero ipsi domini Despoti nollent 
totum statum eorum in illa provincia sed partem ipsius tantum nobis dare, sumus 
contenti ut ad hoc etiam attendatis et accipiatis illam partem de qua concordes 10 
eritis, in qua sunt Corinthum, et Patrassium, vel alter ipsorum locorum, et propterea 
dare possitis usque ad summam ducatorum duodecimmille pro quolibet dictorum 
duorum locorum per nos exbursandorum in duobus annis. 

Et quia per nos non plene intelligi possent differentie, aut difficultates que 
suboriri possunt in concordio vel praticis suprascriptis, ne pro levi re restet con- 15 
clusio alterius ipsorum, ut obvietur ruine et destructioni illius provincie quidquid 
conservetur ut optamus, conferre debeatis cum capitaneu generali maris, si erit in 
partibus illis, et cum castellanis nostris Coroni, et Mothoni, et pro maiori parte ves- 
trum, si differentie inter nos et Despotos sive Albanenses non erunt valde magne, pos- 
sitis illas aptare, et componere, et concludere, ut melius illis nostris, et vobis videbitur. 20 

Et propterea si vobis necesse esse videbitur ne res ad fracturam tendat ob 
inconvenientia que sequi possent, possitis capitibus dictorum Albanensium promittere 
illas annuales provisiones que dictis capitaneis, et rectoribus, ac vobis, et, absente 
capitaneo, dictis castellano, et vobis, vel maiori parti vestrum videbuntur. 

Et de his que sequentur quanto diligentius, et citius possibile sit, nobis dare 25 
noticiam et scribere debeatis, et si favore gentium, vel aliter pro celeriore rei exe- 
cutione egeretis, scribatis regiminibus nostris Crete, et Nigropontis, et mittatis literas 
his annexas, nam cuilibet eorum scribimus ut vobis dent omnes favores possibiles, 
et ut habeantur plures gentes, concedantur bannitis illorum locorum quod illi qui 
venient ad serviendum nobis pro mensibus sex suis expensis, et alios sex pro 30 
expensis tantum a nobis habendis in illis partibus Amoree, uti eos deputatis, sint 
absoluti a bannis suis. 

Et ita scribatur cum effectu regiminibus antedictis. 

Et accipiantur dicti ducati decem mille ex omni loco, et de quibuscumque de- 
nariis que haberi poterunt. 35 

.« de parte . . . . 26. 
Ser Andreas Barbo caput de XL. 

Quod attenta importantia hujus materiei, et quia collegium hoc mane non fuit 
in ordine, differatur ad diem Jovis proximi, et omnes qui possunt ponere partem, 
veniant cum opinionibus suis sub pena ducatorum centum pro quolibet exigenda 40 
pro advocatione comunis sine aliquo consilio. 

de parte ...... 67. — 104 
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Die XVI Septembris. 


Quod scribatur viro nobili Victori Capello oratori nostro ad partes Amoree. 

Recepimus quamplures literas vestras, quarum ultime sunt diei quinti instantis, 
et per eas particulariter et distincte nobis denotastis queque per vos praticata et 
habita tam ab illustrissimis dominis Despotis quam a cancellario eorum ac parere 
et sententiam vestram, et ultimate quod accessurus eratis Neapolim, ut essetis cum 
Catacusino et capitibus Albanensibus, et prudentiam, et diligentiam vestram com- 
mendamus, volumusque, et vobis mandamus cum nostro consilio rogatorum, qua- 
tenus omni cum solicitudine vestra procurare debeatis sequi praticam vobis com- 
missam, et omnem operam dare ut Albanenses se reconcilient cum predictis dominis 
Despotis, et bona sequatur inter eos pax et concordium, ostendendo sicuti hucusque 
vos fecisse videmus, esse omnino neutralem, quodque nulla in nobis sit ambitio. Et 
si partes, vel aliqua earum requireret, ut promittatis nostro nomine observantiam 
pacis et concordii fiendi, sumus contenti, quod hoc faciatis dummodo pro securitate 
nostra habeamus ea loca de quibus partes contente et concordes remanserint, quod 
convenientissimum est, quemadmodum scribitis Albanenses etiam requirere, quod 
si dictam pacis observantiam promittimus pro maiori stabilimento concordiü et 
cautela nostra securi simus, hoc tamen declarato quod, ut clarius intelligatur nos 
non moveri aliqua nostra utilitate introitus locorum que habebimus, solutis expensis 
quas pro custodia, et gubernatione ipsorum faciemus, sint illorum dominorum. Et 
circa dictum concordium inter dictos dominos Despotos et Albanenses inhiendum, 
omnem diligentiam, studium, et operam vestram apponere debeatis nihil ex possi- 
bilibus omittendo, et habeatis diligenter advertentiam omnem possibilem faciendi 
ostentationem quod solum pro pace et quiete illarum partium, et ut obvietur futuris 
christianorum illius provincie malis nos moveamus. 

Si vero concordium predictum, factis omnibus experientiis, et instantiis possi- 
bilibus, locum habere non posset, et comprehendatis, et intelligatis Albanenses non 
displicere quod illa provincia sive pars ipsius perveniat sub nostro dominio, in hoc 
casu contenti sumus, et volumus quod vos conferatis ad illos dominos Despotos vel 
alterum eorum, ut vobis videbitur, et dicatis quod vos miseramus ad illas partes 
solum, ut per medium vestrum bona sequeretur pax, et remanerent in dominio 
quieteque vivere possent, pro quo conducendo omnem operam, et diligentiam ve- 
stram adhibuistis, sed res locum habere non potest, et quia nobis scripsistis ea que 
ipsimet et per se, et per cancellarios suos vobis proposuerunt, seu proponi fecerunt, 
ex affectione nostra ad excellentias suas, et compacientes subditis suis ne tot anime 
ad manus Teucrorum perveniant, uti de necessitate stantibus terminis eas tandem 
perventuras, unusquisque intelligit zelo christiane religionis, et suo comodo vobis 
dedimus plenissimam libertatem ingrediendi hanc praticam, et contentamur ad eam 
attendere, sed quia non recte respondere possumus, nisi prius intelligamus mentem 
eorum, ipsi velint vobis declarare si totum dominium illius provincie, aut partem 
ipsius nobis dare disponunt, et si partem que loca aut que est finalis intencio, et 
dispositio sua, et quod contracambium vellent pro toto dominio predicto, vel pro ea 
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parte quam nobis dare volunt, ut valeamus respondere, et dare tale mandatum quod 
intelligi presto possit finis huius pratice, sed suadete quod ad tam honesta devenire 
eis placeat, quod possimus convenienter ad ea attendere, quia a rationabilibus non 
deviabimus, et de responsione quam habebitis conditione 1llorum locorum, et eorum 
redditibus particulariter, quanto velocius sit vobis possibile, nos advisate et expectate 
mandatum, nam devenientibus eis ad rationabilia, et hünesta, intencionis nostre est 
ad rem attendere. 
de parte . ... 70 — 71 — 78 — 79 — 81. 

Ser Andreas Barbo Caput de XL — ser Cristoforus Mauro — ser Nicolaus 
Truno — ser Jeronimus Barbadico sapientes consilii — ser Mapheus Contareno 
sapiens terre firme — ser Zacharias Barbaro sapiens ordinum. 

Volunt primum capitulum partis ser Marci Donato, et sociorum cum hac 
additione: 

Et quia predictus ser Victor scribit quod accessurus erat Neapolim ut esset ad 
colloquium cum Catacusino et capitibus Albanensium, ex nune captum sit, quod 
ulterius nihil eis scribatur in materia suprascripta, donec aliud habebitur a dicto ser 
Victore, quod erit rationabiliter de brevi. 

Et mandetur capitaneo generali maris, ut licet scriptum sit quod relinquat 
galeas, quinque ultimo armatas, et unam de Creta, et ipse, et relique se conferant 
ad disarmandum, ipse capitaneus noster generalis cum galea sua etiam remaneat 
extra, ita quod stet, et secum habeat septem galeas, sua in eo numero computata. 

de parte . ... 75 — 72 — 74 — 76 — 73. 

de non... .. 3 

non sinceri. .. 1— 6— 5— 4— 3. 
(Reg. XX, 1453-1159, c. 35-36). 


152. 
1456, die VIII Novembris. 
Coninullatur regimini Mothont quod dare debeat grovisionem Joanni Assano. 


Sapientes ordinum. 

Cum Joannes Assanus, filius naturalis Centurionis, iam per annos duos elapsos 
et ultra, cum demonstratione fidei et devotionis erga nostrum dominium traxerit 
moram Mothoni cum spe, et expectatione consequendi a dominio nostro aliquam 
provisionem, et modum unde possit se sustinere, et nuper ipsemet suis literis quas 
misit ad nobilem virum Victorem Capello commemoret facta sua, ac instet, ut sibi 
provideatur, quia non habet alium modum vitam suam sustentandi, et intelliga- 
tur tam ex pluribus literis rectorum nostrorum Mothoni quam ex aliorum rela- 
tione, et dignis respectibus personam ipsius Johannis Assani in multis casibus que 
occurrere possent, utilem posse esse dominio nostro, etiam ne destitutus a spe do- 
minii nostri ob inopiain et defectum necessariorum ad victum suum, inducatur ad 
conferendum te ad servicia alicuius domini, seu potentie extranee, quas ob res bo- 
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num ac utile sit providere ut bonis, et convenientibus malis ac mediis que non 
habeant dare novam expensam dominio nostro, idem Assanus sub devotione, et 
obedientia nostra conservetur ; Vadit pars quod auctoritate huius consilii scribatur, 
et committatur regimini nostro Mothoni, quod de triginta Caballarotis quos noviter 
5 conduxit nobilis vir Alexander Marcello precessor suus cassare debeat tot quot eis 
videbitur, quorum stipendium convertere debeant ad salarium, et provisionem eius- 
dem Johannis Assami, non excedendo tamen summam ducatorum quadringenti 
singulo anno, sed ab inde infra pront melius, et utilius facere potuerint, et sibi 
videbitur magis convenire, cum qua provisione dictus Joannes Assanus stet, et 
10 remaneat sub obedientia et devotione dominii nostri, et regiminis nostri Mothoni. 
RTS 23. 
Ser Orsatus Justiniano miles — ser Marcus Foscari — ser Triadanus Gritti 
_ sapientes consilii — ser Bernardus Justiniano sapiens terre. 
Ut maturius de hac materia conducendi Joannem Assamum, prout pars sapien- 
15 tum ordinum vult, consultari, et deliberari possit, quia res importans est; Vadit 
pars quod pro nunc supersedeatur. 


de parte. . . ... 41. 
de non. ... ... 
non sinceri . . . . 4. 
20 (Reg. XX, 1453-1459, c 104. 
153. 


1456, die XII Novembris. 
Scriptum rectoribus Nigropontis circa ob'ationem factam per Chyr Demilrum 
Assant de tribus locis, ilem quod exhibere debeant umnem honore legato 
apostolico. 


25 Sapientes terre firme et sapientes ordinum. 
Quod auctoritate huius consilii scribatur rectoribus Nigropontis in hac forma : 
Accepimus literas vestras datas XII, et XIIT mensis prope elapsi in quibus 
accurate significastis nobis ea, que nobilis vir Franciscus Georgio miles vobis nun- 
tiavit, et retulit de oblatione facta sibi per Chyr Dimitrii Assani de loco Mocli, et 
30 de oblatione Joannis Spagnoli de castro Damala, Ligurii, et Fanari que sunt sua 
iuxta mare versus sinum Egine, et de oblatione Contestabilis Athenarum et aliquo- 
rum civium deinde pro Castro Athenarum etc. Quare volumus, et vobis mandamus 
ut omnibus melioribus, et cautioribus modis et mediis quibus poteritis, debeatis ipsi 
Francisco Georgio dicere, seu per nuntium fidum significare, ut dictas praticas, et 
35 presertim de tribus illis locis maritimis apud sinum Egine cum bonis verbis tenere 
et continuare debeat, dando spem quod cito de Venetiis habebunt nova que sibi 
placebunt, dando etiam bonam spem omnibus qui in dictis praticis videbuntur prin- 
cipales. Quod si res succedent ad vota, non poterit nisi reverti ad comodum et be- 
neficium cuiuslibet eorum. Preterea quoscumque locos maritimos seu insulas 
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videretis inclinatos ad devotionem dominii nostri, debeatis simili modo tenere in spe, 
agendo semper cum illis modis qui vobis meliores et cautiores videbuntur, et de his 
que de tempore in tempus super his succedent, debeatis nos diligenter vestris literis 


tenere advisatos. 


Et quia posset occurrere quod reverendissimus dominus Cardinalis Camerarius, 5 


et Legatus Apostolicus cum classe cruciate sibi commissa venisset in illas partes, 
volumus quod reverendisshne dominationi sue exhibeatis omnem honorem quem 
intellexeritis convenire cum significatione amoris et benivolentie. Verum respectu 
eorum, qui in societate cum illa classe sunt, debeatis habere optimam et cautam 
advertentiam in descensu hominum ex galeis, et navibus, et ingressu eorum in illa 
civitate nostra, et suis burgis pro eo quod pertineret ad securitatem, et custodiam 
illius nostre terre, gerendo vos opportune, et providenter prout in vestra diligentia 
et prudentia plene confidimus, et ne forte ex hoc in appulsu dicte classis illuc ali- 
quis tumultus exoriretur, volumus ut antea secreto de hoc debeatis conferre cum 
ipso reverendissimo domino Cardinali etiam ne ex hoc sua reverendissima domina- 


tio caperet aliquam umbram. 


de parte. . .... 70 
de non . ..... 0 
non sinceri . . . . (0. 
(Reg. XX, 1453-:459, c. 105) 
151. 


1456, die XII Novembris. 


e e e. e e. e , e ) CL» . . 

Commillalur regimini Mothoni in materia oblationrs nobiis Greci Chyrgeorgi 

Dromocali pro locis et insu/is Embri el Slalimine; — item quod omnem ho- 
norem facere debeal reverendissimo Cardinali pro appulsu suo Mothoni. 


Sapientes ordinum, consilii, et terre firme. 

Intelleximus ex literis vestris diei XXII octobris prope preteriti oblationem illius 
nobilis Greci Chyrgeorgii Dromocati pro locis et insulis Embri et Stalimine. Quare 
volumus ut super hac materia secum conferatis, et ei bona verba, et spein detis, et 
hortemini eum, ut quamprimum teneat modum significandi illis incolis illorum 
locorum, qui sibi magis idonei videbuntur, bonam voluntatem nostram, et suadendi 
illis ut stent firmi in proposito, quia cito de Venetiis habebunt nova que sibi place- 
bunt. Cui Chyr Georgio detis bonam spem, quod si res iste succedent ad votum non 
poterunt nisi reverti ad commodum et beneficium suum. Et de his que succedent 
circa talem materiam de tempore in tempus sitis prompti nos vestris literis diligen- 
ter reddere certiores. 

Et quia ex literis vestris informati sumus de honore quem fecistis reverendis- 
simo domino Cardinali Camerario et Legato apostolico, qui, ut accepimus, descendens 
ex galea ingressus fuit illam terram nostram Mothoni, placuit nobis, et volumus 
quod quotiensrumque contigeret in futurum eumdem reverendum dominum Cardi- 
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nalem et Legatum illuc applicare omnem honorem et reverentiam prout intellexe- 
ritis expedire, ei exhibeatis cum omni significatione benivolentie et amoris. Verum 
respectu eorum, qui in sui societate, et in illa classe sibi commissa sunt habeatis 
optimam et cautam advertentiam in descensu hominum ex galeis, et navibus, et 
ingressu eorum in civitatem illam nostram et burgos eius, ad id quod pertinet 
ad securitatem et custodiam illius nostre terre, gerendo, vel modeste et opportune, 
prout in vestra prudentia et diligentia plene confidimus, et ne forte ex hoc in 
appulsu dicte classis tumultus aliquis oriretur, debeatis secreto de hoc antea con- 
ferre cum prefato reverendissimo domino Cardinali etiam ne ex hoc reverendissima 
dominatio sua caperet aliquam umbram. 

Preterea volumus et vobis mandamus, ut cum celeritate possibili per modnm 
tutum ac fidum literas alligatas cum his mittere debeatis ad rectores nostros \i- 
gropontis. , 


de parte . . .. .. 69. 
de non . ...... 1. 
non sinceri,. . ... 2. 
(Reg. XX, 1453-1459, c. 104. 
155. 


1456, die X Decembris. 


Respondealur oralori illustrissimi domini Despoti circr eius 
nonnullas petiliones. 


Sapientes consilii — sapientes terre firme. 

Quod oratori illustrissimi domini Despoti Thome Palleologi, qui contulit se ad 
presentiam nostram, et sub literis credentialibus domini sui significavit nobis pra- 
ticam hahitam et matrimonium, ut asserit conclusum opera Regie Maiestatis Ara- 
gonumn de uno nepote suo, filio quondam magistri Sancti Jacobi fratri eiusdem Regis 
in una filia Despoti Dimitrii Palleologi, quodque promissa sunt in dotem ob hoc 
nunnulla terre, et loca Ainoree, que sunt magne importancie, ideoque idem Despo- 
tus Thomas qui iure succcessionis pretendit magnum interesse quod terre et loca 
predicta pervenire habeant in manus Aragonensium, qui etiam tamquam plurimum 
affectus nostro dominio consideravit preiudicium, et interesse quod sequeretur no- 
stro dominio, si accederet casus iste, magna confidentia misit ad nos ipsum oratorem 
rogans instanter premissa per nos considerari ac etiam provideri. Quoniam ipse 
Despotus Thomas intendit pro viribus obviare ne inconveniens istud sequatur, pe- 
titque in particulari favores galearum nostrarum, aut quod mittamus unum proviso- 
rem nostrum Mothonum in favorem rerum suarum, seu etiam mittamus unum con- 
ductorem nostrum cum ducentis equitibus ad partes illas etcetera respondeatur : 

Quod memores veteris benivolentie, et intrinsece amicitie, que semper viguit 
inter illustrem domum suam, et dominum nostrum profecto desiderium nostrum est 
in cunctis possibilibus sue excellentie fraterno animo complacere. Regratiamurque 
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plurimum illustrissime dominationi sue pro comunicatione quam ita affectuose nobis- 
cum fecit in ista materia, super qua volumus habere eam bonam et diligentem 
considerationem, que ad importanciain suam merito haberi debuit, nec quidem minus 
quam si nobis propriis attineret. Et circa particularitates nobis expositas, dicinus, 
quod prout sue excellentie notum esse potest, habemus ad presens armatas in mari 
quamplures galeas nostras in illis partibus Levantis. quas tenemus pro statu et 
bona conservatione rerum nostrarum, estque mentis nostre adhuc fortificare arma- 
tam nostram, et esse potentiores in mari. Sunt proximi illustrissimo domino suo 
rectores nostri Mothoni et Coroni, a quibus de tempore in tempus informationem 
habebimus de conditionibus rerum illarum partium, nosque in casibus opportunis 
reperiemur semper inclinati et bene dispositi ad commoda excellentie sue in his que 
honeste et convenienter fieri poterunt. ; 

Verum captum sit, quod circa factum iurisditionum nostrarum que occupantur 
per ipsum Despotum, per collegium fieri debeat omnis conveniens instantia, ut 
nobis restituantur, et similiter fieri debeat in facto damnorum hactenus illatorum. 

de parte ....... 62 

de Non: 148: À 

non sincerl . . . . . md 
(Reg. XX, 1453-1459, c. 108 t.. 


156. 
1456, die XX VIII Decembris. 
Erpeuilio oratoris illustrissimi domini Thome Despoti cum mullis capilulis. 
Sapientes consilü, terre firme et sapiens ordinum. 
Pro finali expeditione oratoris illustrissini domini Thome Despoti Palleologi 


respondeatur in hac forma : 
Et primo petiit, ut cum per dominium nostrum anno prope elapso oratori illu- 
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trissimi domini sui inter cetera fuisset concessum quod ipse illustrissimus dominus 


suus cum inclita domina Vasilissa, filiüis, et nobilibus suis confidentissime et amicabi- 
liter possit venire stare, et recedere de omnibus civitatibus, terris, et locis nostris 
non derogando, vel contraveniendo tamen capitulis pacis, quam habemus cum Teu- 
cro, declaretur terminus conveniens, infra quem habeant discedere de locis nostris 
ad que se reduxisset, ut supra, in quantum hoc videretur pax Teucri offendi. 

Respondeatur, quod ut intelligat sinceritatem animi nostri erga se in omnibus 
necessitatibus et comoditatibus suis, sumus contenti, quod illud capitulum observetur, 
et possit venire ad terras et loca nostra cum comitiva in numero honesto, et habeat 
terminum undecim dierum ad exeundum de terris nostris, postquam intellectum 
fuerit quod contraveniatur capitulis pacis, quam habemus cum Teucro. 

Item cum obtinuisset generale mandatum dominii nostri ad capitaneos galea- 
rum nostrarum, et rectores nostros Corphoy, et Neapolis Romanie, quod de galeis 


nostris armatis que essent in partibus illis prestari deberent unam excellentie sue 
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requirenti, qua posset se conferre, urgente casu, ad certa loca in capitulis illius 
ambassiate contenta, petit ut dictum mandatum de cetero dirigatur ad capitaneos 
galearum nostrarum, et nostra regimina suprascripta Corphoy, et Neapolis Roma- 
nie presentes, et ad successores eorum, et ubi dicitur de galeis armatis que essent 
in partibus illis, declaretur etiam si apud Cretam, Egeopelagum et Nigropontem 
reperirentur esse. 

Respondeatur quod sumus contenti.sibi complacere, ut petit. 

Circa restitutionem iurisditionum nostrarun territorii nostri Mothoni petit ut 
mittatur hinc aliquis, vel committatur in partibus illis ut videantur iura utriusque 
partis, et quidquid spectaret ad ipsum dominum suum quod teneretur a nostris sibi 
restitui debeat. Nam e converso dominus suus disponit, et est promptissimus reddere 
quidquid in manibus suis restasset, de iurisditionibus nostris; modo in tempore talis 
restitutionis bonis respectibus ut Albanenses qui occupant illa loca inducantur sine 
aliquo tumultu consentire, presentare se debeant una vel due galee ex nostris in illis 
partibus, et quod fiant sibi pro parte dominii nostri de talibus differentiis litere quita- 
tionis pro cautela sui et suorum heredum pro futuris temporibus. 

Respondeatur, quod dominium nostrum non vult nisi quod honestum et justum 
est, et iura sua jiamdiu retenta, et occupata requirit, disponens versa vice, prompto 


-animo restitui facere si quid a nostris teneretur quod ad eumdenm illustrissimum do- 


minium suum spectaret; dummodo ex parte eiusdem dominii sui itidem integra et 
effectualis restitucio iurisditionum nostrarum fiat. Et ita committetur rectoribus 
nostris Mothoni, ut exequantur, et facta debita restitucione pro parte illustrissimi 
domini Despoti facere debeant literas, et instrumenta quitationis, prout fuerit oppor- 
tunum. De facto vero presentationis galearum non videtur nobis aliquid innovare, 
quia non est necessarium; satis erit ex parte nostra facere debitam restitutionem, 
de eo quod teneretur a nostris et ad suam excellentiam pertinere cognitum fuerit, 
Similiter pro parte sua fieri debeat et servari modis quibus sibi videbitur, ita quod 
nobis integre satisfat, prout est conveniens et justum, et excellentia sua pluries re- 
quisita promisit. 

De damnis et depredationibus nuper illatis per dominum Manuelem Rali et 
aliquos Albanenses subditos dominii sui in territorio nostro Mothoni, pro quibus 
excusat se dicens non esse commissum aliud damnunm nisi in animalibus rapti sub- 
diti nostri Mothoni, quem dicit esse debitorem ipsius Rali, et cum plures misisset 
Mothonum, et requisisset ius a rectoribus nostris numquam potuit obtinere, et quod 
iam erat satisfactum eidem damnificato etc. 

Respondeatur, quod nos aliter sumus de illis partibus informati, neque possu- 
sum credere quod rectores nostri denegarint ius et iustitiam alicui, tamen scribemus 
rectoribus nostris Mothoni super hac re, et advisabimus eos de his que nobis dixit 
idem orator, denique committemus ut si aliter esset, mittere debeant ad excellentiam 
domini Despoti requirentis satisfactionem, in .quo casu rogamus, et requirimus illu- 
strissimam dominationem suam velit effectualiter providere ut satisfiat damnificatis 
et suailia in futurum cessent, prout vetustissimam benevolentiam et mutuum amorem 
nostrum decet. 

Item dicatur eidem oratori, quod rogamus et requirimus illustrissimam domi- 
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nationein suam velit tandem, ut largis verbis nobis promisit, cum effectu providere, 
quod nobilibus nostris habere dehentibus ab excellentia sua et aliter satisfiat, idest 
hereditati quondam nobiles viri Aloysii Diedo, nobilibus viris Joanni et Andree 
Trivisano fratribus de ratione, et bonis quorum commerciarius domini Despoti pa- 
tris ser Gocius de Finimni vi et indebite accepit yperperos 1186 monete et computi 5 
ilius terre, et nobili viro Paulo Quirino. 

Item quod restituatur nobili nostro Georgio Michael pheudum suum quod alas 
excellentia sua sibi restitui fecit, et tamen rursus fuit occupatum. Preterea quod 
expedite fiat ius nobili nostro Joanui Aymo in et supra possessionibus et bonis, in 
quibus pretendit plenarium ius habere. Tandem quod restituatur ecclesie episcopa- 10 
tus terre nostre Coroni, Castrum Lille quod indubitate antique iurisditionis ipsius 
episcopatus est, quemadmodunmn ius et honestas suadet, et sua excellentia facere iam 
promisit, quod etsi per se debitum et conveniens est, tamen ad nostri complacen- 
tiam ascribemus et gratum reputabimus. 

De salvisconductibus quos petiit parte nonnullorum nobilium, et fidelium 15 
eiusdem domini sui pro personis, familiis, rebus, et bonis suis per civitates, terras, 
et loca nostra, licet non sit necesse, nam omnes nobiles, et fideles sui libere, et con- 
fidentissime possunt omni tempore ingredi, et egredi, ac stare, et conversare in 
omnibus civitatibus, terris, et locis nostris; tamen ad complacentiam sue illustris- 
sime dominationis sumus contenti facere, ut petit cum numero honesto, reserva- 20 
tione et termino dierum XV, si contraveniretur capitulis pacis, quam habemus cum 
Teucro, prout de persona, et familia illustrissimi domini Despoti superius extitit 
declaratum. 

Et ex nunc sit captum, quod scribatur regimini Mothoni, item regimini Coroni, 
et potestati Neapolis Romanie, quod in caso quo prefatus dominus Despotus, aut 25 
aliquis ex nobilibus, et familia sua vigore talis nostri salviconductus, vellet se redu- 
cere ad aliquem predictorum locorum nostrorum, debeant habere respectum, et 
advertentiam ad numerum personarum, et comitive sue, et non permittere aditum, 
nisi tot quot sibi videbuntur, in honesto numero pro securitate dictorum locorum 
nostrorum ad summovendam omnem suspicionen, et occasionem novitatis. 30 


de parte . : . . 97. 
de non..... 1. 
non sinceri. . . 1. 


MCCCCLVI, die VII ianuarii, per dominium in Collegio ad requisitionem, et 
instantiam suprascripti oratoris prefati illustrissimi Despoti, fuit declaratum, quod 35 
ubi datur terminus dierum XV eidem domino Despoto, et suis nobilibus possendi 
exire de locis, et terris dominii nostri, in casu quo offenderetur pax que habetur 
cum Teucro, dicatur et intelligatur terminus dierum XX, et ita in literis salvicon- 
ductus positum est, et in aliis literis que emanaverunt ad rectores Mothoni, Coroni 
et Neapolis Romanie. 40 

Littere scripte regimini Mothoni pro materia suprascripta. 
Fuit ad presentiam nostri dominii orator illustrissimi domini Thome Palleologo 
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Despoti, qui parte eiusdem domini sui nonnulla petiit et porrexit, ad que cum nostro 
consilio rogatorum, in forma convenienti respondemus, prout vetustissimam amicitianr, 
et mutuam benivolentiam nostram decet. Et ut sciatis quid agendum sit per vos in his 
que requirunt executionem a‘ informationen vestri certa capitula veluti capta, et 
deliberata fuerunt ; presentibus introcluse vobis transmitti deleghnus ut possitis eo- 
rum executioni intendere, prout noveritis expedire, et voluntatis intellexeritis esse 
utque omnibus differentiis, et disceptationibus hinc inde compositis et sedatis, paci- 
fice deinceps, et quiete vivatur. Que quilem capitula sequuntur in hunc modum, 
videlicet ut supra. | 

Quare cum dicto nostro consilio rogatorum, fidelitatibus vestris mandamus, ut 
hec omnia, in quantum ad vos pertinere, et spectare cognoscetis, diligenter exequi, 
et observare debeatis, et apud eumdem illustrissimum Domimam Despotum modis debi- 
tis et convenientibus instetis, et procuretis, ut tandem res tamdiu tractate, et promisse 
ad finem debitum adducantur ; quidquid autem super his secutum fuerit vestris lite- 
ris, nobis quamprimum significare curetis. Mittimus preterea vobis introsertum his 
exemplum literarum, quas scripsimus prefato domino Despoto per predictum suum 
oratorem, et si contingeret ipsum dominum Despotum vel aliquos nobiles, et fami- 
liares suos virtute suprascriptorum, salvoconductuum illuc venire, habere debeatis 
advertentiam in numero comitive, nec permittatis intrare tot quot videbitur vobis 
in numero honesto, pro securitate illius nostre terre, et ut omnis suspitio tollatur, et 
occasio novitatis removeatur. 

Octavo ianuarii 1456 scripte sunt littere. 
(Reg. XX, 1453-1459, c 110 t.). 


157. 
1457, XX VIT Marzo. 
Lilere Inperatoris Turchorum e greco in latinum converse. 


EL GRAN SiGNor, et Grande Amnira Soldan Mechetbegi. Alo excellentissimo, 
gloriosissimo, nobilissimo, prudentissimo, fortissimo, illustrissimo de ogni honor e 
laude digno nostro dilectissimo, et honorado padre, doxe de la Illustrissima Si- 
gnoria de Venexia, la degna, condecente, et honorabile salutacion, recevera la No- 
bilita vostra per parte de la mia Signoria cum li honorevoli vostri conseieri. Sia 
noto ala Nobilita vostra chome con lo adiutorio de Dio, femo le noze del nostra 
fiolo. E per la paxe, et amicitia, la qual havemo cum la vostra Nobilita. E chome 
semo informadi dal presente nostro schiavo, che la Nobilita vostra porta simel 
affection de Nui, mandemo el presente nostro schiavo Caracoxo, ad invidar la vo- 


39 stra Nobilita ala nostra alegreza, secundo la nostra uxanza. 


Die XVII mensis martii. In Adrianopoli Indictione V.* MCCCCLVII. 


(Conmemoriale XV, c. 36]. 
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158. 
1461, die XXII Juni. 
Capitaneo generali maris, circa modum fortificandi Mothonum. 


Ser Laurentius Mauro consiliarius, sapiens ordinum. 

Quante importancie sit ad statum nostrum locus noster Mothoni non est opus 
aliter declarare, nec etiam quantum necessarium sit, ut ad bonam fortificationem 5 
citissime reducatur. Et quum ex his que hactenus habentur de Imperatore Turchorum, 
qui cum exercitu, et classe sua ad partes superiores maris Mauri se contulisse videtur, 
facit plurimum pro statu nostro, dum tempus habetur, omne studium adhibere ad 
fortificationem loci predicti, propterea ; Vadit pars quod scribatur viro nobili Victori 
Capello capitaneo nostro maris in hac forma, videlicet : 10 

Per ea que nobis hactenus diversis modis nuntiata sunt, existimamus dominum 
Turcum cum exercitu, et classe sua se contulisse ad partes superiores maris Mauri. 
Quo casu tenentes eum, et classem suam non esse per nunc offensurum loca nostra, 
nec recommendatorum nostrorum, volumus et mandamus vobis cum nostro consilio 
rogatorum, quod pro habendo apud vos galeam vobis commissam quamprimum mitte- 45 
re studeatis Mothonum duas ex triremibus vobis commissis, de illis videlicet que non 
sunt venture ad disarmandum cum ordine supracomitis earum, que esse debeant 
cum regimine nostro Mothoni, et omnimodam operam adhibere cum zurmis ipsarum 
galearum ad fortificandum locum nostrum predictum, cum omni celeritate. Volumus 
quoque quod ex galeis vobis commissis, recuperare curetis saltem usque decem inter 20 
murarios, marangonos et fabros, quos si habere poteritis, mittetis cum dictis duabus 
galeis ut laborare possint, et attendere fortificationi predicte, loco quorum accipietis 
tot homines dictarum duarum galearum ponendos loco eorum, quos accipietis ex 
galeis vobis commissis, advisantes vos, quod providimus de pecuniis illuc Motho- 
num mittendi ut melius, et celerius hec nostra intentio locum habeat. 25 

Si vero, quod absit, contingeret quod pestis esset Mothoni, volumus quod desi- 
stere debeatis a missione galearum predictarum. 

Verum ex nunc captum sit, quod de pecunüs officii nostri salis spectantibus 
nostro dominio quomodocumque accipiantur de presenti ducati mille, qui consi- 
gnentur viro nobili Antonio Lauredano ituro de presenti rectori nostro Mothoni, 30 
cum ordine, quod nullo modo, forma, vel ingenio expendere debeat dictos mille du- 
catos in aliqua alia re, quam in fortificatione illius terre nostre sub pena contenta 
in parte furantium. Mandetur quoque sibi quod particularem, et ordinatum com- 
putum tenere debeat de pecuniis, et expensis quas faciet in fortificatione predicta, et 
nos de tempore in tempus de omnibus advisare. Provisor autem salis qui est ad 35 
capsam, sub pena ducatorum ducentorum in propriis bonis suis, teneatur indilate 
huic deliberationi nostre satisfacere, et dare pecunias antedictas. 

de parte . .. 127 — de non... 7 — non sinceri. . . . 2 

(Reg. XXL 1460-1463, c. 46 t.. 
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159. 
1462, die XXVI Martii. 
Scribalur rectoribus Mothoni circa dicti loci forlificationent. 


Sapientes terre firme. 

Vui save de quanta importantia e al stado nostro la fortification de quel luogo 
5 nostro de Modon, perche l e el principal luogo che nuy desideremo che sia ben for- 
tificado per ogni impeto ch el Turcho a quello volesse far, e per ogni altro bon 
rispecto, la qual cossa havemo comandado se faza chome non dubitemo abie visto, 
e specialmente del far del fosso atorno el dito luogo, scarpando dai ladi del borgo 
per piuy forteza, e a nui sia sta dada information che nel dicto borgo apresso 
10 el dicto fosso, ne sono magazeni e chase che son stadi concessi per gratia a quelli 
de chi i sono, i quali i ano possessi longamente a sua propria utilita, e se quelli 
romagnisse in pie chomo i stano al presente, el saria bastia al luogo nostro de Mo- 
don, si che in ogni caso de novita quello scoreria manifesto pericolo, el non faza per 
lo stado nostro e per ben e forteza de quello luogo, ve comandemo chon el nostro 
15 conseglio de pregadi a vuy castellan e al capetanio de quello luogo si e insieme, 
habiando el strenuo Piero Palinier ad vui e aldido el parer suo circa la dita fortifi- 
cation, e parendo a vuy rectori da poi conferito chon el dito Piero, e intesa la opi- 
nion soa, debie far far una piaza nel dito borgo, a ladi dele dite fosse de passa XX, 
in XXX siche in ogni caxo, el nostro luogo de Modon possa adoperar le bombarde 
20 e spingarde contro i nimixi, che per forza intrasse in quelo, e a questo mettere 
solicita opera per caxon che questa cossa molto nuy havemo a chuor, e de quello 
che vui havera deliberado per vostre lettere ne dare plenissima information. E de- 
liberado de ruinarle dobie far cautamente stimar, zoe la spesa dela fabricha de 
quelle, e cussi de la stima, chome de la vostra opinion cercha la stima predicta 

25 debie advisarne. 

Item ve comandemo che, vui faze largar el fosso del borgo da la parte de tera 
toiando via quel medelo de mezo dal fosso, per longeza tanto quanto e dalla ma- 
rina fin al canton del muro, che volze verso el monte fin dove se puo cavar che non 
e saxo, fazando el fosso largo passa XII, e dandoli quella profondita che ve 

30 parera, butando el teren drento a ladi le mure se cussi ve parera, e alzando la 
riva de fuora in scarpa con quella piu forteza che a vuy parera, e bisognandove 
per questo qualche galia sotil, a chaxon che questo lavor se faza rechiedere al 
nostro capetanio da mar al qual scriveremo quella ve debia mandar, e se de alcuna 
cossa vuy averede bisogno, advixene per vostre letere che quello che vuy ne re- 

35 chiedere, ve sara mandado. 

Et ex nunc captum sit, quod per patronos nostri arsenatus mitti debeant pro 
ponte fabricando arzoni laricenses. | 

de parte . ... 47 .... 51. 
Reg. NXI, 1460-14. 8, ce. 82). 
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160. 
1463, die XXV Julii. 


kRegimini Mothoni, celerisque nobilibus nostris lam apud capilaneum nostrum 
generalem maris, quam in purtibus illis exislentibus. 


Perche el poria occorer che per bona execution dele cosse, et imprexe, le qual 
havesse a tuor el nostro general da mar, et per li ordeni, et provision necessarie da 
esser fatte per la zente da cavalo e da pie, le qual in bon numero havemo mandato 
a quella parte, seria necessaria la presentia, cura, e diligentia de qualcuno de vui, 
havemo deliberado cum el nostro conseio de pregadi, ch el sia in sua libertà de 
commeter tal carricho -a quello de vui che a lui parera, e perd cum el predicto 
nostro conseio, ve comandemo che quello de vui, al qual ei predicto nostro capi- 
taneo deliberera, et ordinera che debia cavalcar, e far tutto quello sia necessario 
per bon ordine, et execution dei suoi disegni, debia in tuto, et per tuto exeguir, et 
far cum ogni studio e diligentia i ordeni del prefato nostro capitanio non altra- 
mente che se da vui immediate procedesse simel comandamenti, come della fede e 
virtù de vui largamente se confidemo. | 

Siniles regimini Coroni ceterisque nobilibus nostris existentibus tam apud ca- 
pitaneum nostrum generalem maris, quam in partibus illis. 

(Reg. XXI, 1460-1465, c 167 t.). 


161. 
1464, die XVII Marcit. 
Commussio provisort proficiscenti in Pelopponesum. 


Nos CHrisropHorus Mauro Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus et 
in mandatis damus tibi dilecto nobili civi nostro Andree Dandulo honorabili provisori 
_nostro in Pelopponesum profecturo, quod omni diligentia et studio navigationem 
tuam acceleres, cum persona, et presentia tua illis in partibus, pro gubernatione 
gentium, et aliarum rerum nostrarum sit quam maxime necessaria, quemadmodum 
pro tua prudentia te perbene intelligere non dubitamus. Et cum Mothonum appli- 
cueris, si capitaneus noster generalis maris 1bi erit, secum ac cum regimine illo no- 
stro conferres, ac de rebus omnibus optimam sumeres informationem, ut bene in- 
formatus ad omnia que officio tuo spectabunt, possis apposite. providere pro utilitate 
et amplitudine status nostri, sicuti pro tua fide, prudentia, et industria te facturum 
confidimus nostri dominii nomine, hortans omnes fideles nostros provintie ipsius, 
ut bono sint animo, quia pro eorum salute queque possibilia facere dispositi, prom- 
ptique sumus, declaransque capitaneum, et subsidia que prope diem sumus missuri. 

Assignari tibi fecimus ducatos decemmille in groppis decem, hoc est octomille 
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in auro, et duo mille in moneta. Item onerari fecimus super navem, qua profici- 
sceris staria sexcenti bladorum ab equis, sumusque missuri cum prima navium pro 
partibus illis hinc solutura staria mille farine. Insuper misimus regimini nostro Mo- 
thoni ducatos duo mille pro dono dando conducentibus ad ipsam civitatem nostram fru- 
menta usque certum tempus, sicuti ipsi regimini nostro particularius scripsimus pro 
ubertate civitatum, locorum, et gentium nostrarum provincie ipsius, cum quibus 
decemmille ducatis tractu bladorum, et farine, ac suprascriptis decem mille ducatis, 
si frumentum ipsum ad stabilitum terminum conductum non fuisset, et quibuscum- 
que aliis pecuniis nostri dominii quas quomodolibet recuperare posse videbis, volu- 
mus, tibique mandamus, ut facta prius monstra omnium gentium nostrarum, factis- 
que bulletis per collateralem nostrum, et per te bullatis, providere debeas cum 
omnibus suprascriptis pecuniis de fieri faciendis iuxta usum duabus pagis eisdem 
gentibus nostris tam Mothoni, Coroni, Neapolis Romanie, et aliorum locorum ubi 
statuatur. Et diligenter intellecta conditione, et necessitate uniuscuiusque, provide- 
bis ad tuum appulsum illuc primam pagam fieri facere inter eas gentes pecunias 
ipsas per ratam, et adeo equaliter distribui faciendo, ut pro tuo posse quisque con- 
tentus remaneat, et nostro dominio libenter, utilitesque inserviat. Secundam vero 
post primam, per id temporis spacium fieri facies quod tibi conveniens videbitur, ac 
conditionem eiuscemodi gentium nostrarum requirere, Et quum in conductis con- 
ductorum, et commestabilium nostrorum audivimus scriptos esse Grecos, et Alba- 
nenses, volumus ut eos penitus cassari facias, provideasque, immo mandes quod de 
cetero nequaquain scribantur. Et si casu aliquo aliquis commestabilium nostrorum 
decessisset, aut decederet, dimissa societate sine gubernatore, et capite socios suos 
in aliorum conductis per ratam, scribi facias insuper quia intelleximus deficientibus 
nonnullis peditibus in conductis ipsorum cominestabilium nostrorum, eos requisisse 
remittere novos pedites deficientium loco, volumus tibique mandamus ut si talis tibi 
requisitio fieret, respondere debeas habere a nostro dominio in mandatis de non 
scribi permnittendo aliquo Greco seu Albanense, et hoc modo providebis eos tacitos 
quietosque redolere, 

Item tibi mandamus, ut si Pisanus qui Neclÿnarum locum Teucris turpiter 
dedit, conductam aliquam haberet, aut cum aliquo commestabilium nostrorum scri- 
ptus esset eum penitus cassari facias providens eum innavare, et ad has partes 
prorsus mittere, quia eum, tamquam inutilem suspectumque ad nostra stipendia ha- 
bere volumus. 

Preterea tibi commemoramus, ut si aliquo necessitatis casu farina, blada, seu 
aliquod aliud munitionum, et rerum nostrarum dari faceres gentibus nostris, de eis 
bonum computum teneri facies, ac ad computum suum poni earum valorem de paga 
in pagam excomputari faciens, ac rationes ejusmodi, ad officium provisorum no- 
strorum super cameras mittens, ut ordinate teneantur pro utilitate nostri dominii. 

Insuper assignari tibi fecimus, pannos LV VIII diversorum colorum, et sortium 
in ballis octo, bulla plumbea nostra Sancti Marci bullatis, colorem uniuscujusque 
quorum, et conditionem per computum tibi datum intelliges quos volumus, ut si 
capitaneus noster generalis maris illis in partibus esset, sibi assignes. Si vero idem 
capitaneus noster inde abesset, volumus, tibique man:lainus, ut habita collatione cum 
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regimine nostro Mothoni, de fide, et meritis cujusque tam Grecorum quam Albanen- 
sium medietatem ejuscemodi pannorum inter eos nostri dominii nomine dono distri- 
bues, ut in devotione, et fide sua ardentius perseverent, ac de bono in melius pro statu 
nostro partium ipsarum se exerceant. Medietatem vero pannorum, scarlatinorum 
finorum distribues inter spectabilem Nicolaum Griza et suos, Petrum Buam et suos, 
Nicolaum Rali et suos, et Michaelem Rali et suos, et Cumino et suos. Reliquam vero 
medietatem servabis usque adventum ipsius capitanei, cui eos assignabis. 

Ceterum quia omnia diligentia accuratoque studio equorum comoditati pro- 
videndum est, tibi mandamus, ut, sine ulla temporis intermissione, omnibus in locis 
nostris, et alihi sicuti tibi possibile esse videbitur, parari facias quam maiorem stra- 
minis, et palee summam poteris, ac ipsum reponi, et, collocari in locis, ubi tuta esse 
possint pro equis qui ad presens ibi sunt, et quos etiam missuri sumus, que res quan- 
tum usui exercitus nostri conducet non dubitamus te pro tua peritia per bene intelli- 
gere, ideo certos nos reddimus in executionem hujus tam necessarii mandati nostri 
te omne studium, diligentiamque esse adhibiturum. Et ut ad apparatum ejusmodi 
straminis nihil deesse possit, tibi assignari fecimus superstiti nostro munitionum, ut 
eas inter gentes nostras distribuere possit ipsas ad earum computum poni faciendo. 

Postremo hoc unum tibi commemoramus, atque mandamus, quod quando, Deo 
dante, magnificus dominus Sigismundus Pandulfus capitaneus noster ad eas partes 
applicuerit, cum sua magnificentia continue esse debeas, ac per provinciam ipsam 
secum equitare, omnique tua industria providere, quod fiant ille provisiones que 
utiles ad salutem, et propagationem status nostri esse cognoveris, studiosusque eris 
de tempore in tempus dominationem nostram, de quibuscumque occurrentibus as- 
sidue per tuas literas optime informatam tenere, ut hinc providere possimus ad ea 
omnia que nobis necessaria videbuntur; tibi imprimis commemorando quod pro 
tenendo subditos nostros affectos, et devotos nostro dominio omni studio provideas 
quod a gentibus nostris, nihil damni eis inferantur. 

Et quamquam suprascripta omnia tibi commiserimus, tamen declaramus tibi 
mentis, et voluntatis nostre esse quod, existente capitaneo nostro generali maris, 


illis in partibus secum de omnibus conferre debeas, ac sequi consilium, et ordinem : 


suum. 

Recepisti hic nostri dominii nomine ducatos mille, quorum 480 sunt pro salario 
tuo mensibus sex, reliqui vero 520 sunt pro tuis impensis. 

Habere debes pro hujusmodi provisoria tua ducatos 80 in mense, et ra- 
tione mensis ad soldos 124 pro ducato ab omni angaria liberos, et si quid sol- 
vere cogereris, dominium nostrum pro te solvere obligatum est; ducere tecum 
debes equos duodecim, et totidem famulos, in quorum numero sit unus notarius 
cum uno famulo ad impensas nostri dominii significando tibi, quod potes expendere 
singulo die ducatos sex, et inde infra, sicuti melius pro utilitate nostri dominii quippe 
quod ad presens magnas impensas habet, facere poteris. 

Assignari etiam tibi fecimus ducatos duomille auri in groppis duobus saym- 
bacho bullatis, quos volumus, ut capitaneo nostro generali maris consignari facias 
pro emendis bladis, sicuti ei particularius scripsimus. 

Notus esse tibi debet casus captivitatis unius filiorum nobilis civis nostri 
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Lodovici Taiapietra olim provisoris nostri Neopacti quod calliditate, et vaframento 
Subassi Patrassii, et preter formam pacis, et salviconductus quam eo tempore cum 
Teucro habebamus interceptus fuit, et iam multos menses captivis misere tenetur. 
Nos itaque compatientes lacrymis, et merore parentis sui, volumus, tibique manda- 
mus, ut si quis Turcus caperetur, et in tuam manum veniret, quem cum filio eius- 
modi permutare posses, id nostro dominio admodum placeret, et si aliquo alio 
modo seu via recuperationi pauperis adolescentis providere posses, hoc tue prudentie 
faciendum relinquimus, ut tam crudeli captivitate liberatus, parentibus suis miseris, 
et afflictis restituatur. 

de parte . . . . 135. 

de non . .... 8. 

non sinceri. . .  {. 


Reg. XXII, 1464-1466, c. 5). 
162. 
14614, die XX V Junii. 
Commissio capilaneo generali copiirum in Pelopponeso. 


Sapientes consilii et sapientes terre firme. 

Magnifico et potenti domino Sigismundo Pandulfo de Malatestis omnium gen- 
tium nostrarum in partibus Amoree capitaneo generali, filio nostro carissimo. 

Quanti ponderis et momenti sint res gerende in partibus Amoree, quantumque 
studium, et celeritatem ex temporis conditione requirant, certi reddimur magnifi- 
centiam vestram optime intelligere: cupientes itaque maximopere, ut quanto festi- 
nantius esse possit, magnificentia vestra ad partes ipsas se conferat, mittimus ad 
eam presentem triremem, cujus est supracomitus vir nobilis Baldassar Trivisano, 
hortantes ex animo, ac paterno affectu rogantes magnificentiam vestram, ut cum 


” gubernatio, et cura omnium gentium nostrarum in illa provincia existentium, et 


quas etiam missuri sumus magnificentie vestre commissa sit sine cujus presentia 
nihil fieri posset, in Dei nomine ascendere cum suis quamprimum velit super ipsa 
trireme, ut cum omni celeritate proficiscatur in Amoream, sicut summe necessarium 
esse COgNnOsiCMUS. 

Ad appulsum autem vestrum Mothonum, magnificentia vestra tam a viro nobili 
Andrea Dandulo provisore nostro in partibus illis, quam a rectoribus nostris sumere 
poterit omnes illas informationes que sibi expedire videbuntur ad utilitatem, et 
comoda rerum gerendarum posse conferre, requirendo etiam provisiones, et alia 
que necessario fieri habebunt, nam in mandatis a nobis habent in cunctis possibili- 
bus vestre magnificentie satisfacere. Habet quoque in mandatis idem provisor no- 
ster cum pecuniis quas ad eum misimus dare magnificentie vestre, et comitive sue 
unain pagam ad hunc appulsum suum, ut gentes suas melius, et commodius levare 
et unire possit, procedereque in Dei nomine, et feliciter ad ea que gerenda erunt. 
Suniliter provisor ipse noster aliis gentibus nostris missis ad partes illas habet a 
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nobis ordinem de pecuniis subvenire, ut etiam se levare possint et operari sicut 
melius, et utilius vestra magnificentia iudicabit. Hoc idem dicimus de Stratiotis, 
et aliis gentibus in bono numero, que sunt ad favores nostros in provintia Amoree. 

Et quoniam magnopere desideramus, quod pro honore Dei, et salute tot Christi 
fidelium quot sunt in illa provintia, liberetur a miseranda, et dira servitute Tur- 
corum, non dicemus, nec aliter commemorabimus quibus modis et viis ad rem istam 
procedendum sit. Erit enim in facto, et presens rebus omnibus nosque tantum virtu- 
tem, magnanimitatem et sapientiam vestram magnifacimus, ut res nostre sub ductu, 
et dudum experta militari disciplina magnificentie vestre non nisi prospere, et feliciter 
auxiliante Deo, succedere posse confidamus. Erit etiam continue penes magnificen- 
tiam vestram provisor noster cum quo negocia occurrentia consultabit et conferet, 
deindeque deliberabit, et faciet sicut melius, et utilius esse noverit. 

Quid cum vestra magnificentia dum hic esset contulimus de equitibus, et pedi- 
tibus de novo conducendis, mittendisque in Amoream scit ipsa vestra magnificentia. 
Nunc autem eidem notum facimus quod convenimus cum Summo Pontifice, qui 
optulit nobis equites quingenti, et pedites millequingenti partium Saxonie, homines 
utiles electosque de maiori numero bene armatos, et in puncto, in quo numero sunt 
multi milites, et nobiles, suntque gentes iste, sicut facti sumus certiores, experte 
et multum apte, proficiscunturque ad hanc sanctam expeditionem deliberato animo, 
ut pro Christi gloria vitam exponant. Nos qui speramus de gentibus ipsis optimum 
servicium haberi debere, remansimus, ut diximus, concordes de quanto eis facere 
debemus, cumque sint prope Anconam sollecitamus expedire hinc tres naves nostras 
magnas ut in Anconam quamprimum se conferant, leventque et conducant in Amo- 
ream gentes predictas quas speramus paulo post appulsum magnificentie vestre 
applicaturas esse ut sint ad obedientiam magnificentie vestre, quibus gentibus, ut 
scribit nobis orator noster apud Summum Pontificem, sua Beatitudo statuit in caput 
archiepiscopum Tarentinum de domo Ursina. | 

Expedivimus preterea hinc his diebus ducentos crucesignatos de Ganto, viros 
aptos et probos, qui cum arsilibus nostris in Amoream profecti sunt. Mittimusque 
de presenti ad partes ipsas Dominicum de Viterbo commestabilem per nos conductum 
de novo cum peditibus 80, et de aliis viribus etiam in dies non cessabiraus cumulare, 
ut vestra magnificentia de bono in melius magnanime, et potenter procedere possit. 

Scimus gentes nostras que hactenus steterunt in partibus Amoree multas vio- 
lentias, et damna intulisse illis nostris subditis, et fidelibus que fuerunt causa mul- 
torum scandalorum, et inconvenientium quoniam homines illi videntes se dari in 
predam ab illis qui eos tueri deberent, coguntur bonum eorum propositum immu- 
tare, et alia periculosa facere cogitamina. Aliis vero illius provintie qui non sunt 
sub nostra obedientia, et premissa intelligent prestatur manifestissimum argumen- 
tum persistendi in eorum duritie, et perfidia. Credimus hec mala principaliter pro- 
cessisse, quia gentes nostre nullum caput habuerunt. Nunc vero quia vestra magni- 
ficentia proficiscitur omnium caput, ad partes illas, quanto possumus studio eam 
hortari et rogare volumus, ut pro bono rerum gerendarum talem operam dare 
velit, talesque provisiones et punitiones facere, quod cessent damna, et violentie 
antedicte, in quo rem profecto nobis gratissimam, et acceptissimam faciet. 


10 


15 


20 


30 


40 


10 


20 


20 


211 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 


Quoniam verisimiliter occurrere poterit, quod capitaneus noster generalis ma- 
ris, cum classe sibi commissa se conferat ad partes illas pro favore rerum que fieri 
continget, magnificentia vestra cum eo, et provisore nostro omnia conferre poterit, 
ut si ita deliberabitur et terra, et mari procedi possit ad ea que felicem exitum 
illius impresie magis utilia, et necessaria videbuntur. 

De successibus rerum illarum gratissimum nobis erit continuis literis, et advi- 
sationibus fieri certiores, et nos etiam non deerimus ex latere nostro a provisionibus 
faciendi, nec a prestandis favoribus omnibus possibilibus tam pecuniariis quam aliter 
illi impresie. oo 

Capitaneo autem nostro generali maris, ac provisori nostro in Amorea mitti 
debeat exemplum presentis instructionis nostre, ut de omnibus informati, sint sicut 
decens est. 


de parte . . . 124. 
de non. ...... 0. 
non sinceri . . . . 0. 


Reg. XXII, 1464-1466, c. 21 t.°). 
163. 
1164, die XXV Junii. 


Ser Orsato Justiniano milili procuratori Saneti Marci 
capilaneo nostro general maris. 


Complures literas vestras diversis diebus, et locis datas eodem tempore acce- 
pimus, quibus certiores facti sumus de rebus per vos gestis circa oppugnationem 
Mithylene urbis, ac de prelio secundo dato, quo non succedente, ad vota pertinaci- 
terque, ac viriliter repugnantibus oppidanis deserendam obsidionem, et abeundum 
putastis, accedentibus presertim causis, et omnibus in literis vestris contentis. Quod 
tametsi preter expectationem nostram acciderit, tamen existimamus consulto, et 
mature pro vestra prudentia consilium hujusmodi abeundi cepisse. Sed posteaquam 
sors ita tulit, non est proinde demittendus animus, aut pacto aliquo desperandum de 
victoria, quin ymmo celsiore animo, et impavido atque intrepido corde persistendum. 
Verum tamen quia tam ex Maonensibus Chij, quos aliunde scribitis didicisse de 
classe quam paraverat Turcus, commemoratum vobis volumus, ut classem nostram 
tenere debeatis quanto magis unitam, et insimul collectam potestis, et studere ac in- 
vigilare saluti et conservationi sue, volentes et mandantes, ut munire eam homini- 
bus et opportune armare debeatis, accipiendo ex Mithyleneis quos abduxistis, volen- 
tibus ipsis, ac item ex insulis et locis Egeopelagi, quippe tenentur et obligantur in 
similibus casibus servire nostro dominio in triremibus nostris, solvendo tamen eis 
de nostris pecuniis, quod volumus omnino faciatis ut si casus tulerit classem hosti- 
lem Hellespontum egredi, validius resistere, et strenue obviam ire possitis, ac 
etiam ire cum ea ad offendendum, et infestandum loca hostis sicuti melius duxe- 
ritis. Nos vero ultra triremen Diedam, quam diebus superioribus expedivimus, et ad 
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vos misimus cum duodecimmille ducatis, expedivimus quoque, et misimus arsile 
cui preest Joannes Blachus interciatum remigibus.” Nunc etiam mittimus triremen 
Trivisanam, et ita in dies augere, et validiorem reddere classem istam nostram non 
desistemus. Vos autem ne omittatis per frequentes grippos, et per alias vias nos 
certiores facere de omnibus que occurrent. 

Ceterum ut intelligere possitis omnia que occurrunt, et quemadmodum provi- 
dimus, et provisari sumus expeditioni nostre Pelopponesiace, mittimus vobis pre- 
sentibus inclusum exemplum commissionis quam dedimus magnifico domino Sigis- 
mundo capitaneo nostro generali in partibus Amoree. Et ita in posterum quam 
diligentissime faciemus, et ad omnia providebimus, et presertim de rebus victualibus 
et etiam bladariis. ; 

Misimus iam vobis per diversa navigia quamplurimas, et varias munitiones ne 
rebus gerendis, et expeditionibus suscipiendis desint, verum quia ex literis recto- 
rum nostrorum Mothoni, Coroni, et Nigropontis intelligimus loca illa esse evacuata 
et quodammodo exinanita munitionibus, commemoramus vobis, ut de eis munire 
debeatis loca ipsa, ne stent in omnem eventum sine munitionibus, et nihilominus 
sint et stent, ad omnem requisitionem vestram. 


de parte . . . . .. 124 

de non ..... .. 

non sinceri . . .. 
(Reg. XXII, 1464-1466, c. 22). 


164. 
1464, die XXIX Septembris. 


Commissio provisori in Pelopponeso de loco Misistre adepto, 
el de bello prosequendo. 


Ser Andree Dandulo provisori in Pelopponeso. 

Accepimus literas vestras XVI mensis augusti proximi apud Misisthram datas, 
que nobis gratissime, et accceptissime fuerunt, tum quia ordine, et abunde res se- 
cutas, et imprimis adeptionem urbis Misisthre memoratis, tum etiam quia ex ipsis 
animadvertimus, quanta circumspectione, prudentia, et virtute omnia gubernastis, 
opportuneque occurristis, ne urbis ipsa in direptionem militibus daretur. Qua de re 
non possumus non vehementer vos laudare et comendare, nec dubitamus quia, ut 
consuestis, sic rebus omnibus invigilabitis, sic prospicietis, et providebitis rebus 
gerendis, ut et nos virtutis, et laborum vestrorum merita, laude et gloria, et nos 
tante impense fructu debito non fraudabimur. In expectatione continua sumus au- 
diendi arcem istam Misthre, vel deditione, vel vi et armis in ditionem nostram re- 
dactam esse, cujus adeptionem, ut nostis, propter situs opportunitatem plurimi 
facimus. 

Pergite igitur, ut cepistis, cum isto magnifico capitaneo, cujus virtus etsi claris- 
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sima est, tamen clarior et illustrior fiet, devictis istis spurcissimis barbaris, non est 
opus ut cohortemur vos, aut utrumvis magis nobis commernoremus; novimus enim 
prudentiam, et circumspectionem vestram, nos hinc providebimus, ut nihil vobis 
desit, pecunias misimus per capitaneum nostrum generalem, mittemusque alias brevi, 
ut milites alacriores bello incumbant, vastatores iam inventos, et paratos habemus, 
et subito itineri eos ponemus quo mature ad vos veniant, et ita scribimus magnifico 
isti domino. 


de parte ..... 90 
de non ...... 0 
non sincerl. . . . (. 


(Reg. XXII, 1464-1466, c. 40 t.. 
165. 
1464, die XI Octobris. 


Magnifico domino Sigismundo Pandulfo de Malatestis Arimini etc. 
capilaneo nostro in Pelopponeso. 


Gratissime nobis fuerunt proxime litere vestre, et eo gratiores quod non modo 
ex eis intelleximus urbem Lacedemoniam, quam nunc Misisthram vulgo appellant, 
vestra virtute in ditionem nostram revenisse, sed etiam quo astii, et militari calli- 
ditate per avia pene, et montana loca ducto exercitu, et prevenistis hostem, et co- 
natus suos ludificastis, qua de re et commendanda, et miris laudibus in celum 
extollenda est vestra magnificentia, nec certe ullum tam preclarum faciemus, tam 
nobile et magnanimum factum audire possemus, quia merito dignum vestra magni- 
ficentia illud censeamus. Non poterat vel virtuti vestre convenientius, vel militari, 
et vere imperatorie discipline gloriosius quiquam optingere quam bello isti adversus 
inanissimos, et sagacissimos fidei nostre hostes preesse, quod nos non dubitamus, quia 
nunc percognita virtute, et auctoritate vestra secum dicant rem sibi esse cum invi- 
ctissimo Imperatore, et qui vincere sciat. Enimvero sic vestra diligentia, et fortitu- 
dine confidimus, ut securi in utramque aurem, ut aiunt, dormire possimus. Relin- 
quitur ut post hac optatissimun nuntium, expugnate arcis istius quam circumfessam 
omnium machinamentorum genere invadere parabatis, audiamus; cujus arcis a- 
deptionem ob situs opportunitatem tanti facimus, ut ea potita magnam partem vi- 
ctorie in manu nostra esse teneamus. Pergite igitur ut cepistis, et solita circum- 
spectione et magnanimitate vestra utamini, tantum siquidem abest ut de fortitudine 
vestra, vestrorumque militum virtutem dubitemus, ut brevi vos tum arcis ipsius 
tum relique provincie victorem fore speremus. Nos hinc omni studio operam damus, 
ut nihil rerum omnium que indigere possetis vobis desit; jamque providimus ut in 
adventum capitanei nostri generalis maris, subsidium pecuniarum vobis presto sit, 
et itidem brevi mittemus alias pecunias. Vastatores iam inventos, et paratos habe- 
mus ut subito mare ingrediantur quo celeriter ad vos advolent, verum ut facinus 
memorandum apud Jaizam contra immanissimos Turcos clarius et apertius vobis 
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innotescat, mittenda vobis duximus exempla literarum que ab oratore nostro apud 
serenissimum Regem Hungarie nuper accepimus. 


de parte. . . . .. 90 
de non. .. . . .. 0 
non sinceri .... 0 5 
(Reg. XXII, 1461-1466, c. 42). 
166. 


1461, die XXIV Januarii. 


Mitlantur in Pelopponesum duomille equiles, et tractleltur de conducendo 
Ducem Urbini pro capilaneo generalr. 


Sapientes ordinum. 10 

Providendum est quod necessario rebus nostris Amoree, tam ut prestetur favor 
et reputatio factis pacis si locum habitura est, quam rebus belli casu quo bellum, 
quod absit, secuturum sit; propterea, Vadit pars quod in executionem eorum que 
deliberata sunt in isto consilio conduci, et in ordine poni debeant equites duo mille, 
gentium armigerarum mittendarum in Amoream. Emantur quoque equi centum qui 15 
sint capita lancearum mittendi similiter in Amoream pro personis armigerorum no- 
strorum qui remanserant pedestres in illa provintia. 

Et collegium teneatur cum omni studio, et celeritate dare executionem huic 
deliberationi nostre, et etiam secrete praticare, si haberi possit pro capitaneo nostro 
comes Urbini, et cum de aliis, etiam fieri debeat istud idem, sicut melius videbitur 20 
collegio, non possendo tamen venire ad conclusionem ullam absque deliberatione 
hujus consilii. 


de parte. . . . . .. 115 
denon . .... .. 12 
non sinceri, . . . 3 25 
(Reg. XXII, 1464-1466, c. 61). 
167. 


1464, die XV Februarii. 


Responsio Malateste capitaneo general copiarum in 
Pelopponeso de provisionthus pro bello. 


Sapientes consili, terre firme, et ordinum. 30 
Magnifico Domino Sigismundo Pandulfo de Malatestis capitaneo generali gen- 
tium nostrarum in partibus Amoree. 
Vestra magnificentia sequens nobiscum filialem amorem suum pro magnitu- 
dine affectionis, et amoris in nos sui, inque omnia concernentia honorem et comoda 
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nostri status, presertim per adventum huc ad nos prudentis viri Marioti secre- 
tarii vestri, nonnulla nobis commemorari fecit qûe vestra magnificentia utilia, et 
necessaria esse existimat ad bonum et votivum exitum istius impresie, que omnia 
profecto grato et periocundo animo intelleximus, virtutemque et sapientiam magni- 
ficentie vestre proinde laudamus, et magnopere commendamus, reddimusque 
certissimi quod si res ille hoc superiori tempore non ita prospere successerunt, 
sicut fuisset intentionis ac desiderii vestri, id nulla ex parte a magnificentia vestra 
defuit, cujus experientiam, fidem, prudentiam, et magnanimitatem dudum explora- 
tissimam habuimus, sed id aut culpa temporum, aut ex aliis difficultatibus, et necessi- 
tatibus evenisse tenemus. Hortamur vos magnificentiam vestram ut de novis genti- 
bus armigeris sibi provideamus. Nos qui id ipsum necessarium esse arbitrati sumus, 
deliberavimus, etiam omnem operam adhibemus habendi, et ponendi in ordine bonum 
numerum gentium armigerarum, quamprimum esse poterit, ad vestram magnificen- 
tiam mittendarum ; jussimus quoque emi saltem equos centum quinquaginta qui sint 
capita lancearum, ut ad illas partes mittantur distribuendi inter armigeros istos, 
quibus deficiunt equi personarum suarum. 

De victualibus vero, et munitionibus providimus et incessanter provisuri sumus 
quoniam optime intelligimus quod absque eis res gerende optatum finem consequi 
non possent. Hoc idem dicimus de pecuniis, quoniam ultra pecunias missas, mittimus 
etiam per presentem triremem nostram pecunias pro pagis duabus ut opportunita- 
tibus vestre magnificentie, et aliarum gentium nostrarum satisfieri possit. Imposte- 
rum quoque id ipsum continuare, et facere libenter studebimus, ut vestra magnifi- 
centia, et ceteri honorem suum, et nostrum facere possint. 

Expediveramus hinc hyeme ista unum arsile oneratum magna munitionum 
copia omnis sortis, super quo etiam erant bonus numerus vastatorum quos ex his 
locis et territoriis nostris acceperamus, ut vestra magnificentia nos in opportunita- 
tibus illius impresie operari posset, sed voluit pars adversa quod arsile ipsum 
tempestate maris pulsum naufragium fecit in aquis Dalmatis, deperditeque sunt 
munitiones omnes ille, et, quod deterius est, vastatores, et homines illi pro maiori 


30 parte necati. 
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Preterea ut magnificentie vestre satisfaciamus, scribimus per literas alligatas 
ad regimen nostrum Canee, quod ad omnimodam requisitionem vestram, operam 
dare debeant, et cum effectu provideant, quod magister Franciscus de Arimino me- 
dius istic existens, omnino ad vestram magnificentiam se conferat, sibique serviat, 
et in omnibus morem gerat, et quod, non obstante absentia sua, provisio et salarium 
suum ita sibi solvi debeat in Canea, sicut si illic presens adesset. 

Superioribus diebus, tam in hac urbe nostra, quam per alias terras, et loca cir- 
cumstantia, fama quedam et falsus rumor delatus est, quod vestra magnificentia 
gravi infirmitate compressa, ab humanis subtracta erat. Nos tenentes famam hanc 
usque ad civitatem vestram Arimini pervenisse, ac etiam alio, cupidi honoris, boni 
status, et conservationis ipsius civitatis vestre pro qua hortamini magnifice domine 
Isote, et domini Salustii nati vestri, subito expedivimus unum ex secretariis nostris 
quem Ariminum misimus, et subsequenter post eum unum oratorem nostrum pro- 
vidimus de nonnullis pecuniis ipsi domine, ac etiam de frumentis, et munitionibus 
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misimus barchas nostras armatas in portum Arimini, ad obedientiam magnifice 
domine prefate, nonnullosque pedites ex illis qui Ravenne erant iuxta requisitionem 
magnificentie sue ad obedientiam suam misimus. Jussimus potestati Ravenne, quod 
et de gentibus nostris armigeris que illuc sunt, et de allis peditibus ad omnimodam 
voluntatem, et dispositionem sue magnificentie subito provideret, et quamquam ob 
falsam famam predictam res ille vestre suspitione emulorum vestre magnificentie 
non careant, tamen mediantibus provisionibus antedictis, intervenienteque prudentia 
magnifice domine Isote, res ille per Dei gratiam optime successerunt. Et tandem ex 
novo habito valetudinis vestre, tristicia omnis in gaudium conversa est. Nos vero, 
qui magnificentiam vestram habemus, et reputamus in charissimum filium certam 
esse volumus, eamque in omnibus his que honorem, bonum statum, et comoda sua 
concernant nullo unquam tempore sibi defuturi saumus. Reliquum est, ut magnifi- 
centiam vestram hortemur ac paterne rogemus, quod pro consueta virtute sua 
magnanime procedat ad ea omnia que felicem exitum illius impresie cum immor- 
tali gloria, et laude magnificentie vestre reportare possent. 

Commendari nobis fecit magnificentia vestra protostatoram Amoree. Nos au- 
tem qui commemorationes omnes vestras plurimum magnifacimus, scripsimus ca- 
pitaneo nostro generali maris, quod de illis castris, et bonis immobilibus in parti- 
bus Amoree, que ad eum iure spectare dicit, audire et intelligere debeat iura ipsius 
prothostatore, quodque attentis meritis, et bonis operibus suis, idem capitaneus 
noster secum gratificare debeat per modum quod intelligat quod in honorem et 
commoda sua inclinati sumus, et optima mente dispositi. | 

Et quia prefatus Mariotus regreditur ad dominum Sigismundum, mandetur 
supracomito presentis galee nostre quod levare eum debeat, et conducere in Amo- 


ream, et similiter unum nuntium domine Isote cum duobus famulis. 
de parte . .... 146 
de non ...... | 
non sinceri. . .. + 
(Reg. XXII, 1464-1466, c. 66 t.). 
168. 


1464, die XV Februarti. 


Capitaneus generalis maris consulat cum Malalesla de bello Peloponnestuco, 
el tentet obtlinere Corinthum, et alia loca promissione pecuniarum. 


Capitaneo generali maris. 

Ut apud nos galeas recentiores utilioresque habeatis, significamus vobis cum 
nostro consilio rogatorum regimini nostro Crete efficaciter mandasse, ut sine tem- 
poris intermissione galeas duas armare debeat, illasque ad vestram obedientiam 
quam celerrime mittere. Quamobrem volumus, vobisque cum ipso consilio rogato- 
rum mandamus, ut cum eiusmodi triremes ad vos se contulerint, mittere debeatis 
quamprimum duas galearum hic prius armatarum ad exarmandum, adeo ut nisi 


triginta triremes apud vos iuxta formam mandatorum aliorum nostrorum. 
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nostri status, presertim per adventum huc ad nos prudentis viri Marioti secre- 
tarii vestri, nonnulla nobis commemorari fecit qûe vestra magnificentia utilia, et 
necessaria esse existimat ad bonum et votivum exitum istius impresie, que omnia 
profecto grato et periocundo animo intelleximus, virtutemque et sapientiam magni- 
ficentie vestre proinde laudamus, et magnopere commendamus, reddimusque 
certissimi quod si res ille hoc superiori tempore non ita prospere successerunt, 
sicut fuisset intentionis ac desiderii vestri, id nulla ex parte a magnificentia vestra 
defuit, cujus experientiam, fidem, prudentiam, et magnanimitatem dudum explora- 
tissimam habuimus, sed id aut culpa temporum, aut ex aliis difficultatibus, et necessi- 
tatibus evenisse tenemus. Hortamur vos magnificentiam vestram ut de novis genti- 
bus armigeris sibi provideamus. Nos qui id ipsum necessarium esse arbitrati sumus, 
deliberavimus, etiam omnem operam adhibemus habendi, et ponendi in ordine bonum 
numerum gentium armigerarum, quamprimum esse poterit, ad vestram magnificen- 
tiam mittendarum ; jussimus quoque emi saltem equos centum quinquaginta qui sint 
capita lancearum, ut ad illas partes mittantur distribuendi inter armigeros istos, 
quibus deficiunt equi personarum suarum. 

De victualibus vero, et munitionibus providimus et incessanter provisuri sumus 
quoniam optime intelligimus quod absque eis res gerende optatum finem consequi 
non possent. Hoc idem dicimus de pecuniis, quoniam ultra pecunias missas, mittimus 
etiam per presentem triremem nostram pecunias pro pagis duabus ut opportunita- 
tibus vestre magnificentie, et aliarum gentium nostrarum satisfieri possit. Imposte- 
rum quoque id ipsum continuare, et facere libenter studebimus, ut vestra magnifi- 
centia, et ceteri honorem suum, et nostrum facere possint. 

Expediveramus hinc hyeme ista unum arsile oneratum magna munitionum 
copia omnis sortis, super quo etiam erant bonus numerus vastatorum ques ex his 
locis et territoriis nostris acceperamus, ut vestra magnificentia nos in opportunita- 
tibus illius impresie operari posset, sed voluit pars adversa quod arsile ipsum 
tempestate maris pulsum naufragium fecit in aquis Dalmatis, deperditeque sunt 
munitiones omnes ille, et, quod deterius est, vastatores, et homines illi pro maiori 


30 parte necati. 
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Preterea ut magnificentie vestre satisfaciamus, scribimus per literas alligatas 
ad regimen nostrum Canee, quod ad omnimodam requisitionem vestram, operam 
dare debeant, et cum effectu provideant, quod magister Franciscus de Arimino me- 
dius istic existens, omnino ad vestram magnificentiam se conferat, sibique serviat, 
et in omnibus morem gerat, et quod, non obstante absentia sua, provisio et salarium 
suum ita sibi solvi debeat in Canea, sicut si illic presens adesset. 

Superioribus diebus, tam in hac urbe nostra, quam per alias terras, et loca cir- 
cumstantia, fama quedam et falsus rumor delatus est, quod vestra magnificentia 
gravi infirmitate compressa, ab humanis subtracta erat. Nos tenentes famam hanc 
usque ad civitatem vestram Arimini pervenisse, ac etiam alio, cupidi honoris, boni 
status, et conservationis ipsius civitatis vestre pro qua hortamini magnifice domine 
Isote, et domini Salustii nati vestri, subito expedivimus unum ex secretariis nostris 
quem ÂAriminum misimus, et subsequenter post eum unum oratorem nostrum pro- 
vidimus de nonnullis pecuniis ipsi domine, ac etiam de frumentis, et munitionibus 
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misimus barchas nostras armatas in portum Arimini, ad obedientiam magnifice 
domine prefate, nonnullosque pedites ex illis qui Ravenne erant iuxta requisitionem 
magnificentie sue ad obedientiam suam misimus. Jussimus potestati Ravenne, quod 
et de gentibus nostris armigeris que illuc sunt, et de allis peditibus ad omnimodam 
voluntatem, et dispositionem sue magnificentie subito provideret, et quamquam ob 
falsam famam predictam res ille vestre suspitione emulorum vestre magnificentie 
non careant, tamen mediantibus provisionibus antedictis, intervenienteque prudentia 
maganifice domine Isote, res ille per Dei gratiam optime successerunt. Et tandem ex 
novo habito valetudinis vestre, tristicia omnis in gaudium conversa est. Nos vero, 
qui magnificentiam vestram habemus, et reputamus in charissimum filium certam 
esse volumus, eamque in omnibus his que honorem, bonum statum, et comoda sua 
concernant nullo unquam tempore sibi defuturi sumus. Reliquum est, ut magnifi- 
centiam vestram hortemur ac paterne rogemus, quod pro consueta virtute sua 
magnanime procedat ad ea omnia que felicem exitum illius impresie cum immor- 
tali gloria, et laude magnificentie vestre reportare possent. 

Commendari nobis fecit magnificentia vestra protostatoram Amoree. Nos au- 
tem qui commemorationes omnes vestras plurimum magnifacimus, scripsimus ca- 
pitaneo nostro generali maris, quod de illis castris, et bonis immobilibus in parti- 
bus Amoree, que ad eum iure spectare dicit, audire et intelligere debeat iura ipsius 
prothostatore, quodque attentis meritis, et bonis operibus suis, idem capitaneus 
noster secum gratificare debeat per modum quod intelligat quod in honorem et 
commoda sua inclinati sumus, et optima mente dispositi. 

Et quia prefatus Mariotus regreditur ad dominum Sigismundum, mandetur 
supracomito presentis galee nostre quod levare eum debeat, et conducere in Amo- 


ream, et similiter unum nuntium domine Isote cum duobus famulis. 
de parte . .... 146 
de non ...... 
non sinceri. . .. 3 


(Reg. XXII, 1464-1466, c. 66 t.). 
168. 
14614, die XV Februari. 


Capilaneus generalis maris consulat cum Malalesta de bellu Peloponnesiaco, 
et tentet oblinere Corinthum, et alia loca promissione pecuniarum. 


Capitaneo generali maris. 

Ut apud nos galeas recentiores utilioresque habeatis, significamus vobis cum 
nostro consilio rogatorum regimini nostro Crete efficaciter mandasse, ut sine tem- 
poris intermissione galeas duas armare debeat, illasque ad vestram obedientiam 
quan celerrime mittere. Quamobrem volumus, vobisque cum ipso consilio rogato- 
rum mandamus, ut cum eiusmodi triremes ad vos se contulerint, mittere debeatis 
quamprimum duas galearum hic prius armatarum ad exarmandum, adeo ut nisi 


triginta triremes apud vos iuxta formam mandatorum aliorum nostrorum. 
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Si in locis ad que videbitur vobis esse eundum sine incomoditate rerum no- 
strarum fieri posset, ut sermonem cum magnifico domino Sigismundo habere pos- 
setis, id nostro dominio admodum placeret, magnificentie cuius volumus nostris 
dominii nomine dicatis, monita seu recordamenta sua per ser Mariotum cancella- 
rium suum, facta nobis grata extitisse, que antea expedire nequivimus ob alias 
maximas occupationes nostras, et etiam si bene expeditus extitisset per tempora 
hremalia adversa oportuisset eum usque nunc discessum suum differre super quibus 
monitis, etsi per literas nostras magnificentie sue responderimus, voluimus tamen 
hoc per vos e1 declarari monita omni tempore fuisse futuraque esse dominio nostro 
gratissima cum a sinceritate mentis, optimeque dispositionis quam pro sua filiali 
affectione ad nostrum dominium iamdiu habuit et habet, proficisci intelligamus, et 
si res nostra non ita prospere cessit, quemadmodum et ardor desiderii sui et om- 
nium expectatio erat ob laudabiles provisiones ordinesque, quos ad vincendum 
magnificentia sua prudentissime fecerat, id volubilitati fortune que bellorum eventus 
variare sepe solet, tribuendum est, magnificentiam suam hortamur, ut bono solito- 
que excellenti animo suo esse velit, quia non deerimus sibi et gentes mittere, et 
quasque alias facere provisiones, ut suum et nostrum pariter honorem facere possit, 
quemadmodunm de solita egregia virtute et prudentia sua confidimus, et his, et aliis 
verbis que prudentie vestre videbuntur, curabitis illum inducere, incitareque ut 
aliquid boni pro statu, et nostri dominii honore fiat. 

Intelligitis quantos sumptus habeamus pro bello terrestri Pelopponesiaco, quod, 
qualem sit exitum habiturum incertum habemus, ideo nobis veniebat in mentem, ut 
si que bello, et armis consequi nequeunt nisi gravissima, et diuturna impensa, alia 
quadam via haberi posset optimum factu iudicaremus. Quamobrem vobis mandamus 
ut solila prudentia vestra, cauto secretoque modo per illas personas que vobis 
idonee viderentur, tentari faciatis si Subassi Corinthi per promissionem pecunia- 
rum locum illum nobis dare vellet, et si rei huic illum aures adhibere intelligeretis, 
volumus, ut ei promittere possitis illam pecuniarum summam que pro habendo loco 
illo conveniens videbitur. Et hoc idem dicimus de tribus, aut quatuor aliis locis 
provincie ipsius, non tamen cum tanta pecuniarum promissione, quantum pro Co- 
rintho faceretis, quippe qui caput, et clavis provincie ipsius dici potest. 


de parte . .... 135. 
HO Le 2 .…. (0. 
non sinceri. . .. (0. 
Res. XXIL 1461-1465, ce. 67 t.). 
169. 


ms 


1164, die XV Februarii. 


e 


Sapientes consilii. 
Capitaneo generali maris. 
Quamquam als literis nostris vobis mandaverimus, ut pro habendo loco 
Corinthi, Subassi illius eam pecuniarum promissionem facere possitis que nobis 


CANCELLARIA SECRETA 201 


conveniens videbitur, tamen quia vehementer cupimus locum ipsum in manus et 
potestatem nostram venire, ad expressiorem declarationem vestram vobis dicimus, 
quod si ad praticam ipsam ingredimini, promittere possitis a parte ad partem usque 
summam ducatorum quadraginta mille cum. illa prudentia, et reservatione qua pro 
solita experientia vestra perbene uti scietis. Verum ut huiusmodi nostra intentio 
facilius locum habeat, sumus contenti ut ultra suprascriptam pecuniarum summam 
ei promittere possitis aliquod castellum et statum, ut tot promissionibus inductus, 
promptus reddatur ad dandum locum illum nostro dominio. | 

Pro habendis autem aliis locis principalioribus provincie ipsius promittere 


possitis, sicuti prudentie vestre videbitur, et aliis nostris literis vobis diximus. 
de parte. . . ... 110 
de non. ...... 9 
non sinceri . . .. 
(Reg. XXII, 1461-1466, ce. 68). 
170. 


1465, die primo Martii. 


Millantur in Pelopponesum equi pro armigeris, el conducantur de novo 
mille Strathioti. 


Sapientes consilii, terre firme, et ordinum. 

Res nostre in provincia Amoree exigunt novis presidiis et favore, ne impresiam 
illam deservisse videamur, propterea ; Vadit pars quod provisori nostro illius pro- 
vincie dari debeat noticia de deliberatione nostra mittendi ad illas partes equos 
centum quinquaginta in ducentos vacuos pro armigeris qui ad pedem remanse- 
rint, et propterea eidem provisori committatur ut conducere debeat ad partem ad 
partem iuxta tempus et rerum exigentiam Stratiotos utiles et bonos ad operandum 
usque ad numerum mille, ultra illos quos habemus de presenti, expendendo et sub- 
veniendo illis de denariis quos iam ex tractu frumentorum quod per omnem alium 
modum haberi interim poterit, donec hinc denarios mittemus, et ex nunc captum 


10 


20 


sit quod per primum passagium mitti debeant Mothonum ducati decemmille pro 


conducendo et manutenendo Stratiotos predictos. 

Et de hac nostra intentione scribatur, et detur avisatio capitaneo nostro gene- 
rali maris, ad hoc ut se reperiens in partibus Mothoni, conferre possit cum eodem 
provisore, et uterque eorum huic nostre voluntati executionem dare possit. 

Item detur noticia magnifico capitaneo nostro terrestri, cum illis verbis que 
aptiora collegio videbuntur. 


de parte . .. .. 120 
de non. ..... 
non sinceri. . . . 1 


(Reg. XXII, 1464-1466, ce. 71 t.). 
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171. 
1465, die IT Aprilis. 
Provisiones pro so'idando exercitu in Pelopponeso. 


Conditiones nostre partium Amoree tales sunt, quod ut omnes per literas ha- 

bitas intelligere potuerunt, ad votivum exitum illius impresie necessarium est, 

5 mittere de presenti aliquem numerum gentium in ipsam proviciam, sicut etiam alias 

captum fuit de conducendo ob hoc equites duo mille, et pedites mille; propterea 

Vadit pars, quod per collegium de presenti conduci debeant, et mitti in Amoream 

equites quingenti lancearum spezatarum, et accipiantur ob hoc pecunie necessarie 
ex omni loco, non intelligendo tamen in hoc pecunias obligatas. 

10 Et ex nunc captum sit quod cras eligantur per collegium duo nobiles nostri, 
quibus committatur executio huius rei, et cum quanto fecerint dietim veniant ad 
collegium. 

Preterea captum sit, quod mandetur regimini nostro Crete, quod cum omni 
studio et diligentia conducere, et expedire debeat ac mittere in Amoream usque 

45 ad summam ballistariorum quadringenti per menses tres, providendo eis de pecuniis, 
sicut melius et utilius facere poterunt. 


de parte . . .... 130 
de non... .... 16 
non sincerl. . . . . 5 
20 (Reg. XXII, 1464-1466, c. 77). 
172. 


11465, die VI Maii. 
Cominissio provisorti in Pelopponeso. 


Comnissio ser Jacobi Barbadico profiscentis provisoris in Pelopponesum. 

Nos CHRISTOPHORUS Mauro Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus 

25 et in mandatis damus tibi dilecto nobili civi nostro Jacobo Barbadico honorabili 

provisori nostro in Pelopponesum profecturo, quod omni studio navigationem tuam 

acceleres, et cum Mothonum applicueris, et tuus precessor ibi esset secum, ac cum 

regimine illo nostro conferes, deque rebus omnibus opportunam informationem 

sumes, ut bene informatus ad omnia, que tuo spectabunt offcio, possis opportune 

30 providere, sicut pro tua fide industriaque facturum te confidimus nostri dominii 

nomine omnes fideles nostros provincie ipsius hortans, ut bono sint animo, quia pro 

eorum salute queque possibilia facere dispositi sumus. Propterea quotiens te Mo- 

thoni reperies, tibi mandamus, ut cum illo regimine nostro ad prosecutionem, et 
perfectionem fabrice ipsius civitatis nostre diligenter incumbi facias. 
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Assignari tibi fecimus ducatos vigintimille auri de cecha in groppis viginti 
saimbacho bullatis, quorum decemmille volumus per te capitaneo nostro generali 
maris consignari pro subventione classi nostre danda, sicut ad illum particularius 
scribimus, quem si in partibus Peloponnesi non reperires, volumus, ut eiusmodi 
pecunias ad illum per hanc galeam Landam mittas. De reliquis vero decemmille 
volumus quatuor mille esse pro Stratiotis conducendis, in quorum conductione 
diligentissime advertes, quod boni, utiles, et sufficientes sint, adeo ut ex eis bonus 
possit haberi fructus, sex vero mille volumus esse pro subventione gentium, et pe- 
ditum nostrorum ea in provincia, ad nostra stipendia militantium, tibi expresse 
mandantes, ut facta prius diligentissime monstra omnium gentium, et peditum no- 
strorum, perque collateralem factis bulletis, et per te bullatas eas pecunias inter 
ipsas gentes, peditesque distribues, quando tibi opus esse videbitur. Quam mon- 
stram item computa omnium pecuniarum, et pannorum inter Grecos Albanensesque 
distributorum, omniumque aliarum munitionum et rerum missarum et mittendarum, 
tibi mandamus, ut ad nostrum dominium, vel ad illa officia, ad que sunt mittenda, 
quamprimum poteris, clare distincteque mittere debeas, ut rationes nostras videre 
possimus, et si gratiam nostram habere cupis, fac in executione huiusce nostre 
voluntatis ita diligenter, ita accurate te geras, ut tuam diligentiam obedientiamque 
merito laudare possimus. Nam, ut bene nosti, in eiusmodi rationibus videndis consi- 
stit non parva utilitas, et iactura nostri dominii. 

Et quoniam sepe mandavimus, ut in conductis conductorum, commestabilium 
nostrorum nullus Grecus, aut Albanensis scriberetur, quod si factum executumque 
fuit, nobis placebit, sin minus tibi mandamus, ut eos omnes e vestigio cassari facias, 
et de cetero nequaquam scribi permittas, rationesque eiusmodi conductarum jita 
claras, distinctasque mitti nostro dominio facies, ut facta nostra intelligere possimus, 
ac inobedientes et mandatorum nostrorum prevaricatores puniri faciamus, et si quis 
queri videretur, dices hoc a nostro dominio expresse habere in mandatis, hocque 
modo quemque reddere curabis, et si quo casu eorum quisque comestabilium seu 
conductorum nostrorum decessisset, aut decederet sine capite societate dimissa, 
socios suos in aliorum conductis per ratam scribi facies. 

Item tibi commemoramus ut si farinam, blada, seu aliquid aliud munitionum, 
et rerum nostrarum gentibus nostris dari facies, de eis bonum computum teneri 
ordinabis, ac ad computum suum poni, earumque valorem de paga in pagam excom- 
putari faciens, ac rationes ipsas ad officium provisorum super cameris mittens ut 
pro utilitate nostri dominii omnia ordinate teneantur. 

Insuper tibi mandamus, ut quanto celerius fieri poterit, convenire debeas ma- 
gnificum dominum Sigismundum capitaneum nostrum cuius magnificentie nostri 
dominii nomine hortaberis illis accomodatis verbis que tue prudentie videbuntur, 
subiungens quod si superiore tempore res nostre illis in partibus non ita prospere 
cesserunt, quemadmodum voluissemus, id sane totum volubilitati fortune, que 
rerum bellicarum exitus sepe variare solet, tribuimus atque damnis. Ideo magnifi- 
centie sue persuadebis, eamque induces ils rationibus, et modis qui tibi pro tem- 
pore videbuntur, ut ad faciendas provisiones pro salute, et amplificatione status 
nostri magnificentia sua solita solertia diligens, intentaque esse velit, pro nostri 
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dominii, sue magnificentie laude et honore, quo cum ita prudenter, ita humaniter, et 
unite te geres, ut res nostre nullum incomodum seu periculum recipere possint 
Nulla enim res rebus bellicis bene gerendis perniciosior esse potest quam capitum 
dissensio atque discordia, sicuti experientia ipsa sepe intellectum est. Cum cuiüs 
maganificentia volumus te assidue esse, et per provinciam quocumque sibi eundum 
videbitur, equitare, ut omnes provisiones fiant, quas ad conservationem propagatio- 
nemque status nostri utiles esse cognoveris. 

Item magnificentie sue expones nos literis capitanei generali maris certiores 
factos esse suam magnificentiam videri moleste ferre magnificum dominum Robertum 
filium suum cum illustrissimo domino Mediolani Duce se aptasse, cui pro nostro 
in magnificentia ipsius domini Sigismundi paterno amore bonam, et convenientem 
conditionem obtulimus, deque tempore in tempus illam auxissemus, quia illius ser- 
vitia parentis gratia non potuissent nisi grata nostro dominio esse. At vero idem 
dominus Robertus ita facere voluit, et quamquam ita fecerit, credimus, immo certo 
tenemus, id preter mentem et scitum vestre magnificentie factum esse, quippe qui 
nostro dominio affectissima est; quemadmodum diversorum temporum longa ex- 
perientia clare ostendit. Quam rogamus, ut sine ulla huiusce rei molestia esse velit 
reverendum dominum Prothonotarium filium magnificentie sue non aliter commen- 
datum habebimus, ac filium charissimi filii nostri, salutem quoque civitatis, et status 
sui nobis non minori cure esse quam proprü status nostri, pro substentatione cuius 
quid egerimus, et magnifica domina Isota consors sua, et magnificus dominus Sa- 
lustius filius suus, et reliqui omnes Ariminenses cives optimi locupletesque testes 
esse possunt in qua optima dispositione magnificentiam suam certam esse volumus 
nos esse semper perseveraturos. 

Et quamquam suprascripta omnia tibi commiserimus, tamen declaramus tibi 
mentis nostre esse quod existente capitaneo nostro generali maris illis in partibus, 
secum de omnibus suprascriptis habita collatione consilium ac ordinem suum sequi 
debeas. 

Studiosus quoque eris de tempore in tempus dominium nostrum de quibus- 
cumque occurrentibus crebris tuis literis informatum tenere, ut hinc providere 
possimus ad ea omnia que nobis necessaria videbuntur. Te in primis commonefa- 
cientes, ut pro tenendis subditis nostris, nostro dominio affectis atque devotis omni 
tuo studio cures, quod a gentibus nostris eis nihil damni inferatur. 

Et quando Corphoy eris, tibi mandamus ut esse debeas cum illo regimine no- 
stro ac viro nobile Hieronymo da Molino, si ibi erit, ab eisque cures omnem parti- 
cularem minutamque informationem sumere de calchariis que in sinu Arte a Turcis 
constructe esse dicuntur. Et si ad fabricationem illorum duorum castellorum que 
in faucibus sinus ipsius fama est, eos construere velle separant, et quidquid ea 
in re senseris, nostro dominio particularem noticiam quamprimum tuis literis dabis, 
superque ea re cum capitaneo nostro generali maris conferres, eique cuncta que 
in ipsa materia habemus declarabis, ut eas provisiones facere possit que ei neces- 
sarie videbuntur pro honore et securitate status nostri. 

Expones preterea suprascripto regimini nos eo mittere deliberasse staria sex 
mille frumenti, quod per totum mensem Junii proximi ibi erit, ideo eis nostri domi- 
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ni nomine imperabis quod illud diligentissime custodire faciant, ne devastetur de 
quo biscoctum sine temporis intermissione fieri faciant, ne classis nostra aliquod 
incomodum patiatur cum magna incomoditate, et iactura rerum nostrarum. 

Preterea ordinavimus mitti Mothonum ad id ferme tempus alia quatuormille 
staria frumenti pro necessitatibus classis civitatum, et locorum nostrorum partium 
Orientis. 

Insuper tibi mandamus, ut si pro habendo loco Corinthi.ad practicam aliquam 
ingredereris, promittere possis a parte ad partem usque summam ducatorum qua- 
draginta mille cum illa prudentia, et reservatione qua pro solita prudentia tua 
plene uti scies; verum ut huiusmodi intentio nostra locum facilius habere possit, 
sumus contenti ut ultra suprascriptam pecuniarum summam promittere possis ali- 
quod castellum et statum, ut qui hoc practicabunt, tot promissionibus inducti, 
promptiores reddantur ad dandum locum illum nostro dominio. 

Pro habendis autem aliis locis principalioribus provincie ipsius promittere 
possis, sicut prudentie tue videbitur. 

Habere debes pro eiusmodi provisoria ducatos octuaginta in mense et ratione 
mensis ad soldos centumviginti quatuor pro ducato ab omni angaria liberos; et si 
quid solvere cogereris nostrum dominium pro te solvat; habere debes equos duode- 
cim, et totidem famulos, in quorum numero sit unus notarius cum uno famulo ad 
nostri dominii impensas, significantes tibi quod. quotidie expendere potes ducatos 
sex et infra inde, sicut melius facere poteris, et de fidei tue integritate confidimus. 

Recepisti hic nostri dominii nomine ducatos mille, quorum 480 sunt pro tuo 
salario mensium sex, reliqui vero 520 pro tuis impensis. 

Tibi demum dari facimus nostras credulitatis literas ad magnificum dominum 
Sigismundum, ut in expositione quam, ut supra, magnificentie sue es facturus, tibi 
amplam fidem, uti par est, adhibeat, sicuti etiam collegio videbitur. 

Item oratores magnifici domini Sancte Maure cum presenti galea Landa Cor- 
phoum usque, et non ultra conducentur. Et amodo captum sit quod nobilis vir 
Andreas Dandulus provisor in Pelopponeso, data opportuna informatione successori 
suo per tres, aut quatuor dies post suum appulsum eo repatriare debeat, adque 
nostri domini conspectum de omnibus optime instructis venire cum primo passagio 
quod habere poterit. | 

de parte . . . . 133. 
Ser Vitalis Lando Ducha et miles. 

Vault suprascripto mandato hec verba addi: quod ultra informationem Corphoy 
sumendam, idem provisor cum presenti trireme Landa ad locum sinus Arte se 
conferat, omniaque oculata fide diligenter intelligat, cui si pro clariore informatione 
in terram descendendum videretur, id suo relinquatur arbitrio, ubi quam minus 
temporis poterit consumat, sed omni inde celeritate discedat, per quam viam Cor- 
phoi nostro dominio per literas particularem informationem det, preterea se dili- 
genter informet et videat si volentibus Turcis fabricare in faucibus sinus ipsius 
castella per submersionem navium, aut aliorum navigiorum, aut aliquo alio modo 
posset obviari 
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Ser Victor Capello, consiliarius. 

Vult quod suprascripti oratores Sancte Maure, Sanctam Mauram conducantur 
cum suprascripta galea Landa, ubi idem provisor noster omnem informationem 
possibilem sumat de eiusmodi calchariis, et si Turci quidquid parant, et omni cele- 

5 ritate certius nostrum dominium per litteras faciat. 


de parte . . . .. 9. 
de non. ..... Î 
non sinceri. . . . 1. 
(Reg. XXII, 1464-1466, c. 85:. 
173. 
10 1465, die VIII August. 


Domino Sigismundo Pandulpho Malateste capitanco generali 
de auctoritale belli administrandi. 


Sapientes consilii. 

Magnifico domino Sigismundo Pandulfo capitaneo generali in Amorea. 

15 Reddite sunt nobis litere magnificentie vestre ex Mantinea diei primi Julu, et 
quecumque nobis denotastis, plane intelleximus, nec possumus fidem, virtutem, ani- 
mique vestri magnitudinem, et diligentiam in rebus nostris iterum, atque iterum 
non laudare, et sicut ea que per vos geruntur gratissima nobis et incundissima 
sunt, ita molestissime tulimus ordinibus requisitionibusque vestre magnificentie ab 
20 omnibus nostris rectoribus in ista provincia non studiosissime satisfactum iri, mi- 
simus vos capitaneum nostrum generalem omnium nostrarum gentium, tam eque- 
strium, quam pedestrium in predicta provincia, omnemque auctoritatem et superiori- 
tatem contulimus, quam capitanei nostri generales habere ubilibet consueti sunt, 
et est nostre intentionis, quod omnis belli administratio a sola vestra magnificentia 
25 dependeat, et quantum pertinet ad cogendum, ducendumque exercitum, castrame- 
tandum, oppugnandumque tum copias, tum loca hostium, propugnandumque tu- 
tandum, et conservandum statum nostrum omnes conductores, commestabiles, sti- 
pendiariique cujusvis generis soli vestre magnificentie obediant. Rectores vero 
nostri, et officiales exequantur, et satisfaciant diligentissime ordinibus, et requisi- 
30 tionibus vestris, unde si secus fieri per quemquam audimus, molestia nobis singularis 
ingeneratur. Scribere ad unumquemque rectorem nostrum instituimus, sicut per 
inclusam copiam videbit magnificentia vestra, nec dubitamus fore, ut ipsi in poste- 
rum diligentissime, et studiosissime ordines vestros exequendos, tum per stipendia- 
rios, tum etiam per alios subditos et homines nostros curabunt. Pergat igitur vestra 
35 magnificentia ut cepit, et ad hunc usque diem perseveravit, suoque imperatorio 
munere intrepide, magnanimeque fungatur, per cuius virtutem, fidemque, statum, 
resque nostras in ista provintia et conservatum, et auctum iri non dubitamus, 
et non vereatur alicui posse displicere, quoniam nobis singulariter et placetis, 
et satisfacitis. 
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Ceterum per literas regiminis nostri Coroni, ad regimen Corphoi sumus 
advisati magnificentiam vestram cum parte copiarum suarum habita certa noticia, 
Turcos illos qui Muchli in presidio erant, ob pestem oppido exivisse, et illic prope 
castra muniisse, ad illos oppugnandos equitasse, et callide insidiis positis, oblata 
certa bene gerende rei occasione, strenue viriliterque aggressam, multam abstulisse 
predam, cum ingenti hostium consternatione et clade. Hec etsi rebus nostris commo- 
ditatem et fructum afferant, vestre vero magnificentie gloriam non vulgarem, et 
propterea nobis iucundissima sint. De persona tamen vestre magnificentie quam 
supra omnes alias res existimamus, non solliciti esse non possumus, in qua cum 
omnis nostra resideat spes, istas scribere non inutile aut supervacaneum existima- 
vimus, hortantes, et enixe rogantes vestram magnificentiam, ut memor hostilium 
fraudum quibus gens illa plurimum valere dicitur , et conditionum provincie ad 
conservationem copiarum, et vestre imprimis persone, omnem illam habeatis cu- 
todiam, curam, et diligentiam quam status, et rerum nostrarum pondus exigit, et 
paterna nostra de vobis cura, et sollicitudo iustissime requirit. 


de parte ...... 131 
denon ....... 7 
non sinceri e e e . e : 


Die VIIT Augusti. 


Regimini Mothont. 

Misimus magnificum dominum Sigismundum capitaneum nostrum generale 
in partibus illis, illique soli curam omnem, et administrationem belli commisimus 
cum omni auctoritate, libertate, et superioritate, quam ubique habent capitanei 
nostri generales, et quamvis hoc vobis etiam ante hac notum fuerit, istas tamen 
cum nostro consilio rogatorum vobis scribere constituimus, volentes, vobisque eff- 
cacissime mandantes, quod omnibus ordinibus et requisitionibus suis per quantum 
pertinet ad gentes armorum, Stratiotos, pedites, et alios quoscumque stipendiarios, 
et ad res, negotiaque exercitus, et belli gerendi omni vestro studio cura et diligentia 
satisfaciatis, satisfierique procuretis, et non committatis, ut audiamus vos aliqua 
usos esse cunctatione sive cessatione quantum gratiam nostram charam habetis, et 
honorem vestrum existimatis, et operemini, efficiteque quod omnes stipendiarii 
cuiusvis generis magnificentiam suam revereantur, et timeant, et omnia eius impe- 
rata diligentissime, et obedientissime observent, quoniam in illo exercitu, et classe, 
.ubi obedientia reverentiaque capitanei deest.nihil ex voto, nihil ex usu fieri aliquo 
modo potest. 

Scribatur eodem exemplo rectoribus Coroni, et potestati Neapolis Romanie. 

Et de hac nostra deliberatione detur noticia cum illis verbis que collegio vide- 
bitur capitaneo nostro generali maris, et provisori Amoree, et mittantur utrique 
eorum exempla literarum suprascriptarum. 


de parte. .... 123. 
denon. ..... 2. 
non sinteri ... 2. 
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174. 
11465, die XVII Augusti. 
Millantur in Peloponnesuin centum armigerti. 


Necessitates urgentes, imminentiaque pericula rerum nostrarum partium Amo- 
ree necessario nos impellunt ad faciendum de presenti provisionem mittendi in 
Amoream saltem usque ad numerum centum armigerorum ex gentibus nostris ; 
propterea, Vadit pars, quod per collegium dari debeat opera studiosissima habendi 
ex conductis conductorum, et gentium nostrarum illum numerum armigerorum qui 
per ratam haberi possit usque ad summam predictam armigerorum centum, qui 
solummodo cum equis personarum suarum mittantur solicite in Amoream, nam de 
platis et roncenis, sicut habetur, optime fulcire poterunt in Amorea. Mittatur quoque 
quamprimum unus noster qui videbitur collegio ad magnificum capitaneum nostrum 
generalem ad dandam omninodam operam, quod magnificentia sua etiam per ratam 
suam nobis det de armigeris suis illum numerum qui haberi possit mittendi, ut 
supra. De navigiis vero, pecuniis, et expeditione sua provideri debeat per colle- 
gium quanto celerius esse possit, ut isti armigeri, sublata omni dilatione, mittantur 
in Amoream. 

Et ex nunc captum sit, quod ob id accipi possint pecunie ex omni loco, non 
intelligendo in hoc pecunias obligatas. 


de parte. . . . .. 10. 
de non . ..... 40. 
non sinceri. ... D. 


Reg. XXIR 1164-1466, e. 112 ta. 
175. 
11466, die VIT Septembris. 
Commissio prorisorti in Pelopponeso. 


Sapientes consilii, et terre firme, 
Ser Victori Capello capitaneo generali maris. 

Nudiustertius ad vos scripsimus quantum hucusque novimus oportere, postea 
vero accepimus literas vestras datas nono augusti preteriti, et successive XV mensis 
eiusdem contra Patrassium, ex quibus intelleximus accessum vestrum ad illum 
locum, modosque observatos, et demum inopinatum casum occursum quoque viro 
nobili Jacobo Barbadico provisori nostro, ac spectabili cuidam Michaeli Rali, et 
Andree de Molino supracomito, aliisque viris, et gentibus nostris. Et respondentes 
cum nostro consilio Rogatorum dicimus, quod licet de casu predicto magnam di- 
splicentiam susceperhinus ob interitum 1ipsius provisoris, et aliorum nostrorum, et 
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reputationem rerum nostrarum illarum partium, sicut etiam vos ad nos scripsistis, 
cum tamen isti sint de casibus qui, adversante fortuna contingere solent, patienti 
animo ferendi sunt, adhibendaque sunt studia, et cogitamina cuncta nostra et ve- 
stra ad relevationem, et conservationem honoris, et reputationis nostre, ut tandem, 
propiciante clementissimo Domino Deo nostro, contra perfidissimum hostem istum 
honor et gloria reportari possit, quod autem in litteris ipsis vestris scribatur in 
omnibus rebus gerendis vos cum omni optimo repectu, et securitate gentium, et 
classis nostre processurum esse maximopere nobis placet. Nam consideratis artibus 
et fallaciüis Turcorum, non possumus satis laudare, commemorare, et mandare vobis, 
quod in hoc precipue sitis vigilans et intentus. 

Et quoniam magna instancia petitis, ut provideamus de pecuniis presertim 
gentibus illis terrestribus in necessitate constitutis, dicimus quod sicut nudiuster- 
cius ad vos scripsimus per navem Duodam, que superioribus diebus hinc discessit, 
in Syriam profectura, misimus ducatos quatuormille pro gentibus armigeris, pediti- 
bus, et Stratiotis. Successive per galeas nostras Baruti misimus alios quatuormille 
ducatos, cum quibus pecuniis tenemus, quod illis gentibus, et Stratiotis satisfacere 
poteritis, ultra quas pecunias per ipsas galeas Raruti misimus vobis ducatos duo- 
decimmille pro refusuris galearum venturarum ad exarmandum. Super vero pre- 
sentibus galeis Alexandrie usque nunc onerari fecimus ducatos duodecimmille, 
similiter pro refusuris predictis, Tenemusque pro certo ante earum recessum etiam 
cum eis ad vos mittere alios sexmille ducatos, qui capiunt summan trigintamillium 
ducatorum distribuendorum, sicut diximus, in galeis venturis ad exarmandum. 

Elegimus quoque provisorem nostrum in ista provincia Amoree virum nobilem 
Antonium Lauredano qui acceptavit, et cum omni celeritate se expedire studet 
profecturus ad illas partes cum presentibus galeis Alexandrie. 

Placet nobis quod emeritis ordeum de quo facitis in literis vestris mentionem, 
nosque de ordeo, spelta et aliis bladis, biscoctis, et munitionibus, ultra illas quas 
vobis misimus per navem Syrie, et per galeas Baruti etiam de presenti, per unum 
maranum quem expedire studemus, mittimus vobis de aliis bladis, munitionibus, et 
biscoctis, et ita de tempore in tempus facere sollicitabimus in futurum. 

Verum quum forsitan presentes necessitates gentium peditum et Stratiotorum, 
et prefatorum tales esse possent, quod maiorem summam pecuniarum requirerent 
quam octomille ducatorum, libertate vestra relinquimus accipiendi usque ad ducatos 
duomille de summa prefatorum trigintamillium ducatorum pro subveniendis Stra- 
tiotis, et aliis gentibus antedictis, quosque de alüs pecuniis ad vos mittemus sicut 
continue de tempore in tempus facere studebimus. 


de parte. . . . . 140. 
de non... .... 0. 
non sinceri . . .  {. 
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176. 
1166, die XIT Septembris. 
Commissio Antonio Lauredano procisori in Peloponnesum. 


Nos CHRISTOPHORUS MaURO Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus, et 
in mandatis damus tibi dilecto nobili civi nostro Antonio Lauredano honorabili 
5 provisori nostro in Pelopponesum profecturo, quod omni studio navigationem tuam 
acceleres, teque Mothonum conferas, ubi, si capitaneum nostrum generalem maris 
reperies, cum ab illo, tum ab ipso regimine nostro de rebus omnibus omnem ne- 
cessariam informationem accipies, ut optime informatus ad omnia que tuo spectabunt 
officio opportune prospicere possis, sicuti pro tua fide obedientiaque facturum te 
F0 confidimus, omnes fideles nostros provincie illius nostri dominii nomine hortans, ut 
bono fidelique animo esse velint, quia pro eorum salute queque possibilia omnino 
facere dispositi sumus, et quotiens contingerit te esse Mothoni, tibi mandamus, ut 
cum illo regimine nostro ad proseeutionem, et perfectionem fabrice ipsius civitatis 
nostre diligenter incumbi facias. 
15 Misimus precessori tuo per naves Syrie ducatos quatuormille, item per galeas 
Baruti alios ducatos quatuormille, preterea tibi dari fecimus alios ducatos duomille, 


cum quibus pecuniis volumus, ut facta prius monstra omnium suprascriptorum, - 


subvenire debeas, sicut illorum necessitas tibi exigere videbitur, cum quidem a 
parte ad partem, et de tempore in tempus suprascriptis gentibus nostris subvenire 
20 posses, nihilominus relinquimus prudentie tue hac in re facere, sicut tibi melius, et 
utilius pro nostro dominio videbitur. De distributione quarum pecuniarum compu- 
tum in libris novis, et separatis a libris precessoris tui diligentissime teneri facies, 
et de tempore in tempus ita ordinate, quod facta nostra intelligere valeamus, vo- 
lentes efficacissime, tibique mandantes quod libros, et omnes alias scripturas quidem 
25 predecessoris tui nobis mittere debeas. Item rationes, et computa omnia tam ma- 
gnifici domini Sigismundi Pandulfi, quam omnium aliarum gentium, peditum, et 
Stratiotorum, ut quod pecunie nostre ministrate fuerint intelligere possimus, super 
executione cuius quidem rei te etiam atque etiam oneramus. 
Et quoniam precessori tuo stricte iniunximus, ut nullum Grecum seu Alba- 
30 nensem in conductis conductnrum, et commestabilium nostrorum esse permitteret, 
hoc etiam tibi mandamus, efficacissimeque committimus, ut in conductis suprascri- 
ptorum tam presentibus, quam futuris neminem suprascriptorum Grecorum seu 
Albanensium scriptum esse sinas, hoc est indigenarum. 
Commemoramus item tibi, ut si farinam, blada, seu aliquid aliud munitionum, 
35 aut rerum nostrarum gentibus nostrum dari facies, de eis bonum computum teneri 
facies, et ad computum suum poni, earumque valorem de paga in pagam excompu- 
tari facies, ut omnia ordinate teneantur, iterum atque iterum tibi commemorantes 
atque expressissime iniungentes, ut in mittendis rationibus de tempore in tempus 
pecuniarum, munitionum, omniumque aliarum rerum nostrarum quas distribui 
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facies, omne tuum studium, et diligentiam accuratissime adhibeas, si rem nostro 
dominio gratam, et comodam facere cupis, sicuti pro tua solita obedientia facturum 
confidimus. 

Committimus item tibi quanto celerius facere poteris esse debeas, cum fidelissi- 
mo doctore nostro Francisco de Thiano, cui nostri dominii nomine dices, nos ei sane 
affectos esse ob devotionem, et fidei constantiam, quam in isto bello strenue osten- 
dit, in qua illum hortaberis, ut perseverare debeat, quoniam tali inservit dominio 
quod in benemeritos de se gratissimum esse solet, et cum illis, et aliis verbis que 
prudentie tue videbitur, curabis ei bonum facere animum. Et si quid tibi de negotiis 
harum partium diceret, respondebis quod aliquem suorum huc mittat, quoniam ei 
omnem operam prestari lubentissime faciemus, deque illis omnem solicitudinem 
demittat, inque provisione nostri dominii fidens persistat, quoniam si quem miserit 
ne ipsa intelliget nos res suas ut servitoris fidelissimi cordi habuisse. 

Preterea ut animosius, et nostri dominii honorem et suum facere possit, ei 
dices quod aliquem suorum ad nos mittat, quoniam conductam suam redintegrare 
intendimus, et hoc idem fidelissimis commestabilibus nostris Peloseto, et Leoni 
sclavo dices. 

Volumus quoque quod idem facias, et cum comite Megara, et aliis commesta- 
bilibus et fidelibus nostris tam Grecis, quam Albanensibus, eos nostri dominii 
nomine hortando ut bono sint animo, inque devotione et fide sua constanter manere 
velint, quoniam erga eos ingrati non erimus, et cum his et aliis verbis, que tibi 
convenire videbuntur, curabis eos in devotione et fide sua contirmari et tenere. 

Et quando Corphoy eris, mandamus tibi ut esse debeas cum illo regimine nostro, 
teque diligentissime informare de quantitate frumenti et biscocti quam habent, 
nosque tuis literis distincte informabis, illud hortans, nostrique nomine committens 
ut in facienda quam maiori biscocti quantitate possibile fuerit, omnem diligentiam 
adhiberi faciat pro subventione maxime classis nostre, advisabisque nos de precio 
frumenti, ut habita informatione tua, pecunias mittere possimus pro emendo de ipso 
frumento. 

Studiosus eris de tempore in tempus dominium nostrum de quibuscumque 
occurrentibus crebris tuis literis informatum tenere, ut ad omnia que nobis neces- 
saria videbuntur providere possimus imprimis commonefacientes, ut pro tenendis 
subditis nostris nostro dominio affectis ac devotis, omni tuo studio cures quod a 
gentibus nostris nihil eis damni inferatur. 

Et quamquam suprascripta omnia tibi commiserimus, tamen declaramus tibi 
mentis nostre esse quod existente capitaneo nostro generali maris illis in partibus 
secum de omnibus suprascriptis, habita collatione, consilium, et ordinem suum sequi 
debeas. 

Habere debes pro huiusmodi provisione florenos centum triginta in mense, et 
ratione mensis solvendo pro eis quadraginta pro cento, tenere teneris equos decem 


et totidem famulos, in quorum numero sit notarius cum famulo suo ad nostri do- 


minii impensas, significantes tibi quod quotidie ducatos quinque, et inde infra 
expendere potes sicuti melius facere poteris, et de fidei tue integritate confidimus. 
Recepisti hic nostri dominii nomine ducatos mille, quorum florenos septingenti 
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nonaginta duo pro tuo salario mensium sex accipies, de quibus quadraginta pro 
cento solves iuxta formam partis, reliquum vero pro tuis impensis tenebis. 
Preterea tibi mandamus, ut nuntio nobilis civis nostri Bartolomei Barbadici quem 
pro colligendis et gubernandis rebus olim patris sui in Pelopponesum mittit omni 
5 favore, et ope assistatis, ut bona et res ipsius recuperare integre possit. 


de parte. . . . .. 146 
de non . ..... 0 
non sinceri .... (0. 


(Reg XXII, 1464-1466, c. 187:. 
177. 
10 1466, die XXX Decembris. 
Eltigatur unus provisor in Pelopponeso et supramassarius. 


Sapientes consili, et sapientes terre firme. 
Quia propter casum obitus cuiusdam viri nobilis ser Antoni Lauredano olim 
provisoris nostri in provincia Amoree penitus necessarium est habere provisorem 
15 nostrum in partibus illis pro evidenti commodo rerum nostrarum; Vadit pars quod 
eligatur de presenti per scruptinium in isto consilio unus provisor noster in Amo- 
rea cum salario, modis, et condicionibus omnibus quibus erat dictus ser Antonius 


Lauredano. 
de parte. . ... 102 
20 de non... ... 0. 
non sinceri ... 1. 


Die suprascripto. 


Sapientes suprascripti. : 
Eligatur preterea unus nobilis noster super munitionibus Amoree cum salario 
25 modis, et conditionibus quibus alias electus fuit quidam ser Marcus Cornario. 


de parte. . . . . 155. 
de non. . . . .. 8 
non sinceri 2 


Ser Marcus Cornario, ser Hieronymus Mauroceno consiliarii. 

30 Volunt quod eligantur duo provisores in Amorea, quorum quilibet eligatur et 
sit cum salario, modis, et condicionibus omnibus, quibus electus fuit suprascriptus 
ser Antonius Lauredano. 

| de parte .... 66. 
(Reg. X XIII, 1466-1468, c. 19 t.). 
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178 
1467, die XXI Marcii. 
Commissio Provisort in Pelopponeso. 


Nos CrisTopHorus Mauro Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus et 
in mandatis damus tibi nobili, et dilecto civi nostro Paulo de Priolis, electo hono- 
rabili provisori nostro in provincia Amoree, quod omni diligentia navigationem 5 
tuam Mothonum versus acceleres, ubi si capitaneum nostrum generalem maris in- 
veneris, et ab illo, et ab regimine nostro dicti loci accipies de omnibus particularem 
informationem, ut optime informatus providere possis ad omnia que spectabunt 
officio tuo, exhortando omnes fideles nostros illius provincie, ut bono animo sint, 
quoniam missuri sumus ad istas partes spectabilem dominum Hieronymum de No- 10 
vello cum equis quingentis, et bono numero peditum pro eorum salute et conser- 
vatione omnia nobis possibilia facere dispositi sumus. 

Consignari tibi fecimus ducatos octomille, volentes et mandantes tibi cum no- 
stro consilio rogatorum, ut cum Mothonum perveneris. facta'prius monstra omnium 
illarum gentium nostrarum, dare debeatis illis unam pagam, conducendo preterea 15 
usque ad numerum quingenti Stratiotorum bonorum et sufficientium cum stipendio 
consueto. De dispensatione quarum pecuniarum teneri facies in libris novis com- 
putum ordinatum, ita ut de tempore in tempus negocia nostra ordinate intelligere 
valeamus. . 

Non permittes quemque Grecum, aut Albanensem esse in conductis conducto- 20 
rum, et commestabilium nostrorum illius provincie, et si quem invenires esse scri- 
ptum, illum cassari facias. 

Si forte illis gentibus nostris farinam, blada, aut alias munitiones, et res nostras 
dari facies, teneri curabis computum ordinatum, et omnia predicta ad eorum com- 
putum poni facies, excomputari faciendo valorem earum de paga in pagam, tibi 25 
efficacissime iniungentes, ut diligentissimus sis in mittendis nobis de tempore in 
tempus computis tam pecuniarum quam omnium aliarum rerum que per te di- 

. Stribuentur. 

Eris preterea cum spectabile Francisco de Thiano conductore nostro, cui no- 
stro nomine dices dominium nostrum ei miro amore affectum esse propter singula- 30 
rem fidem et devotionem quam in hoc bello statui nostro significavit, hortando eum, 
ut in ea constantissime perseverare velit, quoniam memores erimus fidei et meri- 
torum suorum, his alia addiciendo, prout tue prudentie visum fuerit. 

Volumusque ut idipsum facias cum comite Megara, et aliis comestabilibus et 
fidelibus nostris tam Grecis quam Albanensibus, hortando eos ad perseverandum in 35 
solita fide et devotione erga nos sua. Quoniam gratissimi erimus erga quemlibet 
eorum, utendo erga eos omni humanitate possibili, ita ut causam habeant perseve- 
randi in fide et obedientia sua erga dominium nostrum. 

Diligens eris de tempore in tempus dominium nostrum de omnibus occurrenti- 
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bus tuis creberrimis literis informatum tenere, ut ad omnia que necessaria erunt 
providere possimus, tibi expresse mandantes, ut omnes provisiones facere debeas 
ne per stipendiarios, et gentes nostras subditis istis nostris aliquod damnum infe- 
ratur, ut causam habeant perseverandi in solita devotione et obedientia sua erga 
nostrum dominium. 

Et quamquam suprascripta omnia tibi commiserimus, tamen mandamus tibi. ut 
quotiens istic se reperiet capitaneus noster generalis maris, comunicatis secum pre- 
dictis omnibus, consilium et ordinem suum sequi debeas. 

Habere debes de salario florenos centumtriginta in mense, et ratione mensis 
solvendo quadraginta pro centenario juxta formam partis, tenendo equos decem, et 
totidem famulos, in quorum numero sit unus notarius cum suo famulo ad expensas 
nostri dominii denotantes tibi, quod expendere potes ducatos quinque et inde infra 
singulo die, prout melius facere poteris, et fide tua confidimus, dantes tibi liberta- 
tem quod instruere et fulcire te possis de equis tibi, ut supra, concessis, que mad- 
modum tibi necessarium erit de pecuniis nostris. 

Accepisti hic a nobis ducatos mille, de quibus accipies salarium tuum men- 
sium sex, solvendo statim quadraginta pro cento, reliquum vero sit pro tuis 
impensis. 

Cum in Dalmaciam applicueris, dabis operam omni studio, et diligentia cum 
pecuniis quas hic tibi dari fecimus hac de causa atterzandi duas has galeas Michae- 
lam et Pisanam, enitendo te expedire quo celerius fieri poterit. 

de parte. . . . .. 132. 


non sinceri . ... 0 
(Reg. XXII, 1468-1468, c. 30 t.). 


179. 
1467, die XXX Octobris. 
De fortificando loco Belveder. 


Provisori Pelopponesi. 

Intellectis litteris vestris XVI Septembris prope preteriti datis, quibus rationi- 
bus necessitatibusque in illis prudenter commemoratis scribitis, et hortamini ut 
locus Belveder instauretur, quod infra spacium dierum octo facile fieri posse spe- 
ratis cum maxima comoditate omnium subditorum nostrorum brachüi Clarentie 
stabilimento, et conservatione eorum, et nostri dominii existimatione, quia aliter 
patriam, propriosque lares deserere cogerentur, animum induxeramus vobis rescri- 
bere atque mandare, ut locum ipsum instaurari faceretis. Verum habitis aliis literis 
vestris octavo huius datis, nec non regiminis nostri Mothoni, itidem largissime sua 
dentis, hortantisque ad id propensiores facti sumus, et in vestra concurrimus opi- 
nionem, volentes, vobisque cum nostro consilio rogatorum mandantes, ut habita 
collatione cum capitaneo nostro generali maris, omni studio celeritateque paratis 
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omnibus rebus que ad instaurationem forticationemque illis vobis necessarie vide- 
buntur, illi operi in Dei nomine initium dari faciatis ac persequi, et fortificari adeo 
quod omnem eventum sub nostra ditione conservari queat, tum pro existimatione 
nostri dominii, tum etiam pro salute et conservatione omnium illorum subditorum 
nostrorum qui fidei nostre se dederunt, et hoc idem ita prudenter, et celeriter fa- 
ciatis ne Admarbey, quem ad circumspiciendum locum ipsum pro illo instaurando 
misisse scribitis, vos preveniat, et locum prior occupet, et quia dicitis etiam ad hoc 
opus necessarias esse quatuor ad quinque triremes, scribimus alligatas capitaneo 
nostro generali maris ut de eiusmodi triremibus vobis perspicere debeat, ut tantum 
bonum, et cum existimatione dominii nostri, et conservatione, et comoditate vivendi 
ipsorum subditorum nostrorum cito et bene exequi possitis, quemadmodum pro 
solita prudentia diligentiaque vos facturum confidimus. Preterea quia tangitis mu- 
nitionem istam nostram bladis cuiusque generis vacuam esse, vobis signiticamus 
vobis mittere statuisse staria triamillia frumenti, milei duo millia, et ordei mille pro 
substentatione equorum, istarum copiarum, et Stratiotorum nostrorum, nec deeri- 
mus in dies fidelibus nostris istius provincie omni studio succurrere cum eorum 
devotione et fidem caram habeamus, pro quorum conservatione omnes provisiones 
facere dispostissimi sumus, et hoc idem de loco Vestize dicimus. 

Et scribatur regimini nostro Mothoni, ut huic operi omne auxiliun favorem- 
que studiose prestare debeat. 

Et scribatur capitaneo nostro generali maris ut, inquantum ei videatur, restau- 
retur locus ipse et pro celeriori executione hujusce rei expediatur una barcha. 


de parte . . . . . 134. 
de non. . . ... 0. 
non sinceri. . . . 0. 


(Reg XIII, 1466-1468, c. 80 t.. 


180. 
1468, die XX VII Junii. 
Millantur mille pedites in Peloponesum. 


Sapientissimus dominus Dux. — Consiliarii. — Capita de XL. — Sapientes 
consilii. — Sapientes terre firme et ordinam. 

Ut provincia et imprexia Amoree per nostrum dominium suscepta strenue con- 
tinuetur, utque fiant debite provisiones quemadmodum honori prefati dominii con- 
venit; Vadit pars quod fieri debeant pedites mille computatis in hoc numero illis 
peditibus quos fieri deliberatum est, qui mittantur in Amoream cum omni possibili 


10 


20 


30 


celeritate, et de navigiis pro eorum passagiis fiant omnes necessarie provisiones, 35 


prout collegio visum fuerit. 


de parte . . . . . 124. 
de non...... 15. 
non sinceri. . .. 8. 


(Reg. X XIII, 1466-1468, ce 119t). 
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181. 
1408, die ultimo Februari. 
Commissio ser Jacobo Marcello Provisori in Pelopponeso. 


Sapientes ordinum. 
Nos CHRISTOPHORUS MAURO Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus, et 
5 in mandatis damus tibi nobili viro ac dilecto civi nostro Jacobo Marcello electo 
provisori nostro Amoree, ut in Dei nomine cum galea Capella hinc discedere de- 
beas, accelerando navigationem tuam Mothonum versus, quanta maxima poteris 
sollicitudine. 

Cum Jadram applicueris, illic reperies galeam Molinam que maltis jam diebus 

10 ibi mandatum nostrum expectat, volumus et mandamus tibi, cum nostro consilio 
rogatorum, ut sine dilatione arcem illius fieri facias, et facta dicta arce ducatos 
tercentos quos tibi hic consignari fecimus hac de causa, hominibus illius equa por- 
tione dispensare debeas iuxta consuetudinem servari solitam Corphoy, et a Corphoo 
ultra, postea vero supracomito eius iniunges, ut statim habito biscoto quod ei mit- 

15 timus per unam barchan illic se levare debeat, eatque ad reperiendum capitaneum 
nostrum Culphi. 

Jadra expeditus inde sine mora, discedes et Mothonum omni possibile celeritate 
ac cedes, quo in loco eris cum illis rectoribus nostris, et cum nobile viro Paulo 
de Priolis provisore nostro Amoree tuo precessore, item cum capitaneo nostro 

20 Caulphi, si ibi fuerit, et cum magnifico domino Hieronymo de Verona a quibus om- 
nibus curabis informari particulariter et distincte de omnibus occurrentibus. Horta- 
beris autem omnes subditos, et fideles nostros illius provincie ad perseverandum 
in fide et officio erga nos, et ad standum bono animo, declarando eis nos expedi- 
visse capitaneum nostrum generalem maris, quod statim erit in illis partibus, cum 

25 bouo numero triremium optime armatorum, gentium, et munitionum, et quotidie 
facere onnes provisiones necessarias ad salutem et conservationem suam. 

Consignari tibi fecimus ducatos sexmille in gropis sex, volentes, et mandantes 
tibi auctoritate predicta, ut quingentos eorum consignes, et tradas nobili viro Paulo 
de Priolis precessori tuo restituendos per eum eis, a quibus eos mutuo accepit pro 

30 necessitatibus nostris, et reliquos 5500 dispensare et distribuere debeas inter om- 
nes illas gentes et Stratiotos nostros Amoree, faciendo prius monstram eorum iuxta 
consuetum. De dispensatione quarum pecuniarum teneri facies ordinatum compu- 
tum, ut de tempore in tempus rationes nostras videre valeamus. 

Non permittes aliquem Grecum et Albanensem esse in conductis conductorum, 

35 et commestabilium nostrorum illius provincie, et si quem inveneris, illum cassari 
facies. 

Volumus preterea, et mandamus tibi cum suprascripto consilio, ut quotiens 
Mothoni, aut ubi fueris, reperiatur capitaneus noster generalis maris, secum omnibus 
de rebus comunicare debeas et consilium et ordinem suum sequi. 
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Salarium quod te habere volumus sunt floreni centum triginta in mense, et 
ratione mensis, de quo solvere teneris quadraginta pro cento iuxta formam partis. 
Volumus autem ut teneas equos decem, et totidem famulos, in quorum numero sit 
unus notarius cum uno famulo nostris expensis, denotantes tibi quod expendere 
potes ducatos quinque, et inde infra singulo die, prout melius facere poteris, et de 
fide tua confidimus, dantes tibi libertatem quod possis tenere te in ordine equis tibi 
ut supra, per nos concessis, prout tibi necessarium fuerit, de pecuniis nostris. 

Habuisti hic a nobis ducatos mille, de quibus accipies salarium mensium sex, 
solvendo quadraginta pro cento, reliquum vero sit pro tuis expensis. 

Consignari etiam tibi fecimus ducatos 656 in gropo uno, quos volumus et man- 
damus tibi, ut probis commestabilifus nostris Bernale de Esio, et Cremonino, facta 
prius monstra societatum suarum, dare debeas, et quoniam .cancellariis dictorum 
commestabilium nostrorum, ut hinc sese levare possent, dari fecimus ducatos tri- 
ginta, mandamus vobis ut dictos ducatos triginta poni faciatis ad computum prefa- 
torum commestabilium nostrorum. 

Demunm per omne passagium diligentissime nos de omnibus occurrentibus tuis 
literis facies certiores. 

de parte . .... 150. 

de non. ..... 0. 

non sinceri. . . . 0. 
(Reg. XXIIL, 1466-1468, c. 164 t.. 


182. 
1471, die I Julii. 


. AInsirumentum. seu investiio et elargilio pheudorum et baroniarum lerrnarum 
et insularui civilalis et insule Corphoy. 


In Christi nomine amen, anno nativitatis eiusdem millesimo quadringentesimo 
septuagesimo primo, indictione quarta, die primo mensis Julii. Serenissimus Prin- 
ceps et excellentissimus dominus dominus CHRiISToPHORUS MAURO Dei gratia inclitus 
Dux Venetiarum et cetera, per se, et successores suos ac nomine, et vice illustrissi- 
mi ducalis dominii ad quem spectat tam de iure, quam de consuetudine imperii 
Romanie investire, et de novo concedere, et elargiri pheuda et baronias civitatis, et 
insule Corphoy, aliarumque civitatum, terrarum et insularum sub sua et dicti illu- 
strissimi ducalis dominii Venetiarum potestate, et ditione constitutarum tamquam 
verus dominus, et possessor intelligens alias magnificum dominum Collam de Gottis 
nobilem Corcyrensem habuisse, tenuisse, et legittime possedisse baroniam nuncu- 
patam Psorarce in insula Corphoy situatam cum omnibus iuribus, et pertinentiis 
suis iure pheudi a serenissimis regibus, seu aliis principibus tunc dominatoribus 
civitatis et insule Corphoy ; et eo decedente unica eius filia domina Diana uxor spe- 
ctabilis domini Stephani Capello nobilis veneti successerat in pheudo et baronia 
suprascripta, iuxta sanctiones, et leges Imperii Romanie, in quibus ravetur quod 
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etiam femine legittime, et naturales succedere possint, et petere investifionem phet- 
dorum, et baroniarum et cetera, mortuaque sit ipsa domina Diana derelicta tamen 
spectabilis domina Ludovica eius filia uxore spectatissimi domini Hieronymi Braga- 
dino nobilis veneti, motus ad humiles ac devotas supplicationes prefati domini Hiero- 

ÿ nymi parte suprascripte domine Ludovice eius uxoris facte ; considerata tam fide et 
devotione proavi, et progenitorum ipsius domine Ludoviche, quam etiam dicti domini 
Hieromini eius viri ut gratie sue fructum in filios devotorum deveniat, qua me- 
diante, ipsi et ceteri eorum exemplo ad vere fidelitatis obedientiam ferventius se 
disponant, sic etiam consentientibus legibus, ordinibus, constitutionibus, constitu- 

40 tionibus, decretis et consuetudinibus imperii Romanie ex certa scientia animoque 
deliberato, ac omni modo, via, iure, forma quibus melius potuit, ac potest, dedit, tra- 
didit, atque concessit in pheudum, ac iure pheudi, iuxta morem, ritum, ac consuetu- 
dinem imperii Romanie, sive civitatis, et insule Corphoy dicte spectabilis domine 
Ludoviche licet absenti, sive prefato spectabili domino Hieronymo Bragadino eius 

15 viro recipienti, et stipulanti vice et nomine suo filiorum et heredum ab ea legittime 
descensurorum, ac flexis genibus, humiliter, ac reverenter acceptanti baroniam Pso- 
rarce que iure pheudi habuit, tenuit, et possedit olim magnificus dominus Colla de 
Gottis, ac deinde spectabilis domine Ludoviche situatam in insula Corphoy cum 
omnibus, et singulis iuribus, actionibus, pertinentiis, introitibus, proventibus, emo- 

20 lumentis, usibus, utilitatibus, et aliis quibuscumque ad ipsum pheudum et baroniam 
seu ipsi serenissimo domino domino duci et illustrissimo ducali dominio Venetia- 
rum, ac veris dominatoribus civitatis et insule Corphoy pro ipso pheudo et baronia 
spectantibus et pertinentibus quoquo modo. De quibus omnibus idem serenissimus 
dominus Dux, nomine antedicto, ipsum spectabilem dominum Hieronymum Braga- 

25 dinum suprascripto nomine acceptantem, genuflexun, et reverenter, petenter, cum 
annulo suo aureo, et in digito posito, solemniter investivit, dans et concedens eidem 
domine Ludoviche filiis et heredibus suis, ab ea legittime descendentibus sive 
prefato domino Hieronimo eius viro vice et nomine eorumdem omnimodam aucto- 
ritatem, licentiam, et potestatem adipiscendi, et recipiendi auctoritate propria ac de 

30 cetero retinendi possessionem liberam, et expeditam omnium, et smgulorum iurium, 
iurisditionem ipsius baronie in pheudum concessorum dicte domine Ludoviche, filiis 

et heredibus suis ab ea, ut prefertur, legitime descendentibus. Promittens idem 
serenissimus dominus Dux dicto nomine ipsam baroniam eidem domine Ludoviche, 
filiis, et heredibus, ut supra, in vera fidelitate, et debito vassalagio perseverantibus 

35 dimittere, et perpetuo relaxare, ac defendere, auctorizare et disbrigare ab omni 
homine, persona, et personis comuni collegio et universitate. Dictus vero spectabilis 
dominus Hieronymus vice et nominibus suprascriptis solemniter promisit, et ad 
sancta Dei Evangelia, tactis scripturis, in animas et super animas ipsius domine 
Ludoviche, filiorum, et heredum suorum legittimorum corporaliter iuravit bona 
40 fide, et recta intentione attendere, facere, et inviolabiliter observare ea omnia que 
vigore presentis baronie Psorarce, et pheudalis concessionis et investitionis prefato 
serenissimo domino domino Duci et illustrissimo ducali dominio Venetiarum tenetur 

et obligata est ipsa domina Ludovicha, et fil, et heredes sui, ut supra erunt, et ad 
que obligabantur dicti quondam dominus de Gattis, et domina domina Diana Ca- 
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pello eius filia nunc defuncta, et mater ipsius domine Ludoviche ob baroniam pre- 
dictam, et insuper omnia alia, et singula ad que veri vassalli, pheudatarii, et baro- 
nes tam de iure, quam de consuetudine imperii Romanie, ac civitatis, et insule 
Corphoy quomodolibet obligantur. De qua concessione et investitione, idem serenis- 
simus dominus dominus Dux, et illustrissimum ducale dominium Venetiarum volue- 
runt et mandaverunt fieri publicum et autenticum instrumentum per me Clementem 
de Thedaldinis secretarium, et notarium infrascriptum, illudque ad maius robur 
bulla plumbea ipsius serenissimi domini domini Ducis pendente muniri. 

Actum Venetiis in ducali palatio in sala duarum naparum, presentibus magni- 
fico, et clarissimo domino Alexandro a Fornacibus cancellario Venetiarum, ac 
egregiis viro Dominico Bellono, Marco Aurelio, et Michaele Basilio secretariis duca- 
libus, et aliis testibus ad hec vocatis specialiter et rogatis. 

Ego Clemens de Thedaldinis etc. 

Ego Johannes Burgi filius ser Petri publicus imperiali auctoritate notarius ex 
autentico suprascripti domini Clementis ea omnia fideliter transcripsi, et exemplavi, 
et in hanc publicam formam redegi, et in fidem omnium suprascriptorum me sub- 
scripsi, signumque meum apposui consuetum. 

(Comm. XVI, 1470-1494 c. 43, 


183. 
1473, die VIII Junii. 


Exemplum cuiusdam depositionis facte per nobilem virum Jacobum Marcello 
olim provisorem Amoree, de capitulis celebratis inter episcopum, capita- 
neum, et homines Jacinthi, et Slratiotas et Amorailas ad requisitionem ora- 
lorum serenissimi Regis Ferdinand de mandato dominur. 


Reverende domine: per satisfare a vostra R.S. a quella notifico io Jacomo 
Marcello che essendo per la illustrissima Signoria proveditore de la Morea, nasciuto 
molte differentie fra i Moraiti Greci e Albanesi da una parte, et el reverendo Ve- 
scovo per nome del Signore, e suo citadini del Zante dell’altra, per cagione che 
dicto Vescovo et citadini volevano quelli costringere a certe contributione reale e 
personale, come facevano i suoi parchi e villani, io ad requisitione de epso Vescovo 
et citadini, me conferi con una galia a dicto luogho del Zante, e alditi dicto reve- 
rendo Vescovo et capitanio per nome del Signore de dicto luogho, per nome del 
Signor Leonardo et citadini et gentilhomeni del Zante tute le ragione, per quale 
volevano dicti Moraiti fosseno tenuti ad contribuire reale et personalemente, come 
facevano gli altri Jacentini al Vescovo et altri gientilhomini et citadini. 

Similiter intexi et audi li principali homeni de dicti Moraiti, quali alegavano 
che quando l’illustrissima Signoria tolse l’impresa de la Morea, loro habitavano 
la parte del Vomero, Olena, Chilidoni, et altri luoghi circonvicini a quelli, gli quali 
tuti diedeno insieme cum se stessi ala predicta Signoria, et poi non succedando le 
cose per le continue incursione dei perfidi Turchi, non possendo tanti popoli stare 
negli castelli per suasione del spectabil Michali Ralli, capo dei Stratioti. capitaneo, e 
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governatore per nome de la predicta Signoria in quelle parte, havuto el consenti- 
mento del illustrissimo Signore Leonardo, et de tuti quelli del Zante de comanda- 
mento del magnifico capitanio generale, missere Jacomo Lauredano, tuti quelli 
populi et anime, alhora in numero circa diecimila soto la protectione della illustris- 
sima Signoria, et come subditi de quella passono al Zante, sopra de quali per dicto 
magnifico capitanio fo constituito uno governatore, quale fu ser Martino da Drin 
habita al presente al Zante, et a quello fu dato vocabolo de consolo, cosi consen- 
tado dicto Signore Leonardo Vescovo, capitaneo, zentilomeni, et tuti citadini, et 
homeni de dicto luogho. 

À quelli popoli veramente fu data habitatione ne luoghi inculti, sterilli e salva- 
tichi, gli quali con sue fatiche et spese, hanno reducti e cultivati in modo che de 
quelli viveno. Et molte ragione alhora dixeno che sendo venuti soto la protectione 
dela illustrissima Signoria predicta per perseverare nela fede cristiana, et non es- 
sere preda de Turchi, volendo loro pagare quello era honesto, supplicavano non 
sia permesso esser facti parchi de quelli del Zante, et che essendo subditi dela illu- 
strissima Signoria non siano supposti ad altro signore, ma che in tute cose nel Zante 
fosseno tractati et expediti come subditi dela predicta Signoria. 

lo.udite ambe le parti, operai che se compuoseno insieme, et cossi el reverendo 
Vescovo, capitaneo per nome del Signore, et homeni del Zante, feceno formare 
certi capitoli, instando, et requirandomi che per nome dela illustrissima Signoria hi 
confermasse, azio tuti li Moraiti, Stratioti, Greci e Albanesi fosseno obligati obser- 
varli, quali capitoli io confirmai et auctorizai, con mio sigilli scripti per mano del 
mio cancelliero Grecho, il quale per essere rimasto in dicte parte, non mi trovo 
havere apresso di me dicti capitoli. Ma quelli se trovano apresso el reverendo Ve- 
scovo, capitaneo et citadini del Zante, ai quali me referisco, ma per quello mi posso 
ricordare, et primo. 

El reverendo misser lo Vescovo del Zante, per nome del Signor et suo insieme, 
con tuti quelli del Zante dimandorono potere astringere gli Moraiti soprascritti a 
pagare dicta decima si de quello raccoglievano degli terreni lavoravano, come de 
animali et ogni altra cosa. 

Item che epsi Moraiti pagasseno certa recognitione agli Signori de chi erano 
gli terreni che cultivavano. 

Item che per gli animali da mangiare che occidesseno e vendesseno a becharia 
pagasseno al Signore certo datio, et quanto non me ricordo. 

Item se venivano alcune differentie tra citadino e Moraito, ch el Moraito di- 
mandasse al citadino, over altro Jacentino, el capitaneo del Zante fosse giudice et 
cognitore, et e converso, s el cittadino over Jacentino dimandasse al Moraito el 
Consolo nostro cognoscesse, et judicasse. 

Item se gli Moraiti non pagasse la decima, et ogni altra cosa per dicti capitoli 
fosseno obligati a pagare al Vescovo et altri zentilhomeni et citadini, el consolo 
debia quelli astringer real e personalmente. 

Item neï criminali el consolo judicasse 1 Moraiti, et subditi dela illustrissima 
Signoria, et quando lui non fosse potente, el capitaneo del Zante ghe debia dare el 
brazo suo, azio possi fare iustitia. 
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Item dele cose metevano e trahevano del Zante dicti Moraiti et subditi de la 
predicta illustrissima Signoria fosseno trattati secondo le antiche consuetudini, e per 
subditi et homeni de quella, et come fino tractati gli altri subditi dela prelibata 
illustrissima Signoria. 

Queste suprascripte cose, per quanto me pare ricordare in brevitate, contene- 5 
vano i capitoli e convenzioni predicte. Dimandate e requerite per il reverendo 
Vescovo per nome del Signore e suo et homeni del Zante, et a loro instantia per 
me confirmate. 

I quali capitoli, come di sopra ho detto, fo dati, sigillati in mano del reverendo 
Vescovo, capitaneo, et zentilhomeni del Zante, agli quali capitoli me referisco. 10 

(Comm. Vol. XVI, 1470-1494 c. 74 t. ; 


184. 
1480, die IV Novembris. 
Capitaneo nostro generali maris. 


Literis vestris diei XXI mensis elapsi nobis declarastis vestram deliberatio- 
nem navigandi cum celeritate versus Coronum pro declaratione mentis nostre ad 15 
conservationem pacis, et pro eiusdem pacis stabilimento, que ex motu excitato in 
Brachio Maine posset, nisi remedium adhibeatur, periclitari, sicque existimamus 
quod cum effectu feceritis, et cuncta fucritis operatus que sint ad similem pergra- 
tum nobis effectum conservande pacis accomodata. Et sicut ad nos scripsit regimen 
nostrum Mothoni, facere deliberasse effeceritis etiam, ut illi ex nostris subditis 20 
qui principales auctores et participes fuerunt illius motus et periculosi inconve- 
nientis puniantur pro ampliori declaratione eiusdem mentis nostre, et pro exemplo 
aliorum abstinendi post hac a simili periculoso casu et perturbatione. Et de rerum 
omnium successu dederitis distinctum advisamentum oratori, et baiulo nostro in 
Constantinopoli. 29 

Laudamus in omnibus prudentiam, et solertiam vestram, et volumus ut ex illis 
partibus expeditius redeatis e vestigio, et quanto potestis festinatius Corphoum, et 
in aliis aquis vacetis consuete custodie, iuxta formam mandatorum que in quocum- 
que qui accidere casu possit a nobis habetis, et pro vestra informatione scripsimus 
ad oratorem, et baiïulum nostrum in Constantinopoli, sicut ex incluso exemplo vi- 30 
debitur. 

de parte. . . . 109 
de non .... 20 
| non sinceri. . 17 
(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 140. 39 
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185. 
1480, die XXIX Decembris. 
Ser Nicolao Chauco oraltori nostro in Constantinopok. 


Nuy ve scrivessimo in questi passati zorni, et replicassemo per più vie che 

segondo le information, che de luogo in luogo doveti haver ricevute dal fedelis- 

5 simo Secretario nostro Zuan Dario vui procurasse de disponer la materia in forma 

che havuti i ultimi avisi dal predetto Zuane dei confini di Albania, possa concluder 

et in tuto expedir quelle cosse, et ritornar in patriam cum le galie nostre dal viazo 

de Romania, che dapoi el scriver nostro sono partite, et presto speremo serano de 

li cum li ducati sessantamila. Et cusi semo certi hareti facto siando presertim re- 

10 tornato lo Emini del Signor non solamente ben informato, ma anche per quanto 

ne ha dicto Zuane lui haver facto desmonstration ben disposto in favor dele cosse 

nostre, et cum lui essendo anche venuto de li a nui, et truciman vestro che perfe- 

ctamente tuto intende, pur perche nui grandemente desideremo tal bona conclusion 

ma specialmente desideremo lo aconzo dei confini di Albania, et fra le altre citade 

15 di Catharo dove de quel flambularo e stata facta grande renitentia, et molto desho- 

nesta, et iniqua, havemo deliberato che Zuan Dario da bel nuovo pongi in scriptis 

tuto quello sia necessario et expedirvi questo messo aposta con la soprascritta in- 

formation et scriptura de Zuan Dario, e darvi questi particolari et distinti coman- 

damenti de luogo in luogo, azo che ben dechiaritovi el voler nostro, non rimangi 

20 appresso de vui alguna dubitatione, et consequenter rimangi non espedito e non 
concluso. | 

La mente adonque, et intention nostra in ogni particolarita de la materia e 
questa et primo ; quanto partien a Napoli, Malvasia et Coron, nui se contentemo de 
quello e fato fra i nostri rezimenti de quelli luogi, et Zuane predicto per la parte 

25 nostra lo Emini e Flambularo per la parte del Signor Turco, lettere confermatorie 
dela division facta de Argos e Napoli, referendosse alla scriptura facta et sotto- 
scritta per tute do le parte in le qual letere specificatamente se faci mentione del 
possesso nostro de cimeri, castri, et tramissi cum i territorii, et iurisdition sue cum 
le saline, et la valle de Yris, et cum ogni particolarità che ve ha scripto el prove- 

30 dedor da Napoli, et da Zuanne seti stato e anche sareti per l'inclusa scriptura soa 
informatissimo. 

Similiter farete in obtenir la confirmation dei confini di Malvasia referendosi 
ala scriptura facta ut supra, et similiter del possesso nostro del castello e territorio 
de la Vatica, la qual non fo tolta de man del Signor Turco, come lo Emini ha lar- 

35 gamente inteso, ne dapoi havuto non fo mai retolto, come havea scripto el flambu- 
laro, ricordandovi che il Signor, altrevolte al tempo del nobil homo Benedecto 
Trevisan apertamente dechiari dicto loco de la Vatiche esser nostro. Ma se forse 
vui sentisti esser per esser dureza parte, et a vui paresse per questo fosse meglio 
declinarle, et che el se confirmasse in genere i confini nostri de Malvasia, como li 
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tenimo, siando nui in attual possession del dicto luogo de la Vatica lassemo ala vo- 
stra prudentia far como meglio par a vui. 

De Coron obtinerete quel medesimo zoe la confirmation de confini di quel 
territorio, referendosse ala scriptura ut supra, et si volemo che vui faca ogni in- 
stantia che quelli do cassaleti compradi per quelli da cha Cavaza, usurpati per 5 
Turchi avanti la guerra rimanga alor da cha Cavaza, ma non possendo obtenerli, 
non restate de tuor la confirmation del resto. 

De Modon vossamo s el fosse possibile accomodar quelli nostri fidelissimi ci- 
tadini e subditi, quanto più se potesse, in quelle antique iurisdition che ne sono 
occupate per i Despoti dela Morea, et pero vui secondo lo avixo avuto da quel 10 
rezimento, et che haverete da Zuan Dario fate tuto quello che far porete cum ogni 
studio, et industria vostra. Et quando pur necessario fusse vegnir ala relaxation 
de quello tenimo in dicte iurisdition, perche in quelle se contien anche la pilla, fate 
instantia almancho che al Castel nostro del Zonchio rimanga quella mazor parte 
de dicta pilla, che possibel sia cum la reservation, etiam dela iurisdition dele pe- 15 
schiere, et quando in fine in fine non podesti obtenir altro dei confini dela predicta 
cita et cussi del castel del Zonchio, cha quello che cum effecto tenivemo e posse- 
devemo avanti la guerra tolete e concludete cum quello, siccome anche in la vostra 
commission expressamente vi e imposto e comandato. 

Se veramente, al ricever di queste, vui ve ritrovassa de la persona conditio- 20 
nato in tal modo che impossibil al tuto vi fosse andar in persona ala Porta, in questo 
necessario caso, semo contenti che voi remaniate in Constantinopoli, et che el no- 
stro Baiïlo de Costantinopoli vadi lui ad exeguir quanto havemo dicto de sopra in 
ogni parte conducendo con lui el cancellier vostro, et anche el trucimano vostro, 
che e stato con Zuan Dario sopra i confini, et intende tuto distintamente. Et questa 25 
commission datela al suprascripto Bailo con le infrascritte informationi et cum ogni 
altra scriptura et cossa necessaria, et vui esercitate Il officio del Baïlado sino ala 
tornata de quello, siando nientemancho lutilita del dicto Baïlo come e honesto. 


de parte . . . . 154. 
de non. .... 15. 30 
non sinceri. . . 2. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 151). 
186. 
1480, die VIII Januarii. 


Deliberatum est per hoc consilium, quod fidelissimus secretarius noster Joan- 
nes Dario, revertatur ad portam domini Turci pro expeditione confinium, non tan- 35 
tum ob intelligentiam et noticiam, quam ipse habet super dicta materia, quantum 
ob gratiam, quam habebat cum domino Turco, cum illis Bassa, et aliis de parte sua, 
sed quia secuta rebellione Brachii Mayne, capite, et duce Clada Stratioto nostro, 
prefatus dominus Turcus consideratis verbis, quibus usus fuit Coroni idem Joannes 


erga suum Subassi, capere potuerit aliquam indignationem super persona sua, unde 40 
39 
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eventum est ne ad eum mittatur persona ingrata, quia sequi possent contrarii effe- 
ctus desiderio nostro, ideo pro evitatione omnis inconvenientis; Vadit pars quod 
pro nunc supersedeatur missio suprascripti Joannis, et nihilominus expediri debeant 
illico cum omni celeritate litere deliberate per hoc consilium ad oratorem nostrum 
Constantinopolis, ut ipse exequatur quantum est deliberatum, et casu quo forte ipse 
orator taliter esset conditionatus persona sua, quod nullo modo posset se conferre 
ad presentiam prefati domini, committatur in hoc casu baïulo nostro Constantino- 
polis, quod ipse, sumpto secum secretario oratoris, eat immediate ad reperiendum 
personam eiusdem domini, et exequatur in omnibus ordinem et mandatum contentum 


in deliberatione suprascripta. 
de parte . ..... 122 
de non ....... 19. 
non sinceri . . . . . 23 


(Reg. XXIX, 1479-1420, c. 153, 
187. 
1480, die VIII Januaru. 
[lustrissimo domino Imperatori Turchorum. 


Havemo inteso per letere dela vostra illustrissima Signoria quello che arche 
per avanti era pervenuto con molta molestia a nostra notitia, del movimento, et 
novitate facta per el Clada Greco perfido e rebelle, et subitamente ala prima intel- 
ligentia de cotal nova scrivessemo ai nostri reggimenti quanto iudicassemo esser 
necessario, per aconzo de quella cossa et conveniente e debito segondo la forma del 
capitolo dela pace nostra, in punition del dicto Clada, contro il quale e stato per el 
rezimento nostro de Coron, processo e iudichæo rebello e inimicho nostro, et capi- 
tando in mano loro et de algun nostro magistrato sera punito e morto, come 
traditor nostro che cussi lo reputemo, havendo offexo li homeni et luogi dela vo- 
stra Signoria, che reputemo nostri in questo caxo. Et oltra tal sententia et publi- 
cation facta contra lui hanno anche i nostri rectori retenuta la fameglia del dicto 
Clada, la qual havemo ordinato sia mandata a nui, che a tal castigation per el 
capitolo dela pace semo obligati. Tuti questi segni femo certa la vostra excellentia 
del dispiacer del animo nostro in questo caxo, et se Zuan Dario nostro secretario 
trovandosi à Coron con lo Emini de la vostra sublimita parlo arquanto confiden- 
temente lo fece, come colui che intendando Ï animo et disposition nostra sincera et 
reale, non haveria potuto esistimare che el Clada fosse cussi inconsiderato, ne cussi 
traditor come lui e, el qual speremo fin questo zorno sia capitato come lui ha 
meritato osia per capitar prestissimamente essendo chazato et presso dal flambu- 
laro dela vostra sublimita, et non havendo algun fondamento, favor, ne recapito 
dal canto nostro, come non e per haver essendo pubblicato inimico e traditor 
nostro, che sel fosse o pervenisse in nostra podesta seria facto pauroxo esempio 
a tuti altri de non commetter sinel tradimenti. Semo certi che ogni di piu vostra 
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ilustrissima Signoria cussi per letere dei nostri reggimenti, como per li effecti, et 
tandem per el fin dela cossa, havera inteso la verita del animo nostro in mante- 
nimento dela pace e mutua obligation nostre dechiarito anche quest anno per molti 
altri segni verissimi, et effecti grandi et constanti, et che anchor da novo dechiarira 


a quella 1 ambassator nostro, e el Baylo. 3) 
de parte. . . ... 87. 
de non ...... 39. 
non sinceri . . . . 17. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 154). 


188. 
1480, die VIIT Januarii. 10 


Ser Nicholao Chaucho oratori nostro, et Baptiste Griti 
baiulo nostro in Constantinopol. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

L altro zorno nui ve scrivessemo circa i movimenti del Brazo de Mayna quello 
ne apparse esser necessario. Dapoi havemo recevuto una letera del Signor Turcho 15 
sopra dicta materia, el tenor de la quale benche credemo sia in vostra memoria, 
pur ve ne mandemo inclusa una copia, et anche ve manderno la copia della risposta, 
et l'autenticha alligata, voiando et comandandovi cum el nostro conseglio de pre- 
gadi che vui presentate dicta letera auctenticha, et accostandovi al tenor de quella 
dechiariti el vero del successo dela cossa, come anche dela volunta et ferma di- 20 
sposition nostra ala conservation dela pace nostra, redugando in memoria tute le 
demonstration et segni facti per nui de cotal nostra mente et dispositione, et con- 
firmando cussi esser invariabilmente, contra la qual intentione et volonta questo 
traditor del Clada ha fato cotal movimento, ma speremo che fino a questo zorno 
sara mal capitato o male capitera per ogni modo, per le provixion che el Signor 25 
Turcho avea facto, contra lui cum le forze sue. Et non avendo ne siando per haver 
fondamento, favor, et accepto algun dal canto nostro, che gia lo havemo iudicato 
rebelle et inimicho, et venendo in le mano e forza nostra, sia fato morire come 
traditore, et cerca la sua fameglia, che el Signor domanda iustificate anche questa 
parte, non esser ne conveniente al honor nostro, ne segondo la forma del capitolo 30 
dela pace, ne anche segondo el bisogno dele cosse, come sono le provision che ha 
facto el nostro rezimento contra la persona et vita del Clada, et dechiarir el bon 
animo nostro e disposition al conservar dela pace, non lassate cosa che dir per vui 
se possi, perche non porete dir tanto che cum effecto non sia piu, et avixege per 
questo messo de ogni occorrentia, si in questa materia, come in ogni altra cossa 35 
degna de nostra cognition. 


de parte . ... 139. 
de non .. ... à: 
non sinceri. .. 2. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 154 t.). 
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189. 
1480, die VIII Januarii. 
Ser Victori Superantio milili capitaneo generali maris. 


Sapientes consili, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 
Ex literis vestris diei ultimi mensis novembris intelleximus quantum merito 
5 existimetis turbationem factam per illum perfidum Cladam, et plurimum laudamus 
quecumque operatus estis, per missionem prius Coronum viri nobilis Jeronymi Mau- 
roceno provisoris nostris, et postea per literas vestras, et quecumque est idem pro- 
visor executus pro munere suo, et regimen illud nostrum, pro suo itidem offcio. 
Dominus autem Turchus ad nos scripsit, sicut ex incluso exemplo videbitis, et nos 
10 ei respondimus, sicut etiam intuebimini, estque nostre intentionis, et volumus vobis- 
que mandamus cum nostro consilio rogatorum, ut quantum ad vos attinet, assiduis 
vestris literis teneatis sollicitatos tam rectores quam etiam provisorem, si adhw 
fuerit in illis aquis, et similiter supracomitos quos forte mitteretis ad persequendum 
in omni actione, et omni demonstratione displicentie nostre ex temeraria rebellione 
15 illius Clade, et sequatium suorum, et in studio conservande pacis nostre, et quanto 
celerius et diligentius potestis, scribite ad oratorem nostrum, et ad baiïulum in Con- 
stantinopoli, ut ipsi iuxta nostram intentionem operentur pro diluenda quacumque 
suspitione, que ex aliqua sinistra scriptione flambularii Amoree, aut ex aliqua alia 
causa in conceptu domini Turci fuisset regenerata. Ad regimen autem nostrum 
20 Coroni scripsimus circa universam materiam, sed presertim ut huc mittant familiam 
Clade pro fugienda necessitate dandi illam in manibus Turci, sicut ipse petit, ut in 
exemplo litterarum suarum videbitis, et circa hanc etiam partem operemini ut 
familia ipsa huc ad nos tuto conducantur, ne si forte fugeret, quod est perspiciendum 
et perhibendum, maior cresceret Turcho suspicio et conceptus alienus inceptande 


25 novitatis. 


de parte . . . .. 138. 
denon...... f. 
non sinceri. . . . 1. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 154 t.). 
190. 
30 1480, die VIII Januari. 
Ser Hieronimo Mauroceno provisori nostro classis. 
Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 


Havemo intexo per vostre letere, landata vostra a Coron, e quello haveti 
operato per aconzo et assesto de quelle cosse, che tuto ne piace et laudemo, et 
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perche poria esser che ancor vui fossa in quelle aque al ricever de queste ve man- 
demo qui inclusa la copia de una lettera scripta a nui, per el Signor Turco, et la 
nostra resposta et anche tuto quello havemo scripto alo ambassador, et bailo no- 
stro, et al capitano general, et al rezimento de Coron per le qual tute scripture 
intenderete el proposito et desiderio nostro de la conservation dela pace nostra, 
la qual, quanto la sia necessaria specialmente in questo tempo, non bixogna che nui 
ve lo digamo, perche seti prudentissimo, et pero vui con ogni vostra operation 
effecti et demonstration facte tuto che necessario, sia perche 1 se intendi et iudichi 
veramente el moto e rebellion del Clada esserne stato ed esser molestissimo, et la 
nostra intention, esser de servar la pace, et cercha la levata de Coron dela fame- 
glia del Clada operate ancor vui quanto sia expediente pér questa execution dela 
volunta nostra, azo che el Turcho non habi caxon de perseverar in la dimanda di 
quella, et scrivete spesso al nostro ambassator et baïlo in Costantinopoli dechia- 
randoli el vero, et el bon animo nostro, et de ognuno de i nostri, verso el stato, et 


cosse, persone, et beni del signor Turcho, et de tuti li suoi. 
de parte . . . .. 138. 
de non. ..... 1. 
non sinceri . .. 1. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 155). 
191. 
1480, die VII Januarii. 
Regimini Coroni. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

Potueratis providere ne inconveniens occursum ex rebellione Clade occurreret, 
et id neglexistis cum multa nostra displicentia, quam producit periculum alicuius 
magni motus in damnum et ruinam urbis, et territorii vobis commissi, et in magna 
- reliqui status nostri confusione, sed tamen provisiones et demonstrationes per vos 
factas, ut id acciderit contra voluntatem vestram, et preter id quod vos existimare 
potuissetis, laudamus, et presertim nobis placet processus, et sententia prolate con- 
tra Cladam, quem habeatis cum effectu sive ulla simulatione pro hoste et rebelle, et 
si in vestras devenerit manus mori illum facite, sicut de rebellibus fieri debet, et 
consuetum est ; familiam autem suam, uxorem et filios subito mittito ad nos bene 
custodita ne fugere possint, et circa huiusmodi missionem, si vos passagium idoneum 
non haberetis, vos intelligite cum provisore nostro classis, si istic fuerit, vel cum 
capitaneo nostro generali maris ad quem scripsimus, modo familia ipsa que a do- 
mino Turco petit istinc amoveatur, et huc conducatur et cito et secure. Placuit 
plurimum nobis ex vestris literis intelligere quod subditi domini Turci non desti- 
terint, neque desistant a veniendo istuc cum suis mercimoniis, et a frequentatione 
negotiationis et commercii cum nostris hominibus, et idem nostri faciant cum illis, 
vos autem huiusmodi consuetudinem et commertium fovete bonis et humanis tra- 
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ctamentis, sicut faciebatis ante novitatem, et per omnem alim modum facite 
demonstrationem et effectus, etiam ipsos conservandi sine ulla suspicione pacis 
nostre, et frequenter scribite Constantinopolim ad oratorem et baiulum nostrum, 
declarando vestras bonas operationes simul cum rerum eventibus, ne per flambu- 


5 larium adversum satis, ut nostis, paci nostre insimulemini ; apud dominum Turchum 


de aliqua autem sinistra operatione, aut aliena a pacifico vivendi modo opinione 
quinimo, si quid conceptum forte fuisset, quum non occurreritis machinationibus 
Clade, id omne removeatur, et ut omnia vobis nota sint et intelligatis, quod neces- 
sarium sit ut sitis in hoc esperti et diligentes, mittimus ad vos exemplum literarum 


10 quas ad nos scripsit dominus Turchus et nostre responsionis, et earum etiam quas 
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ad oratorem et baiulum nostrum scripsimus. 


de parte . . . . ... 125. 
NO: au 6 
non sinceri . . . .. 6. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c 155). 
192. 
1480, die IX Januarii. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

Non facit pro nostro dominio hoc tempore procedentibus rebus Corcondili 
Clada in Brachio Mayne, prout faciunt, quod illi Stratioti, quos vir nobilis Hiero- 
nymus Maurocenus provisor classis in hac nova reformatione Mothoni, Coroni, 
Neapolis Romanie, et Malvasie facta cassavit a stipendiis nostris, remaneant per 
talem cassationem male contenti et desparati, et consequenter, necessitate impellente, 
cogantur, prout iam in verba prorumpunt, accipere partitum eundi et adherendi 
Clade predicto in Brachio Mayne, cum errore peiore primo, et cum disordine et 
turbatione maiore rerum dominii nostri in illis partibus, sed retinendi et foverdi 
sunt sub aliqua bona spe cum aliquo subsidio vite, sicut ex his respectibus sapien- 
ter hactenus fecit dictus provisor noster; et propterea Vadit pars quod scribatur : 
prefatis regiminibus nostris, ut habere debeant ad se Stratiotos qui remanserunt 
cassi ut supra, eisque dicere et declarare nostris verbis, quod eos carissimos ha- 
bemus tamquam bonos, veros, et fideles servitores dominii nostri, quo fit ut institua- 
mus eos non destituere, nec aliquo tempore separare e gratia nostra, dando illis 
bonam spem quod eisdem omnino et cito providebimus per modum, quod sentient a 
clementia et gratia nostra non decidisse, et habebunt causam merito contentandi. et 
ex nunc sit captum, et ita prefatis regininibus imponatur et mandetur, quod de 
tempore in tempus erogare et discrete distribuere debeat eisdem Stratiotis pro 
cuiusque merito et necessitate de frumento dominü nostri in subventionem et sub- 
stentationem victus eorum et familiarum, et hoc eatenus, donec aliud super ipsis 
per hoc consilium pro temporis, et rerum exigentia statutum et declaratum fuerit, 
hoc declarato, quod si forte aliqui ex dictis cassis post cassationem ipsam se contu- 


40 lissent ad Brachium Mayne cum Clada dicto, et redire modo vellent ad loca nostra. 
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nec admittantur nec acceptentur, et de presenti nostra deliberatione detur notitia 
capitaneo nostro generali maris. 


de parte . . . ... 121 
denon....... D 
non sinceri . . . . 1 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 155). 


193. 
1480, die XXII Januarii. 
Ser Victori Superantio equiti capilaneo generali maris. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

Per novissime letere del rezimento nostro de Modon siamo advisati de alcune 
despiacevol et scandalose parolle usate per Laschari governator del Zante, sopra el 
passar habbi facto el fiol bastardo del signor Lunardo se dice esser mandato ala 
Zefalonia, et per alguna novita dicesse essere sta facta a Legena, in certa ixola 
dove dice esser entrati alcuni ladri, et haver robato et menato via cavali, et quelli 
conducti al ixola nostra de Candia, le qual tute cosse accompagnate cum la novita 
facta per el Clada, et seguazi del Brazo di Mayna, dice esso Laschari essere pro- 
cesse de volunta et consentimento, como per la inclusa copia piu distintamente 
vederete, et perche queste cosse ce hano dato, et dano al animo nostro, singu- 
lar et cordial dispiacere et molestia, et molto mazor dariano, chome quello che 
potriano esser caxon de mazor scandolo senza altra nostra colpa, se cosi fosse come 
ladvixo predicto ce dichiara chel dicto Signor havesse prexo, et affirmatosse in 
questo concepto che i sopradicti inconvenienti fosseno processi da altra saputa 
over intelligentia nostra; pertanto volemo, et cum el conseglio nostro de pregadi 
studiosissime ve comandemo che ogni vostro pensier attention e studio apponer 
dobiate che simel disordine e inconvenienti non seguino, dandone ogni aspra e 
severa punition a qualunche persona vui savesse haver commesso, ovver in futu- 
. rum cometesse altra cosa che scandalosa fosse, et che havesse a disordenar et 
turbar la pace nostra cum el Signor Turcho; et azo piu studiosamente sia facto 
per novo nostro comandamento como per la infrascripta copia vederete, scrivemo a 
tuti i nostri rectori che facino e procurino questo instesso. Insuper volemo che su- 
bito scriver debbiate in opportuna et bona forma al orator et baiïlo nostro in Con- 
stantinopoli circa 30, et come da vui, et non per advixo over novo comandamento 
habiate da vui dirli haver intexo, quanto per la copia vederete, ricordandoli tute 
quelle iustification ve occorreranno a proposito dela verita dele cosse predicte et 
discargo nostro et vostro in queste facende apresso le illustrissime Signorie, sicche 
toltoli ogni ranchor, el remagni bene edifica et certifica dela optima mente nostra, 
che per certo ne piu sincera, ne piu fervente potria esser de quello che la e ad pa- 
cem inviolabiliter conservandam, come fin qui per indubitatissimi segni et experi- 
menti la Signoria sua ha possu da nu benissimo intender et parlar, et cussi dispo- 
stissimi siamo nel perseverare in quella. 
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La liberation vostra in haver retegnu apresso de vui, per i presenti bexogmi 
le tre galie de Candia che per deliberation del dicto nostro conseglio de pregadi 
dovevano disarmar laudemo et piacene, et volemo che quelle retegnir dobiate finche 
da nui haverete altro comandamento. 


5 de parte . ...... 155 
de non......... 7 
non sinceri. . . . .. 1 


Reg. XXIX, 1479-1480, c. 150). 
194. 


1480, die XXIV Februarii. 


10 Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

El fo preso in questo conseglio che per segurta dele cosse nostre de Friul, de 
qui se dovesse condur Stratioti 800 di nostri del Levante cum i loro cavali soto 
alguni capi et condition in dicta parte contenuta, la qual deliberation non e sta exe- 
quita, et tamen se alhora era existima utele, al presente etiam puolsi reputar ne- 

15 cessarissima, perche molti di essi capi et Stratioti vegnandosi certi vegnir de qui, 
hanno spexo ogni sua faculta pér metersi ben in ordine, et vedendosi frusti di tal 
speranza, come desparati sono andati ala novita e sublevation del Brazo de Mayna, 
et li altri non se li prevedendo, poriano etiam andare, che seria cum perder molti 
di essi Stratioti o qualche inquietation e turbatione dela pace nostra cum el Signor 

20 Turcho, perd dovendossi necessariamente obviar al uno et al altro deli predicti 
inconvenienti; L andera parte che per auctorita di questo conseglio sia scripto, et 
comanda al capitano nostro general da mar, che possando andar lui senza inco- 
modo dele cosse nostre, vadi a Lepanto, Modon, Coron, Malvasia, Napoli, et in essi 
luogi faci far la mostra di tuti i Stratioti nostri, et de quelli soto i capi cum i qual 

25 se romaxe daccordo cum le condition contegnude nela parte predicta videli et quelli 
altri li parera, faci scriver et notar Stratioti 600 boni et ben a cavalo, et cum quelli 
rimagni d'acorde cum le condition contegnude nela parte precedente videlicet in 
page dieci a l'anno a ducati 3 per homo al mese cum el suo cavalo, e per el suo 
levar ducati 10 per homo de prestanza da esser poi diffalca dale sue bolete cor- 

30 rente. Et quelli fari star in ordine, dagando di tuto notizia ala nostra Signoria a 
caxon subito se li possi mandar li arsili per condur di quelli, et si esso capitano per 
le altre cosse nostre, non potesse andar ad eseguir tal nostro comandamento ch el 
mandi uno de nostri provededori del armata cum l ordene et comandamento pre- 
sente. El resto veramente di Stratioti nostri che potranno essere da circa 1000, 

35 computando quelli vegnivano remagnir cassi per l'ultimo nostro comandamento, dei 
qual cassi, per esso capetaneo over provededor siano ritornati ali stipendii nostri 
quelli sera zudega sufficienti et ben a cavalo excepto, quelli fussero andati nela 
novita del Brazo de Mayna, divider debia et compartir per i preditti luogi nostri de 
Levante segondo l'importantia e bisogno de chadaun de quelli governandosi per 

40 modo che in quelli remagniranno in Levante per el levar de questi 600 per 1Italia, 
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non rimangino tuti gl insufficienti Stratioti, et da mo sia preso che el Stratioto Tho- 
daro Paleologo uno dei capi, qual al presente e qui per la gratia e aptitudine lha 
cum essi Stratioti vadi da esso capitano cum questo comandamento, et l'habbi per 
sue spese dala nostra Signoria ducati venti. 

Et per metter fin a queste importante faccende, et non vegnir piu a questo con- 
seglio, sia prexo che di primi denari non obligadi dela nostra Signoria de ogni luogo 
et officio tuor se debia tanti quanti sara necessarii per el levar et condur di questi 
Stratioti, et el collegio nostro habi liberta de provederli de biscotto, biava da ca- 
valo, et altre cosse necessarie, et sia etiam obliga cum effectu haver provisto che i 
arsili necessarii per tal faccenda, siano preparati per tuto el mexe di marzo futuro 
in modo che habuda la prima noticia del capitan nostro general possino esser man- 
dati in Levante. | 


de parte . . . . 96. 
de non. .... 46. 
non sincerli. . . 13. 


(Reg. XXIX, 1479-1480, c 164 t.). 
185. 
1480, die XX VI Februarii. 
Ser Viclori Superantio militi, capilaneo gencrali maris. 


Existimantes non esse nisi ex usu rerum nostrarum, ut ex Stratiotis nostris 
Levantis ob multas causas et respectus conducantur huc pro patria nostra Fori- 
iuli sexcenti, deliberavimus cum nostro consilio rogatorum, ut numerus predictus 
huc veniant per modos et conditiones in ipsa parte et deliberatione contentas, qua- 
mobrem volumus, et cum ipso nostro consilio rogatorum vobis mandamus, ut solita 
vestra prudentia et dexteritate partem ipsam et decretum nostrum, cuius exemplum 
mittinaus vobis his infrascriptum, prout iacet, ad literam observare et observari ac 
exequi diligentissime facere debeatis, quemadmodum de vestra innata diligentia ac 
mandatorum nostrorum obedientia proculdubio vos esse facturos non dubitamus. 
Mittimus etiam ad vos strenuum fidelem nostrum Theodorum Paleologum, unum ex 
capitibus Stratiotarum, qui ad partes has venturi sunt, et hoc fecimus, ut si vobis 
videbitur, opera eius pro sua aptitudine ad conducendum negotium ipsum uti va- 
leatis, quod sit iuditii et arbitrii vestri, prout necessarium et utile fore iudicaveritis, 
quem Theodorum ob fidem suam commendamus, et ut intelligatis rem omnem et 
nomina capitorum ipsorum Stratiotarum cum quibus conventum est, sunt ista vide- 
licet sub domino Micheli Rali Stratiote ducenti, et sub Theodoro Paleologo et patre 
suo Stratiote quinquaginta, reliqui autem Stratiote huc conducendi ponantur per 
vos sub illis capitibus, sicuti vobis melius visum fuerit. 

(Reg. XXIX, 1479-1480, c. 165). 
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196. 
1182, die XXV Januarii. 


Connissio data nobili viro Micheli Salomoni provisort generali maris. 


Committimus et in mandatis damus tibi nobili, et dilecto civi nostro Micheli 
Salomono electo provisori nostro apud capitaneum generalem maris, et nobilem 
virum Franciscum Michiel provisorem nostrum, quod subito itineri te committas, et 
omni diligentia et possibili studio solicitando iter tuum, vadas ad inveniendum pre- 
dictos capitaneos et provisores nostros, qui se reperiunt ad expeditionem Argente, 
et ad expugnationem locorum hostis nostri. | 

Verbis autem accomodatis que tue prudentie succurrent, conaberis tenere 
bene contentos tam gentes nostras armigeras, quam illos fidelissimos nostros Stra- 
tiotos, et dispositos, et accensos ad prosequendam victoriam iam paratam. 

Quod autem ad commeatus spectat, ut scis, nos hic fecimus omnes possibiles 
et validas provisiones, et facturi etiam in dies sumus, ita quod vobis nihil deerit, 
immo copiosissime habundaturi estis illis, et omni re necessaria et opportuna. 

In impresiis autem capiendis tam aqua quam terra, volumus quod per vos tres, 
capitaneum generalem et dictos provisores, mature consultentur et examinentur, et 
quod per duos vestrum deliberatum fuerit concorditer, id volumus penitus exequi, 
et observare. Hanc ibitur commissionem comunicabis cum predictis, ut in omni re 
que occurret concernente utilitatem, comodum, et dignitatem nostri dominii con- 
cordes et unanïmnes esse possitis, prout pro fide et prudentia cuiusque vestrum 
facturos vos nequaquam ambigimus. 

Omnia autem que in dies et horas occurrent, tam progressuum et andamento- 
rum vestrorum, quam hostium, et omnium aliarum rerum que digna iudicaveris, 
scientia nostra nobisque vestris crebris, et volantissimis literis continue significa- 
bitis, providendo quod singulis diebus unas vestras a vobis omnibus ad minus literas 
habeamus. 

Ultra ducatos millequingentos, quos misimus ad capitaneum et provisorem no- 
strum, et illos quos distabunt nobilis vir Jacobus de medio eques, prout in cedula 
apud capitaneum nostrum generalem existente constat, dari hic tibi fecimus ducatos 
duosmille trecentos in groppis tribus in duobus scilicet 2000 auri, in tercio vero 
ducatos trecentos monetarum consignandos capitaneo nostro generali, de quibus 
volumus ut dispensetis et distribuatis ducatos duosmille inter gentes istas nostras 
armigeras et Stratiotas nostros, quibus dicetis nos quamprimum missuros esse reli- 
quum pecuniarum pro satisfactione sua, trecentos autem volumus ut ponatis in 
operibus et rebus necessariis pro fortificatione istius fossati nostri Zinioli, de quo- 
rum dispensatione et similiter omnium pecuniarum nostrarum que ad vos de tem- 
pore in tempus mittentur teneri facies particulare et distinctum computum, ut omni 
tempore videri clare possint rationes domnini nostri iniungendo preterea tibi quod 
in dispensatione pecuniarum utatis forma partis capte in consilio rogatorum, quam 


CANCELLARIA SECRETA 283 


tibi dari iussimus, ut scilicet non possit fieri aliqua partita nisi suscripserit provisor 
qui rei ipsi aderit, quem ordinem nostrum comunicabis cum nobili viro Francisco 
Michiel provisore nostro, ut ipse quoque observet, prout inter vos pro prudentia ve- 
stra fore confidimus. | 

Ceterum volumus quod ad terminum illuc appulsum solita dexteritate tua simul 
cum predicto capitaneo et provisore fieri facias monstram omnium gentium nostra- 
rum tam equestrium quam pedestrium, que presentialiter in dicto exercitu nobis 
serviunt, qua facta, illius exemplum illico ad nos mittendum curabis omni cum dili- 
gentia et celeritate, et similiter quando dispensabuntur pecunie, facite monstram ne 
dominium nostrum a quoque decipiatur. 

(Collegio, Comm. 1482-1494, c. 33). 


197. 
1483, die IV Augusti. 
Commissiv dala Theodoro Paleologo. 


Volemo et commettemo a te strenuo et fedelissimo Theodoro Paleologo capo 
di Stratioti nostri del Zante, che subito et con ogni celerita te conferissi nel terri- 
torio nostro Bressano, dove havemo il campo nostro, et de li cercherai per quelli 
muodi et mezi, che ti parerano convenienti de far intendere a quelli Stratioti nostri 
che da nui sono partiti, et se attrovano cum li inimici, che quando i vogliono 
ritornar ala loro fede, nui semo prompti et disposti a tuorli in gratia loro, anco le 
famiglie sue, et li confermeremo tuti li privilegi, et concession sue, oltra che ne 
faranno cosa gratissima, promettendoli che a quelli de loro che vorranno ritornar 
a chaxa sua, che nui de bona voglia li provvederemo de passazi, et li faremo im- 
mediate condure de li. | 

Preterea volemo che reussendo cum effecto quanto tu sai, et che de qui ha- 
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vemo ditto, tu li possi prometter et de danari et altro tute quelle provisione che te 25 


parera, perche quanto tu proinetterai, reussendo la cossa, nui inviolabilmente, et 
et senza alcun dubio, semo per observare. 
(Colleæio, Comm. 1182-1494, ce 39 t.). 


198. 
1485, die X Maii. 


Comomissio Magnifici et generosti domini Francisci Bragadeno 
honorabilis castellant et provisoris Mothoni. 


Nos JoanxEs MocEniGo Dei gratia Dux Venetiarum etc. Committimus tibi nobili 
viro Francisco Bragadeno dilecto civi, et fideli nostro, ut in çastellanum et provi- 
sorem Mothoni vadas, honorem et proticuum Venetiarum pertractando, eundo, stan- 
do, et redeundo. 
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In quo quidem regimine stare debeas per duos annos, a die quo illuc applicueris, 
amicum non iuvando, nec ininico nocendo per fraudem. | 
Scribes nobis quamcitius poteris diem quo intrabis in hoc regimine ; ibique 
debeas nostri dominii bona custodire ad honorem et proficuum nostri dominii. 
Debes scribere vel scribi facere in uno quaterno omnes affictus, introitus, et 
exitus, et expensas ac totum havere, et omnia bona nostri dominii que recipiantur, 
infra tres dies postquan aliquid receptum fuerit. Si vero aliquis vestrum esset ab- 
sens in receptione huiusmodi, recipiant et scribant qui remanebunt, et quam cito qui 
fuerit absens revertetur debeat scribere sicut scriptum reperiet in quaternis alio- 
run, ita quod semper omnes predicti redditus, introitus, et proventus sint scripti 
per vos in concordia, que bona consiliarii servare debent in una capsella cum 
duabus seraturis et duabus clavibus diversis, quarum clavium quilibet ipsorum 
habeat unam, de pecunia autem sive bonis predictis consiliarii debent facere sicut eis 
duxeris ordinandum, salvo si eis videretur quod velles facere expensas inutiles de- 
bent tibi consulere quod id non facias, et si propterea desistes, bene quidem. Alioquin 
id nobis quamcitius poterunt debent per suas literas denotare, faciendo quolibet 
mense omnes tres simul rationem de omnibus introitibus, et expensis, et non potes 
uti, nec facere uti ad tuam utilitatem havere seu de bonis dominii ullo modo vel 
ingenio, et non potes expendere a decem yperperis supra, nisi cum voluntate const 
liariorum vel unius eorum. Teneris infra quindecim dies, postquam applicueris Ve- 
netias consignasse officialibus nostris rationum omnes quaternos et rationes suas de 
administratione pecuniarum nostri dominii in pena tantundem eius quod inventum 
fuerit, per tuos quaternos et rationes nostro dominio tenere de pecunia sua, et 
similiter infra quindecim dies teneris consignare dictis officialibus pecunias omnes 


25 que tibi superabundabunt ab expensis et agotiis tuis in pena et sub pena tantundem 


eius quod retinebis, et non dederis, nec assignaveris, ut est dictum. 

Et omnia que in dictis locis remanserint ad dominium nostrum spectantia, 
teneris in reditu tuo ducere tecum in scriptis, et nobis nostroque consilio presentare. 

Teneris autem antequam de isto resimine recedas, facere rationem successori 
tuo de omnibus que dimittes in dominium, tam in denariis, quam in aliis rebus om- 
nibus, et successor tenetur audire, et recipere dictam rationem et ipsam per suas 
literas nobis significare per precessorem suum per sinzulum. Et similiter consi- 
gnabis successori tuo per singulum omnia arma nostri dominii, que erunt in isto 
regimine, que dicti successores faciant notari in quaterno, sicut fuerunt consignata, 
et nihilominus per suas literas scribant nobis ipsa arma. 

Teneris et facere videri singulis tribus mensibus omnia arma, et res nostri 
dominii, et ipsa aptari facere si opus fuerit, et conservari. 

Teneris quoque in principio tui regiminis scribere nostro dominio particula- 
riter et distincte omnes munitiones armorum, et bladorum, et aliarum rerum tibi 
assignatarum per precessores tuos, et conditionem, qualitatem, et bonitatem eorum, 
et nos mittimus literas ipsas officialibus rationum qui supra uno libro scribent mu- 
nitiones cuiusque loci de per se, et designationes facte de tempore in tempus, qui 
quidem officiales tenentur diligenter examinare de rebus deficientibus vel devastatis, 
et si propter negligentiam vel defectum tuum aliquid defeccrit vel devastatum fuerit, 
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habeant libertatem sententiandi et terminandi, quod reficiant de suo, et solvas id 
quod eis iustum videbitur pro emenda dominii, et imponendi penam et penas, sicut 
eis videbitur, salvo semper officio advocatorum comunis. 

Et non potes te impedire ullo modo in remittendo, vel revocando aliquas sen- 
tentias vel condemnationes tam civiles quam criminales factas per precessores tuos, 
aut per te in toto, vel in parte, sed potius debeas ipsas exequi tuo posse. 

Et si aliqua sententia lata fuerit per te in contrarium alicuius, et ille qui sen- 
‘tentiam habuit contrariam reputans se inde gravatum ad auditores nostros senten- 
tiarum recurrere voluerit, et conqueri de prelatione dicte sententie, teneris ad 
requisitionem dicti conquerentis facere sibi dari omnes scripturas pertinentes ad 
factum dicte questionis sub tuo sigillo, et non sine sigillo nostro aliquo, et si propter 
negligentiam vel defectum tuum qui cognoscatur per dictos auditores sententiarum, 
predicte scripture non fuerint date omnes ille scripture quas requisiverit pars, tu 
teneris ad restitutionem et emendam expensarum propterea factarum per dictum 
conquerentem, scilicet illarum que erunt iuste, et rationabiles que taxentur per 
dictos auditores. 

De maleficiis autem, de quibus literas, vel nuncium certum a baïulo Constanti- 
nopolis, vel Duca Crete suscipies, inde facies quod pro honore Venetiarum tibi videtur 
faciendum. | 

Studiosus eris, quam melius poteris, pro utilitate dominii Venetiarum cambire 
illas terras nostri dominii que sunt posita extra terminos Mothoni, positos inter nos 
et principem Achaye, dividendo nos ab ipso cum illis personis et locis, qui et que 
habent terras ultra vel extra terminos memoratos, tollendo illas eorum terras que 
intra nostrum vel extra posite sunt, et dando de nostris tam vineas et arbores, 
quam etiam terras alias, sicut videbitur faciendum in concambium pro terris nostris 
predictis, unde terre nostre sint ita continuate pariter et coniuncte. 

Item cum certi homines inceperint laborare de terris vacuis nostri dominii, et 
ipsas tenere sicut suas, nec aliquid ius‘reddant dominio, debeas diligenter inquirere 
et scire ones illos qui laboraverunt de dictis terris, faciendo de terris ipsis quod 
tibi iustum videbitur, et pro illis qui eas laborassent, et solicitabis ad trahendum de 
terris vacuis nostri dominit illam utilitatem quam poteris pro nostro dominio. Ve- 
rum non potes dare alicui de terris nostri dominii, intra civitatem vel extra, sine 
consensu et voluntate tuorum consiliariorum, vel saltem unius eorum, cum conditione 
tamen quod ille, vel illi, cui, vel quibus dabuntur de dictis terris, teneantur laborare 
dictas terras que sibi dabuntur intra civitatemn, et facere talia laboreria que satis- 
faciant tibi castellano usque ad duos annos a die concessionis proxime sequentes, 
et non possint accipientes dictas terras vendere, cambire, vel modo aliquo alienare 
alicui, nisi primo, ut dictum est, laboraver'int eas, et si predicta non observaverint, 
concessio eis facta non valeat. Territoria autem extra castra Coroni, et Mothoni 
non possint dari per castellanos absque licentia nostra, et consilii nostri rogatorum 
alicui latino, non intelligendo in hoc ortos qui sunt circa dicta castra, quos Ca- 
stellani sunt consueti dare suis soldatis, et aliquibus latinis pro eorum usu. 

Insuper cum alias per castellanos facta fuerit quedam commissio hospitali 

Voldane, videlicet quod dictum hospitale habere debeat de bonis dominii annua- 
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tim modia 48 frumenti, deinde, quod fuit extra metas honestatis et in maximum 
damnum domini nostri, inhibemus quod de cetero nullo modo possitis vos castellani 
facere talem concessionem, vel similem de bonis dominii annuatim. 

Preterea quia largo numero per castellanos aliquos concessum est pluribus 

5 personis, quod possint laborari vel edificare super domibus et laboreriis dominii, et 
facere stalas et pozolos per terras Coroni et Mothoni, quod est maxima occupatio 
et deformitas dictorum locorum, committimus tibi quod de cetero nullo modo alicui 
talia concedas, vel aliquid eorum, nisi vos ambo castellani cum duobus consiliariis 
ad minus fueritis concordes in concessione fienda. 

10 Curam habebis de postulandis terris nostri dominii, quas tenent homines prin- 
cipis, et recuperandis terris illis bona fide si poteris. 

Nec consenties quod aliquis nostre iurisditionis dictarum terrarum nostrarum 
dare üebeat pro dote terras, arbores, vel vineas predictarum terrarum nostrarum 
alicui persone que non sit nostre iurisditionis. 

45 Quia rustici nostri qui utuntur mercationibus, recipientes eas in credentia, et 
non habentes unde solvere, capiebantur et detinebantur in carceribus, consumendo 
personas et eorum bona, sic quod scasia que tenebant non laborabant, quod redun- 
dabat in damnum dominii, tibi precipimus quod aliquos nostros rusticos pignorare 
non debeas in personis terreno, nec etiam in bestiis dominio reddentibus, si de alis 

20 bonis eorum mobilibus solummodo pignorentur. 

Ordinatum est per maius consilium, quod omnia infrascripta, tam expressa in 
commissionibus castellanorum, quam que ex consuetudine idem castellani et consi- 
liarii accipiebant, prohibeantur eis videlicet non possint accipere gallinas, et ova 
quas ex conunissione habeant pro certo pretio ab illis qui tenentur predicta dominio 

25 pro suo acrostico vel affictu, sed ipse galline et ova ad certum precium ponantur, 
quod deveniat in nostrum damnum, et castellani sibi emant vel provideant de eis, ut 
alia gens facit. 

_ Prohibitum est etiam tibi, et aliis officialibus accipere agnos, capretos, gallinas, 
ova, vel similia a villanis loci predicti, nisi emendo pro tua propria pecunia sicut alie 

30 persone emunt, et si contrafacies, cadas de libris centum pro qualibet vice, et accu- 
sator habeat tercium, advocatores tercium, et tercium sit dominii nostri, similiter 
nullam prerogativam habeas, sive avantagium de precio carnium cuiuscumque ma- 
neriei, sed emas eas ad precium comune. 

Nec potes incanipare plura sex centum mitris vini per annum, et nisi precio 

35 quo alia gens emet, nec emes a volentibus vendere, et precio quo concondabuntur 
solvas et ayroria somariorum, ut solvunt alii, nec potes habere a dominio nostro 
buttas piceni, vel raxiam, nec aptaturam buttarum. Ultra autem sexcentum mitra 
vini non possis emere extra castrum, nec emi facere pro te, vel aliis, nec pro donare 
vel mittere Venetias, vei alio ullo modo. 

40 Et cum emeris mustum a villanis, teneris eis solvere, et nullo modo reddere 
vinum retro aliquo tempore sive sit bonum, sive malum, ita quod sis ad conditionem 
aliorum ementium de vinis predictis. 

Item non possis uti, nec facere uti hominibus comunis de angaria, vel ad fa- 
ciendum adduci aquam in puteo, nec in aliquo servicio, vel utilitate tua aliquo modo, 
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vel ingenio; liceat tamen tibi habere duos homines de angaria, si volueris, pro tuis 
servitiis, sicut inde continetur in capitulo de familia, solvendo cum ipsorum angaria 
comuni, item pro habenda aqua, et tenendo puteos in contio, potes angarizare de 
hominibus angariarum qui ascendant, yperperis XXV usque ad XXX. 

Teneris insuper pro furnitione Mothoni aptari facere omnes cisternas comunis, 
que sunt ibi, et ipsas claudi facere taliter, quod a mense maii usque per totum 
mensem septembris non possit accipi per aliquam personam de aquis ipsarum modo 
aliquo vel ingenio. 

Item non possis accipere de frumento comunis, nec per cambium, vel aliter, vel 
de frumento per comune emendo, liceat tamen tibi habere pro tuo usu de illo blado 
ad precium quo comune illud emet, faciendo tamen illud accipi, et mitti ad domum 
tuam infra tercium diem postquam discaricatum fuerit. 

Item non emes pro tuo usu frumentum, neque vinum, nec aliquas alias res de 
-redditibus nostri dominti, excepto si velles de vino comunis liceat emere usque 
mitra quinquaginta pro precio quo aliis vendatur, excepto si in guerra fueris, possis 
de predicto frumento, vino, et victualibus dominii emere pro tuo usu solummodo pro 
precio quo aliis venderetur, si aliunde non possis habere. 

Non potes vendere nec vendi facere de tuo vino in aliqua tabernarum nostri 
dominii. | 

Nec potes per te vel per alios emere, vel emi facere aliquid quod in Mothono 
incantetur modo aliquo vel ingenio. 

Habere debes de salario libras octuaginta grossorum in anno, et ratione anni, 
liberos ab omni angaria, et si per gubernatores, aut alios aliquid solvere cogereris, 
dominium nostrum solvat pro te, sicut in 1461 captum est in maiori consilio, quod 
salarium ibi recipies de redditibus nostri dominii, et si non posses habere solu- 
tionem prefatam ibi de dicto tuo salario, id quod debuerit tibi dari, et solvi faciemus 
in Veneciis, tibi dari quod quidem salarium incipere debet a prima die qua appli- 
cueris Mothonum, et non tolles de salario tibi concesso annuali pro supradicta 
castellania, nisi de quanto tempore steteris in regimine ; verum potes accipere me- 
dietatem primi anni, et deinde singulis tribus mensibus, et non plus, ad presens 
autem pro expediendo te faciemus tibi dari libras centum et nabulum, videlicet 
soldos quadraginta grossorum Venetorum. Verum si cum navigio nostri dominii 
iveris ad dictum regimen, non debes aliquod nabulum habere, et insuper debes 
habere paleas pro tuis equis. 

Et ut non perdantur iurisditiones et honorificentie dominii nostri habere debes 
honorificentias contentas in commissione tua, ultra quas nullo modo possis accipere 
aliud per aliquam consuetudinem. 

Captum est etiam, quod Ducha Crete, et castellani Coroni accipiant hinc 
illam pecuniam mutuo ad solvendum in Creta et Corono, que dari solebat pro 
mensis et navilii suis. 

Licitum est tibi recipere a villanis deinde illos presentes quos dare consueve- 
runt castellanis quando conducunt uxores. | 

Per totum tempus tui regiminis, et per unum annum post, non potes contra- 
here, vel rontrahi facere matrimonium, nec impetrare, seu impetrari facere aliquam 
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prebendam vel beneficium in locis tui regiminis pro te, filiis, vel aliis, nec tractare, 
aut procurare quod hec fiant pro te, vel aliis ullo modo. 

Si ante terminum duorum annorum successor supervenerit ibidem, licitum sit 
tibi, si volueris, ante complementum redire Venetias de tanto tempore quanto ste- 
teris, salarium recipiendo, et si volueris post adventum ipsius usque ad comple- 
mentum duorum annorum stare, hoc etiam sit in tua libertate, et integre salarium 
tuum duorum annorum recipere, hoc intellecto, quod etiam super duos annos, si 
alius castellanus ibi non fuerit, expectabis castellanum ibi venturum usque dum 
venerit, habendo salarium tuum secundum eamdein rationem usque ad adventum 
castellani, scilicet de quanto steteris post adventum castellani per ipsam mudam, 
habere debes medietatem tui salarii, ita quod quamcito poteris, Venetias festinabis 
redire bona fide, et sine fraude, tenendo totam tuam varnitionem exceptis equis. A 
termino vero ipsius mude in antea, si aliquo casu te contigerit ibi moram facere, 
nullum salarium debes habere, si autem novus castellanus a te petierit consilium 
super aliquo donec steteris ibi, tu bona fide dabis sibi utilius consilium. 

Ceterum si, quod Deus avertat, accideret te viam universe carnis ingredi intra 
primum annum tui regiminis, debes habere salarium per totum tempus anni primi, 
et si in secundo anno obieris, salarium debes habere pro tanto tempore quanto 
steteris. 

Preterea inhibemus tibi, quod pecuniam non debeas mutuo accipere aliquo 
modo pro salario tuo persolvendo, nec etiam aliquam aliam pecuniam mutuo acci- 
pere pro dominio Venetiarum, nisi specialem commissionem a nobis, et nostro 
consilio habueris super hoc. Quotiens autem tibi mittentur de hinc quod accipias 
denarios mutuo super dominium, debeas ipsos denarios accipere ad incantum, et 
non aliter, accipiendo eas ad quam meliorem presam poteris pro nostro dominio. 

Duces tecum ultra numerum tue familie limitate pro tua commissione, unum 
socium ad tuum salarium et expensas, sicut est alter socius tuus, ita quod habeas 
duos socios, qui ambo socii sint, ad unam tandem conditionem de utilitatibus quas 
habent, et attendant ad faciendum suas custodias, nec accipiant aliquem stipendia- 
rium pro coadiutore, sicut faciunt ad presens quia erunt duo, et poterunt bene 
attendere ad faciendum quod debent. Verum quia tu habes certam regaliam ligno- 
rum, que fuit semper cum onere et gravitate rusticorum, qui ibant pro lignis que 
defferebantur cum barcha comunis, ordinetur ut pauperes rustici non graventur ex 
hoc, et ut barcha comunis possit attendere ad servitia comunis etiam quia marimarii 
qui ibant cum ea capti sunt pro imaiori parte, quod ultra salarium tuum habeas 
ducere triginta auri in anno et ratione anni pro quolibet a nostro comuni, et quod 
per hoc tenearis extrahere de Venetiis currus centum lignorum, et facere ipsa con- 
duci ad vestra regimina, et quod penitus omnia regalia lignorum debeat omnino 
cessare. Verum si non extraheres dicta ligna de Venetiis omni anno, habere debeas 
ullo numero, et quia teneris habere per formam tue commissionis duos somerios, et 
hoc pro eundo ad molendinum, et pro faciendo alia servitia domus tue, ordinatum 
est quod debeas tenere dictos somerios, sicut teneris, sub pena grossi unius et dimidi 
pro quolibet somerio, et qualibet die qua defecerunt dicti somerii, vel alter eorum 
qui exigantur per illum modum, et conditionem quibus subiacent rectores, si non 
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tenerent de equis sibi limitatis per suam commissionem, habendo terminum ad 
fulciendum te de dictis someriis, sicut habes de equis. Et hec committantur offciali- 
bus rationum, sicuti eis commissa sunt familia, nec possis angarizare aliquem so- 
merium alicuius specialis persone in aliquo servitio, sub pena yperperorum XX pro 
quolibet, et qualibet vice exigenda per advocatores comunis, salvo semper officio 
advocatorum comunis, si videretur eis procedere ad maiorem penam; liceat tamen 
tibi pro deferendis lignis conductis de Venetiis a marina usque ad palatium anga- 
rizare de someriis rusticorum, sicut erit necesse. Et ut non habeas causam angari- 
zandi aliquem, teneris habere unum famulum ultra alios tibi deputatos, qui attendant 
ad somerios, et ad eundem pro servitiis tuis, sicut erit expediens. | 

Habebis tuo servitio unum socium venetum qui sit a XXV annis supra et LX 
infra, cui dare debes soldos XX grossorum in anno, et duas robas decentes, et ser- 
vitores septem, et unum famulum ab equis qui non sint de villanis comunis, excepto 
quod si tibi deficerent scutifere ab equo, possis duos ex villanis accipere, dummodo 
pro eis nihil amittat comune de suis angariis, debes et tu et socius tuus tenere unum 
presbiterum venetum qui non sit de habitatoribus castri ad tuas expensas. Salarium 
autem recipiet a comuni et equos sex qui sint omnes de tribus annis completis, et 
unus de predictis sit palafrenus de precio librarum LXXX, si hic ipsum acceperis, 
et si dictos equos vel aliquem eorum illic emeris, sint vel de precio tot yperperos 
quot librarum exprimitur eos debere esse si hic ementur dicti equi, quos equos 
habere debes, et de ipsis esse fulcitus intra unum mensem postquam applicueris ad 
regimen tuum, et potes eos vendere per duos menses ante complementum digti tui 
regiminis, quorum equorum aliquis non possit extimari ultra libras IV grossorum, 
et equus specialiter pro tuo equitare, et alii tres non possint extimari ultra yperpe- 
ros centum pro quolibet, reliqui autem ultra yperperos LXXX pro quolibet. 

Teneris quoque in reditu tuo, postquam redieris Venetias, infra unum mensem 
ire, vel mittere ad officiales rationum ad faciendam rationem cum eis, et ad solven- 
dum illud quod debebit dare, et refundere nostro dominio pro familia vel equis qui 
tibi defecerunt tempore tui regiminis in ratione grossorum trium in die pro quolibet 
ente de familia tua, et pro quolibet equo qui tibi defecisset pro tanto tempore, quanto 
tibi defecerit. Verum si tibi deficeret aliquis de tua familia, habeas terminum ad 
remittendum alium octo dierum, et si aliquis equus tibi defecerit habeas terminum 
ad remittendum alium duodecim dierum, et si remiseris ad dictos terminos, nihil 
tenearis refundere pro eis. Si autem non remiseris ad terminos antedictos, tunc 
debeas refundere dominio a die qua tibi defecerunt, usque ad diem qua remiseris in 
ratione predicta, et hec observare teneris sub pena librarum quingenti, et nihilo- 
minus solvendi omne id quod debebis, pro dictis defectibus in ratione predicta. Et 
si condemnaveris per officiales rationum, quod deberes aliquod dare, vel refundere, 
tunc subiaceas parti de modo servando contra illos qui non solvunt, postquam eis 
preceptum fuerit per officiales rationum. 

Est etiam tibi sciendum ordinatum esse, quod qui fuerit notarius, cancellarius, 
iudex, vel socius alicuius nostri rectoris in aliquo regimine non possit esse nota- 
rius, cancellarius, iudex vel socius nec in aliquo officio in dicto regimine in quo 
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dicta revocari non possint nec concedi alicui, nec fieri gratia pro hoc ullo modo, vel 
ingenio sub pena librarum quingenti pro quolibet ponente, vel consentiente partem 
in contrarium, et si quis rector contrafecerit, cadat de hibris quingentis pro qua- 
libet vice, salvo ultra hoc officio advocatorum contra rectores contrafacientes. 

Non potes habere tecum in tuo regimine aliquem filium tuum pro tuo socio. 

Item non potes retinere aliquem sergentem seu soldaderium in familia modo 
aliquo vel ingenio, aliquem autem sociorum tuorum in isto regimine non debes 
facere de aliquo consilio, item non recipies in aliquo consilio tuo aliquem confina- 
torum nostrorum. 

Portare debes in dicto regimine tecum ad utilitatem dominii balistas sex de 
ligno, coratias sex, et panerias quatuor cum suis guarnimentis. 

Cum ibis in servicio dominiü per districtum Mothoni, habere debeas omni die a 
comuni grossos XII, et saumerios decem a villanis terre, et si non iveris, et non 
steteris ad minus usque ad vesperas, non deheas ipsos XIT grossos recipere vel 
habere, et quando ibis in servicio dominii, et transibis flumen deinde, habere de- 
beas expensas a nostro dominio, non possendo expendere ultra quinque yperperos 
in die, computando unam diem in alteram, et saumerios quindecim a villanis terre. 
Verum teneris computare tibi de tuo salario in dictis expensis omni die grossos 
XII, non accipiendo eos pro minori precio eo quod sunt consueto. Et si de tuis equis 
magagnaretur, vel moriretur stando in servicio dominii, 1llud damnum tibi satisfieri 
debeat de havere dominii, secundum extimationem fiendam per alium castellanum, 
vel per alios qui eligentur per eum. Et continue debeas stare et morari in Mothono 
per unum annum, vel in Corono, si ibi primo te esse contigerit, et in fine anni ire 
de Mothono Coronum, vel e contra, et ibi manere per alium annum, et quando 
fueris Mothonum, non possis hospitari extra castrum ullo modo, et si accideret quod 
pro tuo solatio vel aliis tuis factis exires de dicto castro, loco tui usque ad redditum 
tuum manebunt tui consiliari. 

Inhibemus tibi, quod tu, vel domine tue possitis ire per mare de Mothono Co- 
ronum, vel equo cum galea comunis, vel alio ligno armato ad expensas dominii, 
salvo quod tue arnesie possint conduci cum barchis secundum usum. 

Rationem et iusticiam facies bona fide omnibus petentibus eam, tam Grecis, 
quam Latinis, salvo quod in iustificandis hominibus debes requirere consiliarios 
tuos, et id quod per te et ipsos consiliarios, vel maiorem partem vestrum trium 
fuerit ordinatum, fiat, pro qua reddenda, sedebis diebus dominicis in mane et post 
prandium, et in diebus lune, mercuri, et veneris, in mane, et etiam aliis diebus 
quotiens videris expedire pro prode, et honore nostro et Venetiarum, ac utilitate 
dictorum nostrorum locorum. Si vero aliqua iusta occasione non posses interesse 
ad reddendam iusticiam et rationem, consiliarii tui ad ipsam rationem reddendam 
petentibus teneantur, insuper non potes audire questiones, rixas, et brigas aliquo- 
rum propinquorum tuorum secundum formam consilii, per quod exitur de consilio 
in Venetiis, sed consiliarii debeant eas audire et definire, qui quidem consiliari 
tenentur diebus martis, et Jovis in mane et post prandium, et diebus Sabati in mane 
tantum ire in cancellariam hora campanarum que pulsantur Venetias, et stare 
usque ad horas quibus stant officiales Venetiarum, et tantum plus, quantum expe- 
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diet, nisi mitteres eos in servicio dominii, unde debeas horis debitis facere pulsari 
unam campanam occasione premissa. Ceterum quando ambo tui consiliarü fuerint 
in castello, non potes incarcerare, vel incarcerari facere aliquem latinum, exceptis 
tuis soldatis sine tuis consiliariis, vel maiori parte vestrum trium, nec condemnare 
aliquam personam, quando ambo ipsi consiliari fuerint in castello ultra yperpe- 
ros XXV sine ipsis, vel maiori parte ipsorum trium. Et si accideret quod ambo 
consiliarii non essent in castello, quando tibi videretur aliquem esse incarceran- 
dum, possis, ipsis absentibus, vel aliquo eorum, incarcerare, vel incarcerari facere. 
Et statim cum ambo consiliarii redierint in castello, teneris esse cum ipsis super 
facto ipsius carcerati, et quicquid per vos tres, vel per maiorem partem vestrum 
fuerit terminatum, sit firmum. Preterea non potes absolvere, vel absolvi facere 
aliquem condemnatum per vos castellanos sine consensu unius ad minus consilia- 
riorum. 

Servitium non tolles, nec tolli facies, neque donum, neque angarias ad tuam 
utilitatem, nisi tantummodo ad dominii nostri utilitatem. Verum tibi liceat recipere 
presentes quolibet die usque ad valorem quatuor sterlinorum, non possis tamen 
recipere ab aliqua persona ultra quatuor sterlinos in ebdomada. Similiter aliqua 
dona non facies de bonis dominii ad tuam specialem utilitatem. 

Concedimus tibi quod possis expendere in anno pro expensis forasteriorum 
yperperos centum de manibus XX, non intelligendo pro forasteriis illos qui habita- 
bunt in dictis locis Coroni et Mothoni, nisi solum viandantes, et tenearis de predictis 
expensis per te factis reddere et facere rationem nobis et nostro consilio, vel cui, 
aut quibus duxerimus ordinandum. 

Cum villani qui sunt reddentes nobis dare, tenerentur castellanis in festis Na- 
tivitatis et Pasce fascium unum lignorum pro pastis que fiebant soldaderiis, volu- 
mus quod de cetero, loco dictorum lignorum, debeas accipere a dictis villanis in 
quolibet dictorum tres tornesios pro quolibet fascio lignorum, quos in nostrum do- 
minium facies devenire. 

Captum est etiam, quod pro bono nostri dominii, quod non facias amplius fieri 
pastus solitos fieri in Pascate, et Nativitate, sed ponas in dominium illi XXV yper- 
peros qui propterea expenduntur. 

Non potes tu, neque consiliarii tui mittere aliquem soldatum, vel officialem 
nostri dominii ad aliquas partes, neque ad aliquem locum pro vestris factis specia- 
libus, nisi pro serviciis et utilitatibus nostri dominii, ex illis videlicet qui steterunt, 
vel starent vestro tempore ad soldum nostri dominii, eodem modo mittere non 
potestis aliquem, vel aliquos ex villanis nostri dominii. 

Si aliquis vilanus Coroni et Mothoni teneret equum, vel zumentam, illum, vel 
illam non possis, nec debeas accipere ab huiusmodi vilanis dictos equos aliqua oc- 
casione, nisi quando ires in servicio comunis, et quando ires Coronum et Mothonum. 
Item non accipies aliquam cavalchaturam ab aliquo Greco, vel vilano habitatore, 
mercatore, vel sergente in servicio nostri dominii, vel tuo aliquo modo, vel ingenio, 
excepto occasione guerre, quod tunc liceat tibi secundum quod apparebit pro utili- 
tate comunis. 

Item cum villani predicti tenerentur dare cuilibet castellano, qui illuc appli- 
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cabat yperperos quinque, et certam quantitatem galinarum et duos multonos, volu- 
mus quod predicta facias devenire in nostrum comune. 

Item cum castellani consueverunt accipere quolibet anno a medio mensis au- 
gusti usque per totum dictum mensem quolibet die coffinos magnos tres uve de 
Copiata, et a prima die septembris usque ad medium ipsius mensis alios tres cof- 
finos uve de terra Coroni, volumus quod de cetero accipere debeas loco dictorum 
coffinorum, quolibet dictorum dierum medium yperperum pro singulis tribus cof- 
finis que yperpera in nostrum commune facias devenire. 

Scire etiam debes, quod per partem captam in maiori consilio, cum redieris 
Venetias potes, si tibi videbitur, usque tres menses tunc proximos venire ad const 
lium rogatorum, et ponere partem, et partes de provisionibus de quibus haberes con- 
scientiam pro bono huius regiminis. 

Negociationes per te, vel alios nomine tuo non exercebis donec steteris in isto 
regimine in partibus nominatis, nec debes aliquo modo, vel ingenio pecuniam illuc 
mittere in colligantiam, vel mitti facere, vel retinere ibidem ad negotiandum in 
dictis terris per te, vel aliam personam, donec steteris in regimine isto, nec aliquem 
notarium vel socium in familia retinebis qui mercationem faciat, vel exerceat ullo 
modo vel ingenio. Liceat tamen tibi salarium, quod tibi superfuerit ab expensis, et 
pecuniam quam receperis de tuis equis et arnesiis facere in mercationibus investiri 
intra duos menses ante complementum tui regiminis, verum in Creta, in Corphoo, 
et inde citra liceat tibi facere mercationes. 

Aliquis filiorum tuorum non potest stare, nec habitare in terris huius regiminis, 
nec suam colligantiam in denarios ipsorum filiorum ibidem habere, nec per cam- 
bium, nec per aliquem modum aliquo modo vel ingenio, donec eris in isto regimine. 

Uxorem et alias dominas tuas potes conducere tecum cum conditione, quod 
teneantur iurare non recipere, nec uti de hbonis et angariis comunis, sicut tu ipse 
teneris, et si contrafacerent, tu possis, et debeas placitari per advocatores comunis, 
et tu teneris respondere pro eis sicut pro te. 

Et si heredes tui, tam masculi ab annis 16 supra, quam femine, vel socius tuus 
fecerit aliquid quod tibi sit vetitum per hanc commissionem, et accusati fuerint ad- 
vocatoribus nostris, tu sis responsator, et pagator de omni eo quod ipsi advocatores 
convincerent habentes partem, ut de aliis sui officii. 

Bona Venetorum morientium ab intestato intr omittere debeas et investire, et 
Venetias ducere, vel mittere secundum ordinem nostri statuti, vel secundum quod 
bi scripserimus. 

Comendarias Venetorum cum scripto recordationis recipies, et iuxta scriptum 
recordationis exemplum facies. 

Havere nostri domini dominii, vel de commendariis, seu havere et bona de- 
functorum ab intestato per te intromissa, vel per precessores tuos non uteris ad 
tuam utilitatem. 

Si qui Veneti forent in partibus tui regiminis qui male fecerint et tractaverint 
facta sua, debeas redarguere et admonere, ac inducere ad benefaciendum, sieut tibi 
videbitur, et si per redarguitionem et admonitionem tuam non cessaverint male 
facere, et tractare facta sua, bona omnia que habuerint in partibus tui regiminis 
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debeas eis et cuilibet eorum intromittere et accipere, et ea penes te retinere, et 
ipsa bona tractare et procurare, ac Venetias mittere, sicut tibi melius videbitur pro 
utilitate personarum ad quas dicta bona spectaverint. 

Studiosus eris facere presentari literas omnes de bina contestatione que tibi 
porrecte fuerint, et quoniam ordinate fiat breviarium ad expensas illius per literas 
ipsas volumus presentare. 

Si tibi et socio tuo concorditer videretur quod cancellarius et admiratus Coroni 
et Mothoni non bene facerent eorum officium, sicut deberent, potestis, si essetis 
ambo in concordia, cassare eos et utrumque eorum, et si iste casus occurrerit, scri- 
batis quando cassaveritis, ita quod nos de hinc provedere possimus in destinando 
alium, vel alios loco ipsius, vel ipsorum. 

Cancellarius qui erit per tempora sub pena privationis non potest emere, vel 
ad affictum, seu per alium modum tenere, vel habere aliquod territorium extra dicta 
loca in districtibus dictorum locorum, nec habeat partem in datiis dictorum locorum. 

Ordinatum est etiam, quod cancellarius Coroni et Mothoni, Crete, Canee, Rethi- 
mi, et Sithie, tam presentes, quam qui erunt per tempora non audeant, nec possint 
per se, alium, vel alios facere, nec fieri facere de mercationibus, nec dare vel dari 
facere per se, vel alios deinde in colligantiam sub aliqua forma, colore, modo, vel 
ingenio, sub pena perdendi totum id in quo quomodocumque fuerit contrafactum, 
et perpetue privationis cancellarie sue, et committatur advocatoribus comunis qui 
de contrafacientibus inquirant habentes partem, ut de aliis sui officii et de predictis 
non possit fieri gratia, donum, remissio, declaratio, etc. 

Insuper non consenties, nec permittes quod admiratus noster Coroni possit 
accipere ab aliqua barcha intrante in portum Coroni cum frumento aliud quam 
unum modium frumenti, et a barcha intrante dictum portum cum caseo plusquam 
unam petiam casei, et iste admiratus tenetur, et debet habere et tenere suis expen- 
sis, vasos, sartiam, et alia omnia que pro ipsi barchis fuerint opportuna, ut de om- 
nibus necessariis sit furnitus, et similiter non permittes per custodem, qui per ca- 
stellanum positus est ad portum, neque per portulanos accipere aliquid de predictis 
frumento et caseo, nec aliquid aliud ab aliqua ipsarum barcharum, verum tamen 
ipse admiratus non debet emere valaniam ullo modo. 

Diligenter inquirere debes et scire omnes possessiones, honorificentias, liber- 
tates, et iurisditiones per singula, quas habet nostrum dominium in Corono et Mo- 
thono, et tempore predecessorum tuorum castellanorum fuerint acquisita, vel per- 
dita, et causas et modos acquisitionis et perditionis, nec non eas possessiones, ho- 
norificentias, libertates iurisditionis nostri dominii Venetiarum tempore tui regiminis 
acquisitas vel perditas et modo et causas, que omnia per te cogni, sicut dictum est, 
ad minus semel tempore tui regiminis debeas nobis tuis literis declarare per sin- 
gula, ut ad plenum certiorati providere possimus, sicut nobis, et nostro consilio 
videbitur expedire. 

Antiqui curatores et precones dare teneant dominio, et solvere totum quod 
exegerint ad minutum, scilicet ab uno ducatu infra ab unaquaque persona in tor- 
nesellis, et si ab aliqua persona exegerint ab uno ducatu supra illud, possint solvere 
in ducatis, si receperint ducatos, et si tornesellos receperint, solvant in tornesellis. 
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Quia unus quaternus tenetur per unum ex consiliariis tamquam memoriale ra- 
tionum comunis de antiquis curatoribus, et preconibus, quod est valde utile pro do- 
minio, debeant castellani, et consiliarii dictum quaternum in cuncio tenere, et unus 
alteri in suo complemento ipsum assignare. 

Captum est etiam, quod aliquis Iudeus vel Iudea non possit franchari ab aliqua 
angaria, nisi per assumptionem baptismatis, et sic tibi commisimus quod debeas 
observare. 

Nullum cursarium recipies in dictis nostris locis, nec permittes eos in victualia 
comprehendere, nisi forte essent cursarii e comunitate missi alicuius terre nostre 
amice, nec ipsis Cursariis consenties tam si fuerint nostre amicitie quam non, quod 
sibi vendant mercationes vel aliquis emat eas, nec tu comparabis, nec comparari 
facies, et si quis emerit, et scieris, eas auferres cui emerit, et pones in dominium. 

Dedimus in mandatis Duche et consiliariis Crete, quod quandocumque ad eos 
miseritis pro blado, quod nunciis vestris concedatur trahere illud de insula Crete, 
volumus tamen quod ad eos pro blado mittere non debeatis, nisi tantummodo pro ne- 
cessitate et varnitione castri. 

Tenemini tu, et alter castellanus semper retinere in castro Coroni staria duo- 
mille de mileo ad minus, et alia mille staria in castro Mothoni pro furnitione castro- 
rum, et dictum mileum emere de denariis nostri dominii, quos ibi habetis et habe- 
bitis, et omni anno debetis renovare decimum dicti milei munitionis, videlicet in 
Corono staria ducenti, et in Mothono staria centum, vendendo, et expendendo toti- 
dem de veteri, et ponendo semper illud quod fuerit renovatum de anno in annum, 
ita quod possit cognosci quid fuerit mutatum primo, quid secundo, et sic successive, 
ut vendi et expediri possit magis vetus. 

Si de cetero tu vel socius tuus castellanus acceperitis bladum pro nostris locis, 
debeatis deinde solvere, et satisfacere illis qui debebunt recipere, et de hinc solvi 
non possint occasione predicta sub pena librarum centum pro quolibet çonsiliario, 
capite, et alio in contrarium ponente. 

Quia introitus locorum nostrorum Mothoni et Coroni non sufficiunt ad expen- 
sas tam stipendii, quam propter magnam frumenti pecuniam quam ipsa loca patiun- 
tur, ordinatum est, quod de toto vino quod intrabit per portus Mothoni et Coroni, 
et intus burgos, debeat solvi tornesium unum pro mitro, et similiter de omni alio 
vino quod venderetur et extraheretur de contrata, et non solvisset debeat solvere 
tornesium unum pro mitro, et super hoc tu castellanus cüram diligenter adhibe ne 
fraus committatur. 

Non impedies per te, vel aliam aliquam personam, undecumque sit, venire vo- 
lentem Venetias cum frumento vel alio blado, immo potius teneris ei dare consi- 
lium et favorem cito ipsis cum frumentis et bladis Venetias veniendi, et si contrafe- 
ceris, cades in penam librarum centum pro qualibet vice, quam solvere teneris intra 
mensem camerariis nostris comunis in pena tantumdem exigenda per advocatores, 
et nihilominus per sacramentum teneris Venetias mittere quod impedieris. 

Quando aliqua ligna cum frumento applicuerint ad portum Coroni, si tu emere 
volueris, postquam emeris illam quantitatem quam volueris, permittes mercatores 
et habitantes Coroni et Mothoni, quicumque voluerint de ipso emere, tam de ipso, 
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quam de rebus aliis omnibus que adducentur ad portum predictum, sicut ipsi volunt, 
ita tamen quod mercatores qui ipsum emerint, medietatem ipsius frumenti ponant 
in castro, et aliam medietatem vendant; nostre gentes verum, tam burgenses no- 
stri pauperes non sint astricti ponere medietatem illius frumenti quod emerint in 
castro, frumentum autem de Creta in statu, quo nunc est, debeat remanere. 

Omni vice qua scribes nobis litteras aliquas, debeas scribere statum, et condi- 
tionem frumenti seu precium ipsius, et de copia parva vel magna que esset in ipsis 
partibus, et omnem informationem claram quam dare poteris, ut possimus de omni- 
bus informari. 

In partibus tui regiminis non compelles, nec compelli facies per te, vel alium 
aliquem piscatorem, vel venditorem piscium quod tibi vendat pisces, nec conducas 
eos ad domum tuam, nec paciaris quod aliquis de familia tua, vel alius faciat eis 
violentiam, vel gravamen, sed permittant potius quoslibet libere, et sine impedi- 
mento vendere in locis publice solitis, sicut voluerint, suos pisces. 

Quia introitus Mothoni est minor quam exitus, et expense, et introitus Coroni 
superhabundat ab expensis, et ideo de introitu Coroni consuevit subveniri regimini 
Mothoni, volumus, quod vos ambo Castellani debeatis habere et tenere utraque loca 
Coroni et Mothoni pro uno corpore et regimine, et adiunctis vos insimul in omni- 
bus opportunis, et de introitu Coroni mittatis Mothonum quando necessarium fuerit 
pro adimplendis et faciendis expensis Mothoni. 

Et similiter in faciendis pagis stipendiariis, observetis istum modum, videlicet, 
quod ambobus locis simul incipiatis pagas, nec pagam unius loci sine alia faciatis, 
si vero utramque simul complere non possetis, prius compleatis pagam Mothoni, 
quia stipendiarii Coroni, considerata eorum conditione, melius poterunt expectare. 

Cum in Corono semper superhabundet pecuniam, et deficit in Mothono, volumus 
quod castellanus Coroni subveniat castellano Mothoni, de yperperis novemmille omni 
anno, qui erunt sufficientes cum aliis introitibus, et expensis necessariis in Mothono. 

Castellani Mothoni et Coroni non possint facere pagam serzentorum in Corono 
et Mothono, nisi fuerint consiliarii, vel alter eorum presentes, et non possint acci- 
pere vel licentiare aliquem soldaderium, nisi ambo castellani fuerint concordes, nec 
iungere, nec minuere soldum, et si aliquis soldaderius iret in servitio alicuius castel- 
lani, et staret ultra duos dies, debeat perdere soldum per diem et horam de eo quod 
ultra duos dies steterit. 

Ceterum quia castellani solebant unus alteri committere vices suas in addendo 
soldum stipendiariis, ordinavimus, quod non possint dare, nec addere salarium alicui, 
nisi uterque ipsorum viderit et cognoverit personam cui addere, vel dare soldum 
voluerint, et nisi de voluntate utriusque processerit, visa et cognita persona hu- 
iusmodi. 

Alias pro frumento Mothoni mitti fecimus per pagatores nostros quinquaginta 
bonos homines de Venetiis, prestando ad soldum in dicto castro Mothoni, dando ei 
usque ad libras quinquaginta grossorum in quolibet anno, et ratione anni, et rece- 
perunt pagam de medio anno, et committimus vobis, quod semper retinere debeatis 
in dicto castro Mothoni trecentos soldatos ad minus inter dictos quinquaginta, et 
alios, et quociens de ipsis trecentis aliquis deficeret, tenemini accipere alios loco 
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deficientium, nec potestis ullo modo diminuere soldum alicui predictorum soldato- 

rum. Et ut melior custodia fiat in loco predicto, sicut ponebatur primo unus homo 

pro posta, sic ponantur duo ; insuper quia habetur defectus magistrorum, misimus de 

hinc ad dictum locum usque murarios, et marangonos decem computandos in nu- 
5 mero dictorum trecentorum, quibus solvatur deinde sicut aliis. 

Item non possunt dicti castellani dare stipendium alicui minori viginti annis, 
vel maiori quinquaginta, nec alicui Greco, nec dare possunt stipendium in Corono 
ultra numerum ducenti quinquaginta stipendiariorium cum officialibus, et non possit 
dari de stipendio alicui in Corono usque quantitatem yperperorum quadraginta. Pro 

10 aleviatione autem magnarum expensarum quas sustinet locus Coroni, fecimus cas- 
sari illos quinquaginta quatuor custodes qui de nocte faciebant custodiam in Corono. 
Et alii soldati remanentes teneantur facere custodiam ad quartarolam, sicut tenentur 
stipendiarii de Mothono. 

De domibus dominü que solite fuerunt dari pro maiori parte stipendiaris, 

45 quas habentes ad affictum, vel alio modo non curant aptare et sustinere eas, et sic 
vadunt ad malum, habeatis vos castellani libertatem vendendi eas, vel concedendi 
eas acrostico, sicut melius vobis videbitur pro dominio. 

Relinquimus in libertate vestra factum tabernarum in tenendo eas in statu, et 
numero in quo nunc sunt, vel diminuendi eas in parvo vel magno numero, sicut 

20 vobis ambobus castellanis melius videbitur pro dominio, et bono dicte terre. 

Non potestis scapolare aliquem soldaderium a custodia, seu angaria aliqua 
dominii ullo modo, nisi propter infirmitatem. 

Castellani solebant dare custodias primas et dianas per gratiam certis solda- 
deriis de melioribus predictorum locorum, ita quod alie custodie remanent male 

25 furnite, unde iniungimus tibi et socio tuo castellano, quod non debeatis de cetero 
dare aliquas dictarum custodiarum alicui predicto soldato, ita quod quibus facere de- 
beat dictas custodias, sicut debent, et evenerit sibi texera, et date hucusque per dictos 
castellanos revocentur. 

Quia in Corono et Mothono sunt multe turres cohoperte de lignamine, vel 

30 tratia cum stalis de ligno, que omnia de facili propter hyemalia tempora, et pluvias 
devastantur, committimus vobis castellanis quod de cetero quilibet vestrum pro 
suo tempore teneatis in dictis locis Coroni et Mothoni facere fieri et laborari unam 
revolturam de petra, cum scalis de petra, quousque dicte turres erunt fornite de 
stalis, et revolturis, observando propterea ordinem consilii rogatorum, quod ipsam 

35 turrim teneatur quilibet castellanus facere compleri de plachis et aliis necessariis 
que fecerit laborari. 

Non permittes intrare, nec stare sive manere in civitate Mothoni ultra XII 

homines forenses de marina in una vice, et debeant esse sine armis. 
Non permittes ser Rizetum forensem, vel alios forenses similis conditionis ha- 

40 bitare in dicto loco Mothoni. | 

Preterea fieri facies aliquem arsenatum cohopertum quamcitius poteris, vel 
Coroni, vel Mothoni, ubi melius tibi, et socio tuo castellano, atque consiliario, vel 
maiori parti vestrum apparebit utilius in quo due galee, vel ligna ad minus, vel 
plura, si fieri poterit, valeant conservari. 
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Captum est insuper quod rectores nostri Crete, Coroni, vel Mothoni nullo 
modo possint alicui rectori, vel speciali parte concedere, nec mutuare aliquam 
galeam, vel lignum, aut aliud navigium armatum dominii, nec ipsa navigia uti mit- 
tere, vel frui in aliquo quam in evidentibus necessitatibus et serviciis nostris. 

Habemus in quolibet locorum Coroni, et Mothoni sufficere duo medici, vide- 
licet unus phisicus et unus cyrugicus, et sic committimus vobis ut servetis omnino; 
tamen ut sciamus qualitatem medicorum qui deinceps accipientur in dictis locis, 
committimus vobis, ut nullo modo de cetero aliquem medicum accipiatis ad salarium 
alicuius dictorum locorum sine nostra licentia et mandato. 

Ceterum cum sit per nos et nostra consilia ordinatum, quod naves que exeunt de 
Venetiis, et redeunt de extra Culphum non possint, nec debeant ponere aliquam 
mercationem ab arbore de medio versus proram usque ad soiarium porte prode de 
versus arborem quod est iuxta proram mter duos castellos in pena librarum ducen- 
tarum, committimus, quod simul con sociis tuis, vel cum altero eorum, naves que 
applicuerint Coronum vel Mothonum, quando de portu debent recedere, antequam 
recedant, debeas diligenter inquirere et circare, et si quem patronum contra pre- 
dicta inveneris facientem, dictam penam exigere debeas. Si aliqua occasione illam 
exigere non poteris, id debeas tuis literis denotare ut dicta pena exigatur ab eo. Et 
navigatores navis patronum contrafacientem tibi accusare debeant in pena librarum 
XXV pro quolibet. 

Scias vetitum esse cuilibet patrono navium, quod non recipiant, nec intromit- 
tant, nec accipi vel mitti faciant aliquas mercationes super cohopertam, nec subtus 
bertescha, nec subtus vanum, paradisum, vel coredores, nec subtus tabernam ipsarum 
navium seu lignorum que navigabuntur tam per riperiam Syrie, quam alias partes 
de extra Culphum, sub pena dupli maioris nabuli quod habebunt, et accusator ha- 
beat medietatem pene, et teneatur de credentia, et alia medietas sit dominii nostri, 
quam penam tu, rector noster, excutere teneris, si ad tuam pervenerit noticiam. 

Notificabis quoque fidelibus nostris prohibitum esse aliquem Venetum, vel Ve- 
netiarum habitatorem non posse incantare, vel recipere ad affictum vel ad partem, 
nec emere, nec acquirere per se, vel alios aliquam cocham, dohanam, muduam, pe- 
dagium, datium teloneum, seu granum, que, vel quod non pertineat nobis neque 
dominio nostro, sub pena dupli eius quud quolibet predictarum rerum constabit, et 
sub pena librarum mille, et accusator habeat quartum. 

Venetus non potest nec debet aliquod lignum a miliariis centum supra vendere 
alicui Veneto, aut alii persone quam pro Veneto affranchetur in aliqua parte, nisi 
emens dederit bonam et sufficientem plezariam de medietate eius quod valuerit 
dicturn lignum emptum in manibus rectoris qui erit pro nostro dominio ubi lignum 
vendetur, de non alienando dictum lignum alicui forensi aliquo modo, vel ingenio 
ante transactum tempus quo potest vendi forinseco. Et si quis fecerit talem vendi- 
tionem, et data non fuisset plezaria ut supra, venditor teneatur ad dictam plezariam, 
et si emptor non inveniret plezariam, venditor debeat remanere plezius, si vult, 
donec emptor dederit, et aliter non possit fieri aliqua venditio de aliquo ligno a 
miliariis centum supra, et qui eam fecerit, cadat in penam medietatis ejus quod 


valuerit dictum lignum sic venditum, et rector vel consul qui accepit dictam pleza- 
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riam teneatur committere advocatoribus nostris Venetiarum, quamcitius poterit, 
qui advocatores teneantur penam a contrafacientibus excutere. 

Item observabis quod nullus Venetus, vel fidelis noster possit portare salem 
de Clarentia, vel aliunde ad partes Zachonie vel Sclavonie, et de Romania nisi 
solum salem nostri dominii, vel de Corono et Mothono sub pena perdendi salem, vel 
illud quod venderetur. 

Quicumque tanxabit comerclum solvendos per nostros Judeos perdat medieta- 
tem sic tanxati, et accusator habeat medietatem dicte medietatis, et sit de credentia, 
et dominium reliquum. 

Preterea ab omnibus nostris fidelibus qui portarent ad terras Saracenorum 
Soldano subiectas equos, arma, ferrum, lignamen, vel alia cum quibus Saraceni 
possent impugnare christianos, accipies totum illum quod portarent, vel valorem 
ipsius. Insuper si quis mitteret predicta, vel aliquid predictorum, vel in cambium 
faceret, vel fieri faceret, aut in prestantia cum aliqua persona edndo ad predicta loca 
per se, vel alium ullo modo, vel ingenio, vel etiam portaret, vel portari faceret 
Mamaluchos, cadat in similem penam, et si esset nobilis, privetur de maiori consilio, 
si popularis nunquam possit esse nobilis, si marinarius cadat in penam librarum 
quinquaginta ; verum si quis in partibus tui regiminis caricaret, vel caricari faceret 
predicta, debeas accipere plezariam, quod ipsa non portabuntur ad loca predicta. 

Preterea nullus Venetus, vel qui pro Veneto distringatur, andeat ire in Ale- 
xandriam, vel ad alias terras Soldano subiectas cum aliquibus rebus, vel mercibus, 
seu ad dictas partes res aliquas aliquo modo mittere, vel inde conducere aut con- 
duci facere sub pena librarum quinquaginta pro cento totius valoris rerum quas ad 
dictas partes portaverit, vel miserit, seu conduxerit, vel conduci fecerit, et commit- 
tatur ex omnibus rectoribus nostris, ut supra hoc diligenter inquirant, et a contra- 
facientibus penas exigant, habentes soldos duos pro libra totius quantitatis quam 
excutient, quartum sit accusatoris, reliquum vero nostri dominii. 

Ut galee nostre armate non caricentur extra signa et mensuras debitas, com- 
mittimus tibi, quod in eorum illuc appulsu, temptari eos facias, et si inventura fuerit 
aliquam earum caricatam fore ultra mensura, debeas precipere armatoribus illarum, 
quod sub pena ducatorum duo mille, antequam inde recedant, debeant discaricare, 
et reducere eas ad mensuras limitatas et debitas, dando per literas de hinc noticiam 
si fuerit contrafactum, vel non, quas literas armatores predicti portare teneantur 
sub eadem pena. 

Teneris diligenter inquirere de mercationibus que asportabuntur per Venetos 
ad partes tui regiminis cum navigio disarmato si alique adducte fuerint de Venetiis 
vel aliunde contra ordines Venetos, et si quem inveneris contrafacientem, rescribas 
provisoribus veritatem inventam, et propterea habebis medietatem penarum, et 
altera dominii, et si fuerit accusator, dividatur per tercium. 

Preterea si quis habens cancellariam, scribaniam, vel postam pedestrem et 
equestrem, vel aliam postam, capitaneriam baroeriorum, seu aliud officium, vel con- 
silium in aliqua terra nobis subiecta per pecuniam, vel aliam provisionem fecerit 
vel tractaverit taliter, quod aliquid eorum sibi detur, vel in alium transferatur, ipsa 
datio vel translatio non valeat nec teneat, sed de presenti removeatur, et loco ipsius 
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alius per nostrum dominium surrogetur, et nihilominus totum quod dedisset et ha- 
buisset, vel alius pro eo occasione predicta restituatur in totum ei qui dederit, et 
insuper incurrat ille qui tractaverit, et fecerit in penam medietatis eius quod habue- 
rit vel habere debuerit, vel alius pro eo, que pena exigatur per advocatores comunis, 
de qua habeant medietatem eius quod dederit vel promiserit pro pena, que dividatur 
ut supra. Et si accusator fuerit, dividatur per tercium, et hec tu observare teneris 
denotando contrafacientes advocatoribus. 

Si aliquis emisset, vel emerit, vel emi faceret salem vel pulverem zuchari ab ali- 
quo rege, principe, vel dominatione, aut alia persona cum pactis quod dicti reges etc., 
non deberent vendere de dictis rebus aliis personis que apportarent eas intra Cul- 
phum, vendentibus ipsis mercatoribus per suam manum tantun dictum salem et 
pulverem precio quo vendent dicti reges, principes etc., non possint dare, vendere, 
aut vendi facere aliquo modo vel ingenio illum salem seu pulverem sic emptas pluri 
eo quod ipsi reges etc.; vendere consueverunt, et quod semper teneantur dare de 
dictis sale et pulvere aliis ad sufficientiam iuxta petitionem mercatorum, vel patro- 
norum qui vellent caricare navigia sub pena librarum mille pro quolibet contrafa- 
ciente, et qualibet vice, et ad emendam totius damni et interesse quod incurrerent 
mercatores, patroni, et navigia volentes emere et caricare dictum salem et pul- 
verem, et similiter ad omnem refectionem et emendam introitus que propterea amit- 
teret nostrum dominium, que committantur advocatoribus comunis in Venetiis, et 
rectoribus nostris omnibus de extra, et accusator habeat tercium dicte pene. 

Si convictus fueris per advocatores comunis te furatum fuisse de bonis do- 
mini a libris quinquaginta grossorum supra, vel aliter ab aliis accepisse contra 
commissionem tuam a libris centum ad grossos supra cadas ad solvendum capitale, 
et tamdem pro pena usque ad tres dies postquam fueris convictus, sub pena soldo- 
rum quinque pro libra, tam capitale quam pene, que pena dividatur inter advoca- 
tores et nostrum dominium, et si fuerit accusator, dividatur per tercium, et sit de 
credentia et ultra hoc privaberis perpetuo omnibus offici, regiminibus, et consiliis 
nostris intus et extra, et crideris in primo maiori consilio de festo solemni cridato 
vel in quo fiat de XIT regiminibus. Verum si restitues cum effectu usque ad tres 
dies postquam fueris requisitus ab advocatoribus non permittendo te convinci, sed 
consitendo te furatum fuisse, ut supra, et priveris perpetuo presenti regimine, et 
crideris, ut dictum est. Si vero convictus fueris te furatum fuisse a libris quinque- 
ginta infra, et a libris centum infra, tunc incurras ad dictum terminum, et sub dicta 
pena, ut supra, dividenda ad solvendum capitale, et medietatem plus pro pena pri- 
veris et crideris, ut dictum est. Sed si voles restituere, et restitues infra tres dies, 
ut superius continetur, tunc solvas capitale, et tercium plus pro pena que divi- 
datur ut supra, et ultra hoc priveris presenti regimine. Verum si tu scriberes in 
tuis rationibus vel quaternis aliquas expensas, vel alias res, quas officiales rationum 
dicerent te non potuisse poni, in hoc casu, hoc non habeatur pro furto, sed venia- 
tur ad collegium nostri consilii, capitum, advocatorum, et officialium rationum, ubi 
terminetur si dicte expense erunt bene posite, vel non, sicut nunc servatur. Sed si 
vigore alicuius sententie, terminationis, vel alterius actus iudiciarii, aut alicuius pu- 
blice consuetudinis aliquid accipere, vel dares contra id quod deberes, tunc hoc non 
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habeatur pro furto, sed servetur quod hodie servatur, videlicet, si voles restitnere 
quod indebite acceperis, ipsum restituas absque pena aliqua, si autem promiseris 
te duci et convinci ad consilia, cadas ad dictam penam dupli que dividatur, et non 
possit fieri gratia. 

Ut servetur equalitas garsazarum palearum, reducantur ad mensuras illarum 
que erant nunc a quatuor annis in Mothono, teneantur dare castellanis suum nu- 
merum ducentorum et non ultra, et ex nunc sint astricti dicti castellani, et consi- 
liarii accipere dictas paleas per modum predictum, et non ultra, non possendo pro 
hoc accipere ullo modo pecuniam a villanis prédictis, et quia castellani Mothoni et 
Coroni debebant habere et tenere equos octo, et per partem captam in rogatis 1400 
16 aprilis, diminuti sunt duo equites, ita quod debent tenere nisi equos sex, volumus, 
quod gargaze centum de suprascriptis quatuor centum veniant in nostrum do- 
minium. 

Villani habentes officia in dictis locis non sint propterea absoluti ab aliqua an- 
garia, et factionibus comunis, sed teneantur eas facere, ac si non essent officiales. 

Accipere debes a villanis predictorum locorum herbam pro tuis equis uno 
mense continuo, non autem tribus vicibus in anno, et nisi quantitatem tibi neces- 
sariam, et si haberes minorem numerum-equorum quem tenere debes, tantus minus 
de herba accipias. | 

Villani Mothoni debent esse ad conditionem illorum de Corono, videlicet, quod 
faciant duodecim angarias in anno, et non tredecim. 

Captum est etiam, quod si volueris seminari facere in territoriis villanorum 
serazinum pro tuis equis, debeas illas solvere iusto premio, ut equum est, si autem 
in loco comumis, id possis facere. 

Non incidi facias aliquas arbores fructiferas pro faciendo ligna pro tuo usu 
modo aliquo, sed si voles de als lignis, volumus, ut solvas et emas eas sicut alie 
persone. Similiter si aliam volueris equos vel sonitria dictorum villanorum, solvere 
prorsus debeas integraliter, sicut alie persone. 

Teneris in tempore quo stabis in regimine facere reaptari et parari decem 
passus ad minus muri, prout tibi melius videbitur et apparabit pro bono nostri do- 
minii. 

Ut conservetur portus noster Mothoni, tibi committimus, ut non permittas pal- 
mizari galeas nostras in dicto portu, salvo in casu necessitalis, quo casu dabis li- 
centiam ut palmizentur advertendo ne proiiciantur lapides, et suburna in portu, 
cum quam minori incomodo poterit portus predicti. 

Teneris quoque et debes dessignare suceessori tuo omnia lignamina, feramenta, 
arbores, sartie, et alia omnia que quomodocumque tibi mittentur tempore tui regi- 
minis, et adducere literas de assignatione armorum, et aliarum munitionum dicto- 
rum locorum nostrorum. 

Nec permittes aliquem qui sint, vel esse debeat de familia tua, et ad soldum 
tuum habere soldum comunis sub pena ducatorum X pro quolibet ducato valoris 
totius eius quod ille recepisset, et ultra hoc privationis regiminis. 

Scias insuper quod aliquis Venetus, vel qui tractetur pro Veneto non possit 
navlizare, vel caricare navem, sive aliud lignum, vel navigium fortum extra Cul- 
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phum in aliqua parte pro veniendo Venetias cum mercationibus, grassa, vel aliis 
rebus, excepto blado, sub pena perdendi dictas mercationes, grassam, et alias res, 
salvo semper si Veneti essent in aliquo loco, ubi esset rector pro nostro dominio, 
et non esset ibi navigium, seu navigia Venetorum, et etiam si essent, et non forent 
ad sufficientiam; quod tunc sit in providentia et libertate ipsius rectoris dandi licen- 
tiam dictis Venetis quod nabulizare possint navigia forensium existentia bona, et 
sufficientia ; si vero essent ibi navigia Venetorum, et forent in tam parvo numero, 
quod non forent ad sufficientiam, quod tunc sit in libertate ipsius rectoris, si pa- 
troni ipsorum vellent angarizare mercatores Venetos in volendo ab eis sic irratio- 
nabile nabulum, quod non possent concordari insimul, concordandi differentiam que 
erit inter patronos et mercatores predictos, sicut ei videbitur, vel dandi licentiam 
mercatoribus Venetis nabulizandi navigia forensium existentia bona et sufficien- 
tia. Et propterea tibi commisimus, ut inquiras de contrafacientibus, et penas exigas, 
habendo partem dicti homines de contrabannis, et accusator habeat tercium, et de 
penis non possit fieri gratia. 

Preterea non permittes aliqua navigia forensium engambiata, nec armata in- 
trare intus molum Mothoni de novo factum ullo modo pro securitate et conserva- 
tione loci predicti, tenendo in hoc illos dextros modos, qui tibi utiliores videbuntur. 

Non potes in partibus tui regiminis facere, nec fieri facere, nec habere partem 
in aliquo navilio per totum tempus tui regiminis nunc per menses sex post, sub 
pena perdendi totum id in quo contrafeceris, quod veniat in nostrum dominium, re- 
servato tamen officio advocatorum comunis. 

Volumus etiam cum nostris consiliis, quod tu castellanus noster debeas esse 
gubernator hospitalis Sancti Joannis burgi Mothoni, ac protector apud illos duos ex 
fidelibus nostris qui sunt deputati procuratores hospitalis ipsius, providendo omni 
sollicitudine ad conservationem et multiplicationem bonorum dicti hospitalis, et 
pauperum in illo capitancium. 

Ut sis sollicitus ad exigendum datia nostra, tibi committimus, quod ultra ulti- 
mumn terminum non debes nec potes dimittere transire menses tres, quod datiari 
non solverint ad complementum intromittendo, in quantum esset necessarium dictos 
datiarios, et plezios et plezios fsic) in persona, et in havere, taliter quod sua posse, 
dominium sit integre satisfactum, et si per neglisentiam tuam dominium recipiet 
damnunm, id possit habere contra te regressum. 

Scias etiam captum esse, quod rectores omnes partium Levantis debeant reci- 
pere solutionem salariorum suorum ad tornesios ad rationem solidorum 96 pro 
ducato, et non ultra, sed si ducatus valebit abinde infra, tanto minus accipiant, 
cum introitus nostri exigantur ad tornesios. 

Equos quos tenere teneris vendere possis, illum scilicet qui erit pro persona tua 
precio ducatorum 80, et alios precio ducatorun 6) cum omnibus selis et fulcimentis 
suis, et si contrafacies, perdas precium equorum, et a presenti regimine privaberis. 

‘Non dabis officialibus tuis salarium suum ante tractum, sine gratia nostri do- 
mini, verum tibi liceat accipere salarium tuum de quatuor in quatuor menses ante 
tractum, ut possis te rebus necessariis fulcire. 

Quando aliqua impositio vel datia deliberata erunt per consilia ordinata, si 
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quis presumpserit private illas damnare, impugnare, seu contradicere, utendo talibus 
verbis non page, non compre pegni, et ipsis similibus, que veniant contrariare delibe- 
rationibus ipsis, stare debeat uno anno in carcere, et ultra hoc, solvat ducatos tercenti 
auri, quorum tercium sit accusatoris, tercium tuum, et reliquum nostri dominii, et 
5 si non fuerit accusator, totum deveniat in dominium, et non potest fieri gratia, ve- 
rum liceat unicuique civi dicere suam opinionem, et contradicere publico, in con- 
siliis, quando ipse impositiones ponentur, aut posite fuerint, et se similiter gravare 
dominio, seu sapientibus deputatis, aut coram regiminibus tam ante, quam post 
captionem ipsarum, et in his casibus non cadant ad penas suprascriptas. 

10 Non trabucabis, vel cambiabis monetas aliquas spectantes nostro dominio ad 
utilitatem tui, sub pena dupli eius quod constaverit te trabucasse vel cambiasse 
quovis modo, et ultra hoc priveris per annos quinque omnibus officiis, et beneficiis 
nostris, et perpetuo presenti regimine. 

Teneris diligenter binis literis significare diem introitus tui, alteris ad nostrum 

15 dominium, alteris ad officiales rationum veterum, et similiter reportare literas a 
successore tuo de consignatione regiminis, exituque tuo, quod si non feceris, non 
poteris eligi ad aliquod officium dominii nostri. 

Non duces tecum aliquem notarium, iudicem, socium, vel alium officialem, qui 
sit debitor gubernatorum nostrorum, nisi prius integre solverit, sub pena solvendi 

20 de tuo, et ducatorum centum in tuis bonis. | 

Si ibi acciderit relaxare aliquem captum precedente suspicione, debes efficere 
quod vicarius, notarius, vel aliquis tuus officialis non habeat, aut recipiat solutio- 
nem aliquam, seu emolumentum dicta de causa, sub pena perpetue privationis off- 
ciorum que haberent. 

25 Prohibitum est cuicumque nobili nostro Veneto conducere in aliqua terrarum 
nostrarum a parte maris aliquod datium nostri dominii, nec in eo habere partem, 
vel se impedire aliquo modo, vel etiam loqui aut tansare aliquem datiarium sub 
pena privationis omnium officiorum, et regiminum dominii nostri per quinquennium, 
et ducatorum quingentorum in suis propriis bonis, cuius pena medietas sit tua, et 

30 alia medietas accusatoris, si fuerit. 

Se alcun sotto velame et color de farse chierego, ardira vegnir nel luogo 
donde el fosse bandizado, o condannado, da mo non obstante chierega, grado, o ha- 
bito algun ecclesiastico, o religioso che l'havesse tolto dapoi la sua condannaxon, 
sia incarcerato, et in prexon stia serato anni cinque, et poi iterum sia tornato al 

35 suo bando, et tute altre condition dela condannaxon sua, et hoc totiens quotiens, 
et habia i retentori, et presentatori de questi tali lire mille per zascadum de loro 
sui beni totiens quotiens, et non havendo da pagar, la Signoria nostra pagi lire 500 
dei danari nostri, et questo se intenda per quelli che avess2ro pena de vita, mem- 
bro, over membri, over perpetuo exilio, et per quelli che de cetero fossero conda- 

40 nadi a tal pena, Zoe de vita, membro, over membri. Quelli veramente che a tempo 
fossero condanadi, et rompesseno la lor condannaxon, stiano in prexon seradi 
segondo la forma de le sue condannaxon, se per quelle doverano star tempo algun 
in prexon, et non havendo pena de prexon stiano un ano in prexon seradi, et iterum 
tornino al bando. 
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Si quis rector noster retinuerit, vel capitaneus, supracomitus, vel alius quisquis 
fuerit, et quoque nomine nuncupatus officialis, patronus, vel fidelis noster ceperit 
navem, sive navigium aliquod, cuiuscumque fuerit nationis, sive bona aliqua accepe- 
rit sub nomine, et causa contrabanni a polmontoriis, et a puncta Arimini ultra, non 
possint huiusmodi navigia, aut bona intercepta dividi, aut de illis, vel super illis 5 
aliqua proferri sententia sive aliqua fieri, vel in scriptis, vel in effectu deliberatio 
per aliquem capitaneum, supracomitum, rectorem, sive officialem nostrum quocum- 
que nomine nuncupatur, sed integra omnia et intacta reducantur in proximiorem, 
et securiorem quempiam portum nostrum, ubi omnia diligenter, fideliter, et minutis- 
sime per inventarium describantur, custodiantur, et conserventur. Notificeturque 10 
dominio ad deliberationem, et decretum consilii rogatorum, in quo quidem si decer- 
netur esse contrabannum, et iure amissum, reservata sit utilitas invenientium, sive 
capientium, iuxta tamen id quod per dictum consilium specificaretur, et si quis con- 
trafecerit, cadat de ducatis mille auri exigendis per advocatores. 

Non debi lassar ne permetter aprir, ne lassar aprir le porte si del castello come 15 
del borgo, e si nel tempo dele vendeme come in li altri tempi, oltra le hore consuete 
sotto pena de ducati duxento, et privation per anni X de tuti officii, et beneficii dela 
nostra Signoria. 

Et azoche 1 armirayo nostro de Modon habia caxon de far el dover, ch el sia 
ala condition del armirayo nostro de Corfu nel fato de navilii forestieri. 20 

Concedimus tibi, quod, quotiens opus erit, possis equitare extra pro bono nego- 
tiorum nostrorum, ac quiete et securitate subditorum nostrorum, et dormire per 
duas noctes qualibet vice, dimittendo consiliarios tuos loco tui. 

In consignatione tui regiminis, consignare similiter teneris successori tuo om- 
nes munitiones illius loci, et dispensationes earum, et si acciderit de eis facere 25 
inventarium nominatim et particulariter quod simul, et semel quando mittentur 
litere consignationis regiminis, debeas mittere sub literis, et bulla tua patronis no- 
stri arsenatus, qui debeant tenere computum ordinatum in uno libro omnium dicta- 
rum mercationum, et de tempore in tempus revidere omnia. 

Est etiam tibi sciendum, quod auditores nostri sententiarum de cetero in causis 30 
datiorum, quantum ad datiarios ipsos, et fideiussores suos, nec in cognoscendo de 
illis qui aut solvere, aut non solvere datia deberent cum nostro dominio pertinet, 
item non se impediant de privilegiis, exemptionibus, et immunitatibus concessis per 
nostrum dominium subditis nostris et pecuniarum nostri dominii sub pena ducatorum 
centum pro quolibet eorum, et qualibet vice, qua contrafecerit. Tu vero rector no- 35 
ster sub dicta pena non exequaris aliquas literas quas prefati auditores tibi scriberent 
in contrarium presentis partis. 

Como havete intexo la conclusion dela pace e le condition de quella, cussi 
dovete intender molto ben la ferma disposition et volunta nostra, che la se mante- 
gni, et non se interrompi per colpa de alguni rectori nostri, o dei nostri subditi, 40 
come intervene l altra volta, pur a piu nostra satisfactione e mancho vestra excu- 
satione, quando facesti altramente, havemo deliberato de scrivervi questo, et scriver 
cum el nostro conseglio de pregadi, voiando et comandandovi, che per quanto ha- 
vete chara la gratia nostra, honor, faculta, e vita propria, vui vicinate, e fate vicinar 
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tuti li homini nostri a vui sottoposti, cum li subditi del Signor Turcho quieta paci- 
fica et amichevolmente, e non consentite che per algun nostro, palam, vel occulte, 
directe, vel indirecte li sia inferita offexa, ingiuria, over danno, et se algun lo facesse, 
havendone vui rechiamo, o per altro nostro noticia, ministrateli raxon summaria 
et expedita, et se algun schiavo Musulman fuzisse, e portasse danari o robe del 
patron, restituite si la persona del schiavo, come la roba in observancia del capitolo 
dela paxe, e se per nostri fosseno robati, fateli restituir la roba, et acremente pu- 
niti li robatori, certificandovi che se farete altramente, faremo de facto satisfar el 
Turcho, e Turchi dannizati de la faculta et beni vostri, sive priveremo immediato 
de quello rezimento e de ogni altro rezimento, ofticio, e beneficio nostro in vita vo- 
stra, azoche siate exempio a tuti altri rectori de obedire li nostri comandamenti e 
cussi e za per auctorita del predicto nostro conseglio commesso ai nostri avogadori. 
che esse pene exeguiseano contra i contrafaxanti, e non segli possa far gratia e 
metter de dar menor pena sotto quella medema pena. Se veramente non per causa 
vostra, o de alcun de nostri, seguisse fra Turchi e nostri qualche scandalo o novita, 
che speremo non seguira, se per nostri non e data causa, o senza novita nascesse 
qualche differentia, o per confini o per altro, vui pero dal canto vostro, non venite 
ad alguna novita, ma cerchate cum via et modo pacifico de adaptar tuto e non 
possendo per vui farlo, datene aviso, et aspectate nostra resposta e comandamento. 

Nui ve havemo dito del viver pacifica et amichevolmente cum i subditi del Si- 
gnor Turcho, ma cum tal pace et amicitia siate pero vigilante, e studioso de la bona 
conservation de la cita a vui commessa, cussi de di come de nocte, e non mancho 
in tempo de pace e in tempo de guerra, siche l'intrata et uscita et la conversation 
cum nostri non sia mancho segura al stato nostro cha dolze e comoda ai predicti 
subditi. Sono queste do cosse de natura et conditione, che optimamente pono star 
insieme usando vui la prudentia se rechiede, como nou dubitemo fiat per far. 

Le conveniente per utilita de la nostra Signoria servar quel medemo modo im 
scuoder i denari de le taxe, si de salarii, como de utilita che son per bona summa, 
el qual se serva in scuoder i denari de le 30 et 40 per cento, azo cum integrita i 
se scuodino ; pero 1 andara parte, che algun camerlengo, official, over qualunque 
altro, quocumque nomine chiamado, dentro, e de fuora questa cita nostra de terra 
e de mar, che danari de la Signoria vostra ha, o havera a dispensar, non possi per 
algun modo, forma, inzegno, vel quovis alio questito colore, dar ad algun rector 
official, et tuti altri in dicta parte de tanse comprexi et che in futurun se compren- 
derano algun danaro. Se primo et ante omnia i non retignera in contadi tanti de- 
nari quanti per quelli denari i sborserano chadaun debito de tanse, dovera pagar 
per rata si per salario come per utilita, come se serva dele 30 et 40 per cento, e 
tuti i danari soprascripti, senza alguna diminucion, al officio di nostri governadori 
de tempo in tempo, come i shorserano mandar, sotto pena a chadaun contrafazante 
contenuta in la parte de furanti. Ala qual observantia et pena tuti quelli rectori che 
denari dela nostra Signoria dispensasse, et camerlengi non havesseno siano astricti. 
Tuti preterea zentilhomeni debitori de dicta raxon siano notadi per debitori sui li- 
bri a palazo, ne alguna contumatia mai se intenda comenzar, se integramente non 
haverano pagado, et se i non fosseno notadi, et romagnisseno a cossa alguna, et 
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poi fosseno trovadi debitori, facta la conscientia, perda tuto quello a ch el fusse 
rimasto. 

Captum est eliam, quod prohibitum sit patronis omnibus galearum, navium, et 
quorumcumque navigiorum nostrorum armatorum et disarmatorum civium et sub- 
ditorum nostrorum navlizandi, vel alio quoque modo acceptandi et conducendi in- 
fidelibus, vel aliis de loco ad locum infidelium, de rebus vetitis per ecclesiam et or- 
dines nostros, et multo minus de ratione ipsorum patronorum, vel aliorum civium 
et subditorum nostrorum, sub omnibus penis contentis in parte capta in maiori con- 
silio 1457, die 6 februarii. Et ut hec provisio sortiatur effectum, committatur omni- 
bus rectoribus nostris a parte maris, ut contra sibi denunciatos, vel manifestos de 
contrafactione predicta debeant formare processum, et subito illos tales cum na- 
vigiis et rebus inventis intromittere, et transmittere ad manus advocatorum nostro- 
rum, ut contra culpabiles exequatur quantum disponitur per legem antedictam. Ha- 
bentes dicti rectores, et alii quartum pene pecuniarie, quartum accusator, quartum 
advocatores, et quartum dominium nostrum. 

Îtem captum est, quod de cetero omnia navigia Raguseorum, sive navigata per 
Raguseos, aut fabricata in aliquo loco Raguseorum, que in aliquam civitatuin, terra- 
rum, et locorum nostrorum ubilibet constitutorum se contulerint, solvere teneantur 
pro anchoragio ducatos centum auri pro quolibet, et qualibet vice exigendos per 
rectores nostros locorum ad que iverint, et preterea omnia frumenta que super 
dictis navigiis conducta fuissent, solvere teneantur soldos XX pro quolibet stario, 
et omnia olea ducatos quinque pro quolibet miliari, ultra omnia alia datia, debita, 
et consueta. Relique vero merces, et res ut supra conducte solvant XX pro cento 
de pluri, ultra omnia alia datia, et recta ad que in presenti sunt obligate, que omnes 
pecunie exigantur a rectoribus suprascriptis, prout latius videbis in parte ipsa que 
in cancellaria deinde registratam comperies. 

Non potes, nec debes super aliquam fabricam per te restaurandam, vel edifi- 
candam pingi, vel de petra poni facere arma tua que sit simplex, et non cedat va- 
lorem ducatorum duorum plusquam in uno loco, ubi scilicet tibi magis placuerit, 
sub pena ducatorum centum, et ultra hoc solvendi de tuo totam expensam factam 
propter hoc. 

Volumus etiam, et cum consilio nostro X mandamus tibi, quod si forte acci- 
deret pro aliqua causa scribere capitibus aut consilio nostro X, in suprascriptione 
non scribas nobis cum nostris capitibus aut Consilii nostri X, sed scribas solum 
Capitibus Excellentissimi Consilii X, aut Excellentissimo Consilio X. 

Insuper captum est, quod de cetero nullus patronus navis, vel navigii cuius- 
cumque sortis tam civium, quam subditorum possit aliquo modo, forma, vel ingenio 
tam per se, quam per aliam quamcumque interpositam personam navlizare in ali- 
qua parte vel loco, Mauris, vel aliis infidelibus pro conducendo illus de loco ad lo- 
cum pur infidelium, sub pena patronis contrafacientibus ducatorum mille auri, per- 
dendi nabula, et standi per annum in carceribus, et ulterius banni decenalis de illis 
terris et locis unde patroni ipsi essent, de quibus penis vel aliqua eorum non possit 
fieri gratia. 


Excipiantur tamen galee nostre a viagiis incantate et deliberate per dominium 
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nostrum que sequuntur formam suorum incantuum, et propterea tibi committimus, 

ut si tibi fieret accusa, vel denuncia, vel veram intelligentiam haberes de predictis, 

habeas plenissimam auctoritatem et potestatem intromittendi suprascriptos patronos 

contrafacientes, in havere et persona, et illos subito transmittere carceribus nostris 

5 Venetias sub fida custodia presentandas, et processum contra ipsos formatum mit- 
tere advocatoribus, sicut de portantibus azalia ad partes infidelium. 

Sicut teneris in reditu tuo presentare nostro dominio literas consignationis tui 

 regiminis, sic teneris consignare similiter litteras successoris declarantes dimissas 
per te fuisse in contatis pecunias spectantes nostro dominio de ratione 30 et 40 pro 
10 cento, et medietatis in Cameris, vel comunitate ubi solvi habes tam pro te, quam 
pro cancellariis, commilitonibus, et aliis omnibus officialibus tuis, et si litteras ipsas 
non consignaveris, intellgaris immediate cecidisse omnes penas suprascriptas, nec 
possit accipi excusatio aliqua tua aliquo respectu, vel causa, sed immediate compel- 
laris ad integram restitutionem, et satisfactionem, ut supra, videlicet ad omnes penas 

15 in parte furantium contentas. 

Omnia que tibi dicendo mandabimus, attendes, et observabis bona fide et sine 
fraude, que quidem si non executus fueris, et obedieris quoad poteris, et ad te spe- 
ctabit, cades de libris ducentis solvendis per te in mensem, et scriberis in libro de- 
bitorum ; nec poteris unquam eligi ad aliquam rem, nisi primo solveris eas, et con- 

20 scientia etiam post recessum consilii facta valet in hoc casu contra te. Item officium 
advocatorum est salvum ad puniendum te acrius pro disobedientia tua, sicut qua- 
litas casus tue disobedientie requiret. Verum si propter aliquam causam vel re- 
spectum tibi videretur non obedire mandatis nostris, poteris sine pena rescribere 
qualiter propter aliquam causam non potueris exequi mandatum nostrum, sed si 
dictum mandatum nostrum non revocabitur tibi, tu penitus debeas mandatum quod 
primo habueris, obedire, quoniam cum nostro Consilio X decrevimus ut prorsus 
nostro dominio ab omnibus obediatur. 

Jurasti honorem et proficuum dominii Venetiarum, eundo, stando, et redeundo. 
Datum in nostro ducali palatio, die X Maïi, indictione tertia MCCCCLXXXV. 
50 (Comm. Rettori, Busta II, N. 52). 


t 
Qt 


199. 
1185, die XXII Februarii. 


Mittatur castellanus in Neapolim Romantie cum pedilibus 
loco commestabilium. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

35 Nemini huius consilii dubium esse debet quante existimationis et importantie 
est locus Neapolis Romanie, cui necesse est omnino providere, idcirco ; Vadit pars 
quod quia comestabiles nostri, et pedites illic deputati ex longinqua mansione om- 
nes facti sunt affines illorum civium, et ex ipsa affinitate indigene, et cives etiam 
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ipsi contra formam legum nostrarum, ex hac urbe mitti debeant comestabiles qui 
collegio videbuntur cum peditibus ducentis loco eorum qui ibi sunt, qui comestabiles 
mittendi eligi debeant per ipsum collegium ex eis que habent provisionem, aut 
conductam per hoc consilium et solutionem percipiant unde in presentiarum solvunt 
comestabiles qui ibi reperiuntur. | 

Preterea quia arx, seu fortilicium importantissimum scopuli pene destitutum 
est, captumque sit, quod per collegium eligi debeat unus castellanus venetus noster 
fidelis et sufficiens, qui cum primo passagio cum provisionatis XV eligendis etiam 
per collegium mittatur ad custodiam arcis supradicte, ex qua exire non possit sub 
gravioribus penis consilii X, qui castellanus habere debeat libras quinquaginta par- 
vorum in mense ultra caput soldum, et provisionati ducatos tres solvendos ad ca- 
meram nostram Crete, prout solvuntur illi deputati in arce civitatis, et mandetur illi 
regimini auctoritate huius consilii, quod de mense in mensem, ex primis pecuniis 
solvant ipsos provisionatos, pretermissis solutionibus Stratiotorum et aliorum, ut 
percepta ipsa mensuali solutione, fideliter et bene servire possint; pecunie autem 
pro expeditione peditum et provisionatorum accipiantur ex omnibus pecuniis domi- 
nii nostri non obligatis. 


de parte. . . . 148 
de non .... 6 
non sinceri.. 0 


(Reg. XX XII, 1484-1485, c. 197). 
200. 
1486, die XXX decembris. Cum Additione. 
Caplum quod cudi debeant tornes pro locis infrascriptis. 


Loca nostra partium orientis exausta sunt moneta minuta tornesiorum: qui 
huc et alio conducti, et destructi, maximam utilitatem importaverunt illis, qui partito 
attenderunt : quia tenebant multum de argento: Et defectus huiusmodi tornesiorum 
sit cum singulari incommodo et discontentamento, et murmuratione illorum fidelis- 
simorum populorum : quibus cum sit in hac re satisfaciendum, et ita satisfaciendum 
ut disordo hactenus secutus de destructione ipsorum tornesiorum non sequatur : 
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quod cognoscitur futurum si ipsi tornesii ad talem caratatam conficientur, quod 30 


nulla utilitas resultare possit illis, qui per eorundem destructionem queritarent ali- 
quod lucrum, eapropter Vadit pars: Quod auctoritate huius consilii, captum et delibe- 
ratum sit: quod cudi debeat quantum fieri potest celerius Tornesii ad solitam stam- 
pam, verum de caratata LX. caratorum argenti pro singula marca iuxta lagium et 
monstram factam fieri per capita huius consilii expendendi ad rationem octo pro mar- 
cheto, iuxta memoramentum vice capitanei nostri generalis maris, et rectorum no- 
strorum illarum partium, ex confectione quorum dominium nostrum, omnibus compu- 
tatis venit recipere de utilitate circa tria pro centenario: Et mandetur massariis 
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monete argenti, ut pro nunc cudi faciant ad summam ducatorum duo millia CCC, 
mittendam ad infrascriptas terras et loca nostra, pro infrascriptis summis . .... 


Pro Corphoo. d. 500. Pro Neapoli Romanie. d. 500. 
Pro Neopacto. d. 200. Pro Candida. d. 500. 

Ô Pro Mothono. d. 300. Pro Rethimo. d. 200. 
Pro Corono.  d. 200. Pro Canea. d. 200. 


(Cons. X., Wisti R. 28, c. 70). 
201. 
1487, die VI Aprilis. 
Commissio ser Francisci Cicogna provisoris ad levandos Stratiotas. 


10 Committimus, et in mandatis damus a te nobel homo Francesco Cicogna electo 
per nui, cum el nostro collegio per auctorita del nostro conseglio de pregadi pro- 
veditor nostro de Stratioti 500, quali habiamo deliberato mandar in Cipro, che cum 
el nome de Dio montar debi sula galia del capitanio nostro general, et cum quella 
andar fino in Istria, dove poi per piu tua comodita monterai sula galia Priola, et 

13 poi cum ogni celerita te conferirai al luogo nostro de Corfu, dove zonto assolderai 
quanti Stratioti potrai haver sufficienti, et subito subito per tale lettere adviserai i 
rettori nostri de Lepanto, Modon, Coron, et precipue Napoli di Romania chi met- 
tano in ordine quanti Stratioti te parera fino al numero de 1500, azo, al tuo zonzer 
de li non habi a differir, et a Napoli scriverai che per non perder tempo et camino, 

20 quelli Stratioti ch el mettera in ordine, li mandi a Modon, et spazato che te haverai 
de Corfu, te conferirai prima a Lepanto, poi a Modon e Coron, fazando per i ditti 
Juogi insieme cum quelli rezimenti quelli Stratioti potrai, li qual tuti cargerai su 
quelli navili te manderemo per questa cossa, et se per caso, resonando fama nui 
voler mandar i predicti Stratioti a defension dellisola di Cypri, i Subassi del Signor 

25 Turco devedasse el transito a quelli che vegniriano da Napoli a Modon, over anche 
loro non volesseno vegnir senza qualche subvention, in questi do caxi remeteremo 
ala prudentia et experientia tua, che te troverai sull imprexa, de far tutte provision 
te parerano necessarie per celere execution de questo nostro desiderio. 

In questo tuo assoldar de Stratioti i qual volemo sia ad numero de 500, come 

30 te havemo dicto, procurerai de condur homeni sufficienti, probi, et apti ala disci- 
plina militar sotto quanti capi a te parera idonei, dandoli quel numero de conducta 
iudicherai convenir ale condition de quelli. | 

Tra le provision di qual cappi volemo che spender possi fino a ducati 100 al 
mexe e non piu, distribuendoli come li parera convenir ala qualita di homeni et se 

35 ne potrai haver de quelli che hano provision dala Signoria nostra haveremolo gra- 
tissimo perche li cessi la provision cum utilita nostra, advertendo de tuor homeni 
non seditiosi et scandalosi, ma quieti et pacifici, i qual mantengino in obedientia et 
riposo le loro compagnie. 

Ai Stratioti veramente darai al mexe de raxon de mexe ducati 3 per uno, et 
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do de biava per lor chavali, et daraili page 3 in 4 per levarli, come meglio potrai; 
per le qual page, nui de qui te havemo fatto consignar ducati 4 mille per parte, et 
el resto mandaremo driedo per el Loredan. Danari veramente per subvention, et 
mantenimento de Stratioti, dapoi zonti sull isola nui manderemo ali conseglieri no- 
tri de li, siche al zonzer tuo troverai i danari prompti, et se fatto che haverai et 
innovati Stratioti 300, el te paresse andar cum quelli a dretura sul ixola, lassamolo 
in arbitrio tuo, secondo iudicherai el meglio, lassando pero ordene a quelli rezimenti 
siche el resto te siegui cum el resto di navilii te mandaremo. 

Zonto veramente sarai in Cypro, volemo che star debia ad obedientia del pro- 
vededor nostro general de tuta lixola essendoge; ben volemo che sii provededor, 
et a governo de essi Stratioti, per tutella defension, et securta de tuta lixola, et 
conforto de quelli fedelissimi nostri subditi, ministrando raxon et iusticia in civil e 
criminal ad essi Stratioti, et procurando che i ditti fideli nostri, sentano fructo de 
l'andata sua ala dicta Ixola, como per la praticha et sufficientia tua, se confidemo 
sera. Le bollete del servito o subvention farai levarle ti. Ma ben volemo poi siano 
sotoscrite come se fa tutte le altre bollete di soldati de li, et el pagamento recever 
debano dai camerlengi de li, dei danari li manderemo, et se alcuno de essi Stratioti 
vora tuor terreni per habitation sua, semo contenti che chadauno havera simel 
intention insieme cum i conseglieri et provededor, veder et examinar debiate de 
quelli terreni, et consegnarli quella parte, che ala mazor parte de vui parera ri- 
spetto ala condition di homeni, bisogno, et fameglie loro, i qual terreni volemo che 
li possimo golder in perpetuum loro, et suo fioli et heredi che habiteranno in lixola, 
et per anni 20 senza contribution de decima, ne altra angaria de alcuna sorte, over 
condition se sia. Et in questo tuo assoldar procurerai de haver de quelli che piu te 
parino inclinati a voler remagnir sulixola, homeni pero sufficienti, et apti ale arme, 
et non possendo havere de quelli, torai dei altri piu fidati che potrai, che non en- 
sando armata turchesca quest anno, tu harai piu tempo de cernir, et haver de quelli 
voglino romanir sul ixola. 

La presente tua commission monstrerai ai conseglieri et proveditor nostri, azo 
per quanto specta a loro, i la possino observar, come li comandemo. 

Menerai cum ti famegli quattro, et uno cancelier, come e obligado menar ser 
Zuan Manolesso provededor nostro in Famagosta, ai qual farai le spexe del tuo, 
dapoi comenzerai livrar soldo. 

Haver dei subito zonto sul ixola quello medemo salario che ha el nobilhomo:. 


10 


15 
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25 


30 


ser Zuan Manolesso proveditor predicto, et i danari receverai da quella real nostra. 35 


Et perche essendo provededor de Stratioti, el ti sara necessario esser a cavalo 
cum la tua fameglia, semo contenti che oltra el tuo salario tu habi ducati 10 al mese 
per le spexe de 5 cavali. 

Dele biave necessarie per i cavali, nei navili fino alixola te fornirai a Lepanto, 
per esser loco, dove lo potrai fare cum qualche piu avantazo che altrove, perche 
havemo ordinato che i conseieri, al zonzer de quelli de li ne habbino preparato a 
sufficientia, et cussi procurerete sia facto. 

Per le spexe tue fino al zonzer sul ixola te havemo fatto dar ducati cento, dei 
qual tesnirai particolar conto, et quello manderai al officio nostro dele raxon nove. 


40 
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Nui te havemo fatta dar la copia dela parte prexa nel conseio nostro de pre- 
gadi circa el far de ditti Stratioti 500, et confidandosse dela pratica, sufficientia, et 
experientia tua, non te daremo altro piu particolar mandato, remettandosse ala 
prudentia tua, che ti trovarai sula expedition, de far tute altre provision; che se 

5 liusisse armata turchesca, userai tal diligentia et solicitudine che tuto con celerita sia 
exequito, azo le spexe et ordene nostro sia fructuoso. Se veramente in camin cum 
certeza intendesti armata non esser per usire procurerai alhora de far i predicti 
Stratioti cum qualche piu tempo e riposo et cum quanto più avantazo de la Signoria 
nostra sera possibel. 

10 (Collegio, Comm. 1482-1494, c. 98 t.). 


2U2. 
1487, die ultimo Aprilis. 
Consiliarüs el provisorr Cypri. 


Ser Federicus Cornario procurator. — Ser Marcus da Pesaro. — Ser Dominicus 

Mauroceno. — Ser Johannes Contareno. — Ser Thomas Trivisano. — Ser 

15 Nicolaus Trivisano sapientes consilii. — Ser Joannes Trivisano sapiens or- 
dinum. 

Desiderando nui che in ogni tempo et evento el sia opportunamente provisto 
ala salute et conservatione de quel regno non altramente de quello fazemo dele altre 
piu care cita et luogi che habiamo nel stado nostro, et havendo sentito per rela- 

20 tione del orator mandato ala presentia nostra, lo comune desiderio et expectatione 
de tuti de li, esser de haver qualche summa de Stratioti, habiamo deliberato scriver 
e comandar al capitaneo nostro zeneral da mar et al provededor, quale za haveve- 
mo expeditto per levar et condur Stratioti de li, che non essendo per uscir questo 
anno armata turchesca per la Soria, come universalmente se divulga, dicto prove- 
25 dedor se habi a conferir ai luogi nostri de la Morea, et tuor Stratioti tresento deli 
miglior, et piü sufficienti che aver se potra, che voglino vegnir ad habitar cum le 
fameglie loro de li, soto quelli capi serano expedienti dandoli ad innovar paga de 
mexi quattro, a ducati tre per uno, e al zonzer suo de li, subito haverano un altra 
paga, per la qual da esserli data, havemo deliberato mandarvi ducati mille cum 
30 promissione che poi de tempo haverano el pagamento suo a raxon de page sie a 
l'anno, et che preterea li sera consignati tanti terreni per chadaun in perpetuo 
pheudo a loro, et suo heriedi, cum exemptione de ogni angaria per anni venti 
proximi adeo che comodamente viver possano, li qual terreni li serano dati segondo 
la qualita e conditione de chadauno como per esso nostro provededor vi sera par- 
35 ticularmente dinotato, ai quali etiam provederete de orzo per i cavali, segondo lad- 
vixo haverete da esso provededor. Preterea li provederete de uno paro de buo per 
chadauno per lavorar i dicti terreni, i qual buo nui per molti pratichi de li intende- 
mo haverete modo trovarli nel ixola, perche a un bo per casal ne haveresti molto 
mazor numero di quello e necessario. Ma se pur non se trovassero, volemo vui da- 
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gate ogni modo de trovarli, et seremo contenti che per poterli havere, essendo 
questo anno copia et uberta de biave nel ixola, come se spera, et non essendo el 
Soldan in actual guerra cum el Turcho, vui possiate conceder la tratta de stara 
diecimila formento, et altratanti de orzo per la Natolia solamente, cum questa 
expressa condition, che chadauno che vora goder de essa tratta, sia obligado per la 
mita di quella condur tanti buo e cavali nel isola, dela qual i non se possino piu 
trazer soto gravissime pene. Et demum a conseguir questo effecto ve damo liberta 
de poder fare quelle provisione cognoscerete per la prudentia vestra esser piu 
expediente. Se rendemo certissimi che de questa nostra deliberatione come salutare 
universalmente tuti ne prehenderano contento, et non sara difficulta alchuna nel 
dar de essi terreni, ancora che i bailazi siano apaltadi, peroche ne e affermato per 
dicto orator, et altri, essi terreni za molti anni za esser inculti, et non se ne trazer 
de quelli utilita alchuna , ai quali etiam Stratioti provederete de allozamenti in 
quelli luogi che piu a proposito iudicarete per tutella e conservatione de lisola, 
dandoli de quelli cassali che intendemo esser abandonati, et non essendo quelli a 
sufficientia, ne farete far degli altri allozamenti per el modo che li se uxa, che in- 
tendemo la spexa non excedera de ducati quattro in cinque o sei al piu per uno, et 
quelli pagerete dei denari de la real. Ben volemo che fino ch el siano forniti dicti 
allozamenti che manchassero al supplimento, vui distribuate essi Stratioti tra quelli 
cassali, come meglio a vui cum el loro provededor, over ala mazor parte parera, 
et come neli altri luogi in simel caxi observar se suole, per i buo veramente che 
chadauno havera havuto volemo i scontino sopra i loro pagamenti in do anni, rete- 
nendo sopra ogni paga la rata soa, fino ala compita satisfattion. 

Preterea nui havemo deliberato et cusi ve comandamo cha cassar dobbiate 
fino a quattrocento de le page che de li havete, cum questo ordene, zoe che poi 
fatte le mostre de le compagnie vui ordinarete che alcun piu non remetti, et per 
la summa che manchasse a cassar fino al dicto numero de quatrocento vui cassa- 
rete quelli che vi parerano mancho utele, come per la prudentia vestra far ben 
sapete, havendo sempre conveniente advertentia a farlo cum quel menor disturbo 
et scandolo che far se po, et maxime de quelli contestabili grossi, i qual desideramo 
ne servino ben contenti. 

Ala satisfaction dei antedicti Stratioti, sapiate nui haver deputato i danari 
dele do decime, qual dieno pagar ogni anno tuti nostri venitiani che hanno beneñici 
ecclesiastici in quel regno et isola, segondo la forma dela parte prexa nel conseglio 
nostro de pregadi, et similiter volemo, et cum el dicto nostro conseglio deliberamo, 
che tuti i altri nostri Venetiani laici che hanno intrade su quel regno, habino a 
pagar ogni anno do decime per tute le dicte intrade; i qual tuti denari che se tra- 
zerano da esse decime, si ecclesiastici come seculari, non possino esser dispensadi, 
ne distribuidi in alchuna altra cosa che in la satisfaction et pagamento de essi 
Stratioti de tempo in tempo, soto tute pene contenute nela parte dei furanti, et azo- 
che sapiate come governarvi circa esse decime, nui havemo deliberato, et cussi ve 
comandemo, che soto pena de ducati 500 nei vostri propri beni, da esser schossa 
per i avogadori de comun senza altro conseglio, che fra termine de mesi tre pro- 
ximi futuri, vui che sete sopra el loco, et meglio che alcun altro potete intender el 
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tuto cum verita, per la mazor parte de vui tre habiate a far la taxation de tute 

intrade dei predicti nostri venetiani, si ecclesiastici, come secular dando opera che 

tuto segua cum ogni possibil diligentia, et che in dicte tanse la Signoria nostra non 

sia defraudata, ma tuto se fazi cum ogni realita, perche ve avisamo che nui faremo 

5 reveder quelle, et se troveremo essersi in alcuna cossa partito dal vero, vui cogno- 

scerete haverne fatto cossa molesta et ingrata : remanendo pero in faculta de quelli 

che se sentisero agravati de dicta limitation, poter vegnir e mandar de qui ala pre- 

sentia nostra, peroche non se li manchera de raxon et giusticia, et azo che tuto 

prociedi cum debita equalita, essendo alchuni de quelli benefici ecclesiastici obligati 

10 a pagar pensione, et altra contributione, et similiter essendo alchuni de dicti nostri 

layci obligati a contribuir certa portione a la real, a monasteri et altri, volemo et 

comandemovi che tuti i predicti si ecclesiastici come seculari, quali hano le supra- 

scritte obligatione debiano etiam pagar le decime per le dicte contributione, ma ben 

volemo che i possino et debino retignir appresso de si et deffalcar de esse pensione, 

15 et contributione quanto assende ala summa de dicte doe decime, da esser pagate 

ogni anno, azoche tuti per la portion soa senti et sostengi la parte dela soa gra- 

veza, come e zusto et honesto. Et perche 1 havera pur a scorer qualche zorno al far 

de dicta tansa, et i denari e necessario siano presti a questo bixogno vui farete tuti 

i predicti depositar pro arbitrio, quanto vi pari si per esser la taxation e limitation 

20 de chadauno per doe decime, poi fata quella conzarete le raxon de tuti. Et se al- 

chuno fosse renitente a far dicto deposito, vui farete sequestrar le intrade loro, et 

quelle scoderete per quanto chadauno dar dovera per esse doe decime, et la copia 

de dicte limitation che vui farete, manderete ala Signoria nostra, azo possiamo far 

modo che ne a nui, ne ale special persone che haverano a pagar non sia fato torto, 

25 dechiarando che i dicti layci tantum sieno obbligati a pagar tute le altre decime, 

che per i bixogni occorrenti se metterano facendoli tamen sempre bone quelle do 

che de ordenario ogni anno i hano a pagar non preiudicando per questo ale decime 
passade, se quelle haverano a pagar. 

#+ Exceptuando de dicta contribution dele do decime ordinarie solamente 

30 el nobel homo ser Zorzi Contarini Conte del Zaffo quale per la parte prexa in el 
éonseglio nostro de pregadi a di 30 mazo 1476, la copia dela qual in questa have- 
rete inclusa per la intrada soa che lha de li, e obligado tegnir el numero suo di 
cavali limitadi, et non seria conveniente ch el havesse dopia gravezza, la qual 
tamen parte volemo sia ad unguem observata, come la zaxe, non obstante alcuna 

35 terminatione, over altro atto fato in contrario per chi esser se voglia. # 

Insuper, come sapete, nui deliberassemo cum el nostro mazor conseglio 1 anno 
superior ch el ducato fosse reduto a bisanti octo, et cussi havessa a quella raxon 
tuor i vostri pagamenti etc. come in essa parte se contien, et perche nui intendemo 
a quella diversamente esser sta contrafacto in danno et preiuditio de quella real, 

40 per le presente ve dechiarimo mente nostra essere che quella parte al tuto et infa- 
lanter sia eseguida, et dove per vui la non e sta observata, dobiate refar perche nui 
havemo deliberato far reveder quelle rason, et se el sera sta contrafatto cum pen- 
sate et cavilatione non restituando, nui ve faremo sotozaser ale pene contenute nela 
parte di furanti. Fate donque che non abiamo caxone ne per el passato, ne per el 
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futuro altramente proveder, come de la fede e prudentia vostra se confidamo. Pre- 
terea volemo e comandemove che affittar non possiate ne dobiate alcun baïlazo, ne 
vender gottoni, ne alcun altra cossa de la real, salvo che a bisanti, tuttavia facen- 
dolo al publico incanto, et non altrove, ne altramente. 
| de parte. . .... 21. 
Ser Franciscus Barbadico. — Dominicus Bollani sapientes terre firme. 
Volunt literas suscriptas excepto capitulo exceptionis a solutione decimarum 
ser Georgii Contareno et loco verborum positorum intra +#+ ## dicatur. — E da mo 
sapiate nui cum el dicto nostro Senato haver deliberato de absolver, et cussi assol- 
vemo per le presente e liberamo el nobel homo ser Zorzi Contarini Conte del 
Zaffo da ogni obligation che 1 havesse a tegnir cavalli segondo la forma dela parte 
prexa in pregadi, la qual havemo, per quanto specta ad essa obligation de cavali, 
revocato, cum questo tamen ch el se intendi esser obligato a satisfaction et paga- 
mento dele decime, come de sopra e ditto deli altri. 
de parte . ..... Ô. 
Ser Paulus Vendramino sapiens terre firme. — Ser Lucas Tronus sapiens 
ordinum. 
Volunt partem suprascriptorum duorum sapientum terre firme una cum capi- 
tulo duorum sapientum ordinum. 


Ser Franciscus Foscari, et ser Aloysius Justiniano sapientes ordinum. 
Volunt literas lectas directivas consiliariis et provisori Cypri cum his capitulis. 
Pretera perche el reverendo don Benedecto Soranzo Archiepiscopo de Nicosia 

nel anno passato cum le galie de Baruto non ando al suo beneficio, segondo la forma 
de la parte prexa nel nostro conseglio de pregadi de di 7 avril 1486, mente e volunta 
nostra e che al presente el vengi, come hano fato tuti altri, ve dechiarimo et cussi 
cum el nostro conseglio de pregadi ve comandemo che se cum la proxima galia de 
peregrini el dicto arcivescovo non vegnira de li a far residentia dele intrade del 
Arcivescovado observate in tuto e per tuto la parte predicta de avril del anno 
passato, non obstante alcuna letera in contrario. Et se contra el presente ordine, 
over per la Signoria nostra simplice over aliter el vi fosse scripto suspendando, re- 
tractando, over per qualche modo impazando detta execution, excepta 1 autorita del 
predicto conseglio, cum le condition in essa parte contegnude per niun pacto obe- 
dire esse letere e comandamenti, soto pena de ducati cinquecento per chadauno de 
vui de esser scossa per i avogadori e syndici senza altro conseglio. Verum azo ha- 
biate caxon de esser diligenti ad exeguir l ordene presente, ex nunc ve concedemo 
cum el predicto conseglio, che de le predicte intrade del Arcivescovado qual vui 
scodarete si del terzo spectante al Arcivescovo, como de altri do terzi, haver dobiate 
la decima che sia vestra, non obedando tamen esso Arcivescovo come e predicto. 
Ulterius essendo venuto ad orechie nostre certi canonici che deveno recever 
le loro entrade dal Arcivescovado non le ricevono integramente, cossa a nui mole- 
sta, volemo, et cum el predicto conseglio ve comandemo, che se alguno de dicti 
canonici vi constera apertamente dover haver alcuna cossa per i suo canonicati da 
esso Arcivescovado, a quelli integramente satisfar dobiate dele intrade et utilita 
40 
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de esso Arcivescovado, come e honesto et conveniente, et come e l'intention del 
nostro conseglio de pregadi. 


de parte ..... 12 
de non ...... 3 
non sinceri. . .. 2. 


(Reg. XXXIII, 1486-1489, c. 69). 
203. 
1487, die ultimo Aprilis. 
Capianeo nostro general maris. 


Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 

Post appulsum vestrum Dalmatiam, accepimus quinas vestras literas dierum 17, 
18, 20,21, et 22 mensis huius, quibus non solum perdiligenter et minutissime, sicut 
officium fidelis et prudentis capitanei est, nobis significatis ea omnia que digna sunt 
ut a nobis intelligantur, verum etiam clare vidimus et cognovimus vos talem adhi- 
buisse curam et studium, cum in celerando et festinando expeditionem triremium no- 
strarum, tum in faciendo in unoquoque loco dicte Dalmatie omnes illas provisiones 
quas utiles, opportunas, et necessarias vidistis, et precipue ad obviandos multos er- 
rores et inconvenientia que committebantur, et ad ordinandum illas res nostras, quod 
merito dignus estis, ut vos, diligentiamque et virtutem vestram plurimum laudamus 
et commendamus. Operationes enim vestre optime correspondent expectationi no- 
stre de vobis. Non dubitamus igitur quod ob diligentiam qua utimini, ut primum 
applicabitis Corphoum, omnes triremes vobis, cum expeditas habebitis, quas invicem 
unitas tenebitis, ita quod in omnem eventum expedite facere possitis id quod sit 
tutamento rerum nostrarum. Ad quem quidem finem non deerimus continuare ar- 
mamentum et expeditionem aliarum triremium, sicuti in dies opus esse intelligemus. 
Et quoniam, quoad dictam status nostri securitatem tangitis inter cetera vos specialiter 
habuisse a nobis mandatum incumbendi conservationi Cypri, Corphoy, Crete, aliorum- 
que locorum nostrorum Orientis, casu quo classis Turci exeat, et subiungitis quod 
cum facile accipere posset quod illa classis que Apolonie parata est, descenderet in 
Culphum, et sese dirigeret versus has partes executura illud negotium quod ante ve- 
strum hinc descessum vobis innotuit, ideo cupitis habere superinde talem ordinem, 
quod, eveniente casu, intelligatis que sit mens nostra, vobis respondentes dicimus, 
quod novum videri vobis non debuit dictum ordinem commissionis vestre solum loqui 
de locis nostris ob ea que sentiebantur, unusquisque procul dubio tenebat quod exe- 
unte classe illa esset itura ad ipsas partes superiores pro expeditione adversus Syriam. 
In presentiarum autem, ex his que habemus ex Constantinopoli diei XV Marti, et 
aliunde, cum nullum hactenus preparamentum terrestre fieri intelligatur, ob quod nisi 
aliud forte succedat, verendum sit quod dicta classis tendere habeat superius, quinim- 
mo multas gentes audimus descendere versus Albaniam, non est profecto manendum 
absque suspitione et dubitatione, quod ista que est Apollonie, validior fiat, et exeat 
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ingressura Culphum, et ventura ad executionem suprascripti negotii vobis noti; 


quamobrem vobis dicimus, quod si optavimus, ut maxime optamus, conservationem 
status nostri superioris in Oriente, considerare pro vestra prudentia potestis quod 
eo adhuc magis optare debemus conservationem horum locorum nostrorum intra 
Culphum, quo propinquiora sunt cordi nostro, nostraque intentio et voluntas est 
quod, ingrediente Culphum dicta classe, vos relictis illis ordinibus quos expedire 
noveritis pro securitate Corphoy et aliorum locorum superiorum, cum tota classe 
nostra, navigando longe ab illa Turci, in bona gratia descendatis versus Dalmatiam, 
ubi vigilantissime incumbetis conservationi et bone securitati omnium locorum no- 
strorum, circa quam conservationem non expedit ut aliam particularitatem vobis 
declaremus; cognoscimus enim vos ita prudentem, et circumspectum, quod solum 
sufficit vobis aperuisse animum nostrum et late confidimus in virtute vestra, qui 
cum eritis super facto, et videbitis que magis expedient, agetis id quod conducet 
consecutioni desiderii nostri circa dictam bonam securitatem nostri status hoc unum 
tamen non preteribimus silentio, quod super omnia animadvertatis, ut semper in 
tali loco cum dicta classe nostra reperiatis quod omnes favores, quos a nobis mitti 
necesse est, possint tuto et absque impedimento ad vos pervenire et coniungi vobis- 


10 


15 


cum. Eritis autem diligentissimus in tenendo frequentibus et continuis literis nos 


certiores de omnibus que in dies et horas presentire poteritis, nam iuxta successus 


non deerimus vobis scribere, et iniungere quantum erit opus. 
de parte. . . .. 142. 
denon...... O0. 
non sinceri. . . . 1. 


(Reg. XXXIII, 1486-1489, c. 70 t.). 
204. 
1494, die XXII Aprilis, 


Concessio insule Zacynthi in perpetuum, ea lege lamen 
ut solvantur ei quotannis ducati 50. 


Nut SULTAN BAGIAZET CHAN, Dei gratia maximus Imperator Asie et Grecie etc. 
ad excellentissimum et illustrissimum dominum Joannem Mocenigo magnum Ducem 
illustrissime dominationis Venetiarum. — La degna et decente salutatione recava 
1 Excellentia vostra dala mia Signoria. Sia noto a la sublimita vostra come e venuto 
ala porta mia, l honoratissimo et egregio nostro ambassador de la Signoria vostra, 
ser Zuan Dario per la causa dele ixole Cephalonia et Zante, de le qual per avanti 
haveamo scritto ala Excellentia Vostra, per Zaus Mahmet sclavo de la Signoria 
mia, che ditte ixole se dovesse dar ala Signoria mia, cussi come quelle havevano per 
avanti al presente, veramente | honorato ambassador de la Sublimita vostra ha 
richiesto et solicitado grandemente che ditte ixole nui non dovessemo tuor, ma le 
dovessemo remagnir nele mani de la Excellentia Vostra, per la qual cossa nui ha- 
vemo deliberato et iudicato iusto, per la sincera et bona amicitia quale havemo 
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con la Excellentia vostra, et per la cognoscenza del honorato ambassador vostro, 
che lixola de Cephalonia dovesse esser data a la Signoria mia, segondo la fu per 
avanti, per la ixola veramente del Zante, la Excellentia Vostra debia dar ala Si- 
gnoria mia ogni anno ducati cinquecento venetiani, e la ditta ixola zoe del Zante i 
5 habia la Excellentia Vostra in perpetuo ferma, et immutabilmente senza alcuna 
escusatione et molestia. Anno (6993) 1494 die 22 aprilis, in Constantinopoli. 
(Commemoriale XVI, 1470-1494, c. 174. 


205. 
1499, die VII Octobris. 


Rectoribus Mothonti circa requisita, a Protoiero Amoree el presidium 
10 eo missum à capilaneo generali maris. 


Sapientes consilii. 
Ser Melchiori Trivisano capitaneo nostro generali maris. 

Siamo advisati inter cetera per letere del nostro castellan et provededor de 

Modon, l ultime dele qual sono de 18 del passato, chome el precessor vostro havera 

15 mandado el nobel homo Simon Onoro cum 5 galie et alcuni fanti a Napoli di Ro- 
mania, et poi esser zonto li a Modon, el nobel homo Nicolo da Cha de Pesaro cum 
altre 10 galie, cinque dele qual dovevano remaner de li, et cinque andar a Coron, 

la qual cossa ne ha dato grandissimo despiacer, vedendo larmata nostra, funda- 
mento et nervo fortissimo del Stato nostro, cum tale separatione andarse debili- 
20 tando, cum desconforto de tuti li fidelissimi subditi nostri, et cum dar adito al armata 
Turchesca de ussir dal Colfo di Lepanto, et poter exeguir alcun altro pravo suo 
intento ; pero habiamo deliberato farvi la presente, quantunque el medesimo per la 
commissione vostra se contegni; iterum cum el Senato nostro comandandovi che 
dobiate sopra tuto tegnir la prefata armata nostra, piu unita che possibel sia, non 

25 la separando aliquo modo, salvo in caso devegni bisogno per la conservation et 
tutella de alcuna nostra cita over luogo, benche reputassemo ogni altra provision 
scharsa, respetto al obviar che larmata nemiga non possi andar in alcun loco 
nostro, et pero sopratuto procurate totis viribus exterminar et anichilar 1 armata 
nemiga per dipender da quella el tuto: tutavolta in ogni actione vostra procederete 

30 cum ogni possibile segurta dela prefata armata nostra a vui commessa: verum 
perche sono venute varie note ale orechie nostre, de certa practica tracciata per el 
predicto vostro precessor, cum el prothoiero dela Morea, et altri Turchi, la qual 
iudicamo sia proposta per astoler ogni nostro pensiero contro di loro, et precipue 
contra l armata, per poterla cum tale modo securamente trazer dal Colfo de Le- 

35 panto et condurla in strecto: pero ve dicemo cum esso Senato nostro, che se per 
ventura fusse sta facto alcuno appontamento, ovver. treugua, del che ne lui capi- 
taneo, ne altri ha havuto alcuna liberta, non obstante questo, dobiate cum ogni in- 
dustria vostra offender et exterminar l armata nemica predicta, si che nullo 
pacto la ritorni in stretto, pur quando dicte treugue fosseno in terra solamente 
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le porete lassar correr per beneficio de nostri subditi, ma in mar non volemo i 
habi loco. 

Veramente perche intendemo la cita nostra de Modon, ritrovarse molto sprov- 
vista de homeni et munitione, artegliarie, victualie, et ogni altra cossa bellica, ve 
comandemo che imprimis debiate metter tanti fanti in dicta cita de Modon, dela 
importancia che bene intendete che siano almeno 500, computati quelli che de pre- 
senti si retrovano de li, item munitione, artegliarie, victualie, et ogni altra cosa 
necessaria, talmente che la si secura da ogni invasione et arsalto, perche subito 
subito saremo per mandarvene dele altre artigliarie et munitione in loco de quelle 
che manderete ut supra, et perche desideramo fortificar essa cita, adeo che piu in 
alguno tempo non sia da dubitar de quella, ma che la sia inexpugnabile, manda- 
move ducati 1500 tra tornesi et alra moneda, dei qual fareti subito dar principio ala 
fortificatione predicta, et precipue ala perfection dele fabbriche, casemate et mura- 
glie za principiate, azio stante imperfecte non siano schala ali inimici, ne dubitamo 
che quelli nostri rectori a questo ne metterano ogni dignissima cura. 

Siamo etiam informati in Coron per do citadini, esser sta usate parole scanda- 
lose, et de mala natura, le qual se fusseno vere, sariano pericolose et degne di 
subita provisione; pero volemo, che immediate dobiate per mezo vi pari idoneo, 
intender tale materia, et essendo vero quanto di sopra dicemo, farete trar de li dicti 
homeni scandalosi, et mandareteli qui a Venetia sotto bona custodia per evitation 
de qualunque inconveniente, et demum provederete a tute altre cosse saranno ne- 
cessarie al bon honor et stabilimento del stato nostro, come molto in la virtu, dili- 
gentia, et fede vostra se confidamo. 

Et per information vostra habbiamo scripto in Istria et Dalmatia che tute galie, 
nave et altri navilii fosseno sta licentiati de armata debino ritornar a vui soto pena 
dela vita. 

E da mo sia preso, ch el sia expedi grippo ovver barche per la Dalmatia et 
Hystria cum ordene, che tute galie, nave, et altri navilüi, che siano stati armati qui 


o in Dalmatia, o Candia, o Corphu, over altrove, non intendando qualche nave, 


over navilio da marchadantie che per qualche zorno fusse sta casualiter retenuto 
in l'armada predicta, debino subito et immediate tornar in armata soto pena dela 
vita et confiscation dei suoi beni, et de hoc detur notitia dicto nostro capitaneo ge- 
neralis maris. 

Rectoribus Mothoni. 

Per piu lettere de vui castellano nostro, l'ultime de le qual sono de 18 del 
passato, siamo advisati de ogni occurrentia de li, et dei bisogni de quella importan- 
tissima et carissima cita nostra, nec non dala rechiesta fattavi per el protoiero dela 
Morea, et mandar dei tre citadini, et loro reporto cum ogni altra particularita et 
successo in quela materia, laudamo certamente le resposte per vostro nome facte 
per i dicti citadini al soprascritto prothoiero, anchora che non dubitemo, cogno- 
scendo la grande astutia de quello, che la principal causa del rechieder quelli citta- 
dini nostri sia stata per contaminar gli anemi loro, et de tuto quel populo fidelissimo 
nostro, et pero se imposterum vi fusseno rechiesti quelli over altri citadini, guar- 
dative de mandarli per evitatione de ogni inconveniente. 
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Quanto veramente apartien ale munition et artigliarie, et similiter fanti, habia- 
mo scripto al nobel homo Martino Trevisan capitaneo nostro general da mar, che 
subito vi mandi fino alla summa almeno de fanti 500, computati quelli che de pre- 
senti si ritrovano li; item ve mandi munition, victualie, artigliarie, et ogui altra 

5 cossa necessaria, perche de qui subito li provedessamo mandarne dele altre in 
quantita, et cussi faremo cum effecto, et senza alcun dubio; mandamo etiam al dicto 
nostro capitanio general ducati 1500 tra tornesi et altre monete per conto de fa- 
briche de quella importantissima cita nostra, et pero darete subito opera de perficer 
le fabriche za principiate, et far successive tute quelle altre che siano necessarie 

10 per redur quella inexpugnabile come desideramo, ne dubitamo che cum la fede, 
diligentia, et solicitudine vostra farete per la segurta dele cosse nostre a vui co- 
messe quello se recercha a boni, diligenti, et fidelissimi rectori nostri, come fin qui 
havete fato cum nostra satisfactione, et vestra laude ; faremo etiam tuttavolta car- 
gar li legnami per vui richiesti, Li qual subito farete de li, porrete etiam confortar 

15 tuti quelli fedelissimi citadini, populo, et subditi nostri a star de bono animo, perche 
non siamo per manchar in alcuna cossa ala tutela et conservation loro, ne dubitino 
che sarano preservati dala rabia de li chani Turchi, significandoli che tra le altre 
cosse habbiamo imposto al nostro capitanio general predicto specialiter ch el non 
diminuisca ponto ne debi separar l armata nostra, ma tegni quella unita al ben et 

20 conservatione di quella cita nostra, et altro stato nostro maritimo, et a danni et 
destructione de inimici. 

Damove demum liberta capitando alcun navilio de formento possiate retenirli 
tanto quanto ve pari necessario per el bisogno de essa nostra cita, dandone notitia 
de hora in hora de ogni successo, et el tracto de dicti formenti ponerete in le sopra- 

25 scripte fabriche, tenendo ben distinto et particular conto del tuto, el qual ne mande- 
rete ogni mese integro et fidele. 


de parte. . ... 176. 
de non. ..... 5 
non sinceri . ..  O. 
30 (Reg. XXX VII, 1498-1499, c. 139 t.). 
206. 


1500, die VIT Septembris. 


Quid scriptum sit Pontficri, Regi Hispanie, el alüs Principibus 
de obsidione Mothoni. É 


Sapientes consili, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 
30 Per el miserando caso seguito dela infelice cita de Modon, quale era recepta- 
culo et nido precipuo de tute galie, nave, et navilii nostri che andavano in Levante, 
e necessario dar modo et forma, et proveder de qualche altro luoco, siche le galie 
et altri legni nostri che sono per navegar in Levante, habino dove redurse cum 
securita, et accomodarsi iuxta el bisogno et necessita, poiche la opportunita de 


Là 


CANCELLARIA SECRETA 319 


Modon ce mancha ut supra ; essendo adunque la ixola del Zante, quale non e molto 
distante dala dita cita de Modon, per el sito et condition sua, la piu habile et apta 
a tale effecto, che alcun altro luoco nostro che elezer se potesse, si per haver molti 
boni porti, come etiam per esser benissimo qualificata et munita de ogni altra parte 
conveniente et necessaria al navegare, sano conseglio et deliberatione e adhibirne 
le debite provision, et pero, L'andera parte, che prima come cosa che potissimum se 
rechiede, el nobil homo Nicolù Marcello al presente se atrova proveditor in dicto 
luoco, dal quale per la sufficientia diligentia et experientia sua, et per le bone et 
laudabel opere facte per lui, nec non per esser molto grato a quelli populi se die 
sperar optimo fructo et servicio, per auctorita de questo conseglio sia confirma de 
li cum ducati quaranta al mexe per sue spexe, ne de quelli habia a render conto 
alcuno ala Signoria nostra, et siagli mandato un ottimo ingegnero, cum quel nu- 
mero de murari et taiapiera, ferramenta per fortificar per tuto dove bisogna, le- 
gnami, denari, munition, et altro che fusse necessario, come parera al collegio. Sia 
insuper mandato uno probo contestabile appresso 1 dito se attrovano de li che sono 
Moro Biancho, et Jacometo de Novello, strenui et sufficienti, et facta provisione de 
fanti, siche tra dicti tre contestabili ze siano provisionati 600 per custodia et secu- 
rita de dicto luoco. 

Ha servito za molti mesi in proveditor nostro a Corphu el nobil homo Luca 
Quirini, quale havendo per molte sue domandata licentia di repatriare e conve- 
niente satisfarli, et pero landera parte che per scruptinio in questo Conseglio sia 
electo de presenti un proveditor nostro a Corphu, in luogo del prefato ser Luca 
Querini, cum tuti modi et condition ch el fu electo luy, ne possi refudar soto pena de 
ducati 500, oltra tute le pene statuite ai refutanti, et habi a partire immediate cum 
quella commissione et ordine parera al collegio nostro. 

De parte . ..... 163. 
Ser Leonardus Grimani, sapiens terre firme. 

Siccome la miseranda cita de Modon, per li mazori nostri fundata et edificata, 
per el sito et condition sua era necessaria al stato nostro per el navegar, senza el 
qual se potria dir esser impossibile poter scorer molto tempo de longo, cussi hora 
seguido el lacrimabel suo excidio, e al tuto da proveder per forma che le galie, nave, 
et altri navilü nostri habino qualche luogo da poderse redur, come prima facevano a 
Modon per non abandonar la merchadantia che in ogni tempo e sta el sugo e nutri- 
mento del stato nostro ; pero L andera parte che nel nome del nostro Salvator misser 
Jesu Cristo, et dela sua gloriosa madre Vergine Maria, et de San Marco protector 
special del stato nostro, ultra el fabricar et fortificar dela terra et ixola nostra de 
Corphu, e la ixola nostra del Zante che de porti e ben munita, et e pocho distante 
da Modon, edificar, construir, et fabricar se debi quella terra et luogo nostro, et 
metterlo in tale segurta et forteza, che merita tute le galie de merchado, nave et 
altri navilii nostri possino securamente oltre lixola de Corphu, et altri luoghi nostri 
capitar, et haver suo reduto de li, per qual effecto nel primo nostro mazor conseglio 
far se debi election de un solenne provededor nostro zeneral de tute le terre de 
Levante, da esser electo per scrutinio del Conseglio de Pregadi et do man de ele- 
ctioni, al qual specialiter sia comesso al governo de tute le zente nostre da chavalo, 
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come da pe, che de presente sono, et in futurum se manderano a dicti luogi nostri, 
et principaliter se habi a transferir a dicto luogo nostro del Zante, et habi la cura 
et governo dele fabriche et fortification de quello et de tuti altri luogi nostri de li, 
sicome per la sua commissione piu particolarmente se li commetera, et siali dati 

5 de presente ducati diecimila per questo effecto solamente, et siali dadi 300 maistri 
murari et taiapietra, cum quel inzegnier o inzegnieri che se deliberera. 

Habi ducati cento d oro al mexe per spexe sue et dela sua fameglia infra- 
scripta, de li qual non sia tenuto render ne mostrar conto algun ala Signoria nostra, 
et azoche se habi persona degna et conveniente a tal cossa, possi esser electo cadaun 

10 debitor de la Signoria nostra, ne li obsti alguna contumatia si de rezimento et 
officio ch el havesse havuto, ma con ogni altra contumatia over obstaculo che quo- 
modolibet potesse contrariar a tal electione, non possi refudar soto pena de ducati 
mille d oro, a soldi 124 per ducato, oltra le altre pene de la parte del Gran Conseio, 
e meni cum si a sue spexe famigli sei, et uno nodaro dela Cancellaria nostra cum 

15 el so fameglio, et uno scrivan cum el so fameglio, habi inanzi el suo partir de qui 
ducati 600, et non habi contumatia alguna, ymmo nel tempo dela sua provisoria 
possi esser electo ala procuratia, come s el fosse qui presente. 

Sia tenuto partir cum la prima galia che se partira de qui soto la sopradicta 
pena cum quella commission che li sera dada per questo conseio, et non li possi 

20 esser slongado el tempo del partir soto la pena predicta a chadaun che mettesse 
in contrario, e per mazor fermeza metter se debi la presente parte al mazor conseio. 

Electus provisor Corphoy ser Aloysius Venerio quondam ser Francisci. 


de parte. ..... 10 
de non. ...... 1 
25 non sinceri . ... 0 


(Reg. XXXVILI, 1500-1501, c. 64 t.). 
207. 
1500, die XVI Novembris. 


Orator in Hispania de experientia a classe Turca facta 
contra Neapolim Romanie. 


30 Sapientes consilii, — sapientes terre firme, — sapientes ordinum. 
Oratori nostro ad Catholicos Reges Castelle. 

Per la commission vostra ve se disse assai sufficientemente quanto havevi a 
seguire cum le R. Alteze in referirli le debite gratie per l'armata sua, mandata 
in aiuto delle cosse christiane, et nostro particolare, et che inter cetera doveste per- 

35 suaderle facesseno invernare dicta sua armata in le acque della Sicilia, imperocche 
ancora la non era in Levante, come la se trova al presente. Per queste mo e parso 
scrivervi in questi propositi hora ze occorre; volemo adunque che, facto per vui 
cumulatamente l officio predicto de ation de gratie cum le prefate Catholice Al- 
teze, debiate dechiarirli et comunicarli L advisi havuti de Levante dapoy la partita 
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‘vostra de qui, contenuti in li summari introclusi et larmata turchesca dapoi facta 
qualche experientia contro el luoco nostro de Napoli de Romania per haverlo, 
essersi levata de li, et andata nel strecto. La persona veramente del Signor Turco 
lassate alcune zente alo assedio sine infestation de dicta nostra cita de Napoli, es- 
sersi reducto verso Andrinopoli cum proposito de ussire, et esser presto a tempo 
novo, et far fare el medesimo al armata sua, quale se dice haver deliberato habi 
ad esser potentissima, et munita de ogni cosa necessaria, et la maior de quante 
mai el facesse. Ne ad altro effecto ha fatto intrar quella nel strecto, come e etiam 
rasonevol, salvo per fornirla et prepararla nel spaventoso modo predicto, et pero sua- 
derete et insterete appresso epse Catholice Alteze che poi che la loro armata pre- 
dicta e venuta et se attrova in Levante, le sieno contente farla invernare de li, 
azio per tempo le possi esser a rimpeto de li inimici, volendo quelli ussire, il che 
oltra che cussi se gli convengi per el nome catholico et grado che meritamente 
le tengono tra li christiani principi, et che dal Summo Iddio creator nostro le siano 
per recever condigno merito cum eterna fama et gloria loro, nui etiam siamo per 
havergli per tal causa immortal obbligo, ne mai sara che ad ogni rechiesta delle 
Maesta sue non exponiamo el stato et tute le faculta nostre, parendone cussi recer- 
char et contrazerne un simile obbligo che in particolare volemo sempre haver ale 
Catholice sue Alteze, et in questa parte ve diffunderete quanto et cum quella piu 
accomodata forma de parole che possibile ve sara, et come expediente iudicarete 
ala materia, imperoche non e dubio se dicta armata hispana stara in Levante, dove 
za alcuni giorni la gionse, et attrovasse hora al ixola nostra del Zante el Turco, 
aut non ussira quest anno fuori, over ussendo, se potra esser certi la sua dover 
esser rotta et frachassata, per aver nui deliberato haver a tempo numerosa et va- 
lida classe, quale tuta volemo sii ale voglie et dispositione non meno dele R. Al- 
teze, che per le cosse nostre proprie, havendo, come havemo et intendemo voler 
sempre haver ogni nostra fortuna comune con le Catholice Maesta Sue. Et perche 
per el mezo del magnifico domino Laurentio Suares orator de sue Alteze residente 
in Corte di Roma, ze sono sta facte due rechieste in questa materia Turchesca, quale 
per la risposta de epse facile vi sara comprender, volemo che esse due propositione 
essendo et provenendo quelle dala mente dele dicte Catholice Alteze, gli prome- 
tiate in nome nostro che tanto per nuy sara observato, quanto le ne rechiedeno, 
videlicet, che venendo le Maesta sue come le vengono insieme cum nuy ala guerra 
cum el tuto, non possiamo devenir a pace cum luy senza inclusione dele sue Maesta. 
Ben ne par etiam iusto et conveniente che questo articulo habi ad esser reciprocho 
per luna parte e laltra de ambi nui. Et cum obligatione anche de defendersi mu- 
tuamente 1 uno 1 altro, siccome recercha ogni equita et honesta, et come etiam 
recorda saviamente el dicto magnifico domino Laurentio orator dele Maesta Sue 


one (Omissis |. 
de parte ....... 127 
de non. ....... 2 
non sinceri. . . . . 0 


(Reg. XXX VIN, 1500-1501, c. 83). 
41 


) 


10 


15 


20 


20 


30 


40 


322 MONUMENTA HISTORIAE HELLENICAE 


208. 
1500, die XI Januarii. 
Provisiones pro civilale Neapolis Romanie. 


Sapientes consili, et sapientes terre firme. 

Non e piu da differir far le provision necessarie ala fortification de la cita no- 
5 stra de Napoli di Romania, la qual, come scrive el nostro capitan general, et quelli 
nostri Rectori, ha bisogno de celerrima provision, per esser molto de turchi minazata 
et dannizata, attrovandosse maxime per questa causa uno orator de quella fedelissi- 
ma comunita nostra destinato ala Signoria nostra; et pero L andera parte che de 
tuti li danari della Signoria nostra siano a qual officio se vogli per el cassier del 
10 Collegio nostro sia tolti ducati 5000 per far quanto sera notado qui sotto. Prima 
siano comprate le infrascritte munition, zoe quelle che non se trovano nel nostro 
arsenal, el resto, computati li tornexi che se potrano haver, sia mandati a essi Rectori 
nostri de Napoli cum ordine che la mita de quelli spender se debi nele fabriche, et 
l’altra mita dar le sue page a quelli bombardieri, Stratioti, et altri stipendiati nostri 

45 come a lor parera, tenendo particular conto de la dispensation. 

Item siano mandati nel dicto loco stara mille formento, et altrettanti de meio 
da esser tenuti de li in munition, preterea siano mandati stara 500 de orzi per poter 
fare quanto essi rectori scriveno per sue lettere. 

Siano etiam expedicti li 20 tre murari et favri venuti da Bressa per delibera- 

20 tion de questo Conseio et provisti de li denari necessari. 
Le munition son queste : | 
Chiave de larese et de albedo da 4 et 5 et 6 passa . . N.° 400 


Tavole da Candia et Puia . . . . . . . . . . » 2000 
Cmodidé 25. 3 à … à + ar à à Ga à & & © % 20 
25 Chiodi da uno pe, et uno e mezo . » 3000 
Badili et zaponi. » 400 
Tra schiopeti, archibusi et inranie. » 150 
Polvere barilli . . . . D Rues ee à » 1000 
Carri da strasinar ODA DUR Es » 6 
30 Curazine . . . > 200 


Et perche la cita Estate de Napoli ha Dion de bois ho, ex nunc sia 
preso che per el collegio nostro siano facti pro nunc provisionati 300, et schiope- 
tieri 50, sotto quelli capi parerano a esso collegio da esser mandadi de li cum ogni 
celerita. 

30 Le soprascrite deliberation veramente siano exequite cum ogni possibil festi- 
nantia, come recerca la vigente importancia dela cossa. 
de parte . . . .. 126. 
Sapientes ordinum. 
Volunt partem lectam cum hac additione: che attento che siano sta prexe 
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molte parte in questo Conseio circa recuperation de danari, le qual non hano ha- 

: buto debito loco et sia al tuto necessario non indusiar piu ad trovar denari presti 
per provedere alli luochi nostri maritimi de munition, artellarie et homeni; che per 
tuti indifferenter sia paga una decima persa all'officio nostro de Governadori de 
l’intrade, et tutti quelli che la pagerano fra termine de zorni 20 habino don de 5 
dieci per cento, passati li qual, scuoder se debi dicta decima cum le pene, modi et 
condition consuete, i qual tuti denari che de dicta rason se trazerano siano depu- 
tati ala fortification dele terre predicte de Levante, et da mar, ne in altro spender 
se possino soto la pena di furanti. Et ala recuperation de dicti danari cum el Cassier 
del Collegio nostro sia deputa uno di Savii nostri de ordini per tessera, over 10 
accordo. 


de parte 26 
de non. .... 4, ‘ 
non sinceri. . . dd. 


(Reg. XXX VIII, 1500-1501, c. 97 t.). 15 
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piendam tenutam et possessionem dicti loci, et aliorum locorum deinde. 


. 1408, 28 août. — Habita possessione Patrassii et aliorum locorum sit potestas 


et rector dicti loci cum conclene et salario 1bi notatis, et sit per duos 
annos 


. 1408, 9 novembre. — Mittatur Patrassium | una | galeota banchorum viginti, et 


admiratus Patrassii sit patronus 


. 1408, 12 novembre. — Expense facte per baiulum el cb Garphoy in 


reparatione Nepanti acceptentur . 


. 1408, 16 novembre. — Quid scriptum fuit potestati el capianco Patrassit su- 


per facto tributi dandi Turcho pro Patrassio . 


. 1408, 16 novembre. — Quid scriptum fuit principi Achaye ne facto Pa- 


trassii et tributi dandi Turcho 


. 1408, 16 novembre. — Quid scriptum fuit nie Duche Zephalonie ee re- 


ctori Patrassii super devastatione pischeriarum nostrarum 


. 1408, 16 novembre. — Quid scriptum fuit regimini Nigropontis super facto 


tributi requisiti per Turchum de Phyteleo 


. 1409, 12 juillet. — Scribatur ser Marco Bembo rectori Tinarum ” Michona- 


rum quod vehiat Venetias in galeota veteri ad accipiendum novam ga- 
leotam bancorum XXV factam pro custodia dictarum insularum 


. 1410, 9 juin. — Regimen Corphoy soldet quinquaginta ballistarios et ipsos 


mittat ad custodiam Mothoni 


. 1410, 17 juin. — Dentur domino Re Patracensi de introitibus Pa- 


due ducati quadringenti in mense, quotiesqne sibi solutum fuerit de eo 
quod habere debet 


. 1410, 27 septembre. — Responsio facta ambaxiatoribus domini Duche Ze- 


phalonie super pace fienda cum domino Spata Arte, et super expen- 
sis requisitis pro turri Natalico, et super litteris apertis requisitis per 
suos villanos, et super observatione pactorum 

1410, 21 novembre. — Prorogacio termini nobilis viri ser Roberti Mauroceni 
ituri baiuli et capitanei Corphoy 
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1410, 21 novembre. — Nobilis vir ser Alexander Maripetro consiliarius sit 
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vicebaiulus Corphoy, donec baiulus illuc ibit . . . . . + . Pag. 37 


1410, 26 novembre. — Soldentur XXV ballistarii qui mittantur Corphoy . 

1410, 4 décembre. — Deputentur per collegium ambaxiatoribus domini prin- 
cipis Achaye super capitulis porrectis : 

1410, 27 janvier. — Responsio facta ambaxiatoribus doraini principis Achaye, 
videlicet quod sit nobilis Venecie et de maiori consilio, quod a 
mus oblationem Zoncli et case Grisi et alia ibi notata . 

1411, 2 mai. — Responsio facta ambassatoribus domini principis Achaye, et 
domino archiepiscopo Patracensi, super facto sui redditus ad civitatem 
Patrassii. 


. 1413, 11 août. — Responsio facta ambassiatoribus domini Duche Zefalonie 


super discordia quam habet cum principe Achaye 


. 1413, 19 août. — Responsio facta domino Archiepiscopo Patracensi requirenti 


restitutionem Patrassit . 


. 1413, 16 septembre. — Privilegium domi Michaclis Steno Ducis Venetiarum 


factum clericis XXXII grecis Corphoy . . . : 


. 1413, 18 décembre. — Domino archiepiscopo Patracensi restituatur Patras- 


sium cum omnibus suis fortilicis ad beneplacitum suum . 


. 1416, 26 mars. — Quid responsum fuit Franco de Azaiolis ambassiatori do 


mini Antonii de Azaiolis super facto illorum quinque miliariorum quos 
habemus infra terram etc. 


. 1416, 31 mars. — Commissio nobilis viri ser Andres oil fturi at 


rem ad dominum principem Achaye 


. 1416, 9 juillet. — Cam poneretur de faciendo certas provisiones super factis 


Amoree, captum fuit de non . 


. 1416, 12 janvier. — Quid commissum fuit castllanis Coroni et Mothoni circa 


facta Moree 


. 1416, 25 juillet. — Quod dligatur unus solemnis Ambaxator et provisor pro 


eundo ad partes Amoree pro tractando concordium inter dominum 
Imperatorem Juvenem, et dominum principem Amoree cum condi- 
tione ibi notata 


. 1417, 95 juillet. — Litere Bäiulo Constantinopolis de den materia . 
4, 
. 1417, 95 juillet. — Quid responsum fuit domino Condio Ambaxiatori domini 


1417, 25 juillet. — Litere Capitaneo generali Culphi de eadem materia . 


principis Amoree et domini archicpiscopi Patracensis super guerra, no- 
vitatibus, et iniuriis quas eisdem faciunt dominus Imperator Juvenis et 
dominus Despotus 


. 1417, 28 juillet. — Altera pars de doi naler. 


1417, 31 juillet. — Altera pars de eadem materia. 


. 1417, 7 août. — Quid responsum fuit domino Ambaxiatori doiini principis 


Amorce, et domini archiepiscopi Patracensis super requisitione pecu- 
nie quam facit pro locis Zoncli, Grisii, et Manticorii 


. 1417, 7 août. — Quid scriptum et commissum fuit castellanis Coroni et Mo- 


thoni et nobili viro ser Bernabovi Lauredano militi ambaxatori et pro- 
visorii ad partes Amoree circa securitalem et conservationem locorum 
nostrorum deinde 
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55. 1417, 7 août. — Quod fiat commissio nobili viro Bernabovi Lauredano militi 
ituro Ambassiatori et provisori ad partes Amoree in hac forma  . Pag 
56. 1417, 7 août. — Sindicatus in personam Domini Bernabovis Lauredano mili- 
tis pro factis castrorum et locorum Zoncli, Grisi, et Manticorii debi- 
torum a domino Centurione Zacharia principe Achayae . . . » 
57. 1417, 19 août. — Cum poneretur de respondendo domino Condio bi: 
tori domini principis Achaye et domini archiepiscopi Patracensis offe- 
renti dominio civitatem Patrassii parte ipsius domini archiepiscopi, 


captum fuit de non . . . . » 
58. 1417, 21 août. — Quid responsum fuit déni Condio ad oblationem factam 
de civitate Patrassii dominio . . . » 


98 bis. 1417, 6 septembre. — Cum poncretur de seribendo castellanis Coroni et Mo- 
thoni ac ser Bernabovi Lauredano super factis Patrassii nihil captum fuit. » 
59. 1417, 7 septembre. — Quod nobilis vir ser Bernabos Lauredano miles iturus 
ad presentiam domini Imperatoris Constantinopolis possit ducere secum 
duos famulos de pluri ac unum notarium cum uno famulo ad expensas 
nosiri comunis, et nobilis vir ser Marcus Corario remaneat deu 
Coroni et Mothoni cum condicione ibi notata  . . » 
60. 1417, 7 septembre. — Quod nobilis vir ser Bernabos Lauredano possit & secum 
ducere duos famulos de pluri, unum notarium, et unum famulum de 
cancellaria Coroni et Mothoni. . . . » 
61. 1417, 16 novembre. — Scriptum caslellanis Corot et Mothoni a ac ser Berna- 
bovi Lauredano niiliti provisori et oratori in partibus deinde quod de- 
beat dicere seu mittere dictum domino archiepiscopo Patrassii quod di- 
spositio nostra est clare nos secum intelligere de factis Patrassii . . > 
62. 1417, 29 novembre. — Quid responsum fuit ser Bernabovi Lauredano circa 
opinionem quam dicit habere de non possendo deinde recedere absque 
mandato dominii . . » 
63. 1418, 13 juin. — Cum poneretur de ‘respondendo DE viro Florio de 
Ravenna ambassiatori domini archiepiscopi Patracensis ad ea que expo- 


suit dominio, nihil captum fuit . . . . » 
64. 1418, 7 octobre. — Quid respénsum fuerit Sipraserioo Florio € circa à restitu- 
tionem civitatis Patrassii domino archiepiscopo . . » 


65. 1418, 18 octobre. — Scriplum regimini Corphoy quod debeat soldars triginta 
ballistarios sub uno capite, et illos mittere Patrassium cum una galeota. » 

66. 1419, 17 novembre. — Quid responsum fuit domino Joanni Crispo fratri 
quondam domini Duche Egevopelagi circa mortem se domini Du- 


che et provisio dicta de causa facta . . . . . » 
67. 1418, 12 décembre. — Revocatio partis capte de mittendo unum din 
torem ad partes Egcopelagi . . . . » 


68. 1418, 12 décembre. — Quod seriptum sit nobili viro ser r Laurentio Braga- 
dino ambassiatori ad Summum Pontificem circa reslitutionem civitatis 
Patrassii domino Archiepiscopo Patracensi. . . . | » 

69. 1419, 28 mai. — Quid responsum fuit domino archiepiscopo Patracensi circa 
restitutionem sibi fiendam de civitate Patrassii cum conditionibus ibi 


notalis . . . » 
70. 1419, 7 juin — Collegium habeat libertatem deputandi duos auditores pro 
habendo locum Zondli  . . . . . . . . . . . . . » 
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71. 1419, 10 juin. — Captum de restituendo domino archicpiscopo Patracensi 


72. 1419, 


civitatem Patrassii cum conditionibus ibi notatis 
13 juin. Datur libertas collegio emendi castrum Zoncli a domino archic- 
chicpiscopo Patracensi . 


72 bis. 1419, 9 juin. — Scriptum potestati Patrassi bd soi _. domino eue 


73. 


. 1421, 


. 1491, 


78. 


79. 


81. 


83. 


. 1491, 


scopo Patracensi omnes expensas factas per nostrum dominium ipse 
restituat eidem domino archiepiscopo dictam civitatem Patrassii . 


1420, 9 juillet. — Quid responsum fuit ambassiatoribus domini du ei 


super facto castri Zoncli 

13 mars. — Pro habendo castrum Zone libere possit permitti nun- 

tio domini archiepiscopi Patracensis ducatos mille et quingenti 

8 mai. — Mandatum castellanis Coroni et Mothoni quod provideant 
de equis ser Benedicto Aymo ituro ambassalori baiulo PA dE 


. 1499, 7 mai. — Privilegium comunitatis Corphoy . 


17 juillet. — Nigropons armet galeam suam mittendam cum ae 
Contarena ad sociandum galeas Romanie cujus supracomitus sit ad 
obedientiam capitanei galearum Romanie dum erit cum capitaneo su- 
prascripto 


1492, 22 juillet. — Quod scribatur nobili viro ser r Delphino Vaieio Stibese 


siatori et provisori ad partes Amoree in hac forma . 


1429, 26 août. — Positum, sed non captum de scribendo baiulo et cipitineo 


Nigropontis et similiter Duche Egeopelagi suo armando galeas, deinde 
propler nova Costantinopolis et Morathbei, ut ibi 


1429, 27 octobre. — Quid scriptum fuit ser Delphino Venerio ambassiatori, 


et provisori ad partes Amorce super reditu suo Venetias . 


1422, 7 janvier. — Elongetur terminus Duche Egeopelagi veniendi vel ni 


tendi Venelias usque per tolum mensem aprilis . 


. 1422, 4 février. — Responsum factum ambassiatori domini Despoti Misistre 


circa ea que exposuit parte domini sui 


1422, 24 février. — Item aliud responsum factum supraseripto ambassiatori 


super facto Eximilii, et sibi deputati fuerunt quatuor auditores 


83 bis. 1422, 24 février. — Captum quod collegium habeat libertatem de prati- 


84. 


. 1423, 


86. 1423, 


87. 1423, 
88. 


89. 


1429, 


1423, 


cando treuguas cum ambassiatoribus domini Despoti Grecorum et De- 
spoti Jannine 

28 février. — Libertas data castellanis Coroni et Mothoni de er 
contrahere treuguas cum sindicis sive procuratoribus dominorum A- 
moree secundum continentiam ibi annotatam 

19 juin. — Quid captum et deliberatum fuit super differentiis vérten: 
tibus inter dominam Mariam Sanuto et dominum Joannem Crispo Du- 
cham Egeopelagi et nobilem virum ser Petrum Geno . 

7 juillet. — Quid responsum fuit regimini Nigropontis super factis ter- 
re Salonici dominio oblate et in Dei nomine acceptande ut ibi, et si- 
militer scriplum fuit super eadem materia baiulo Constantinopolis . 

7 juin. — Regimen Nigropontis acceptare debeat loca Stalide et De- 
laulachi et providere de eorum custodia 
27 juillet. — Provisores Salonichum ituri es emere sex cie et 
expendere pro eis ut ibi 


1423, 27 juillet. — Commissio nobilium Hits ser Sancti Vénério, a ser 
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Nicolai Georgio ilurorum accipientes tenutam Salonichi et elian ambas- 


sialorum ad Turchum pro factis ipsius terre Salonichi mullum longa. Pag. 


1423, 40 août. — Cum ponerelur de scribendo castellanis Coroni et Mothoni 
quod acceplare deberent pro adherentibus et recommandatis domi- 
nn Adam de Melpignano, eius privignum, captum fuit de non 

1423, 1 septembre. — Ciptum de scribendo castellanis Coroni et Mothoni 
quod miltant Franciscum Gezo vel alium sufficientem ad presentiam 
Despoii Misistre et principis Achaie pro observatione treugue . 

1423, 30 septembre. — Copia treugue quinquemulis celebrate inter illustris- 
simunr ducale dominium Vencliarum et Johannenr Imperatorem Con- 
stantinopolitanum per medium nobilis viri Petri Contareno baiuli ct 
ambaxaloris Constantinopolitani MCCCCXXII die ultimo mense Sep- 
tembris. Cuius autenticum grece el latine scriptum bulla aurea do 
toris communilum est 


3. 1423, 11 octobre. — Captum de miltendo castellanis Coroni et Mothoni re 


requisilionis facte per ambaxiatorem domini Centurionis Zacharie prin- 
cipis Achaye et de dando libertatem castellano Coroni quod dormiat 
extra Coronum una nocte pro examinationibus fiendis de locis ibi 
annolals 

1423, 27 octobre. — Quid not et. commissum fuit Gstellanse Coroni et 
Mothoni cirea missionem disereti viri Jacobi Pampano patroni navis ad 
illas partes propter damna iflala navi, euius erat patronus Johannes 
Mantello rediens de partibus, tune pro quadamn navi Catellanorum . 


. 1423, 29 octobre. — Quid scriplum sit castellanis Coroni et Mothoni circa 


relentionem in Mothono Jacobi Pampano . 

novembre. — Cum poneretur de respondendo literis Rent Ni- 
gropontis super factis Ismaelis Teucri de domo Atomanoli, captum fuit 
de non 

1423, 30 décembre. — Captum de snbénio castellanis Coroni et Mothoni 
propter ea que exposuerant dominio ambassatores domini Imperatoris 
Constantinopolis Senioris parte domini Despote Misistre, ut ibi . 

1423, 10 février. — Propler morlem domini archicpiscopi Patracensis scri- 
ptum fuit Summo Pontüfici, et dominis Cardinalibus venetis, ut dicto 
archiepiscopatui provideatur de aliquo veneto 

1423, 10 février. — Quid scriptum fuit baiulo et capitaneo et consiluris 
Corphoy super factis Patrassii et eommissio danda consiliario Corphoy 
mittendo Patrassium 

1424, 21 mai. — Quid scriptum fuit roisoitits Salonichi, videlicet nobili- 
bus viris Sancto Venerio et Nicolao Georgio militibus . 

1424, 21 mai. — Quid scriptum fuit HRRnre ne maris de eadem 
materia . 

1424, 28 juin. — Quid bia fuit nobili viro ser Sidio Ven militi 
circa pacem tractandam cum Turcho, et liberatione ser Nicolai Geor- 
gio militis, ut ibi . | 

1424, 28 juin. — Quid seriptum fuit ser F Sancto Venerio provisori Salonichi 
in eadem materia. 

1424, 28 juin. — Quid scriptum fuit clans Culphi circa missionem n lite- 
rarum provisori Salonichi . 
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1424, 98 juin. — Quid scriplum fuit ser Sancto Vencrio militi et successori- 
bus suis circa fortificalionem Cassandrie et cirea missionem ducatorum 
mille pro dicta causa, ut ibi 

1494, 98 juin. — Quid scriptum fuit ser Stephano Contareno capiianee Cul- 
phi cirea commissionem datam Marco Barbo supracomito Culphi 

1424, 98 juin. — Mandatum factum regimini Crete quod provideant de Ca- 
zicaliti el sociis missis de Salonicho in Candidam prout erunt advisati 
aut per Sanctum Venerio, aut per capitaneum generalem maris 

1424, 16 juillet. — Effectus compositionis et concordit oblate fieri illustris- 
simo dominio per Zanayti Bey, ut ibi . 

1425, 3 mai. — Quid seriptum fuit capitaneo generali maris ” ren Sa- 
lonichi cirea facta Mustafe Turchi + ; 

1425, G mai. — Cum poncretur de revocando Spracribturn ie 
ptum fuit de non. 

1495, 29 mai. — Quid scriptum fuit cbne Coroni el Mothoni super facto 
quorumdam Albanensium volentium venire habitare in locis nostris.. 

1425, 3 septembre. — Libertas data regimini Salonichi praticandi pacem 
cum Turcho in casu quo non concluderetur per capitaneum gene- 
ralem maris 

1425, 2 octobre. — Quid oi (uit coins ambassiatori domini De- 
spoti Misistre propter quedam capitula porrecla per eum 

1425, 6 novembre. — Quod procedatur ad praticam cum ambassiatore do- 
mini Despoli Misistre, sed nihil promittatur aut concludatur absque li- 
centia hujus consilii . ; 

1425, 6 novembre. — Responsio facta dont Antoni de Aid 
jolis super requisitis per eum 


116 bis. 1426, ? juillet. — Captum de dicendo Duche Évcoyelgi sive ejus fratri 


117. 


118. 


119. 


120. 


121. 


122. 


123. 


quod sumus contenti quod queratur habere concordium cum Turchis, 
cum illo quo meliori molo poterit pro conservatione status sui . 


. 1496 . . . . Coinmissio data Petro Lauredano capitaneo generali maris ituro 


ad partes Salonichi et Romanic . 

1427, 24 juillet. — Mandatum regimini Niropontis quod mittere debeat cum 
ser Benedicto Aymo ituro ambaxatore ad presentiam Morati Bey magni 
Adinirati Turchorum Andreolum de Neapoli et Manolum de Albano. 

1427 95 juillet. — Instrumentum Sindicatus in personam domini Marci 
Miani deslinati ad illustrem et excelsum dominum Theodorum Despo- 
tum Amoree 

1428, 9 juin. — Item aliud pan factum dicto ain rcicpisopo 
circa ea que exposuit et requisivit : 

1428, 14 juin. — Responsum factum domino archiepiscopo Patracensi oui 
renti ut mittatur unus noster orator vel nuncius ad dominum Despo- 
tum Grecorum cognatum suum pro eius favore et comodo 

1498, 9 juillet. — Responsum facto domino archiepiscopo Patracensi ap 
consilium et favorem a nostro dominio 

1498, 10 juillet. — Responsum factum supraseriplo no no r'e- 
quirenti aliquos arsilos et unam navim Û 

1499, 8 juillet. — Responsio facta seu fienda ambaxatoribus dou Despoti 
Misistre quod fiat per collegium ha ct 
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131. 
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1429, 18 octobre. — Responsio facla domino archiepiscopo Palracensi ad 
oblationem Patracensis castri in manibus dominii 

. 1430, 6 juillet. — Quid captum fuit de snbendo baiulo et bières Cor. 
phoy super capitulis domine Vasilisse Sancte Maure 


. 1431, 23 août. — Mandalum potestali et capitaneo Neapolis Romanie quod 


armari debeal galeam nostram, deinde illamque mittat Mothonum . 


. 1431, 28 décembre. — Quid mandatum fuit regimini ie super 


facto casalis de Lipso insule Niropontis 


. 1439, 5 août. — Mandalum castellanis Coroni et Mothoni ao armare de- 


beant galeotam Coroni, causa ibi nota . 


. 1434, 31 juillet. — Concessio farta Zifredo de Noe flio ai Januli unus 


ex terceritis Nigropontis a clausura ultra 


. 1435, 25 août. — Mittantur Mothonum ballistaru et totidem Corphoun qui 


solidentur per collegium 

1435, octobre. — Quid seriptum fuit regimini Note loc: Athe- 
narum el castri que tenebat quondain dominus Anlonius de Azaiolis, 
videlicet quod si Turci aut heredes dieti quondam domini Antonii ipsa 
intromillant, non se impediant, sed si alii illa acciperent, ipsi potius ea 
possendo habere accipiant, et quid de villanis in utroque casu confu- 
gientibus Nigroponlein faciendum 

1437, 11 mai. — Quid provisum fuit de romitiento on Andri L 
morlem quondam viri nobilis ser Andree Geno . 

1439, 8 décembre. — Caplum de vocando consilium rogatorum pro factis 
insule Andres, et quod consiliarii et sapientes Venccie teneantur etc. 


. 1439, 15 décembre. — Caplum quod illi ex sapientibus consilii qui dieunt 


non esse clari, tencalur convenire, et audire causam cum illis qui sunt 
clari 


. 1439, 22 décembre. __ Deliberatio consilii de oise el habendo in- 


sulam Andres 


. 1439, 7 janvier. — Scriptum fuit ser Ceonu Conan aberaton dicte : in- 


sule Andres quod debeat illam in manibus dicti domini Crusini consi- 
gnare … . . de 


. 1439. 5 janvier. — Forma Doileai facti Dee din ne on Gru- 


sino de deliberatione facta dandi sibi insulam predictam 


. 1444, 17 juin. — Mandetur regimini Nigropontis quod galeam deinde mittat 


ad obedientiam ser Aloisii Lauredano procuratoris capitis galearum 
Summi Ponüficis contra Teucros 


. 1444, 9 novembre. — Captum de scribendo regininibus Coroni et Mothoni 


pro causa, ut ibi 


. 1444, 9 novembre. — Quod scribatur rShrniné Ni D opouts ut sibrénit F 


panatica et aliis necessariis prediclo ser Ludovico Lauredano 


. 1451, 28 juillet. — Quid scriptum fuit clarissimo Despoto Thome pro inno- 


valionibus factis in occupando terrena Mothoni . 


. 1451, 27 juillet. — Quid scriptum fuit regimini Mothoni circa usurpationem 


jurisditionum dominii factam per dominum Despotum Thomam.. 


. 1451, 27 jullet. — Castellanus Mothoni continuare debeat certam praticam 


hubendi certa loca ct fortilicia 


. 1452, 1 juin. — Pacti producti parte ser Sulimachi Maxamonte capitanei de 
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Anatolico annotandi in uno foyo de carta bombaxina, i qual non sono 
autentichi, ne facti per man de noder. — Copia effectus pactorum et 
conventionum factorum et factarum inter illustrissimum dominium 
Venetiarum et dominum Ducham Cefalonie 


145. 1453, ? octobre. — Quid captum et seriptum fuit rgimiibus Mothoni et 
Coroni pro rebellione Albanensium Amoree . 

146. 1453, 4 octobre. — Caplum de eligendo duos oratures et Stores pro 
factis Amoree cum conditionibus, ut ibi. | 

147. 1453, 5 octobre. — Cum poncretur de scribendo nidbts Mothoni atque 
Coroni, et eligendo unum oratorem et provisorem pro factis Amoree, 
captum fuit de differendo + 

148. 1453, 17 octobre. — Electio ser Nicolai de Canali doctor lie: el De 
visoris ad partes Amorec 

149. 1454. 16 juillet. — Commissio data ser Victori Gael oratori ad partes 
Amoree 

150. 1454, 30 juillet. Gin ponerelur de icceptando ea où “Amorte doi fa- 


155. 1456, 10 décembre. — Respondeatur oratori ilustrissimi domine Despoti 
circa eius nonnullas petitiones | 

156. 1456, 28 décembre. — Expeditio oratoris iustrissimi oi Thome De- 
spoti cum multis capitulis : : 

157. 1457, 27 mars. — Litere Imperatoris Turchorum cure in NÉtinun converse » 

158. 1461, 23 juin. — Capitaneo gencrali maris, cirea modum fortificandi Mo- 
thonum | 

159. 1462, 26 mars. — Scribatur Roloribus Mothoni CIFCA à diet loci fortifi Ca- 
tionem LS 

160. 1463, 25 juillet. — Quid pti fuit ni Mothoni circa RE idones 


ciant pro dominio nostro, caplum fuit de stando super commissione 
data ser Victori Capello 

1454, 24 septembre. — Respondeatur literis Pr ser à Victoris circa 
concordium praticandum inter Albanenses et Despolos Amoree 


. 1456, 8 novembre. — Committatur regimini Mothoni Lai dare debeat pro- 


visionem Joanni Assano 


. 1456, 12 novembre. — Scriptum rectoribas Nigropontis circa cblationem 


factam per Chyr Demitrum Assani de tribus locis, item quod exhibere 
debeant omnem honorenm legato aposiolico. 


. 1456, 12 novembre. — Committatur regimini Mothoni in inateria oblationis 


nobilis Greci Chyrgeorgii Dromocati pro locis et insulis Embri et Sta- 
limine ; — item quod omnem honorem facere debeat reverendissimo 
Cardinali pro appulsu suo Mothoni . 


necessarias peditibus et equitibus. 


. 1464, 17 mars. — Commissio provisori proficiscenti in Polépionesin 
. 1464, 25 juin. — Commissio capitaneo generali copiarum in Pelopponeso. 
. 1464, 25 juin. — Ser Orsato Justiniano militi procuratori Sancti Marci ca- 


pitaneo nostro generali maris 


. 1464, 29 septembre. — Commissio provisori in  Pcloppones de 1oéo Mis 


stre adepto, ct de bello prosequendo 


. 1464, 11 octobre. — Magnifico domino Sigismundo Pandulfo de Malatestis 


Arimini etc. capitaneo nostro in Pelopponeso . 
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1464, 24 janvier. — Mittantur in Pelopponesum duomille cquites, et tra- 
ctetur de conducendo Ducem Urbini pro capitaneo general 

1464, 15 février. — Responsio Malateste capitaneo pu ioueL in Pe- 
lopponeso de provisionibus pro bello 

1464, 15 février. — Capilaneus generalis maris consulat cum Malatesta de 
bello Peloponnesiaco, et tentet obtinere Corinthum, et alia loca pro- 
missione pecuniarum 

1464, 15 février. — Quid seriptum fuit apilane gel maris circa Dei 
Corinthi . . . .r. . nn 

1465, 1 mars. — Mittantur in Peloppoñesum équi pro ne et onu: 
cantur de novo mille Strathioli . 

1465, ? avril. — Provisiones pro solidando rer à in Pantone. 

1465, 6 mai. — Commissio provisori in Pelopponesa . 

1465, 8 août. — Domino Sigismundo Pandulpho Malateste piano 
rali datur auctorilas belli administrandi. : 

1465, 17 août. — Mittantur in Pelopponesum centum ne 

1466, 7 septembre. — Commissio provisori in Pelopponeso . 

1466, 12 septembre. — Commissio Antonio Lauredano provisori in Pclo- 
ponneso 

1466, 30 décembre. — Eligatur u unus s pré isor in | Pdlonporees el Sr 
sarius HG ue 

1467, 21 mars. Ho PRson in Pdosponeso : 

1467, 30 octobre. — De fortificando loco Belveder 

1468, 28 juin. — Mittantur mille pedites in Pelopponesum 

1468, 28 fevrier. — Commissio ser Jacobo Marcello Provisori in Peloppo- 
neso  . . . ° 

1471, 1 juillet. — sthipentin seu nvesilee " FT eudorin et 
baroniarum, terrarum, et insularum civitatis et insule Corphoy 

1473, 7 juin. — Exemplum cujusdam depositionis facte per nobilem virum 
Jacobum Marcello olim provisorem Amorce de capitulis celebratis 
inter episcopum, capitaneum, et homines Jacinthi, et Stratiotas et Amo- 
railas ad requisitionem oralorum serenissimi Regis Ferdinandi de 
mandato dominii . | 

1480, 4 novembre. — Quid seriplum fuit cine Gen maris Circa ex- 
cilationem motuum in Brachio Maine et pacis stabilimentum . 

1480, 29 décembre. — Commissio Nicolao Chauco oratori in Constantino- 
poli. . sn 

1480, 8 janvier. — Deliberatio Te Des tioné missionis Saut Dario 
ad dominum Turcum . 

1480, 8 janvier. — Litere illustrissimo dons inpératon Turcharum circa 
facta Clade. 

1480, 8 janvier. — Quid tin fuit s ser Nicholao Chaucho et Baptiste Gritti 
baiulo in Constantinopoli circa motus Brachii Maine . 

1480, 8 janvier. — Quid seriptum fuit ser Victori Superantio pan ee 
nerali maris cirea facta Clade . + 

1480, 8 janvier. — Quid seriplum fuit Hicronymo Nan _— ISOri D0- 
stro classis de eadem materia . 

1480, 8 janvier. — Qui scriptum fuit regimini Droit de ain be 
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1480, 9 janvier. — Quid scriptum fuit regiminibus Mothoni, Coroni, Neapo- 
lis Romanie et Malvasie circa Stratiotas cassos a stipendiis nostris 
1480,.22 janvier. — Quid scriptum fuit ser Victori Superantio capitaneo ge- 
nerali maris circa prohibitionem factorum quae turbare Gi pacem 
cum Turcis 

1480, 24 février. — Quid pion fuit apnée ner maris Circa Stra- 
tiolas Levantis. La 

1480, 26 février. — Quid scriptum fuit ser Victori Superantio pan _. 
nerali maris de eadem materia : 

1489, 95 Janvier. — Commissio data nobili viro Michel Salomoni provisori 
generali maris 

1483, 4 août. — Commissio data Theodoro Paleologo 

1485, 10 mai. — Commissio magnifici et generosi domini Francisci Braga- 
deno honorabilis castellani et provisoris Mothoni . 


. 1485, 22 février. — Mittatur castellanus in Neapolim Romanie cum pediti- 


bus loco commestabilium 


. 1486, 30 décembre. — Poe . cudi debeant tornesi pro locis infra- 


scriptis . 

. 1487, 6 avril. — Cormisio ser Print Cicogna provisrks ad Jévandes 
Stratiotas : 

. 1487, 30 avril. — Quid Sriptin fuit consiliariis el n Gi circa 
Stratiotas . 


. 1487, 30 avril. — Quid Spot fuit capitanco DO general maris circa 


provisiones fiendas pro conservatione 3 pri, Corphoy, et aliorum loco- 
rum Orientis . 

Concessio insule Zacynthi : in LE detuuin, ea _. lamen ut 
solvantur quotannis ducati 500 . 


. 1499, 8 octobre. — Rectoribus Mothoni circa Focus a Protoiero Amor 


et presidium eo missum a capitaneo generali maris 


. 1500, 7 septembre. — Quid scriptum sit Pontifici, Regi Hispanie, et alis 


Principibus de obsidione Mothoni 


. 1500, 16 novembre. — Quid seriptum fuit oratori in à Hispania de experientia 


a classe Turca facla contra Neapolim Romanie 


. 1500, 11 janvier. — Provisiones pro civitate Neapolis Romanie . 
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TABLE ALPHABÉTIQUE. ‘” 


Abraïbassa (Ibrahim pacha). 

Abramo Leonardo, p. 25-6. 

Achaïe, 2-21-23, 4-8, 13-6, 20-21, 28-24, 30, 39, 
40, 41, 43, 52, 53, 60, 72, 75, 76, 80, 116-4, 
117-4, 126-12, 127-17, 128, 151-306, 1592-34, 
154, 285-22. 

Adda, Adam (Melpignano). 

Admarbey (Omar bey). 

Agosticie (Vosticia). 

Albanie, 122-41, 148, 175-9, 1814-39, 272-6, 
8314-38. 

Albanais en Négrepont, 178-29. 

Albanais du Péloponnèse, 43-8, 112-15, 118-14, 
151, 176, 215, 216. 217,218, 219, 220, 221-31, 
222-16, 223-16, 224, 225, 226-21, 227, 228, 
229-15, 234, 240-20-28, 241-1, 253-13-22, 
260, 261-19, 263, 266-834, 269-26, 270. 

Albassa ile pacha de..…..), 163, 164, 165. 

Alexandrie, 4-6, 11-23, 83-4, 86-2, 68-22, 192, 
215-19, 259-25, 298-20. 

Alexium, 148-19. 

Alpes, 216-39. 

Altoluogum, 174-15 (Théologue). 

Amoraïtes (Moraïti). 

Amorat bey, Amoratus (Morat). 

Amores, 39-11, 60, 63, 64, 65, 67, 68, 69, 70, 71, 
72, 18, 14-5, 82-35, 90-6, 92, 102-3, 110-36, 
111-29, 115, 116, 117-5, 119-12, 123-37, 127, 
175-8, 176-18, 177-23, 186-25, 190-10, 215, 
216, 217, 218, 219, 220, 221-11, 222-29, 224, 
225, 2260-35, 227-31, 228-1, 232, 242, 243, 
245-9, 247, 249, 251-19, 252, 256-14, 257-38, 
258, 259-23, 262, 263-5, 265. 266, 269-25-36, 
2713-10, 2536-18, 316-9, (Morea, Péloponnèse). 


Anatolico, 214 (Natolico:. 

Ancône, 243. 

Andrea de Leze, ]72, 173-42. 

Audrea, Andriuoi de Napoli, 133-39, 135-437, 
136-16, 138, 182-36, 185-306, 186-20. 

Andrinople, 163-15, 181-26, 186, 321-5. 

Andros, 131-17, 179-37, 199, 200, 20], 202, 203, 
204, 205, 206, 207, 208-18. 

Anemoduri, 62-97, 117-6- 12. 

Antiparos, 131-179, 204, 205. 

Apanu Gardiki, 117-7-12. (Gardiki). 

Apolonia, 314-28-39. 

Archadia, 115-15, 116-20. 

Arcipelago, 174-16. (Égéopelage,. 

Argente, 282-7. 

Argos, 272-926. ; 

Arimini, Armini, 195-833, 218, 249-1, 251-292, 
303-4. 

Arménie, 9-3. 

Arragone, 232-24-29. 

Arta, 34-35, 119, 162-13, 255-936. 

Asie (Mineure), 1774-15. 

Assanis Démétrius, 230. Jean. 229, 230. 

Athènes. 178, 199-2, 230-32, (Azaioli). 

Atomanoli (Ismaël). 

Aurelio Marco, 269-11. 

Avlachi, 140, 149-183. 

Aymo Benedetto, 109, 146-33, 182-38, 186-20. 
Giovanni, 221-183, 235-9, Petro, 10-21, 11-5. 

Azaioli Antonio, 4-35, 5-1-11, 52, 178, 179, 199. 
Franco, 52. (Athènes). 


Bagni, 109-27. 
Bajazet sultan, 315-28. 


(‘} Bicu que plusieurs tables générales doivent être placées à la fin de cette publication, j ai cru nécessaire de faire 
accompagucr chaque volume d'une table alphabétique des noms propres. 

Quaud un nom est cité une ou deux fois dans une page, j’indique la page et la ligne, mais quand un nom revient plus de 
deux fois dans une page, j' indique seulement le numéro de la page. 


43. 


308 


Barach, Barachus 29-33, 52-19. 

Barbadico Bartolomeo, 262-3, Francesco, 313- 
16, Jacobo, 252-25, 258-31, Jeronimo, 220-9, 
229-10. 

Barbaro Zaccaria, 220-10, 224-81, 229-11. 

Barbo, 180-14, Andrea, 227-37, 229-9, Marco, 
166-17, 168-37, 169-4, Paolo. 220-10. 

Bartolomeo di Treviso, 71-26. 

Barut, (Beyrouth) 4-5, 11, 13, 88-22, 192, 259- 
28, 2060-16, 313-24. 

Basilio Michiel, 269-11. 

Basilopotamo, 6-5, (Yris). 

Bellegno Marco, 204-3, 2077-11. 

Belhomo Antonio, 156-17, 157-20. 

Bellono Domenico, 269-11. 

Belveder, 264-27-31. 

Bembo Bernardo, 6-33. Francesco, 98-6, 102-35, 
Marco, 32, 33. Zaccaria, 57-15. 

Bernale d’Esio, 267-11]. 

Bernardo Francesco, 101-21. 

. Bevazano Francesco, 10-11, 187-88. 

Blachos Jean, 245-2. 

Blondo Michaleto, 186-4. 

Bocholio Antonio, 6-36. 

Bollani Domenico, 313-6. 

Bondanicie, 14. 

Bonisio Giovanni, 183, 185. 

Bono Alessandro, 216-31, 222-13, 226-16, Marco, 
9-18. 

Bordicoli, 40-16. 

Bourgogne (duc de), 209-22. 210, 211. 

Bragadino Francesco, 283-33, Jerouimo, 268. Lo- 
renzo, 101-29. 

Bressano, 283-16. 

Buas Pierre, 241-5, Rosse, 151-1-10. 

Burgi Giovanni, 269-14. 


Caffa, 195. 

Calamata, 62-26, 117-4. 

Callipolis, 67, 114, 169-2, 170-6, 171, 173-17, 174, 
181-40, 183, 185, 208-32, 211-3. 

Canada, 20-29. 

Canale Nicolo, 212, 217. 

Candia, Candida (Crète). 

Canitia (Canina), 173-8. 

Cantacuzène, 225-22, 228-8, 229-185. 

Capello Giovanni, 4-9, Stefano, 267-38. Victor, 
218, 224, 225, 228-], 229, 256-], 266-6. 

Caracoxa, 236-344. 

Caravello Leonardo, 6-84, Marino. 27-21, 62-6, 
17-15, 85-37, 87-24, Nicolo, 82-42. 

Carbon, 62. 

Carceri (della) Nicolas, 130-839, 204, 206-2, Petro- 
nille. 130-38. 

Cassandria, 163-214, 165-9, 166, 169, 174-2, 181-1. 

Castille, 320-31, 
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Catellani, 156, 157, 220-926. 

Cattaro, 2792-15. 

Cavaces Emmanuel, 126-5. 

Cavaza, 273-5-6. 

Cazicaliti, 168, 170. 

Centurione Zaccaria, 53-41, 75, 93-27, 118, 119, 
128-13, 154, 219-14, 221-32, 223-923. 

Céphalonie, 31, 34, 35, 36, 48, 44, 119-9, 156-24, 
214, 279-138, 315-33, 316-2. 

Cerigo, 156-36. 

Chaucus (Coco). 

Chilidoni, 269-37. 

Chios, 11-13, 43-9, 44-28, 167-27, 244- 29. 

Chiricos, 60-39, 66-34, 67-13-19, 184-40. 

Chumiliena, 221-15. 

Chyricos \Chiricos:. 

Cicogna Francesco, 308-9. 

Civrano Bernardo, 212-5, 213-10, Jacobo, 17-22, 
20. 

Cladas Corcondile, 273-38, 274, 2175-24-82, 276- 
9-15, 277, 278, 2719-16. 

Clarentia, 2-25-33, 3, 4-2-10, 63-14-17, 119, 
221-22, 222-1, 223-28, 264-32, 2:8-4. 

Coco Nicolo, 272-1, 275-11. 

Condios, 68, 74-4-6, 76, 80-28, 82-15, 81-41. 

Constantinople, (la ville et les empereurs de) 54, 
09, 58, 59, 64, 65, 66, 67-32, 68, 72,73, 85-33, 
88, 89, 90, 92, 109, 110, 111, 114-27, 120, 121, 
122, 133-24, 137, 138, 139, 143, 144, 145, 146, 
149-9, 150, 153, 158, 159, 164, 165-37, 166-3, 
185, 218, 271-30, 272-2, 273, 274, 275-192, 
278-3, 2719-31, 285-17. 

Contareno Antonio, 56-26, 84-23, 87-22, 108-114. 
Giorgio, 108-37, 312-30, 313-10. Giovanni, 
310-14. Leonardo, 202-373, 205-7. Mafeo, 225- 
15, 226-2, 229-10. Marino, 56-26. Petro, 153. 
Stefano, 114, 115, 119-33, 122-13, 169-29, 
170-29, 180-22, 193. | 

Contestabelle Gran, 221-7. 

Copiata, 2925. 

Corfou, 1-12, 2, 3, 4, 7-32, 9-81, 10-9-31, 23, 24, 
25-4, 28-8, 31-31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 43, 
44, 45, 47, 48, 49, 95, 96, 112, 113, 114, 157, 
161, 162, 1730-21, 174-4, 180, 188-29, 191, 
193-27, 198-38, 200-10, 208-30, 210-20, 211- 
1, 214-22, 218, 221-8, 233-38, 234-3, 254-344, 
255, 257-1, 261-23, 266-13, 267, 268, 269-1, 
271-27, 292-20, 303-20, 308-3-21, 314, 315-7, 
3817-29, 319, 320-22. 

Corinthe, 117, 126, 222-2-40, 223-28,226, 227-11, 
249-32, 250, 255-7. 

Cornario Federico, 310-13. Francesco, 20-11, 
Giorgio, 205-37, 206. Marco, 220-9, 262-25. 
Zanachi, 9-21. 

Coron, 1-12 2-20, 3-23-36, 1-7, 5-23, 6,9, 10, 13, 
14, 15, 17, 18, 19, 20, 23, 26-12, 326, 46, 52, 
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53, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 61, 65, 66, 67, 68, 
71,72, 73, 4, 19, 80, 81, 83, 84, 85, 86, 88, 
89, 90, 93, 94, 102, 106, 107, 108, 109, 110, 
111,112, 115, 116, 118, 127, 128, 150, 151, 
152, 154, 155, 156, 157, 158, 160, 161, 162, 
176, 192, 193, 208. 210-20, 211-1, 212, 215, 
216, 219-239, 221-243, 223, 2275-18, 233-9, 
2395-11, 2140-13, 257-1-36, 2734-31, 276, 277, 
280-23, 285-39, 286-6, 287, 290, 201, 293, 
294, 295, 296, 297, 298, 300, 308, 316-117, 
317-16. 

Corrario Marco, 85-35, 88-19. Paolo, 122-12, 
123-]12, 190-25. 

Corthiati, 1633-25-32, 1635-10-23, 185-15. 

Cosanna, 60-29. (Cosmina). 

Cosmina, 20-29, 69-24, 112-21. (Cosanna). 

Cremonino, 267-11. 

Crète, 3-34, 8, 9, 10-29, 24, 25—5, 38, 61, 67-14, 
81-3, 85-23, 97, 99, 100-14, 1380-25, 132, 146- 
22, 147-7-8, 149-23, 168, 170, 172-6, 173, 180- 
15, 192-26, 199-19-20, 200, 201-1, 206-14, 
207-41, 209, 210, 211-36, 218-7, 227-27, 229- 
19, 234-5, 249-35, 252-13, 279-15, 280-2, 
285-18, 287-38-39, 292-20, 293-159, 204, 295- 
9, 297-1, 308, 314-26, 317-29, 322-283. 

Crispo Florenza, 129, 132, 133. Francesco, 204-43. 
Giacomo, 97-15, 98, 99, 100, 129, 130, 131, 
132. Giovanni, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 129. 
Guilmatio, 204-2, 2207-10. Nicold, 97-9, 98, 99, 
179 (Égéopelage!. 

Crusi, Crusino (Summaripa. 

Cuminos, 241-6. 

Cypros, 9-3, 308-12-24, 309-9, 310-12, 313-22, 
3814-26. (Famagosta, Nicosia). 


Da Musto Francesco, 25-41. 

Dalmario Ermolao, 89-34. 

Dalmatie, 97-40, 1790-29, 314-10-15, 315-8. 317. 

Damiate, 11-23. 

Dandolo Andrea, 239-292, 242-31,9245-95, 255-929. 
Fantino, 108-159. 

Danube, 209-153. 

Dario Zuan, 272, 273, 274, 315-383. 

Darpino Paolo, 216-20, 220-37, 226-168. 

Delaviachi {Avlachi). 

Demonoïaunis Nicolas, 1177-44, 118-1. 

Despotes (Amorea, Arta, Janina, Mistra, Thessa.- 
Jonique, Rascia). 

Diacofto, 117-28. 

Diedo, 244-39, 259-13. Aloysio, 221-10, 235-3. 
Antonio, 221-10. Bertuccio, 184-40. 

Donato Lucas, 101-22. Marco, 220-9, 229-192. Sil- 
vestro, 194-2. - 

Drivasto, 148. 

Dromocati Georges, 231. 

Drusia, 1951-28. 155-159. 
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Druxia (Drusia). 
Ducs (d’Égéopelage). 


Égéopelage (ducs d'} 8-25, 96, 97, 98, 100, 119, 
1238-26, 124, 125, 129, 130, 131, 132, 133, 
141-18, 144-923, 1475, 171-6, 179, 199, 200, 
204, 205, 207, 208-18, 234-5, 244-34, (Arci- 
pelago. 

Egona (Égine). 

Égine, 179, 230-31-35, 27913. 

Embri (Imbros). 

Enemoduri (Anemoduri). 

Enos, 41-28, 185-30. 

Enselmi Bartolomeo, 16, 17. 

Espagne, 318-32, 320-28. 

Eximilium, 115-28, 116-11, 117-395, 118-10 124- 

, 5, 126. 

Fanari, 230-30. 

Faledrus ‘Faliero). 

Faliero Ordelafo, 2-28, 135-18. 

Famagosta, 9-11. 

Fantino Michiel, 46-17. Zaccaria, 1-7. 

Fenosia, 121-4. 

Finimni (Gocius). 

Florio de Ravenna, 91, 93, 94, 95, 96, 103. 

Fornaci Alessandro, 269-10. 

Forojulium (Friuli). 

Foscari Francesco, 81-21, 87-22, 108-936, 153, 
162-1, 180-1, 186-28, 193-21, 206-36, 218-5, 
8313-21. Marco, 230-12. 

Frahce, 159-3. 

Franco Oliviero, 102-22. 

Friuli, 280-11, 281-20. 

Fusculo Andrea, 60-22, 61-2, 62-9. Antonio, 52- 
27. 


Gabriel Michiel, 81-22, 87-23. 

Gallipolis (Callipolis). 

Gand, 243-48. 

Gante (Gand). 

Gardachi (Gardiki). 

Gardiki, 62-37-38, 117:-7-12. 

Geno Andrea, 199, 203, 207-4. Carlo, 5-27. Cri- 
stoforo, 187-89. Gulielma, 204-40. Marco, 204, 
205, 207. Petro, 124, 125, 179-36, 201-23, 205, 
(Zeno). 

Génois, 7-9, 9-4, 10, 11, 12, 13, 14, 53, 54, 58, 
60, 62, 195, 197, 220-26, 224, (Maonenses). 

Georges marquis de (Bondanicie). 

Gezo Francesco, 32-6, 60-24, 151-26, 152-32. 

Giorgio Francesco, 230. Marco, 221-20. Michiel, 
221-20, 235-7. Nicold, 141, 163, 164, 105, 166, 
167, 168-16, 169-13, 1972-14, 180-5, 181, 182- 
21. 

Giovanni de Lezze, 217-6. 
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Glemona (Rizzardo de). 

Gocius de Finimni, 235-5. 

Gotti (famille de), 207, 268 

Grèce, 174-22, 175-8, 181-39, 183-11, 210-539, 
211, 315-28, (Romania. 

Grecs, 47, 48. 50, 91-25, 92-42, 93-3, 102-11, 
103, 127-13-17, 159, 162, 187-1, 188, 191-8, 
220-18, 221-7, 224-11, 240-20-28, 24]-] ; 
253-13-22, 260, 261-19, 263, 266-34, 269-926, 
2710-21-23, 290-31, 291-410, 296-7, (Rome). 

Gretia (Grèce). 

Grimani Leonardo, 319-27. Marco, 120-920, 

Grisium, 7-27, 20-29, 27-5, 39-32, 40, 05-39, 
56-36, 57-19, 58-49, 64-3, G9, 70, 71, 75, 
112-21, 116-5, 1951-13, 154, 155. 

Grisum (Grisium). 

Gritti Battista, 275-11. Triadano, 230-192. 

Grixium (Grisium). 

Griza Nicolas, 241-5. 


Helias S. (fort de) 151-1-8, 154, 155, 1706-21. 
Hercule, (Tocco). 

Hongrie, 148-39, 209-14, 247-2. 

Hospitaliers de St. Jean, 301-24. 

Hystrie (Istrie). 


Ibrahim pacha, 185. 

Imbros, 231-927. 

Insorin de Barcelona, 1560-18, 157-21. 
Insulae (Égéopelage). 

Ismaocl Atomanoli, 158. 

Istrie, 3.7-924. F 


Jacinthus (Zante). 

Jadra (Zara). 

Jagari (Paléologue). 

Jaiza, 246-39. 

Janina, 127, 198, 151-28, 171-4. 

Janua, Januenses (Génois). 

Jean d'Achéronte, 49-923. 

Jeanne de Naples, 47-17. 

Juifs, 159, 294-5. 

Justiniano Aloysio, 313-921. Andreasio, 17, 105-7. 
Orsato, 220-8, 230-12, 244-18. 

Justinus (J ustiniano). 


Karavellus (Caravelloi. 


Lacanatie, 1129-21. 

Lacédémone, 246-16. 

Lagostice, Lagostiza, Lagasticia {Vosticia). 

Ladislas, 13, 

Landari (Leondari). 

Laudo, 253-5, 255-927 Francesco, 92-20, Marino, 
26-17, 51-25. 

Larte (Arta). 
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Lascharis, 279-11-1G. 

Latins, 290-32. 

Lauredanus (Loredano:. 

Lavatia (Vatica). 

Logena (Égine). 

Lemnos, 231-217. 

Leonardo de Bononia, 96-15. 

Leondari, 62-37, 223-928. 

Leondarium (Leondari). 

Leoni, 261-16. 

Lepanto, 280-923, (Naupactc). 

Leucas (Maura Santa). 

Ligorius Zuralius, 50-33. 

Ligurium, 230-30. 

Lille, 221-923. 

Lipso, 193-6. 

Loredano, 309-3. Aloysio, 208, 209, 210, 211. An- 
tonio, 237-30, 259-24, 260-4, 262-2. Barnabo- 
ve, 46-41, 70-33, 71, 75, 77, 19, 80, 81, 83, 
84, 85, 88, 89, 90, 109. Giorgio, 98-7. France- 
8C0, 108-36, 132-20, 170-383. Jacobo, 196-16, 
224-8, 270-3. Ludovico, 98-7, 209, 210-19, 
211-1, 224-31. Petro, 63-16. 

Lunardo (Tocco). | 


Macherotus, Monogini, 112-935. 

Maïna, 60-29, 271-117, 279-98, 275-14, 278, 279- 
16, 280-17-38. 

Maïne brachium (Maïna). 

Malatesta (famille de), 188, 248-42, 249-8, 2514- 
21, 255-25. Sigismundus Pandulfus, 246-13, 
247, 249, 250, 253-927, 256, 257-21, 260-26. 

Malvasia, 6-6, 27821, 280-23. 

Mamaluchi, 298-16. 

Manolesso Zuane, 309-32-35. 

Manoli de Almano, 182-36, 185-36, 186-20. 

Mantello Giovanni, 157-22. | 

Manticori (Manticorium). 

Manticorium, 27-4, 40, 95-36, 56-39, 57-19, 58- 
42, 61-1, 69, 70, 74, 75, 1165, 151-13, 154, 
155. 

Mantinea, 256-15. 

Maonenses (de Chios), 244-29, (Génois). 

Maran, 114. 

Marcello Alessandro, 230-5. Jacobo, 266, 269. 
Nicolo, 319-7. 

Marco S. (église de) 214-11. 

Mariotus, 249-283, 2504. 

Maripetro, 164-40. Alessandro, 37. Dario, 180-923. 
Thomas, 226-16. 

Maura Santa, 191-229, 255-217, 256-2. 

Maures, 305-39. 

Mauro Cristoforo, 220-8, 229-9, 239-21, 252-24, 
260-3, 263-3, 266-4, 267-27. Lorenzo, 237-3. 

Mauroceno Barbone, 6-33. Domenico, 314-14. 
Jeronimo, 262-29, 276, 2718-20, Paolo, 221-930, 
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Roberto, 20-17-23, 36-38, 37, 135-31. Silve- 
stro, 191-1. 

Maurum mare (pont Euxène), 237-12. 

Maxamonte Sulimachi. 214-11. 

Mayne brachium, brazo (Maïna). 

Megara, 261-18, 2603-34. 

Meemet (Mehemet). 

Mehemet aga, 183-11-25, 185. 

Mehemet Zaus, 315-34. 

Mehmet sultan, 236-26. 

Mélos, 96-38, 98-19, 99, 100, 101, 131-117. 

Melpignano Adam, 150-36, 151, 155-32. 

Melpugnano (Melpignano). 

Memo Nicolùd, 57-15. 

Meteline (Mitylène). | 

Méthone, 1-12, 2-20, 83-23-36, 4-7, 5-23, 6, 7, 8, 
9, 10, 13, 14, 15, 17, 18, 19, 20, 23, 24, 26-12, 
33, 34-1, 40-16, 48, 46, 52, 58, 55-27, 56, 57- 
22, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 
71, 72, 73, 14, 75,19, 80, 81, 83, 84, 85, 86, 
88, 89, 93, 94, 102, 106, 108, 109, 110, 111, 
112, 115, 116, 118, 120, 122-27, 127, 198, 
149-38, 150, 151, 152, 154, 155, 1568, 157, 
158, 160, 161, 162, 170-21, 172-5, 1783-11, 
176, 180-16, 192, 193, 194, 196, 198-38, 200- 
43, 208, 210-20, 211-1, 212, 213, 215, 216, 
217, 218, 219-389, 220, 2229-41, 223, 224, 225, 
2271-17, 229, 230, 231-938, 2382-35, 293-9, 231, 
235, 237, 238, 239, 240, 241-]1, 242-30, 215- 
14, 251, 252, 255-4, 260, 263-14, 264-36, 265- 
19, 266, 271-20, 273-8, 2739-10, 280-23, 283- 
34, 285-21-39, 286-6, 287, 290, 291, 203, 294, 
295, 296, 297, 2985, 300, 301, 3083-19, 308, 
3816-14-16, 317, 318-35, 319. 

Miani Marco, 186-838. Vitale, 21, 26-G. 

Michael, 264-20. Francesco, 282-5, 283-2. Marco, 
9-23. Nicold, 131-1. Petro, 194-2. Thomas, 
98-8. 

Michel d’Épire, 49-20. 

Michiel (Michael. 

Micholae, Michonos, Miconos, [Myconos). 

Milano, 254-10. 

Minoto Thomas, 112-932. 

Misistra (Mistra). 

Mistra (la ville et les despotes de) 15-9-192, 54, 59, 
62-39, 64-40, 65, 66, 68, 72, 73, 80, 81, 82, 
83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 102, 103, 
116, 117, 118, 124, 125-21, 126, 127, 128, 151, 
152, 1599-42, 177, 190-238, 212, 213, 215, 245, 
246-16. | 

Mitylène, 43-9, 244-22-33. 

Mocenigo Andrea, 183, 184. Giovanni, 283-32, 
315-29. Leonardo, 8-10, 62-7, 84, 108-14. 
Thomas, 4-20-30, 53, 75-17, 109-192, 112-31. 

Moecli (Muchli). 

Moderi, 40-15. 
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Modon (Méthone). 

Molendina (Muic), 150-389, 154, 16-21. 

Moline (Molendina). 

Molino, 266-9. Andrea, 258-32. Giorgio, 37. 
Marco, 190-25. 

Monilia Nicold, 11-12. 

Monogini (Macherotus). 

Montecorium (Manticorium). 

Moraïti, 269, 270, 271-1. 

Morat bey (Murat sultan). 

Morea, 63-83, 273-10, 8310-25, 316-392, 317-38 (A- 
morea). 

Moro Biancho, 8319-16. 

Morosini (Mauroceno). 

Mothonum (Méthone:. 

Muchli, 230-29, 257-8. 

Mudacio Petro, 7-36, 8-12. 

Mulla Antonio, 17-22. 

Murat sultan, 120, 122, 166-37, 167-23-29, 168, 
171,172, 173, 174-25, 175, 182-35, 183, 184, 
185. 

Musulmans, 304-5. 

Mustafa, 1791-28, 174-21-25, 175. 

Myconos, 14, 32-35, 123-830, 135-19, 141-18, 144- 
26, 147-6, 173-32, 180-40, 208-18. 


Nani Bartolomeo, 102,36. Petro Vitale, 2-16, 15- 
12. 

Napoli de Romania (Nauplie). 

Natalico, 31-22, 34-30, 35-44, 36, (Anatolico). 

Natolie, 311-4. 

Naupacte, 1, 2-10, 24-29-41, 28, 45-20, 152-24, 
214-26, 242-1, 308, 316, (Lepanto). 

Nauplie, 10-30, 71-27, 116-14, 123, 135, 141-117, 
144-23, 147-5, 173-32, 192, 200-37, 215-30, 
216-23, 219-539, 225-22, 228-6, 233-38, 284-3, 
235, 2140-13, 257-36, 272, 278-21, 280-23, 
316-15, 320-29, 321, 322. { Napoli di Roma- 
nia). 

Navarenses (Catellani). É 

Naxos, 96-38, 97, 98, 99, 100, 101. 

Neapolis Romanie (Nauplie). 

Neclyna (Nicline). 

Négrepont, 4-20-31, 8-26, 9, 10, 13, 32, 52-19, 
19-38, 80, 81, 82, 83-1, 84, 85, 87-35, 88-36, 
91-38, 92-38, 94, 95, 101-13, 103-22, 113-31], 
114, 119, 120, 121, 122, 123, 130, 131, 132, 
133, 131, 135, 136, 137, 138, 139, 140, 141, 
143, 144, 145, 146, 147, 149, 150, 158, 164, 
166, 1730-21, 173, 174, 178, 179, 180, 181, 
185-35, 193, 194, 195, 196, 197, 198, 199, 200, 
206-15,207-42, 208, 209, 210, 211-36, 224-37, 
225-1, 234-5, 245-14. 

‘Neopactumn, Nepant, Nepantum, Neupactum {Nau- 
pacte). 

Nichline (Nicline). 
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Nicosia (Naxos). 

Nicosia (Leucosia de Chypres), 3813-23. 
Nigropontis (Négrepont). 

Noe Gifredo, Januli, Nicolas, 197, 198. 
Novello Jacometo, 319-16. | 
Nuani (Nani). 


Olena, 269-917. 

Omar bey, 265-6. 
Onoro Simon, 316-15. 
Ottomani (Turcs). 


Pace Zilius, 112-835. 

Pachi, 117-5. 

Paduae studium, 34-21-93. 

Palatia (Milétos), 166-396, 168-32, 174-15. 

Paléologue Démétrius, 218-34, 222, 232. Emma- 
nuel, 5, 6, 48, 49. Jagaris Marc, 90-8. Jean, 
153. Théodore, 186, 187-1, 281, 283-14. Tho- 
mas, 212, 213, 218, 219, 222, 232, 233.923, 
235-42. 

Palmieri Petro, 238-16. 

Pampano Jacobo, 156, 157. 

Pape, 92, 93, 97, 101, 102, 103, 104, 160, 161, 
162, 191-7, 208, 209, 210, 211, 243, 318-32. 

Parenzo, 156-9. 

Paros. 131-17, 204. 205. 

Pasqualigo, 180-928. 

Patracenses (Patras). 

Patras, 1-7, 2, 3, 4-2, 15-36, 16, 17, 18, 19, 21, 
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 34, 41, 
42, 70, 73, 76, 71, 16, 79, 80, 5], 82, 83, 84, 
85, 86, 87, 88, 89, 91, 92, 93, 94, 95, 98, 101, 
102, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 117, 128-3, 
160, 161, 188, 189, 191, 214-21, 221-14, 229, 
223-28, 226, 227-11, 242-2, 258-929. 

Patraxium (Patras). 

Péloponnèse, 239-20-23, 242-156, 245, 246-]14, 
249-31, 251-16, 252, 253-4, 255.29, 258-2-24, 
260, 262, 263-2, 265-28, 266-2, (Amorea, Mo- 
rea). 

Peloseto, 261-16. 

Pera, 11-18. 

Permarino Beltrameto, 80-32, 81-34, 82-33, 85-19, 
87, 89-21, 93, 95, 96. 

Pesaro Marco, 310-138. Nicold, 316-16. 

Petriani Nicold, 187-41. 

Petronilla (Carceri Tocco). 

Philippe de Tarente, 47-24, 50. 

Phiteleum, 32. 

Phyteleum (Phiteleum). 

Pisani Petro, 164-37. Victor, 87-23. 

Pisanus, 240-30. 

Pola, 24, 193. 

Polani, 4-21-3]. 

Pologne, 209-14. 
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Prioli, 263-4, 308-14. Antonio, 21%-6, 220-10. 
Paolo, 266-19. | 

Protoïero della Morea, 316-9-32, 317-37. 

Psili, 167-27-35. 

Psorarce, 2067-35, 268-16. 


Quarnerium, 216-39. 
Quirino Luca, 319. Paolo, 235-6. Zanachio, 11-37, 
12-5. 


Raguse, 210, 211-39, 305.16-17. 

Ralis Manuel, 234-30-33. Michel, 241-6, 258-31, 
269-40, 281-34. Nicolas, 241-6. 

Rascia, 148-385. 

Ravenna, 249-3. | 

Rhethymnum, 10-29, 2938-15, 308-5. 

Rhethimo (Rhethymnum). 

Rhodes, 7-9, 11-38, 12. 

Rhodus (Rhodes). 

Rimini (Arimini). 

Riperia (la côte du Péloponnèse), 4-7. 

Rizetus, 296-38. 

Rizzardo de Glemona, 115-12, 116-18. 

Rizo Constanzo, 156-10. 

Robert (empereur), 47-34, 

Romania, 3-19, 9-3-10, 11, 43-34, 53-38, 61, 67, 
68-22, 80-16, 81-2, 85-15, 88-5, 114, 115, 119- 
35, 120, 121, 122, 124-14, 131-33, 134-4, 136, 
137, 138-140, 139-44, 146-40, 147, 149-42, 
153-12, 173, 180, 181, 185-4141, 192-928, 193, 
196, 197-21, 213-22, 267-39, 268, 269-13, 272- 
8, 298-4, (Grèce. 

Romeï, 153-7, (Grecs). 


Sagoza (Syracusa). 

Salomon Michiel, 282. 

Salonichi (Thessalonique). 

Sancta Herini, 129-24-37, 131-192. 

Santorin (Sancta Herini). 

Sanuto Maria, 97, 124, 125, 129, 201-23, 204, 205, 
206. 

Sariza, 183, 185-4. 

Sarrasins, 298-10-11. 

Saxonie, 243-16. 

Schio (Chius). 

Sclavonia, 298-4, (Zachonia). 

Scorta, 62-26, 117-4. 

Scutari, 148-19. 

Serifos, 67-32, 114-31, 134-19. 

Sexendolo Daniel, 4-21-31. 

Sigismundus Pandulfus, (Malatesta). 

Sinan bey, 183-11-25. 

Sinopi, 195-32. 

Sio (Chius). 

Sirafo (Serifos). 

Sithia, 293-16. 
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Smanini Andrea, 19. 
Soranzo Benedetto, 313-923. Victor, 81-22, 276-2, 
79-8, 281-18. | 

Spagnoli Giovanni, 230-30, 

Soata, 34. 

Stalide (Stylide). 

Stalimène (Lemnos). 

Stephanus de Patras. 46, 160-24, 16).8. 

Steno Michiel, 4-25, 21-28, 46-40. 

Strathioti (Stratioti). 

Stratioti, 146-29, 243-2, 251, 253-6, 257-27, 259, 
2060-27, 263-16, 265-15, 266-31, 269-22-40, 

10-21, 273-38, 258, 280, 281, 282-10-33, 283- 

15-17, 308, 309, 310, 3111-13-31, 322-14, {Va- 
lachi). 

Stylide, 140, 149-13. 

Suares Lorenzo, 321-2838. 

Summaripa Crusino, 201-22, 204, 205, 206, 
207. 

Superancius (Soranzo). 

Syracusa, 156-177, 157-20. 

Syrie, 9-11, 192-28, 259-14, 260-15. 


T'aiapietra Lodovico, 242-1. 

Tana, 195-37, 196. 

Tarente (Philippe, Ursina). 

Ténédos, 11-39, 12, 185-30, 194-19-35, 196-15-34. 

Ténos, 14, 32-35, 123-30, 135-19, 141-18, 144-25, 
147-6, 1733-32, 180-40, 208-18. 

Teucri (Turcs). 

Thèbes, 4-22-35. 

Thedaldini Clemente, 269. 

Theologos (Ephèse), 166-36, 167-27, 168-31, 174- 
15, (Altoluogo). 

Thessalonique (la ville et les despotes), 133, 134, 
135. 136, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 
144, 145, 146, 147, 149, 150, 158-20, 163, 164, 
165, 166, 167, 168, 169, 170, 1772-15, 174, 175, 
177, 180, 181, 182, 184, 185-11. 

Thiano Francesco, 261-5, 263-29. 

Tinos (Ténos). 

Tocco Hercule, 152. Leonarao, 269-32, 270-323, 
2719-12. Petronille, 36-6. 

Tornesii (monnaie), 307. 

Trapesunda, 120-41, 121, 195. 

Trivisano, 245-3. Andrea, 235.3. Baldassar, 242- 
23. Benedetto, 91-4, 272-371. Giovanni, 235-3, 
810-14, Joachimo, 186-838. Marco, 318-2. Mel- 
chiore, 316-13. Nicold, 8310-15. Thomas, 310- 
14. Zaccaria, 20-11. | 

Trono Lucas, 8313-16. Nicold, 220-8, 226, 229-10. 

Turchia, 60-4-5, 175-8. 

Turchi (Turcs). 

Turcs, 1-8-10-11, 22, 27-36, 28, 29, 30, 32, 35, 
438, 41, 08-17, 63-9, 67-13, 79-8, 91-25, 92 42, 
93-4, 116, 118-25, 121, 122, 126-15, 142, 143, 
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146, 147, 148, 149, 150, 152-389, 158, 159, 163, 
164, 165, 166, 167, 168, 169, 171, 173, 174, 
175-8, 176, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 183, 
184, 186-8, 208-10, 210-41, 211-153, 228-36, 
233, 2936-25, 240-30, 242, 243-5, 246-89, 255- 
256-4, 257-3, 259-9, 2659-39, 270-14, 272, 
273, 274, 276, 277, 218, 279-28, 260-20, 304, 
311-3, 314-27, 3168-21-32, 318-17, 320-28, 
321. 


Urbini (duc d'), 247-9-20. 
Ursina de Tarente, 243-217. 


Valachi, 146-29. (Stratioti). 

Vallerio Marino, 226-1. 

Valona, 173. 

Vasilipotema (Pasilopotamo). 

Vasilissa, 191-22, 233-27. 

Vatica, 6-5, 2792-37, 273-1, (Lavatia, Vaticha). 

Vaticha (Vatica). 

Vella, Velle, 62-27, 117-5. 

Vendramino Paolo, 313-16. | 

Venerio Aloysio, 320-22. Doifin, 16, 17, 53-90, 56, 
60-38, 115, 123-36. Lorenzo, 26-6. Nicold 36-6. 
Sancto, 141, 163, 165, 167, 169, 170, 172-15, 
181, 182-13. 

Vestize (Vosticia). 

Victuri (V\itturi). 

Viterbo Domenico, 243-30. 

Vinciguerra Giorgio, 51-25, 207-22. 

Vitturi Benedetto, 211-8. Francesco, 81-21. Ni- 
cold, 20-11, 56-26, 62-6, 87-22. 

Voldane, 285-44. 

Vomero, 2609-87. 

Vosticia, 117-28-29, 222-2-39, 265.18, (Lagostiza, 
Lagusticia, Vestice, Vostice). 


Yris (Eurotas), 2172-29, Basilopotamo). 


Zacharias (Centurione). 

Zachonia, 298-4, (Sclavonia). 

Zacynthus (Zante). 

Zaffo (comte de) 312.30, 313-11. 

Zalabi, 32-8. 

Zanaïti (Zanaïtus). 

Zanaïtus bey, 166-35, 167-4-22, 168, 171, 172, 
173, 174-14. 

Zanayti (Zanaïtus). 

Zanelli (Zoncil). 

Zante, 156-24, 269-22, 270-36, 271, 279-11, 283. 
15, 315-26-33, 316-4, 319-1-87, 320-2, 321- 
22. 

Zara, 173-1], 180-28, 266-9-17. 

Zefali, 140-9, 149-13. 

Zeffali (Zefali). 

Zefalonia (Céphalonie). 
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Zeno Marco, 106-1. Petro, 129-36, 131, 132-23, | Zoncli, 7, 13-33, 20-17-28, 26-28, 39-31, 40, 52, 


(Geno). 
Zinay bey (Zinaïtus). 
Zinioli, 282-85. 
Zitoni, 140-9, 149-]3. 
Zonchio, (Zoncli). 
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23 incantavi 
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promisissont 
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factis 
dominii 
Mothonum. 
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postes 


53, 55, 56, 57, 58-42, 60, 61, 62, 64, 69, 30, 

74,75, 104, 105, 106-14, 107, 108, 109-1, 176- 

21, 273-14-17. 
Zonclum (Zoncli). 
Zonelli {Zoncli;. 
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TOME PREMIER. 


RE  . 


. 42 illa 


37 misi 

2 dominis 

9 informatione 
10 vobis 

7 consiliarios 
12% naris 

21 melios 

40 provisoris 
28 present 
16 captut 

39 posse 
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12 via 

17 muiltam 
19 dicto 

148 vebitur 

23 honore 

3 captivis 
25 erant 

31 domini 

47 devotione 
18 cedes 

35 concondabuntur 
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